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A  Prántefar arti ad Manum, nes 
Sumpibus THOMAE. MICHAELIS CORTZU, 
une M POCO 


p n2 Itn 


we — — e via : 
ES DIALOGORUM rivis 


x Tn cien. AY  Elewibui, —— M ] 


1. . Quads matutina ram màn m Moꝛ⸗ 
gens auffſtehet. 
2. pᷣrima halutatio der Erſte Morgengruß 
3. Deductionad ladum wie man. jur. eu 
fübtet. j: 
4. Euntes ad ludum Literatum: wann man i 
Schul gehet. 
f. Lectio wie man liefet. 
'€. Reditusdomum wie man wider nach Hauß 
kompt / & luſus puerilis und Kinder 


ſpiel. 
7. 7. RefetfoScholitica Cub Grouicung . 
8. Garrientes bie miteinanber nichtſollige Ge⸗ 
ſchwaͤtz treiben. 
9. Iter & equus bít Reiß unb Sphere. 
: 1o, Scriptiobie Shhreiber | 
X1. Veflitus pit o MM unb 
| Spatzierung. | 
^12. Domusba$ Hauß. 
13. Schola bíe Schul. 
14. Cubiculum ein Schlaffkammer / lucubra- 
„ uo und Arbeit beym Liecht. 
15. Culim die Kuͤche. 
AE... Tüclinium ber Eß⸗Saal. N 
17. Cenvivium (ín Mahlzeit. 
20 — Lid 18. Ebrie- 


AN. 


— M ——— —À —— 


12. ocio rd 
- 39. Regia tóniglidoer. prs atat l Wohnung " 


itz. 
20. ddr s puer Fuͤrſtlicher ftnàbe] [ Sjunget 
(ar. Ludus chartarum feu folioruin pa Karten⸗ 


ſpielen. 
22. LegesLudi xul. Geſete. 
a1. Corpus exterius hominis der aufer Leib 
deß Menſchen. 
24. Eaucatio uffergiehung · | 
2$. Pracepta educationis temdtngn bu 
TN, - 
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^: : Dialogus Primus; Das erſte 
ſurrectio Matutina. Wann man Mor⸗ 
7ens auffſtehet. Pan 


— Argumeiütum. Mer Inhalt. " t 
N hoe dialogo prio In dieſem erſten 


3 Giefptád)/ defcribuntur werden beſchrieben 


T^ quinque ofhciafünff Gebuͤhr / odet Dlempter) 


qua. cürandi-fant welche in Acht nebrhen und 


berrichten folleniingenuisadolelcentibus erbahre 


Juͤnglinge / S puers und Knaben / rtimirum 
nehmiich ſurgere auffſtehen /imatutins tempotg 
zur früh Zeit / quod amicam eft Die lieblich un 


ngentbrit ift ftudistem ftübitreri $ induere fe. 


c, anjttbén/Gaput pectere das Haupt firefen ; 


manuslavare bit Haͤnde waſchen / taciem pádS[ne 


heſicht / & os und den Mund; orare Deum G 


anrufſen uünd bitten. Brevius Firger fredirctles ] 
&c auf dem Bette wieder auff(teben oder Tome . 

men / cürate corpus ben Leib verſorgen unb pfle⸗ 
en Deo committere GOtt befehlen / vitam pa. 


^d 


demie ftudiaunb bas ſtudieren. 


;.. Beatrix, Puella, EmantielEufebius. 


Surre&io matutina: wann man deß Morgens 
auffſtehet / Veſtitus Kleidung. 


DE —— Ch ri⸗ ^ us. 
ſtus erwecke euch 1 1 rupe videram teu 


chlaff 


p 


BJ 


UE JO, CENE 


A 


mos QUEE [ p ENT — 
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* ^^ DIALOGUS L 

Schlaff btr Suͤnden. Heus pueri hoͤret ihr Knat 
ben /eſtisne hodie evigilaturi wolt ihr heut nicht 
auffwachen. Eul. Neício (d) weiß nicht / quid i n⸗ 
eideric mihi was mir gefallen ift/in oculos in die 
Augegt / ita videor alſo duͤncket mich / eos habere 
ich habe ſie / plenos arenz voll Sand. B. Hæc 
efttua prima cantio matutina das iſt dein erſter 
wMorgen⸗Geſang / bene vetu$ und der iſt ziem⸗ 
licb alt: aperiam feneftrás hafce'ambas ic will 
 vieft beyde Genfer auffthun li cam das hoͤltzer⸗ 
Cer E vitream unb Das glaͤſerne / ut feriat 
- clarum mane baf ber belit Tag ſcheine / treffe] 
vweflros amberum oculos tutr beyde Augen. 
.Surgie auff / furgite auff E. Tam mulà - 
gane ſo gat frübt 2 . B. Propior e meridi- - 
es ber Mittag i(Endber / quam aurora als ber 
1grgen.- Vistu Emanuel tecentem fübuca- 
am Yotlfti Emanuel cin friſches J5embb ? Ém. 
. .Wihil nunc. neceffe eft f$ ift jetzt nicht 
Lonnoͤthen: hzc ef faris munda bit i nod 
"wif genug / eras alteram fumam Morgen 

£oill ic) ein anders nehmen. Cedo mhi tho- 
| xacem reiche mir bas. ambs her. -B. Quem 

Pelches Kwpium das einfache / aut diploidem 

enam ] ober das gefuͤtterte Ew. Quem 

- Soles welches Di tvilt/ mea. nihil refert mir ligt 
nidtébran. Porrige fimplum gib das einfache 

ule daß / ſi fiti hodie lufurus pila wann ich 

eut deß Ballens ſpielen wuͤrde minus graver 

—- dd) befio weniger beſchwert werde· -B. Hic eft. 

. feispertutismos Das iſt allezeit dein Gebrauch⸗ 

| tius cogitas Dy gedenckeſt ehe / mien n 

teh e H ; " jelen 
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s "lide ifte Geſ apad ($ 
—— Scola afi ips "Pe Obl: Esc 


iatu diets mas fágftir?- opta ungeſchickte 


E Thoͤrin any :& Schola ip YÀ vócatut : ludàs die 
Schule oio doch ſelbſt ei Spiel genannt. Da 


— lis ulas dftriétorias cotaceas gib. mir bít - 


Loser Ne fiho B. Frac fant ffe fitib yer» 


bte — kecipe Tecicas nimm die fepbene. uid 


Rif oↄtvin ſemoralia wiltu die Ho⸗ 
n: '&htibialix und ¶ Strumpff / diomiath ete 
ftus weil es warm ift? - E; Minime vero mit 


michten 7 daro faemihlcrürala gib mir Die gane ^, : 
epe » 


onfttinge me lieber neſtele michtin — 

* aid tu hábes brachia &enéz" was haſt 

abiere mi rp Kos ous ^] aàc burraces 
bot Butterne fa 

Nenti nein⸗ fed! fo Iberi cohluta quf ge⸗ 
hefft pr 

bete; "Hes pp fen '8üalia aftriptifentd: $ni- 


—— —532 imirgegeben / exe 


ar mata ohne endi E Stefftzen] — 
und⸗ fertiffen. ^1 CB. Meniietis geb ge 
leti perdite T Bi geſtern verlohre But 1 


áltera' integrá:Die- andere PR "i — Qu 


fcis tole weiſtu e8.2 etVabani ich 


wurde gewahr / per: Koi ani blifdy den 


FU ber Thuͤr / x ladentem y pu Yos 
[t : cám famule mit bém^Ojungit: ! Ers- 
Amabs fieber / ne id^ praceptót *tefcifcat 


M 


chmalt — — * 
iftine fleinen — — 


daß diß per Sti: Pico tor nior erfat enfabres - 
1 


B. E égo- "narrálió ífl$ 
itin — Hi 


» 
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BIALOGUS. t 


v mich wirſt Bri gefermem n bei: file 
wie du pflegſt: wie / (i rapacem wann 
bi y tin d ebinbie ? B.Quid vis wie du wilt / 
irn deformem nur wicht beflicb. Em. Ce- 
— graete in —* 
€? longo obſtragulo mit dem langen Uberge⸗ 
407 lMbericber. an brevi aber kurben Em 
. "Fe&os pit bedeckten [oiegnngen] proptetlutuna 
wegen deß Kots. B. Nempe lutum aridum ja 
—5 — Kots " pulverem. debeas dicere. Du 

| 5 ife aub (aget. ged aber / henelacis du ma 
— (us sr Dini i inapertis an den außge⸗ 
Brite corrigia eft fracta iſt der Rieme ger⸗ 

fibula amiffa und der Rincken verloh⸗ 

Weho [igbtt/indne gehe mir fit, an. 
d facito fané d ſelbſt. Em. Non poífum 

Ee! 


quidem. facil facile 
tid (ii Bidays verb —— brine Gaule 


heit / aicheile ſchwerli legluriftienfem ha⸗ 
; tiucin roerteerféolun / utcirculator, wie 


der rGoucklen nudius kextius vorgeſtern) Adeo- 
—— 


^ facis was to tutum i ADM ANE. 


ifto. Em; Alftringe, fà. /. nodo laxo ge- 
—— iai: Nhi uod eft 


*- sin " ig ur pue ilic der Knopffe 


inds 
ben / & decidetet tibi und 


D * y.calceus Bex Schuch / e pedibus-quf de 
— Mv pratac ed ifi beg effet. / vel — 5 


— —————— 


ka poo 


/ 


ie B iem S nof bücltn... B.Tu 
teli. mel 





ö— ————— — pp pt 


Das efi dbi | 
brit ober mit ein em harten — 
und einem —— "Sume tunicammani 
tam nimm den Rock die Kafack mit bere 
*& cingühir textile up pen gewirckten Gurtel. 
Em. Minime id quidem nitbt den / (cd coriace- 
dim venatotium den leder —— B, Má- F 
tet vetat die Sitter ills tiicpt.babem/vis omnia | 

PE tb facere wiltu alles nach eM ,. 
niinagen- ? Et.heri fregifti und du 
tero — hbule Dicbr X Dus 
gi fft | im incken. En Non. poterar rh alior 
2 dilfolyeree exfibülare id) Hitt; t$ ſonſte 
uffloͤſen "Die ergo illu psniceumn ex lino (9 
gh bani 1 nn ben. braynrótb pra fale, "i | 
Cape nimm bftt/cingete gürtt D VOS — | 
co auff Graitóficp:pecte caput fatte oa d Voip 
prius ra lis rarioribus erſt hit m me iten Zaͤl 
nen / apta ileàni vetticr ſete den Dutmittena - 
be fne Iéijclas in. egipitium bof. ds x 
nicht in die Ancken werffen | more tuo deiner tp 
wohnheit nach / teit brin Blauch bà [t ] aut jn 
frontem oder auff vit Cotirtu& oculos: up i in die 
Augen. Em- —— laß né tdi g 
ben/jam tandem jtát eit fttitabf, B B. 
illotis manibus mitungetvafdienun Pini a 
facie und Angeſi cht? Em 1fta tua molefta ifi, | 
. tate mit dieſer deiner verdrießlichen / (ofr f, bte 
rhe ri Sorgfaltigkeit enecaffes jam tau 
rum bátteftu tool einen chſen zu tobt.aeplaget/ 
nedum hominem ich geſchweige einen Menſchen 
Videris milii mid) beduͤncket / nonpuerum yeſtire | 
du teer net einen ed p 
A3 (m ·⸗ 


2 1 


Ve 


————— 


cz DIALÓGUS Lc - —-— 
ſondern ein Braut. P. Eu(cbi Euſebi adfer 
1 dcum bring bad AJarbbedteri/.cum urceo- 
Ao mitbem Kruͤglein / aurgutturnio Scr Jyanbe 
faß / funde altius geuß hoͤhtr. Stilla pouus tràe 


tle vielmehr / ex cpitomio aug dem Kranen/ 


quam profundas als daß du ubergieſſeſt Er 


. lue ſordes itas. waͤſche ben Unflat/ ex nodis 


"dipitórum von den Knoͤchelen Der Singer : ablue 
xs ſpuͤle den Mund / & gargariza —— 
dich: frick bene cilia reibe wol den Wimpern/ 
palpebras unb Aughrauen / cum, glandulag 
dvarnach die Knoͤrbel / Truͤſſe jſub auriculis unter 
ben Obitáplti cape linteum nimi das Hand⸗ 
tuch & extergere unb tructitepid) ab... Deum 
Sigmortalém bilff unfterblicer (oft / de omni, 
büsadnionenduses von jedem muß man Did) ere 
wmahnen fngulitim beſonders "nihilne i fe 
gii fponte faceres folteftü nichts von vi fes 
thun 2 En. Vahe$ / nimium esinportuna 
bi biſt zu gar ungeſtuͤmm / & odiofa unb feind⸗ 
ftetig. ^ B. Ec tu nipium ſcitus puer 'tifto du 


.. T6 gar ein überauf wackerer Knab & focmofu- 


lus und gar gu huͤpſch. klecke jim genua 
beuge mir bie fnit & recita. precationein Do. 
Aminicam unb fade ber das Gebet deß HErry 
das Vatter unftr ]/ & preces alias und bie an 
dere Gebet / ut eſt cibiin more toit brin 9 ebrau 


iſt / antequam ponas pedem: tbt, bu einen 


FJuß (eiefti extra cubiculum auf ber Kammer. 


Vide fitbe zu ii Emannel mein tieber manus 


: e [ut^ cogites de nulla;alik £e paf bu an 
nichts anders gedenckeſt / duo ates, nm m 
. HS P 268 Tere ds | — Sui ue teft. 


Jm j 


-0x 
* ^ 
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Das erſte Geſprach ud P" 


beteſt · Manepaulifper warte ein wenig ppen —— 


de hoc ſudariolum henge diß Schnuptuch / de 
- zon&' [cingulo] an ben Guͤrtel / ad natres e 
mungendas bit Naſe zuſchneutzen / & purgan⸗ 
das unb zureinigen. Em... Sumne fatis cora: 
pofitus. bun. íd) genug. gebutzt / ad arbittatum 
. tuum nach Deinem Sinn? B. Es ja bu biſt. 
Em. Ad meum nad) bem reinen / minime 
gar nicht / quoniam dieweil / jam tandem ad 
tuum. id) ntn einmahl nad) deinem.· Aufim. 
facere fponfionem ich doͤrffte wetten / me con⸗ 
ſumliſſe paff ich haͤtte zubracht / veſtiendo mit 
anziehen / totam horam ein gantze Stunde — B; 
Quid tvag/fi vel duas wanns gleich so waͤren 2 
quo eras alioquin iturus wo wolteſiu fonften bin | 
geben? quidacturus tvaé wolteſtu tbun ? foſſu⸗ 
. tus graben / credo glaube ich / aut araturus oder 
Ackern Em. Quafi defit , qued agam eben áfg 
wann ich nichts qu thun haͤtte · B. à magnunw 
virum O ber ein tapfferer Mann / in nihilo a- 
gendo: vehementer occupatum der mit muͤſſig 
gehen ſehr viel außzurichten hat. Ein. Nom 
hinc abis geheſtu nicht weg / cavillatrix bu Spoͤt⸗ 
terin? abi gehe ? autego te abigam oder ich wil 
dich wegbringen / hoc calceo mit dieſem Schuch / 
aut detraham oder will dir reiſſen / calanticampfe — . 


Haube / de capite vom Kopff 
NOM — Sententie, e DAT 
|». 1« Obdormifcere Entſchlaffen / in peccatis in - 
Suͤnden / eft (omnus peífimus ift eín ftbr arger 
und boͤſer Schlaff / adeoque — und uo 
I2 CE REEL POM 


8 ^O DIALOGUS-1I:: 

lich / nif éxpergefas tempeftivà mob mang 

rechter Seit auffwacheſt. 

2. Eveterno von Der: Schlaffſucht. / vitiorum: . 

der Laſter / expergifci auffwachen / ad cram zur 
Soorge / honeltiofficii eines ehrbaren unb ehrli⸗ 
dem Ampts / eſt oprima vigilantia ift die allerbeſte 
Wachtſamkeit. 

3. Solenne Apueri⸗ Es iſt der Knaben Ge⸗ 
wohnheit / p oſthabere hindan ſetzen / (üt nichts 
achten / feria ernſtliche Sachen / ludicris für Dem. 
poſſierlichen. Sed.abery ca pronitas die Neigung / 
ad nugas zu Dem faulen unnuͤtzen Geſchwaͤtz / eſt 
corrigenda muß verbeſſert werden / honeſtis exer⸗ 
eitiis mit ehrlichen unb ehrbaren Ubungen; uc 
non ſint auff daß nicht ſeyn / lſus die Spiel / ko- 
menta Anreitzunge / und Erhaltunge / nequitiæ 
der Boßheit / ſed ſondern / laxamenta Ruhen und 
Erledigungen /animi deß Gemuͤths / & ſtabili⸗ 
bii unb Crbaltungin unb Stu⸗ eni corporis | 

t : 
Eu mos puerorum Es iſt bey den Knaben i 
eite Gewohnheit und Brauch / lemper. cogitáre 
alle Zeit gedencken / prius zuvor / de luſu dn pag 
ſpieien / quam Schola af8 an die Schul. 
.Deldia die Faulheit / [ Traͤgheit / fedi: o. 
. mnia difficilia macht alles (cbiwár.. 5. 
€. Pueri Díe Knaben / non debent facere oninia 
ſollen nicht alles thun / ſuo arbitratu nach ihrem 

Gefallen. 

7. Tardus puer et baá iftcin langſamer Kna⸗ 

bt/& p piger und ein fauítr/ qui admonendus eſt ber . 

erinnert und pie mud werden / 2k we 








Das — v⸗ ſprach e» 
bus zu allemmec vcra lacit und tbat nichts 
ſua fponte ton ihme ſelbſt. 

3. Eſt ſignum Es iſt ein Zachen / male indolis ; 
einer bàfen Dirt/ aciax mann bun mag/puerfip 
Knab / nihil re&i nichts rechts / fponte von ihme 
ſelbſt / fed; &t manendus ſondern uf vermahnet 
totrben/dertidem offtmahls / & — 
beſonders [. ton allem umb jedem . 4 

5 9 Puer E in Knabe / non debetponete ede 
foli feinen Fuß ſetzen / extra cubiculum auſſer be 
«laf fammerante recitatam precationem Do4 
minicam ehe uno zuvor er bag Gebet deß Dea 

geſprochen hat. 

. 10. Puer Cin S$nabel etiam ordietu fol auch 
anheben / omnes iabores alle Arbeit / ar inis 
precibus mit Gottsfoͤrchtigem Gebet / — | 
* Ev Gottſeeligen Seuſſtzern / ad. Beum zu 

tt ES 

1 r.,Dum oramus cin bem tvir beten —— 
alia re cogitandum eit (cil. nobis muͤſſen wir an 
kein ander Ding gedencken. 

... A2, Animus das Gemuͤth nen peregrinabitur 
ſoll mcht hin und her wandeinſ andere Gedancken 
haben jin precando im beten / ſed fonbern/inten- 

tus erit wird und foll gerichtet ſeyn / in eum auff 
den / qui oratur den man anrufft / & idund auff 
daſſelbige / quod petitur das man bittet und bes 

gehrt / cum humilitate. mit Demuth / & — 
unb gaorfitt. 

is. Non dee puero diligenti & maturanti 

ud agat Ein fleiſſiger Knabe / der fico eylet und 
—— hat —J io; Jals etwas zu thun .. 

M $82 J ; 4Dili 


- 


^o  — DIALOGUS Hs. 


4. — homo Ein fleiſſiger embſiger | 


Monſch / femperinveniet wird allezeit finden / 


quo mit welchem / fe dccupet er fid beladen unb 
ju thun haben moͤge / honeſte ehrlich · —F 
x. Multi ſibi videntur Es beduͤncken ſich ihrer 
biel / magni viri fit ſeyen groſſe Leut / dum vehe- 
menter occupati im dem fie aar viel zu thun ha⸗ 
hben / in nihil agendo mit Muͤſſiggang / oder in dem 
(it nichts thun. Nihil autem agere eft aber nichts 
thun iſt / agere resalienas frembbe inge verricb» 
ten / & nugatorias und (eicbtfertige unb nichts⸗ 


Aw 


wuͤrdige | Narrenpoſſen. 


16. Eſt inſignis Vanitas Es iſt eine groſſe Ey⸗ | 


feiftitimalle lieber tollen / vocari genennet mer» 

den ſceleſtum cin Gottloſer Bub / quàm defor- 
mem als heßlich. J sr 

^ 17. Quz facillima was ſehr leicht qu thun ift/ 

; pus difficilia fálit dannoch ſchwer / ignavis den 

autem. Fs » / 

.. 1:38 Qui welcher / dum puer eft wann er ein Kna ⸗ 

bt iſt / meipit anfaͤngt / le krangere ſich zu ſchwaͤ⸗ 

chen unb abjumatten/deliciis mit Wolluſt / gran- 

dior factus nachdem er groͤſſer worden iſt / erit cor- 

ruptilſſimus wird et bet untuͤchtigſte Menſch feo 


Dialogus IH. Das ander Geſpraͤch. 


Prima Salutatio der Morgen⸗Gruß. 
TAM Argumentam. Der Inhalt. Am 
(C Unt tres partes Es ſeynd drey Theil / hujus dia- 
logi dieſes Geſpraͤchs; prima Dag erſte / continet 
— matutinam einen Moꝛr⸗ 
gen: Gru. decunda das ander / lalus die Kurtz 
weile / pueri Def. Knabens / cum cane mit bem 
x | - unbt. 
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Deas ander Geſpraͤch. i0 
Hunde · Tertia das dritte onfabulationem bag 
Geſpraͤch patrisbeB Vutters / cuin llio mit dem 
Sohn / de Schola von der Schul / arrepta occa- 

ſione ín dem die Gelegenheit genommen moore ⸗ 
den / Acanicula gem Huͤndleinn. 
Quex, Pater. Mater. 
Sus mi pater Gott gruͤß cud) mein lieber 
Batter / falve mea mater gruſſe euch GOtt 
meine liebe Mutter; precor vobis felicem hunt 
diem ich wunſche euch einen gluͤckſeeligen Gag 
gexmãnuli ifr amejne liebe Bruͤderlein / propie 
ium. vobis opto Chriftum jd) wuͤnſche / daß 
euch Chriſtus gnaͤdig ſeye / fororcula meine ice 
be Schweſterlein· Paci-Mi fidi mein Sohn · 
I fofpitet cé Deus. Gift ſpare dich geſund / exe⸗ 
hat ad ingentes virtutes unb fübre dich zu fürs 
nehmen Tugenden. M.Servecte Chriſtus Chri⸗ 
ftus behuͤte dich / mea lux mein Liecht / mein Her ⸗ 
áige. ]- Quid agis was machſtu /mea dulcedo .- 
mein Schatz? quid valesteiegebt$bir? quomo- — ^ 
flo. quieviti wie haſtu geſchlaffen / geruhet / hác 
macte dieſe Nacht. Pu.Re&é valeo es gehet mit 
wol / & placide dormivi und habe fonti gefchfafe — . 
fen. M-Chifto gratia Chriſto fen Danck [ Gott. 
In gelobt proprium hoc tibi veliceffe per woͤlle 
af oir baérigen (tpe 'rodlle dir das ſtaͤrs oer(eie 

ben. ] Pu. Excitatus fum ramen abtr doch bin id 
auffgewecket / ad mediam no&em umb Mitter⸗ 
fadt (^ dolore capitis von dem Hauptwehe. 
M. Me miferam ad ich elende / & perditato une 
verlohrne [ad meines groffen Leyds quidnar- — 
3251998 ſagſtu? ^ qua parte capitís gn gor r 
d: — itu 


[3 


- 


/ 
— 
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(dà 0 DPIALÓGUS.OTHm3O ^ 00 
ſeiten deß Haͤupts? Wo bani? P. Ad brechma 
ad ſincihut vornen an dem Haupt [ari der Stir⸗ 
nen ] M.Quamdia: wie lang? P. Vix octava par- 
. tehorz faum tin halb viertel Stunde: Poftea 
sedormivi barnady bin ich wieder eingeſchlaffen / 
nec ſenſi amplius und habs nicht mehr gefuͤhlet. 
M.Refpiravi num bin ich wieder zu mir ſelbſt kom⸗ 
men / nàm exanimatas me Dann bu hatteſt mich 
gar erſchreckt. P. Bene ſit tibi ſeyd qu frieden / 
. Mobella — para mihi jentaculum mache mir 
einßruͤhſuppe. Ruſcio Ruſcio huc Roſch Roſch 
fom her / catule feſti viſſime mein ſchoͤnes Huͤnde⸗ 
lein / en ſiehe / ut eaud adulatur wie ſtreicht 
lih ura ME ME wie € 
— 7. fid) auffricbtet / in poftetiores pedes auff bie 
hinter Süffe "Quomodo habes wie ftebet8 ? 
^. Quomodo vales wje gehts: Heus tu hoͤrſtu / affer 
bucceam unari-atqué alteram panis bring ein 
Biſſen Brod oder ʒwey her / quam ei demůs den 
wir ihme geben / videbis du wirſt ſehen / luſus ſcitiſt 
fimos luſtige Kurtzweile. Non eſuris hungert 
dich nicht ? nihilne ediſti hodie aftu heut nichtz 
geſſen? Profecto warlich / plus eft in cane itó 
intelligente es dft mehr ABertiano -in dieſem | 
Hurnde / quàm inillo mulione craffo af8 in dem 
aroben Eſeltreiber. P. Tulliolemái mein liebes 
E ullidyen/lubec mihi tecum paulifper confabu- 
lari ich muß ein wenig mit dir reden. P.Quid- 
 , nam was Dann? mipater mein lieber Vatter? 
: (Nam bann/ nibil fuávius nichts liebers / poteſt 
mihi accidere fati mir widerfahren / quam te au⸗ 
uire als tud) hoͤren. Pa. Hio tuus ipi 
mous c IA. i dn 


N 


Das ander Defprácb. ,— 13 
bein Stoféiefe beiia (belua ift er ein Thier / an 
homo ober ein Menſch? D.Belua ein Thier / uc 

uto wie ich meyne. P.Quid tu habes was ha⸗ 
fabam fis homo warumb du ein Nenſch 
iſt / non ille und er hicht tu edis pu iſte bib — 
Du trindefi/dormispü ſchlaͤſfeſt / ambulss du ge« 
heſt / cur liras lauffeſt / lufitasou ſpieleſt · hac ille 
omnia bif alles thut er aud)... Pu. Atqui. ego 

/fum homo aber ich bit ein Menſch. Pa. Quo- 
modo id cognoſcis woher / wie weiſu das / quid 
nunc habes plus toas haſtu dann mehrꝰ quam ca- 
nisal$ tinDünb ?.PuiEgo loqui poſſum ich kan 
reden / ille neqnaquam er aber nicht. Pa. Reda ^ 
recht. Led aber / unde eſt übi loquendi facultas 
woher baftu das Vermoͤgen gu reben/[toober bae. 
ſtu daß dureden fanft/ ] quà ille deftituiturbad e — 
nicht bati [fa j Pu, Nelcio ich weiß nicht · Da. 
Videsergo fth u dann nun / te nondum noffg 
daß du nit mejfliquid vu ipie fistogbu fefbft fepeft).— 
& quomodo djferastnb pag frein nterfeto 
ftotAbeftia [ belua; jwiſchen dir unb einem bíen, 
Tu Unde id cognofcam woran ſoll ich das dann 
erfeunen/ [ioifien-] Pa. —— 
bii folgen toilfl/£axo will ich ju wegen bringeri/ uc 
non folum hoc daß du hicht allein pieftá/led [ous 
dern / & plutima alia aud) viel anders / tam cedes, 


fia.[o wol Himmliſche / quam elemeatatis af —. 


Cérrbif rj conípicua ichtbare / & inconfpicua 
und un bibere; mitabili cum. jucgnditaté o 
gnocas tnit tounberbarer 


Luſt folt verſtehen [ri 


npj/& multis aliis hominibus und píef anberem . 


m 


henſchen (nap pania (cientia hicht allein am — 
Moßden p seo festi gi SBud 


/J "DIALOGUS. tt^ 

fe uid kGeſchicklichkeit] (ed etiam mo 
foh 'elegánti ſondern aud) an hoͤflichen Sit⸗ 
ten / & iz ratione und gutem $tben/ virtutum 
que ornaméntó préttes wie auch mit zierlichen 
herrlichen Tugenden uoͤbertreffeſt · Pa. Obſecro 
rmi pater ich bitte lieber rud [efficé id prinio! 
quoque tempore thut ba$ deß nachſten Tags/ , 
(nebint ſolches auffs bdloefie mit mir für-]P.Fiet 
e8 fell ge[ ^ efrcit/freas toan bu gtbtft / quo fcil." 


. eubctoobifn gehen / beſtiis fimiles die den Thieren 


gleich fin: ind / redeunt culti homines und kommen 


M S feutrbitoer. Pu Ibo ruko libentiffim& 


toil gar germ hingehen: Sed aber / ubi id eft 
foo iſt das? Pa in ludo literario i in der S ule 
P. Nam eſt in rne moraes fol an mie feine Ver⸗ 
— [toin rin adn rérfi tàntanr in fs 
einer groffen cir né ; Tfabellnta: 


auch an 5 orbe —— —* 
da kuic jentaculum | i6 bein bad Heorgenbro Bf | 


Ínciftellam in ſein Cdcffeitr RKahier. "Mab. 
Ecquidnam waſdann 2P iu tun" patiis Bin 
Eos illitum eftt ^ QNM b pb vel ficus Pridie 


Us. 


er Dürre Schr er P adt uyas patti oder S ofi 


Rib pe 'obforffo ft té dübroo ed í iafólatas emm 


f oer Sonnen 'attrudinet fist? nampant f^ 


: s i vifco(zf bit anberide Fem infi2^ 


untbe[doimieren] "diditost die n tier / ac veltes* 
uͤnd Kleider / od ba Kenben / ni malit. - 
cerala tt woͤlle Baft ff jeitftben/vel pruna ob; 
fora ober Der fan —— Anſere ſtecke/⸗ 
Écachialiumba8 Ermigen / caſtellæ burch das 






Figure wet dir hicht endralleis 


e 
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Sententie. 
. y. Bent precandum omnibus mas fol alien 
Menſchen alle gutes — am ar 
lermeiſten ben unferigen [ feti 


2. Nihil fuaviuseffe debet La fell nichts lich⸗ | 


lichers fcpn/filio einem Sohn / quamcaudire als 


PA feinen Vatter / ben moneate ber 
n wol vermahnet. 
3 Parentum eſt Es gebübret und ſtehet den El⸗ 
tern ju/non tantum nicht allein / filies alere die 
Kinder ʒuernehren / ð inſtruete und zu unterrich⸗ 
ten / ſanctis monitis mit heiligen unb guten Erin⸗ 
ncrungen[ Vermahnungen ] fed etiam. ſondern 
auch / commendare fit befehlen / Deo —— 
tuis precibus durch ſtaͤtswehrende Gebet. 

4. Filiorum eft Es gebübret ben intem! an 
exorem gerere beyde ju gehorſamen / parentibus 


bi Gltem/& expetere nib auch 39 begehren qi 


bitten/à Deo von Giott/ piis votispurd) Gottſeli⸗ 
ges wuͤnſchen corum — — ir, Ge⸗ 
jundheit und Wolſtand. Eid 
f. Diſcamus laſſet uns lernen à. teneris von 
Kindheit auff / referre quffzutragen unb zuzu⸗ 


ſchreiben / omnia alles / & ed pie — 
wichtig] iſt / ad Deum 


i& magna und was groß 


- 


auctorem — Dem! daß es von iu 


herlomme 

— falutetia bie hehlſame ive 
gungen uno Grínnerungen / Parent bt btt. 
£etty nt follen (ton/liberis Den Kindern / ã 


ws cibüs bit desi mie und ud : 
—— —— 


Lu 
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. Ut difcernit ratio.g (tid) · wie die Vernunfft 
nnierſche idet / hominea die Menſchen / & pecudes 

und das Viehe,ita ſtudia alſo das ſtudieren / opti⸗ 

: marumartium Der: guten Kuͤnſten / ipfos homines 
die Menſchen oder feu os s 
*. 9. Nen fatisplane tuétur der erbátt.unb verá 
thaͤtiget nichts [bat nicht jouno ín acht ]riculumg 
hominispen Namen ober Titul eines Menſchen / 
nifi aíéqui excultus eft Der unterwieſen worden 
iſt / ſtudiis humanitatis [inartibus humanuioribus: 

| iat ſtudieren ber Freundlichleit / ¶ SeutfeligErit/] 
&ciclicionis umb Gottesfurcht 
rig; Hàmo non differcber Menſch iſt nicbt uns. 

terſcheiden /¶ bella von einem wilden Thier / e- 
dendo mit eſſen / bibendomit trineken / dormiendo 


miit ſchiatßenn. comen a 
- twr Schalabit Schulieſn offieina ift ein Wercka 
ſiatt / hominésintocmandibie Menſchen zu un⸗ 
terweiſen· d ÀSRREHAE t$ ss vt — 

Dialogus I1 Das dritte Geſprãch. 

Difuaio ad ideo c. Bie miti 
DEL MM 

XE T Argumentuin· Der 9nbalta: "o y 

Yl wird gehandeit / primo erſt⸗ 
[icb/deele&ione pon ber Wahl prarteptorist 
deßbehtmeiſters: Deinde darnach /^traditue ei 

C vro demſelbigen uͤborgehen / puer ein Kaabe / a· 

cre domm Vatter / déidifciphniám ju unterwei⸗ 
je *ecib zum Dritten hactum initur wird eim 

Jnd gemacht / inter parem zwiſchen dem 
lac | 0050 5 77 Qiatter 


N 


Das britte Gefprádb: up | 


Cfafftt/ & preceptorem und febrmeiffer / de la- 


bore wegen der Arbeit / & mercede und Beloh⸗ 


nung. d 

ater, Puer, Propinquus, Philoponus, 

4 Ommenda te Chritta befehle bi f beri HErm 

Cbrigo-: P. Sapientiffime JESU Chrifte 
du allerweiſeſter HERR or C fu Chriſte / duc 

nhos dementes fuͤhre us thoͤrichten / potentiſſime 

du gewaltigſter ſcil.duc nos imbecilles fuͤhre uns 


ſchwache · Quaſo ich bitte / mi Propinque mein 


lieber Propinquestu, fcil. dic ſage dũ / quies ver⸗ 


fatus in ftudiis literarum Der. du ſtaͤts in. der 


Schul geweſen biſt / egguiset wer ift / optimus 


inftitutor puerorum, in hocgymnafio der aller⸗ 


beſte Unterweiſer [LLehrer ] Der Knaben in dieſer 


Schul. Pro. Doctiſſimus quidem Vatro 3 jar 


- Natro ift tt gelebrtefte unter ihnen allen / ſed di-· 
ligenüifftmus Aber ber allerfleiſſigſte / & probiſſi- 


mus vir [ ſcil.eſt ]) Philoponus und ber froͤmm⸗ 
fte ijt DtrPhiloponus, nec eruditionis afpernande 


unb beffen Geſchicklichkeit [Gxfebrtbeit J nicht zů 


verachten lman nicht verachten ſoll. J Varro ha- 
bet Scholam — Der Varro hat ein 


chule; & domi und daheim / nu⸗ 
merofum gregem contübernalium ein groſſen 


Hauffen Stoftadngrv [ Dit bep ibm toofinen ) Phi- 


- febr wol beſetzte 


Joponus non yidetur dele&ari es ſcheint Der Phi⸗ 


loponus habe nicht Luſt / «urba an einem groffen 


Hauffen / contentus eſt paucioribuser iftmittot» ^ — 
nigen zu frieden· — Pat. Hunc mal dieſen toillid) - 
pa : 9 liebep 


i 


—— Q—— — — 


a DIALOGUS IIL« — . 
lieber. Ellum ſiehe ihn / ambulantem fi 
fti inporticu gymnaſu it ber Halle Der Schu⸗ 
"len. - Fili Sohn / hoceft fermatorium bif ift Dit 
Schule / & quafi officina hominum und gleich⸗ 
fam ein Werckſtatt / der &tut / & hic artifex for- 
mandi und diefer ift Der Meiſter zu untertoeiferr. 
Adſittibi Chriftus, Magifter ; €briftue (t» mif 
teu) Herr Lehtmeiſt rS. Aperi caput tfut den 
Jutdb / puer Knabe / &fic&te unb Dtuge/ dex- 
trum poplitém Dag recte Knie / ficut es edotus 
wie du gelehrt [unterrichtet biſt worden /ſta jam 
're&us ſiehe jetzt ſtrack / lauffrecht . Phil. Tuus 
adverttus prolperus fit nobis omnibus deine An⸗ 
Junſſt ftot uns allen gluͤckſeelig / ecquid rei eft 
toos woit ibr haben 2. P. Adduco ad te ich brin⸗ 
- "ge zu tud) / hunc filium meum dieſen meinen 
Son [ ut facias baf ibr machen wollet / ko⸗ 
finem einen Menſchen / ex Belua auß einem 
Thier. . Phil. Dabo operam fedulam in eam rem 
darinn tvill id) groſſen Fleif anwenden / ſet es foll 
geſchehen; reyertetut er wird verkehret werden / 
— expecude auf einem Vjehe homo eia Senf) / 
- exnequani qu£ einem Schalck / frugi fcil. homo 
vin (rommer rechtſchaffen] emenfá) | & bonus 
And gut / id veró ne dabitaveris daran folt ibt nicht 
pweiffelen · Pat. Quanti, doces wie theuer lehrt 
jb was nehmt ifr für Schulgeld ? ] Phil. Si 
uer bene proficiat wann der Knabe ool zunimmt / 
vili fo iſt das Schulgeld gering / fin parum fcil. 
proficia wann er aber wenig junimtmit / care fo 
| té theuer. Pac. Acute hoc dicis dieſes ('fagftu] | 
dr ſpitindig / & ſapienter und weißlſch / ut onni⸗ 
— — M AME rM at 5c. "*eít 


m 


/ 


) 
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wie alles euerer Gewohnheit nad). Partiamut ínter 
nos igitur hane operam [aft uns dann bíefe Muͤhe 
untereinander theilen tu du Tihr Jut le uloinfti- 
tuasbaf Du [.Íbr j fleíffig untertveijeft/ ego id ue. 
compeníém daß id) &ergeltt/benigne —— 
operam deint Muͤhe. ME 
bdententiæ. 3 
. t; Tumdénum Alsdann erit / Deüsted co⸗ 
grofcitur mirb GOtt recht erkant / & colitur un 
eehret fi compatemus wann wir vergleichen / nos .. 
vilitatem unſere Geringfertigkeſt / & virio- 
ſitatew und Gebrechlichkeit / Mangelhafftigkeit 
Boßheit und Laſterhafftigkeit /) cum iplius ma» 
— mit feiner Majeſtaͤt / & lanctitate —* Hel⸗ 


ec Sapientig eft Es dienet zur Weiſſhelt / 8 
petere yir begebrén unb ju bitten / confilia - 
Sup apiendbusbonforifen Leuten / ec dare unb — 
zu en / indigis be Nothduͤrfftigen / oonvenientie 
weilche ſich ſchicken. Tu 
^ j. Maximé opus-eft confilio Am allermeiften) — 
Bocr ſehr body ift tin Rath vénnátfevindeligenga — 
— ei Art deß Lebens ju erwehlen und 
außzuleſen. LT Hi e 
a "n Formàtot fei magiſtet puerorum (ein dehr⸗ 
meiſter ber Knaben ficjoli [eri Varrotin Varro, id 
elt petitiffimus divinarum humanarũ terüm, & 
Phileponusinptimis und fürnebinlid) tín. Philes ' . 
poiius, id éft;bád fiydodus feu eruditus gfebrt/die - 
row Arbeit vertrageniann. 
——— —— 
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E Das dritte Geſprãch EET: 
«Got, hominis deß Menſchen / ad humanam ín ei⸗ 
ne Menſchliche [ freundliche ] aut ober angelicam 
Engeliſche / quod fi welches geſchicht duis acce⸗ 
dit wann koͤmmt / magifterium internum die ins 
nerliche Meiſterſchafft divini fpiritus deß Geiſtes 
pon minifterio humano zum Menſchlichen 
.^:30« Praceptores bie Lehrmeiſter / neque: Gat 
infideles follen nicht untreu fepn:/ .neque- patent 
tesnoc) bit Cltern/ ingrati unbandbarjác diícipuli, 
unb bie Schuͤler / ignavi faul/i volemuseffe floren4 
tesScholas wann tvir tvollen daß die Schulen ſol⸗ 
len bluͤhen nnd berüpmtfeon. o CAE 

11.Fidelis praceptor Cin gefreuer£ebrmei ſter / du⸗ 
cer ſibi wird ihm rechnen / ahten unb ſchaͤtzen / maxi- 
mumlucrum für ober sum groſſen Gewin / progte 
fumfelicemben gluͤcklichen Fortgang/ Zunehmen 
und weiter kommen / diſcipuli de Cscbülerg. à 
12. Quum füperat wann uͤbertrifft / aut oder Al 
tem equat nur gleich macht / profectus die Beſſe⸗ 
rung / impenlas bie Unkoſten unb Arbeit: non eſt 
putanda cara ſol und muß nicht theuer gehalten / 
geachtet und geſchatzet werden / mercesderkohnn 


Riutionisber Unterrichtung iicer ea ſit ob derſelbi⸗ - 


9t ſchon ift/liberalis frepgebig. x 
. Dialogusl V. Das vierdte 
oxoco u Geſpraͤch. 
.. Euntesad ludum literarium wann man zur 
^. ^ Gul gehet. 
; Argumentum. Der Inhalt. 
Unt tres partes Es ſeynd btep Theil / colloquii 
| Od Geſprachs. Primd erfilic/ - agitur mir | 
— 95. gtehan⸗ 


— — — —— —À — — — — M 


"io. Syd n 


jam unb bem alten Weibe; 6 oftenditur ea diit 
dem uno wird dieſelbige endlichen gezeiget und gei 
wieſen / per Tereſulam burch die Terefulam: R 

ber Handel / geritux wird verrichtet ¶verwaltet ]in- 
ter varia zwiſchen mancherley / & ambagioſg impe · 
diments umbſthweiffige Verhinderungen / ne qul· 


—— du f . 
Cirratus, Prætextatus, Titivilitium, Ve-. : 
tula, Tereſula, Oluſcularia. gl 


^& Tidetur cibi. pündet bid) / vempus fcil. effe 
eundi ad dudum baf es Zeit * in die 
Schul zu gehen? Præ. Plano tempus: e& $$ iſt 
hoch Zeit. C. Non. fatis teneo viam ich weiß 
pot Weg nicht getoif. [rigentfid) :] ^ credo id) 
glaube/ elle in illo vico proximo fic fepe ín bet 
nechſten Gaſſen. B. Quoties illue itafti wie offt 
biſtu dahin gangen? C. Ter dreymahl / aut qua⸗ 
ter oder viermahl. P. Quando cæpiſti ed itare 
wann haſtu angefangen dahin zu gehen ? C. 
Nudiustertius vor dreyen Tagen / ut puto wie ich 
meine [meing: behalts] aut nudius quartus oder 
vor vier Tagen — P.Quidigiturteíe num bann. ? 
. annenid ſatis eſt iſt dann das nicht genug / ad vi- 
em noſcendam den Weg zuerkennen? C. Non 
nein / etiamſt eam wann ich ſchon dahin gehe / 
centies hundertmahl. P. Ego verò ich aber/ vel 
ſ (mel fcil, icem team id) nur einmahl dahin 
A NS E^ gienge⸗ 


' 


Das vieótedfejprád. ^ — 5: 
gienge / nunquam deinceps aberravero wolte ich 
dar nach nit mehr itr geben / [fehlen.) Sed 
tas lufitans unb ſpieleſt (im gehen / nec viam alpi 
Lis und ſiheſt dein Weg nicht an / nec domoéitod) 

bie Haͤuſer / nec alia tigaaned) einige Gemercke / 
us welche / té. poftea admoneant pic) hernach 
—— n — pot 
man agen [oreben [ol | quz via tegenda 
an welchen man fid) halten [ them ) inug. 
'Ego obíervo id) mercke / hac omia hieſes alíeg. | 
diligenter fitiffig J genau] quia lubefis eo diewe 
id) gerne gehe. C. 
bitat in.proximo Scholi wohnet nohe bt der 
Schule. Heus Titivilitium hoͤrſtu Titivilitium , 
quà itur wo gehet man / ad edes uas trad) deinem 
»Dauf? -.T. Quid vis was wiltu? Venis à ma- 
tte tua koᷣmmſtu oon deiner Mutter ? Mater me⸗ 
non eſt domi meine Mutter iſt nicht daheim / — 
ne ſoror quidem qud mein Schweſter nicht⸗ 
ambz funt profed&tz fit fiib ale bero grioge d iv 
fcil. zdem^ dive Anne ju St. Annen. C. Quid 
Allicagitur was thut man da? [Was ifi bdju — 
n]. "T. Heri fuerunt. enccnia geftern- iff 
Kirchmeß / lKirchweyhe] geweſen hodie invita- 
xit eos heut hat ſie geladen / mulier quædam ca. 
ſearia ein Kaßfrauf ein Bauers⸗Weib ] ad eden 
Aum zu eſſen / lac coagulatum geronnen Milch. 
. Ertu und du / cur non ibasuni warum 
giengſtu nicht auch mit? T. Relictus ſum hie 
ich bin bie gelaſſen worden · cultos domi ein Huter 
"bif Hauſes Ebaó Hauß zu verwahren.) Errtet 
XD we cl $84. meus ^ 


A-— 0n — 


aber / ru vadisinvitusbu geheſt nicht gern / & àmbu- 


Hic puer dieſer Knabe /ha-..— 


24 DIALOGUS.IV. 5 —— 
- meus parvulus mein kleiner Bruder / illuc abdu- 
€useft iſt mit dahin genommen worden · Sed 
yollieitæ (unt mihi aber fie haben mir verheiſſen / 
—— mihi fie woͤllen iir bringen / de. reli- 
Quüs von dem das uͤbrig bleibt / partes (cil. meas 


mein Theil / in quaüllo im Korbe [im Nehekorb⸗ 


lein.] .T.Continno.revertar id) will bald wieder 
urnmbkehren / nune predeo npa gehe ich berauf / 

uſum gu ſpielen / cum. hlio hujus cerdonis mit Dite 
ſes Gerbers Schuhflickers Gsbn/;vulis& 
Vos venire wolt ihr aud) kommen / & talis ludere 
unb mit Wuͤrffelen ſpielen. C. Sodes (ieber/ ez- 
mus [af uns totg aebtn-, P. Minimè vero id. qui- 


dem nein / mit nichten das · C. Quidni tvarumb 


uicht? P. Ne vapulemus baf wir nicht geſchla⸗ 
gen werden. C. Vah. ach / [Potz] non memi- 
eram ba gedachte ich nicht an / ſda batte ich nicht 
qn gedacht: | T-Non vapulabitis Ihr werdet nicht 
geſchlagen werden. C. Qai fcis woher weiſtus e 
T. Quia magifter vefter.. perdidit heri weil euer 
Jaite érierm verlohren hat / ferulam bie Ru⸗ 
ffe, C. Hem. ep/- [ baé. tudr- eins Jquo- 
, modo no&i wie weiſtus / lwoher baftus.] - T. 
Hodie audivimus brut fabeu wir gebórt / eum-.vo- 
' eiferantem ihn rufen /. denota. domo, auf un⸗ 


ferem Hauſe / & quærentem ferulam unb bit 2xus - 


then ſuchen. Amabd lieber: / Judamus.pa- 
ruviper (ait uité ein. wenig ſpielen. P. Tu. ludi- 
to du magft ſpielen / ſi lubet wann du wilt / ego 


— feo olusié) will allein geben... C.Quafo id) bit⸗ 


te dich ne me deferas bag pu. tic) nicht befageft/ 


[attgtbeft / perratheſt / J apud: przceptorem 
s" pe D oes zo am. 


v oM 
^ [4 
e 4 N : ' 
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. ,, Baestebredbeprád. — ie 
dem Lehrmeiſter¶ Dicfage/me domi detinerii 
patre id) werde daheim vom Vatter auffgehal⸗ 
fen... P. Vis wiltu / me mentiri daß ich luͤge ⸗ C. 
Quidni warumb / propter ſodalem wegen eines 
guten Geſellen? ; P? Quia aüdiviin templo-Toeif.— 
ich in der Kirchen gehoͤrk habe /^^ concioriatoreth - 
afhrmantem pen Pfarrer ſagen || mendaces efft 
filies Diaboli die Luͤgner ſeyen Ctodren ] Kinder 
Def Teuffels / veraces die Warhaͤfftigem Dei (cil. - 
filios Kinder GOttes C. Diabóli vero. toit 
Def —— 2. apage illu weg mit ibitie /- Dews 
nobis adſit 8). 3 & (eye bep uns / & nosab illo li- 
beret und mache uns deſſelbigen queit / E Brivabre | 
uns vor Demfebigen. j- T. ' Non potes liberari 
fcil.abillo bu fanft ſeiner nicotque:t werben) [ von 
ihme erloͤſet werden] fi ludas wann du ſpieleſt / 
cüm eftdifcenduim wann man lernen ſoll C Ea 
mus laſt uns — Tu valeto gute Nacht / Ige⸗ 
bab bid) tool. ] "T.Hei fui / iti nón audent bit 
doͤrffen nücht / paulifper lidere ein wenig ſpielen / 
alioque czdendi ſonſten werden fie diim T 
[ bie Burſch foͤrcht ſich ber Gotreie ^ P. nie 
eit puet perditus Dertft ein verzweiffelter Knabe / 
& evádet vir'fceleratus unb es tvirb tin. Crübub 
[loſer Mann ] auf ihme werden. — Sed abtr/ quo- 
modo clapíus eft nobis wie ift er uns entkom̃en / & 
non rogavimus und haben nicht BH TRO qua ice 
undum foo man hingehen müffe / ad ludum zur 
Schul? revocemus (aftun$ tbmetvitber nifi. 
C. Abeat in'malam rem et. tnad an ben Galgen 
hingehen / nolo ich will nicht / it mihi incitamen- 
wo Daf ermir wiederumb Anreitzung gebe / adidue 
bU e95$ - fam 


— ie) i 
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soaximuka meinen aͤlteſten Sohn /. & filias. duas 


du t 


i : 
| € va Dun , 0 8S, non poverimus wir 
| bct 
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flieket / juxta cauponam viridem neben der Her⸗ 
berg zum grünen Schild uͤber ? an preconem o⸗ 
ber den Außruͤfſer / in vieo gigantis in der Rie⸗ 
ſengaſſe / qui alit equos metitorios; welcher bit 
Mietpſerdtẽ haͤlt? V. Sat ſcio ich weiß gar wol / 
nunquam tu noſti ea Dt weiſt nimmer das / quae 
epus funt toad vonnoͤthen iſt / fed ea ſondern das / 
qus ad rem nihil faciunt was jut. Sache nicht 
dienet. Inertiſſima du ungeſchickter Balg / lu- 
dimagiſtet eft es iſt der Schuͤlmeiſter / ſenex ille 
procerus der alte lange Mann / - lufciofus: der 
Blintzler [ ber ein bloͤdes Geſicht bat. ] € confpe- 
étuadium gegen bem Hauſe über/ quasolim ha», 
bitevimus darinn tvír hiebevor gewohnet haben. 
T. Ahad) ſihe da] jam redit in memoriam jeát 
(alit mir wieder ein. V. In reditu ín der Wider⸗ 
kehr / tranſi per macellum gehe durch die Metzge 
über den Speiſemarckt / &. eme acetarium: und 
kauffe ein Salat / & raphanum unb ein Rettich / 
& ceraſa unb Kirſchen; cape fiícellam nimm das 
Koͤrblein. C. Duc nos etiam fuͤhre uns aud) / 
per forum olitorium uͤber den Krautmarckt. T. 
Hác ibitis brevius bit werdet ihr naͤher durchge⸗ 
hen. C Nolumusháéc wir wollen nicht hie durch. 
T. Qui ſic toiefo ?. C. Quia momordit. me illie 
die weil mid) daſelbſten gebiffen bat / .. canis ein 
Hund / ex domo piftoris auf beg Beckers Hauß. 


Quin & yolumus te comitari aber. bod) toir roof? — ; 3 


(en dich be(eiten [mit bir gehen / J ad forum auff 


ben Marck. T. Reyerſa wann ic) wieder umb 


kehre / faciam iter fcil. meum will ich meinen Weg 
nehmen / peranacellum beg der Schrann Pd 
— | , ww 


^ 3$ |  .bDÍALOGUS IV... ^ | 
.. Sr bed Fleiſchmarck ſnam proculadliuc abſii- 
mus bann toir ſeynd noch weit davon] & emam 
unb will kauffen / quejuffa (urn tvag mir befohlen 
worden | ' poftquam vos T nachdem ich 
euch werde gelaſſen haben / in ludo in der Schul. 
C. Nos videre cupimus wir wollen gern ſehen / 
uanti emas ceraſa wie theuer du die Kirſchen 
auffeſt. T. Emimus wir kaufſen / ſingulas li- 
bras jedes Pfund / ſenis aummis umb ſechs Pfen⸗ 
ning / ſed aber / quid ad te toas gehet es bid) an? 
C. Quia. foror ſcil. mea juffis me hodie mant 
ſeiſcitari weil meine Schweſter heut Morgen mid) 
hat heiſſen fragen: & eft illicunb es iſt daſelbſt 
vetula oluſcularia ein alte Mußkraͤmerin / de qua 
fi emeris wañ du ber abkauffen wirſt / ſcio weiß ich / 
& vilius vendituram eam baf fie beydes wolfeyler 
geben wird / [ verfauffen wird] quim alias als 

Aandere / 8e ſuperaddituram und wird uns auch 
zugeben / vel cera(a entweder Kirſchen / vel thyr⸗ 

' fum la&ucz ober ein StengelLattich ſein Salat⸗ 
puͤſchel.) Nam dann / filisejus ihre Tochter mi- 
niſtravit aliquando hat einmahl gedienet / matri & 
fotori mez ber) meiner Mutter und Schweſter. 
T. Modó allein / e diſpendium hoc viz baf 

nicht dieſer Umbweg / vobis conftet euch fofte / 
aliquot flagris etliche Streiche. C. Minimé ve- 
dðO gar nicht / ſat tempori veniemus wir werden 
noch fruͤhe genug kommen. T. Eamus (aft uns 
$t ; tantulum deambulavero ich werde mid) 
quim ein wenig ergeben; ['erfpatieren ]: quæ mi- 
fera confumor Dit id) armes unb elendes Kind 
mich quelen muß / domo daheim / fedendo rit fi» 
$c —— . fet 





4... 


| Das vierdte Geſpraͤch. iu» 
ftn) tótos dies ein gantzen Tag. P. Quid fa. ^ 
cis opetis was macheſtu? an fedes tantum otio 
ſa figtftu bann nur müffig?-. T. Otiofa vero ja 
wol muſſig ? Minime certe id quidem nein fürs 
teabrnit. Nes ich fpínne / glomero id 
haſpele / conglobo ich wickele / [ keuele] texo ich 


webe / [firicfe: J Putas mepneftu / paſſuram ve. 


tulam noſtram daß es unſere Alte leiden wuͤrd / 
ütocier daß ich muͤſſig ſitze? Execratur fie ver⸗ 


fluchet / dies feſtos die Feſttage / in quibus e dei. 


andum qt welchen man feyren [. müffig;fisen l 


muf. - P. Num non fant dies fefi^facri ſeynd 


bann bit Feſttage nicht beilig 2 quomodo ergo 
execratur wie verflucht ſie dann rem facramejg 
heilig Ding? T. Ceníen' me didiciſſe literas 

meyneſtu aud) baf id) geftubitret habe ut poffiin 
hzec vobis edifferere daß id) eud) das fónne * 
legen: Sed aBtr / ventum eft wir ſeynd nunmehr 
kommen / in forum olitorium quff ben Kraut-⸗· 
marckt / ubi tandem eſt veſtra vetula. wo iſt nun 
euere Alte C. Id ego circumſpiciebam modo 
ba ſahe ich mid) eben nach umb. Emeab hac kauffe 
dieſer ab / fed ea lege aber mit dem Beding / ucdet 
nobisaliquid corollarii daſj ſie uns etwas zugebe. 
Heus amita hoͤret ihr Baſe / hec puella diefes 
Maͤgdlein / de te emetcerafa will euch Kirſchen 

abkaufſen / ſi nobis aliquid donaveris wann ihr 
uns etwas ſchencken werdet. O. Nihil donatur 
es wird mir nichts geſchencket / omnia vendun⸗ 
cur alle Sachen werden verkaufft. C. Nec ſor 


des iſtæ donantur tibi ſo wird euch auch der Uun. 


Qut — 
UAM 9x E t 
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ihxr habt / in manibus an ben Haͤnden / & collo 
unbam Hals? O. Nifi prócul te hinc faceffis 
16 bu bid) nicht hinweg pacfeft / impudenticule 
bu unverſchamtes Leckeriein / — fencient fofóllen 
fuͤhlen / gena cuz beine Backen / has ſordes die⸗ 
fco Unflat ( foltu dieſen Unflat im Geſicht fuͤh⸗ 
ien.] C. Quomodo ſentient genæ moæ wie ſol⸗ 
lens meine Backen fuͤhlen lwie foll ichs im Geſicht 
fuͤhlen Jcum cu habeas in manibus da bu ihn in den 
Haͤnden haſt? O. Redde cetaſa gib bie. Kir⸗ 
ſchen wieder / furuncule du kleines Diebichen. 
C..Sumo exemplum ich nehme fit zu verſuchen / 
nam volo emere ich will ihrer fui O, Eme 
igitur wolan (o faufje: ad exemplum gu verfus 
en / poterant koͤnten / vel duo fuf&cere auch wol 
zwo genug ſeyn. C. Si placuetint wann fie mir 
gefallen werden / quanti wie theuer? O. Libram 
(iG TU nummo umb ein Pfenning. C. Ah 
rba funt ach ſie ſeynd herb. Tu venefica bu 
ex [Zauberin ] Vendis hic bu verkauffeſt hie / 
— bern Voſck ſden Leuten ] ceraſa ſttangu⸗ 
atoria Kirſchen die da wuͤrgen [Wuͤrgkirſchen.] 
T. Abeamus hinc laſſet uns hin veg gehen / ad 


lucdum gut Schul: Nam dann / intricaretis me 


ihr wuͤrdet mich irr machen / argutüs veſttis mit 
euer Spitzfindigkeit / à detineretis diu und 
wuͤrdet mich (ang auffhalten. Jam jetzt / ut pu⸗ 
to wie ich dafuͤr halte / mea vetula meine Alte / fu⸗ 
zit domi ift daheim unſinnig (. rafet ] ob moram 
 méam wegen meines Verzugs | 2lufbleibené-] 
. Mace ofnin das iſt die Thuͤr / pulſate klopf⸗ 
fet an. b. un nou ee 

M E E Seiten 
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ibae víerote Geſptach. - $1 
FEM. Sententiæ. — NT 
-.. *- Obliviofus viator eft Es ift ein vergeſſener 
Wandersmann / qui ambulat welcher wandeit / 
oder reyſet / invitus ungern / & obfervat unb nimmt 
in Acht / gibt nicht Achtung / ) intet eundum unter 
bem gehen / nulla figna auff keine Zeichen [nimmt 
die Zeichen nicht in Achjjj 
; 2. Pueribit Knaben / leruntur proni werden 
begierig angetrieben / ad nequitiam sur Boßheit / 
nif cogantur inotdihem wann (it nicht in die Ord⸗ 
nung gebracht werden / ſanciã diſeiplinã durch eine 
ſteifſe Zucht oder Unterweiſung D 
3. À tene£is gon Jugend auff / aſſuefaciendi funt 


ſollen uno muͤſſen fie gewehnet werden / ad fugam 


zur Flucht mendacioruien die Luͤgen / ¶ bie fügemgu. — 
fliehen /] & amorem veritatie und die Liebe De 
Warheit ldie Warheit zu libben. 
4 · Mores pueritiz bít kindliche Sitten / oder Ge⸗ 
wohnheiten / ferd ſunt ſeynd faſt / argumenta Anjer⸗ 
gungen icæ laudabilis eines loͤblichen Lebens / vel 
oder ſceleratæ eines ſchandlichen unb laſterhaffti⸗ 
gen / conſequuturæ das darauff folgen wind. | 
$- Decet Chriftiauos Es geziemet oder gebübref 
den Chriſten / eſſe officiofos bienftbafftig gu ſeyn 8c 
comes unb freundlich 7 in demonſtranda via den 
Weg zu zeigen errantibus den Irrenden aut ignaris 
oder den Unwiſſenden. rcu po 
6. Qui funt paupetes welche arm ſeyn / ſtude -· 
ant die ſollen ſich befri fige fe alere fid) zu erneh⸗ 
ren/ honeſte ehrlich / labe ; 
brit ihrer Haͤnde ne quarant Damit; fit. micht 
s RS UP raris 


4. 
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ré manuum mit ber, Ar⸗ 
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ſuchen ober nachgehen / vi&tum ber Stabrung/ 
rhaleficiis von /oder auf Ubelthaten. 
7 Vanihomines leichtfertige Leut / oder Men⸗ 
ſchen / lolent ea nolle pflegen bit Dinge qu tviffen / 
qua nulli fant ufui welche einem nüglidp ſeynd:alia 
bie anbete/ignoranttoiffen ſie nicht· 
8.Turpeé eſt Es ift ſchandlich / aliud agere 
etwas anderſt verrichten / thun / interim indeſſen / 
familiares die gute Freunde / millos aliqquo ſo etwan 


E wohin geſchitkt ſeyn worden / cum mandatis mit 


Befehlen / quam funt juſſi als ihnen befobfen /& 
fallere und betriegen / exſpectatrionem Dag warten / 
dominorum ihrer Herren / llaſſen ihre Herren ver⸗ 
gebens warten — : 

i^ 9mpiumeft Es ift Gottloß / oceupare bela⸗ 
/bttijfamiliam, ba Haußgeſinde / | feftis diebus an 


den Gefitagen/fervili opere mit Dienſt⸗Arbeit / 


quod daß / quidem zwar / nihil lucrantur nichts 
gewinnen / qui faciunt die es thun; (ed ſondern / 
riciſſim decipiuntur werden widerumb betrogen / 
profeftisan pen Wercktagen / pet infidelia miniíte- 


rria durch ungetreue Syienfte. 


16, Pueribit Sinabetydedifcent werden ſi ch ent⸗ 


wehnen und vergeſſen / ateneris von Jugend auff / 


levitatem die Leichtfertigkeit morum Der Sitten 

unb Gewohnheiten / uc fInt cales daß ſie ſolche 

bec genre videri für. ſolche ſie wollen an⸗ 
geſehen werden. 

Dialogus V. Das fünffte Geſprãch 

Lectio die Lection. 
Pisis fünt bít Stuͤcke ſeynd. J. Inftiutio: ein 
Unterweiſung | de literis vocalibus von ben 
ó Sud 


y' / 


UON 


Das fuͤnffte Geſpraͤch. 4; 
Bbuchſtaben fo vocales, & conſonis und confonz 
fom. IT. Maridatum ein Befehl / edi(cendi 
aupto 
Objurgatio quzdam eine Scheltung oder Wort⸗ 
traffe / puerorum per Kneben / qui citantur wel⸗ 
che gefodert werden ad præceptorem zum Lehr⸗ 


meiſtfe. 77070 NU 
p Praceptor;Lifius, A (chines, Pueri, 


É )Rac, "Cape tabellam abecedariam-fítrim baé 
A 3ibt flet / manu finiftra mit ber (inten - 


Band / & radium hunc unb bíefen Zeiger / dextra 
mit der rechten / quoindices mit weichein du wei⸗ 
feſt / zeigeſt | ſingula elementa glle und jede Buch⸗ 
ſtaben / fta cetus ftefe auffrecht / pileum pone fub 
axilla nimm oer Hut unter den Arm / audi atteri- 


riſſime unb hoͤre auff? allerfieiffiafte su. / quemad. - 


modusiégónominabo wie id) nennen tverbe / 
has : literas "bitfe Buchſtaben; Speda diligenter 
ſihe heiſſig praüff/ quo gettu oris mit welcher Ge⸗ 
berde deß Mundes; Vide fibe qu / ut. reddas 
2IBei (t auſſſageſt cum repoícam tvannída roitbes 


d aüdiftt jetzt haſtu gehórf. "Sequere rie naxc 
prétuntern folge mir jt&t der íd) dirs befotiberg 
porgebe[vorfage- | Tenes probd fanftu eg tvo( 2 


Lauf, Videor mihi fic fatis mich beduͤnckt alfo; / ich 
halt davor daß ichs koͤnne. Pr, Unaquæque mus 
iftatum tín jeglicher unter dieſen / vocaturlitem —. 
wird ein Buchſtabe genennet: ex his auf dieſen 


quinque funt vecales ſeynd fuͤnffe vocales, ayer ij 


58) quz fant welche ſeynd / — Hiſpano 


jn dem 


L 


endig ju fermer/le&ionem bie Lection. II], 


: bs um eódem todo paf bu es auff eben die : 
beebtte Sismecum [eo beo mir [gebendfebíefer] - 
Jam 


1 
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ín oem einigen Spaniſchen Wort / oveia , que 
eſt ovĩs welches Drift ein — memineris hu- 
jus verbi behalt di rt wol [ gebendemuran 
iß Wort] Hac cum unaquaque efficit fyllabam 
bitfe macht mit eínem jeglichen Buchſtaben eine 
Syllaben / vel pluribus aliarum oper mit toe) 
mehr andern; fine vocali non fit fallaba ohne ei⸗ 
nen vocalem wird keine Syllaba ,& vocalis ipfa 
non tard eſt Syllaba, unb ber vocalis felbft macht 
efft eine Syſbe. Itaque aliz omnes confonan- 
tesnomnantur darumb werden die andere alle 
confomantes genennet / qua per fe nihil ſonant 
bit vor fic) nicbt8 [anten 5. nii adhibita vocali 
wann man nicht eín vocalem hinzu fe&t : habent 
enim fonum quendam imperfe&um bann [ie 
haben einen unbollfommenen Saut / & mancum 
und uangelfafftigen/b/c/b/g/ que welche / lonant 
lauten / pue wenig / finee ont das e. Jar 

- fiuncje&t werden / ex Syllabis auß ben Syllaben / 
voces feu verba gantze Woͤrter: Ex his auß dieſen / 


- fermo ein Rede / quo omnesbelua carent welche 
alle Thiere mangeen/( nicht haben Inec tu 4 belua 


differs und iſt zwiſchen hir unb einem Thier Teín 
Unterſcheid / niſi probe fermonem diſcas wo bu ba$ 


ds reden nicht wol lerneſt. Evigila wache auff / e 


nava fedulam operam unb toenbe groſſen Fleiß 
an. Ito gehe / fede cum condifcipulis fe&e bi 

iu deinen Mitſchuͤlern / & edifce unb lerne afe 
wendig / qux.praícripli was ich fuͤrgeſchrieben 
habe. Luſ. Non ludimus hodie ſpielen wir heut 
nid? Æs. Non nein / nam dies eft. operarius 
dann es iſt ein Wercktag. Ekoth / acbitraristu 


— 


————— 


Das fumffte Geſpraͤch. o£ — 
—— huc venilſe luſum daß du nur zu ſpie⸗ 
len hieher kommen ſeyeſt? non eſt hic ludendi locus 
e$ ift allbie nicht Raum gu. fpiclen / (ed ſtudendi 
ſondern gu(etntn: — Luſ. Cur ezgo ludus. nomi- 
naxur warumb wird es bann Ludus, das iſt ein 
Spiel genennet ? Es Nominatut quidem lu^ 
du- tà wird zwar Ludus genennet / fed ludus lite⸗ 
rarius aber ein Spiel ber Sünften [ ein Kuͤnſte 
ESpiel ] quia hic ludendum eft literis dann alibie 
muß man mit Buchſtaben fpitfen / alibi plaag 
einem andern Ort /; anbtré:ro —— 
trocho mit dem Dopff ober Kloͤß / talis mit Wuͤr⸗ 
felen: Ex audivi unb id) habe gehoͤrt / Gracé ap- 
pellari seholam daß es auff Griechiſch eim Schul 
genennet werde / quafiotium als ein Muß / [Fey⸗ 
rung / Stillſtehung von der Arbeit:] quod verum 
fic ocium daß e$ ein warhafſtige Můß iſt & quies 
animi und Ruhe deß Gemuͤths / ztatem fcil. fuam 
in (tujiis agere die Ziene Lebens im ſtudieren 
zubringen. vLed ediſcamus aber laſſet unà auf» 
wendig lernen / que injunxit inſtitutor was und 
derſUnterrichter / Schulmeiſter auffgeben bat. 7 
fimmillo murmure mit eingezogenem / lkleinem) 
Geraͤuſche [Gethoͤne das man kaum hoͤrt / ne ati 
aliis fimus impedimento auff daß einer bem an⸗ 
bern nicht verhinderlich ſeye · Lu. Avuncálus 
meusmeiner Mutter Bruder [mein Ohm / Vet · 
ter] quialiquando dedit operam. Bononia wel⸗ 
eher vor dieſem zu Bononien ſtudieret / docuitmée — — 
EE febret/ melius infigi meinosiz daß bheſ· 


- 


fer ins Gedachtnuͤß angeh fet werde [daß ma 
beſſer behalten konne / ] que Is was tu Mit! à 


2 
H 
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. altius pronuncies wann du es lauter auffſageſt / 


idque confirmari und daß ſolches beſtaͤtti get wer⸗ 


de / autoritate mit. bem Zeugnuͤß eines / neſcio id) 


weiß nicht / cujus Plinii welches bliniꝛ. Es. ;Si 
quis ita vult wann jemand alſo will / ediſcere auß⸗ 
wendiglernen / fuas formulas ftint ſormulas ſe· 


cedat per gehe beyſeht / in hottos in den Garten / 


aut in cœmierium templi oder auff Den Kirch⸗ 


; Bof 1 ibi clamiter licet ba mag er fo fang rufſen 
ſchreyen quoad excitet bif er aufſwecket / mor⸗ 


tuosbie Todten. P. Pueri ihr Knaben / hocci- 
ne et edifcere if das außwendig gelernet? ga teli 
re ſchwaͤtzen / jurgari zancken / agite wolan / conve- 
nite omnesad præceptorem kommt alle jum præ⸗ 


0. eeptor jufamtmén/ ejus jutfa quf ſeinem Befehl 
rS Senteniies 0 0s s 


- v: Pueibit Sutberfosmandi fsERh nb 
muͤſſen unterrichtet werden /ſtatim alſobald / 4d bo- 
nos motes jt be guter Sitten / juxta initia liteta- 


 rummebenbent anſangen der Buchſtaben.· 


2. Fidelispraceptor ein getreuer Lehrme iſter / de- 
mittet ſe wird — ad omnita puerilia 
ià aller Kindiſchen / fi quem elitre&é inftitutum 
fer eine rest toilrunt ribiefenbdbet. ^ 

'; 3; Homo Ber Menſch/ - differt ift unterſchie⸗ 
beni brüds animantibus von ber unvernuͤnffti⸗ 
Jen & fiere tatione Güdj bie Qxefmunfft) &o- 
ratione feu fermorie und Dit Rede. Dabit atitem 


RC * * 


eriam opetam aber foll aud Fleiß anwenden | ut 
 difcerwacir damit er unterſcheiden werde / 3 pra- 


vis 
f 


Das kantee Eeſprach * 


— — MM — — 


- 


vis hominibus von bófen Leuten / fide burd ber * 


Glauben / & pietate und Gottſeeligkeit 
4. Schola die Schul / dicitur ludus wirb ein 
Spiel genennet / quia ejus lexaliquae welches et⸗ 
wa ihr Geſetz iſt / ut difcamns auff daß wir lernen 7 
cum ſumma voluptate mit der allerhoͤchſten Luſt 1 
abimibef Gemuͤths / qux proponuntur die fuͤr⸗ 
gelegt werden / in ea ín Derfelbigen : utpote als 4 


quorüm fcientià durch welcher Wiſſen cha t / & 


ufu perficimur unb Gebrauch wir gantz vollkom⸗ 
men werden. 


5. Schola bít Schul / non deber effe foll nicht 
fepii/vita otiofa tif muſſiges Leben fed litérata & 


Lncta quies fonbern eine gelehrte und ehrbare Ru⸗ 
he / in qua in welcher / ſcilicet vacemus wir nehmlich 
obligen moͤgen ober ſollen / meditandisoptimisre- 
bus die allerbeſte Sachen zu betrachten. 


6. Verum otium die rechte unb wahre Feyrung / 


und Muß / & quies unb Ruhe / animi beg Gemuͤths / 


eſt iſt / Etatem agere inftudiis fein Lebeni im — 


zubringen 
Dialogus VI. 


Reditüs: Dómum, & lufus puerilis. oit 


SS TRUNE nach Hauß / und bas Spiel 
der Knaben. —— 


? Aides: SOR Sa. 


"n 6s 


) Artes func die Theil fconbz ;;4. ——— 


Iden Buchſtaben 1I. De. variis géneribus 
don. auansbtrden. Site n —* der Oi 


^is 


is- 


i 
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Tulliolus, Corneliola, Lentulus: - 
Scipio. z 


J Co? eré Tulliole mein liebes Tullichen / 


GOtt gebe daß bu gluͤcklich wieder fommen 


ſeeheſt iber paulifper lufitare wiltu ein wenig ſpie · 
— lena Tul. Nor 


t 
ondum ned) nicht / tatim balb abtr.Cor. 
uid hahes negotii was m qu tbun ? Tul Re- 
ere wi eberumb fürgunebmen /.. [ ju üben/ ju re» 
ieren ] quz magifter vit welches der 
hrmei er brfoblen hat / ut cemmendarem me- 


morie baf id) außwendig lernen ſoll. Cornel. 


: sr dps bann? Tul. Afpice beſehe t8. 


rnel. Heu eyh / qui notz funt iftz was ſeynd 
bas für Zeichen? Credo ich glaube; eife formi- 
cas depictas es ſeyen gemachte Ameiſſen / & culi- 
cesunb Muͤcken. Mea mater meta licbe Mutter/ 
quot formicas tele viel Ameiſſen / & culices uno 


HMNruͤcken / adfert Tullius fcil. nofter bringet. un⸗ 


li Tullichen / depictos ſo bd gemacht ſeyn in ta- 
lla fua in ſeinem Taͤflein. Cornel. Qua vo- 


- eatur hzc prima. toit wird dieſe efle genennet [roit 


heiſſet mau dieſe erfte? J Tul. A. Cor. chr pri- 
ma eft magisA, warumb ift die erſte mebr ein A / 
quamhac altera als bieft andere? M. Cur tu es 


- 3nagisCosneliola parumb biftu mebr eine Cornel» 


9n qum Tulliolusaí$ ein Tullichen. | Cornel. 
Quiaficvocor dieweil ich alfo heiſſe. M. Ec l- 


Vere unb mit den Buchſtaben / ad eundem mo- 


dum hats eben die Meynung· Sed aber / mi fili 
mein Sohn / ito ad luſam bu ſolt it bie Schul 
gehen; Tul. Hic pono tabellam — 
a. LINC MEME lege 


— — 51 et "" 


— / 
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lege ich mein Qráflein/& radium unb. ben. Zeiger: 
fi quisattigeric fcil. illos wo jemanb fit anrübren 


tvitb/ vapulabità matre Der tvirb on der dutter 
geſchlagen werden: — nonne ift oem nicht alfo / - 


meà matercula mein liebes Muͤtterlein ? M. Et⸗ 


iam ja / mi fili mein lieber Sohn. Tul. Scipio, | 
Lentule, mein yes unb Lentule, adefte fomé — 


met her / lufuci zuſpielen / [wir wollen ſpielen /] 
Scip. quam luſionem was fuͤr ein Spiel ? T. 
Ludemus nucibus wir wollen mit Nuſſen ſpielen / 
ad conje&um ſcrobiculi ins Gruͤblein ju. tverffen: 
Lent. Non habeo nuces ich babe keine Nuͤſſe / ni- 


fi paucas dann nurein roeníg/ & eas quaſſas und 


bie zerſtoſſen [serbrocben ] & putres unb faul Scip. 
Ludamus fora nucum (aft unà bann 


mit den Nußſchalen ſpielen. T. Quid mihiea — 
— was werden mir dieſelbige fuͤ Nutzen 


ringen / etiamſi lucter viginti wann ich auch ber. 
zwantzig gewinne? nullus nucleus eſt intus es iſt 
kein Kern drinnen / quem edam welchen ich eſſen 
moͤge. Scip. Ego verd ich abtr/ dum ludo in 


dem ich ſpiele / non comedo tfft id) nicht; fi quid. 


vole comedere wann íd) etroas will eſſen / adeo 


| ggatrem (o gebe id) qur. Mutter. Iſta putamina 
, mcum bit Nuͤßſchalen / apta funt ſeynd tüdbtig/ 
| ad extruendaszdiculas Haͤuſerger ju bauen / for- 


micis Den Ameiſſen · Lent Ludamus par vel 


— ámpar laſt uns gerab unb ungerab ſpielen / aciculis. 
unib Stieckkluffen [Nadelen.] Tul. Adfer potius 


. talos bringt vielmehr «bie Wuͤrffel. Scip. Adfer 


| Lentule bringe (it Lentule. Lent. Ecce vobis 


, «ali (tbt da habt ibr "n — T. Quam. 


l 


unt 


x 
'u 


m 
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(unt pulverulenti wie ſeynd fit fo. soll Staub / & 
immundi und .unfauber ; nec latis purgati unb 
nicht genug gereiniget / à garne tom Fleiſch / & 
pu unb gebuft :..jacias bu magſt werffen. Scip. 

ró primatu ludeudi or den Anwurff zuſpie len. 


T. Égo fum primus id) bin oer erſte / quid ludi- 
imus was ſpielen toir 2 — Scip. Aftrigmenta umb 
Neſtel. Egonolo mea perdere id) mag die meinen 
^ fid verliteit. .: nam domi cæderer dann id) 

qoürbe daheim geftricben/ à —— ſcil. meo 
von meinem Zuchtmeiſter · Tul. Quid vis ergo 
"nien, toiltu bann verlieren / (i vinceris.fo 
hu verlieren mirft/ [roir(t überrounben torrben 2 

Lent. Talitra oxirolibnclt Ma. Quae eft 
.. éfahumi abje&io was ift das für ein ligeys auff 
bit Erden? deteritis, veftes omnes (br oer chleiſ⸗ 


ſet alle Kleider / & calceos unb aud) die Schuhe / 


tum loco immundiſſimozu bem ín einem febr une 
reinen Ort / quin verritis prius pavimentum war⸗ 
umb kehret ihr nicht zuvor den Boden / & ſedetis 


— und ſitzet? adfer (copos bring den Beſem. Tul. 


Quz erit igitur ſponſio was wird Dann bit Wet⸗ 

- fung ſeyn? Scip. Acicule Nadelen / in fingula 
puncta auff eín jedes Auge. T. Imo. binæ ja 
wo. Lent. Ego non habeo aciculas id) habe 
eite Stecknadelen /. deponam ich tvill einſetzen / 

fi vultis, wann ihr wolt / pedanculos ceraforum 
Kirſchenſtiele / pro aciculis fuͤr die Stecknadelen. 
T. Apage hinwweg / Scipio ludemus ego & tu 
mein lieber Scipio [af. un. zween miteinanber 
fpiefen. T o aufim credere fora: id foite 
doͤrffen wage Tin bic Giang ſchlagenJ meas 
AD ' acicu- 


Das fecbfte Geſpraͤch. - P | 


aciculas ' meine, Stecknadelen· Tul. Da. mihi 


talosin manum gíb mir bíe Wuͤrffel ín bie Hand / 


ut jaciam primus daß id) zu erſt werfſe / en ſihe / vi- 
€i ſponſionem ich babe die Wettung gewonnen 
Scip. Minime verò gantz unb gar nicht [weit ge⸗ 
fehlt] nam dann / non iudebas ferio du haſt nicht 
ín Ernſt [emfificb geſpielet. Tul. Quis unquam 
ludi ferio wer fpielt jemals ín Ernſt: ceu dicasal⸗ 
' bum nigrum;té ift eben als wann du weiß ſchwartz 
nenneſt. Scip. Cavillare du magſt befpetten 4 
[ befcbintpffen j quantum voles ſo viel du wilſt / 
non auferas modó aciculas (o du mir die Steck⸗ 
nadelen nicht wegnimmſt. Tul. Age wolan / 


remitto tibi banc manum ich laſſe bir dieſen Wurfſf 


nach / ludamus jam faft uns jetzt ſpielen / pro pre- 
mio umb die Belohnung / :adfic dextra fors fcil, 


mihi das Gluͤck fe mir guͤnſtig [ bt) mir IScip. 


Victus es du bift uͤberwunden [ baft verlohren· ] 
Tul. Auferto thue es hinweg. Lent. Cedo ta 


los lange bie Wuͤrffel. T. In hunc jactum o⸗ 


mnia es gilt alles auff dieſen Wurff. L. Non re- 
cuſo ich bin zu frieden / ¶[ſchlage es nicht ab. ]P.Pue- 


ti ihr Knaben / ad cenam zum Nachteſſen / nun -· 


quam ne- facturi eſtis ludendi finem werdet ihr 


nimmer auffhoͤren gu (pit(en [ werdet ibr nimmers - 
mehr kein End zu fpiclea madpen 2]. Tul. Nunt 


incipimus wir fangen allererſt an /^— ita loquitur 
unb bie fagt ſchon / de fine oom Ende. Cox. 


Ludi hujus jam tzder ich bin jetzt dieſes Spiels üe -  . 
berorüffig [.mube jludamugcalculis difcalenbus. 


loffet uns mit zweyf aͤrbigten Gotrínen fpielen Jul. 
Pinge tu nobis ſchreibe du — pit Staͤtte / 
2d (e. qe 1 


—— AN 


inhoc 


de / [aufbítibeniverbe 
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in hoe latere quff dieſem Ziegelſtein / carbone mit 
einer Kohlen / aut gyplo oder Kreiden. Scip. Ego 
malo cœnare — 5 lieber zu Nacht eſſen / quam 
ládere als ſpielen / & di(cedo unb gebe hinweg / 
exutus omnibus meis aciculis nachdem ich aller 
meiner Stecknadelen queit bin / (bie verlohren ha⸗ 
bt? ]veſtra fraude durch euer Unredlichkeit [ 95e» 
frug.) Tel. Memineris biſtu eingedenck / ce 
heri Cethegum ſpoliaſſe daß bu btt Cetfiegum 
geſtern aud) orumb gebracht haſt. Nullus übi- 
ue poteft felici ludere dextra feiner fan allent⸗ 
falbon gluͤcklich fpielen; mantan nicht allezeit ges 
- einntt: Corn. Adfer folia luforia quæſo [ies 
— btt bring die Cipitlfarten / quz invenies bie pu 
finden tvir(U fub abaco unter bem Anricht⸗Tiſche / 
ad! (initram ſcll. manum auff ber lincken Hand. 
'Scip. Aliás id quidem zwar auff ein: andermahl / 
. huncnonvacat jt&t babe ic) ber Weil nicht nam | 
dann / ſi — ich laͤnger verziehen wer⸗ 
timeo hefoͤrchte ich mich / 
ne pz s meusiratus, me mittat auff daß 
nicht mein Zuchtmeiſter / nachdem er zornig / 
tid) fenbe / cubitum ſchlaffen / incaenem lin⸗ 
. aunadbt geſſen / [ nod) bungeríg.] Tu habe nobis 
.folia ithzec Corneliola by Corneliola 
lte du uns dieſe Karten ín ber Bereitſchafft / in 
craftinum auff Morgen / ſub horam vefperam 
auff den Abend. Corn Silicebit per matrem (o toit, 
tocgen ber Mutter es doͤrffen / ſactius eft nunc lude- 
re ſo iſt es beſſer / nun ſpielen dumfinimur ín bem 
wir gelaſſen werden / [weil man es uns jetzt noch 
geſtattet. Ascip. Satius et. nunc — d 
A Jo D Á : eſſer 











"5. *"-— n 


|. . *!uefbfiedepr&b. ——— wi 
beffer je&t su Nacht eſſen / dumaccerfimur in den 
wir gefordert ſgeruffen werden. Puel. Et mihi 
mil datis gebt ihr mir dann nichts / quz vos ſpe· 
Boii bit id) eud) zugeſehen babe. — Corn. Dare- 
mus wir tooíten geben /fi judicaſſes wann bu gt» — 
urtheilet haͤtteſt 3 datunobispotius gib du uns 
vielmehr / quæ noſtris luſionibus te delectaſti 
die du bich mit unſerem ſpielen beluſtiget [erfreuet) 
haſt · P. Heus pueri hoͤret ihr Knaben / quando 
eſtis venturi wann werdet ihr kommen? Cana . 
eft ſemicoweſa das Nachteſſen ift ſchon balb geſ⸗ 
ſen / prope eft es iſt nahe / ut fublatis carnibus paf 
nachdem wir das Fleiſch abgehoben / apponamus . 
wir auffſetzen / clleum ben Kaͤß / & poma unb bit 
Aepfftrl. | 
- Sententia. : 
1. Pueruli bit Peine Knaben / etiam antepo- 
nunt ziehen aud) vor / feria ftudia ba ernſtliche 
ſtudieren joculatibus lufibus den ſchertzlichen 
Spielen. x 
2. Diverfz figure bít. mancherley unb ungleiche 
Geſtalt / literarum ber Buchſtaben / affignata funt 
fto nb zugeeygnet worden / ſonis dittin&osben unter⸗ 
ſchiedlichen Thonen. | 
... 3» Lufus bit Spiel / debent effe. fellen unb : 
muͤſſen ſeyn / honefti erbar / & afferre unb brine 
gen / aliquid emolumenti etwas Nutzens / aut ani- 
mo entweder der Seelen / aut corpori oder dem 
eib. nsu Wit 
4. Noni eftludendam man muf unb foll nicht 
ſpielen / intempeſtive zur Unzeit / & immodiceynb — 
unmaſſig T d 
Diado- .. 
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Das fiebenoc Geſpraͤch 
""Refcttio Scholaſtica. Die Schul⸗Er⸗ 
E gotzung 


"s Argumentum. Syer Inhalt. pons 

D A ber Inhalt / kujus Dialogi die⸗ 
AA ſes Geſpraͤchs / eſt iſt / de refectione alimen- 
—— taria von ber Erquickung die jur Ernehrung ge⸗ 
hoͤrt. Partes hz func e ſeynd die Theil dieſe⸗ 

1. Agitur wird gehandelt / ingenere ins gemein 

de victu von ber taͤglichen Unterhaltung unb 
Nothdurfft deß Leibs / Speiß unb Tranck. II. 
Recitatur aliquid wird etwas erzehlet / de quin- 

que modis vor ben fuͤnff Weiſſen oder Maſſen / 

or dinariarum refe&ionum Der" ordentlichen Er⸗ 
uickungen / quæ (unt welche ſeynd / jentaculum das 
— prandium das Mittagmahl / merenda 

bas Abendbrod / ccena das Nachteſſen / commeſ⸗ 

fatio unddas Nachtrincken ober der Nachtrunck. 

III. Deſcribitut wird beſchrieben / quædam ſin⸗ 
gularis coena ein heſonderes Nachteſſen / ut peracta 
als das vollbracht und verrjchtet / ubi habetur wo 
gehandelt wird / de invitatibne vom einlahen / tra⸗ 
ctatione vom tractieren unb halten / ^ collequiis 

- convivalibus von Gaſterey Geſpraͤchen / & con⸗ 
ſectatione menſæ vom Tiſch ſegnen / ance vor / & 

Fo pot cæœnam und nad) pem Abendeſſen / & ut men- 
— auch wann oet Tiſch auffgehoben wor⸗ 
Nepo- 


Dabs ſiebende Geſpraͤch . ap | 
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N: ; Vivitisne hiclaut? lebet ihr allhie koͤſtlich 
hentid2] Ri(.Quid iud verbi eft odd. — 
ift bas füréin Wort? layamus toit vedfiperyque- — 
&die taͤglich / manus die Haͤnde / & faciem unb 
Pas Angeſicht / de quidem unb zwar / crebro off] 
enimbann/ mundicies corporis die Reinigkeit 
Dtf Leibs / confert iſt nuͤtzlich l bringt Nutzen ] & 
ſanitati beydes der Geſundheit / '& ingenio und 
dem Verſtand. ^ Nepot. Non . id. quaró- (dy 
fragt darnach nicht / (ed ſondern / an edatis ob ihr 
eſſet / &bibatis mb trincket / éx animi fententia 
nac) eueres Hertzen Wunſch? "Pi. Nos non 
edimaus wir eſſen nicht / ex animi fententia nach 
unſers Hertzen Wunſch / fed ſondern / exfenten- 
tia palati was uns wol ſchmeckt. Nepot. Dico 
ich ſage / an ut valtisteitibr wolt ?; Pil: Maxim 
ja freylich / nempe nehmlich / cum fame mit Hun⸗ 
ger: &qui vultu wer will / edit der iſſet / dequi 
hon vult und wer nicht will / abſtineat mag ftd) 
enthalten / [mags bleiben laſſen.J  Negot.-Suté . 
itisà menſa famelici ſtehet ihr vom iib fungal 
$i auff? Pii Non omnino ſaturi rit gantz 
fatt :' Necexpedit unb es iſt nicht oientid[ nut⸗ 
fid] Beluarum enim eft eg iſt Thieriſch exple- 
S^fofüan fi erfüllt] non hominum pé — — 
enſchlich /- ^ [ e8 ftebet den bierenunidjt bt — 7 
Nenſchen wol an / ſo erfüllet -rverben.] Narráeg ^. —— 
erzehlen 7^ ^ régém quondam ſapientiſſimum 
gunquam· accubuiſſe daß ein ſehr weiſer Konig 
üc " eu, ; f 4 getoeé 


/ Ca 
/ 
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geweſen / der niemahls qu Tiſch geſeſſen fent / fice 


Y. appetiui ohne Luſt qu effe / nunquam furtexi 


und daß er nimmer auffgeſtanden ſeye / ſa ucam 
fat... Nepot. Quid eatis was efft ihr 2 Pit. 
Quz habemus toa wir babt:. — Nepot. Puta- 
— bam td) vermeynete / vos etle Da ibr eſſet / quae 


. ^ wenhabeatis toa ibr nicht habt· Sed aber / qua, 


— - * trfcil nobis was uns gegtben wird 


funt ifta tandem toa? ift bag dann / qua habeds. 
was ibr babt? | Pu. Moleítum percontatorem 
O deß verdrießlichen Nachfraͤgelers / pe d 
ep. M 
jancur welche Ding werden [eud) ) gegeben ?: bif. 
Jentamus de mane vi fruͤhſtuͤcken vom Morgen / 
eſquihoraanderthal Stunde / poſteaquam ſur- 
reximus nachdem wir auffgeſtanden ſeyn Ne- 
p. Quando furgitis wann ſteher ihr auff. pif. 
- Fert fajl/ comfolemit ber Goonnen/. [. tvann bit 
Sonne herfuͤr fómmt / anbricht ] qui c& dux 
: Mafaram welche ift ein Fuͤhrerin deß ſtudierens 
ffreyen Kuͤnſten /) & aurora gratiſſima Muſis uno 
die Morgenroͤche iſt dem ſtudieren ſehr angenehm / 
deß Morgens kan man am allerbeſten ftubieren.] 
Silatumnottrum unſere Morgenſuppe [ 25 
it ] eftfcutum panis. auropyri iſt ein Stuͤck 
 erob Brod / & paululum butyri und ein wenig 
| Butter / aut fructuum aliquid. ober. etwas am. 
Fruͤchten / quales anni tempus fuppeditat. nach⸗ 
dem (ie bit Zeit deß Jahrs gibt. Prandium das 
Mittagmahl / olus ooctum ein gekocht Kraut / vel 
puĩtes oder Brehy / in pultanis ii] Breyſchuͤſſelen / 
uiquid pulmentari carnium etwas gehacktes 
.^ itifit)s Rapemodojrst übt. medo beats 


D 


fies Kohl / amylum. Amelmehl / fimilagogart 
Semelmehl / lein weiß Brey ] oriza Reiß lum 
diebus puſculentis alsdann in ben entr 
Gifcbtagen ] lac ferofum Molcken [Sxübrinitdi/] 


in gabatisin tieffen Schuͤſſelen / d quo auf wei⸗ 


cher! fit expreifum butyrunt bie Butter auß ge⸗ 
fiofftn worden ift / inje&is aliquot turundis pa. 


nis nachdem etliche Stuͤck Lorede Broͤs 


drein geworffen worden: cisrecens altquid ein 
friſcher Fiſch / ſi Gc tolerabilis pretii C nib 
theuer ift/ in foro — auff dem Fiſchmarck: 
fin fecus wanns a | : 
maceratum ſo befommen tvir etwas rien fó 
tool gerdfftrt/ hinc bißweilen / piſa Erbeffen / aus 
cicera oder Kichern / aut lentes ober Linſen / aut 
fabz ober Bonen / aut lupinigbtt Feigbonen. N. 
Quantum — wie viel einem jeglichen / exhis 
von dieſen? Piſ. Panis be $Srob$ / «quantum 


avemus fo viel wir begehren / obfoniorum pef .—- 
a / quantum eft faris fo oie[ 
gmusi non ad explendum nicht su. erfüllen 4. 
da 


fo man zum Brod í 


endum ſondern ju ernebren [. su fpeifen. 


Quaritoalibi bu magſt anderswo (ucben / ame 
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t theuer iſt / falíamentum probé 


liffimasepulas febr (tattlicbe Mahiſeiten /.non - 
P Schola nicht in ber Schuie / ubianimi forman- 


turba bie Gemürber untertoit(tn werden / ad viri 
tutem zur Tugend. Nepot.. Quid bibitis was 


trincket ibr?. Pi. Alii frigidam & liquidam fcil. 
aquam etliche kalt und klar [auter Waͤſſer / alũ ce⸗ 


revifiam tenuem andere bünn Bierpauci wenige / 
& raró unb langſam / vinum Wein / & bene dilus 


Wununb Dan wol gewaͤſſert. Meremdabadllne — — 
uin AEN TUM ETE tabo / 


* 
U 
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teibrod/ uoder [ Gimavis wann du es ffeber nen⸗ 
nen wilt] anteccenium fuͤr Abendeſſen [Nach⸗ 
ſtuͤck Jaliqtüd panis etwas von Brod / & amy- 
dalarum —5— ſeu ayellanatum oder 
aſelnuͤſſen / Keorum 'aridoruim : bürre Feygen / 
uvarum paſſarum Roſtinen; autſi ic æſtas oder 
— iff. pirorum von Bieren / aut ma⸗ 
Grim ober 9fepffeen /"ceraforam Sirfiben / aut. 
— Pflaumen. Cum verò profi- 
ſcimur wann wir aber gehen / [iom aninii 
RE RUS M rüs Quff8 Feld/ tum edimus 
ac alsdann eſſen wir Milch / vel liquidum ente 
weder duͤnne / vel: coactum ober geronnene / cafe- 
tii recentem friſchen Kaͤß / cremorem Milch⸗ 
ign lupinos Feygbonen /lixivio maceratos 
(fr Laugen gewaͤſſert pampinos- Raͤbblaͤtter / & 
ália und ano NUN quz villa fuggerit welche 
iit à einem dorf [Ser Serif inbet 
 Veehà caput eft ácérarium ber Anfang deß Nacht⸗ 
- Rift ift tin Salat / concifm fo gerſchnitten / fale 
torfperfumrit Sd beſprengt / irtotatum oleo 
Slubatum mit Baumol begoſſen / ¶befeuchtiget 
Hi Bi d dem zotichten Oelkruͤglein 1 ^ acet« 
a : i 


Eam aid) toirb ein wenig Eſſig rüber ge⸗ 

ſchuttet. Nepot; Quid was fagftu ? . oleó haz 

| is jaritt Supe? autraparum gher Raboͤle? 
M( Apagetein fnftàvem- hinweg niit dem un⸗ 


lieblichen SSing/ S£ infalubrem unb ungeſunden. 


Tum in latá paropfide ünb dann itr einer totitefi 
Ubxibtfl/ ailicotiaServecina jütulent fit do 
—— —— leFleiſch mit der Bruͤhe /cucg 
rimis patfis mif gedoͤrten Phaumen / Caverfepert] 
poer : aut 


* 
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. iit fadiculis ober Wuͤrtzelgern / aucherbulis obey 
S ráut(tit) qae funt wel ze ſeynd / pro intrito an 
ftattoer Diod / intetdum tucetum bißweilen 
eftt gehackt bder zerſchnitten Fleiſch / l'gtfacftes, ] 
fáporis'feitifimi febr wol ſchmeckigt. Nepot. 


Quo coridimento mit welchem Gewuͤrtz 2 iſ. 
Fame mit dem · Hunger / omni autoptimo & ſa-· 
pidiffimobem allerbeften und ſchmackhafftigſfen 


Gewuͤrtz hinc certis diebus. hebdomadis dann 


' 


auch in gewiſſen Tagen ber Wochen / aliquid affi: 


etwas gebralens /- potiſſimum vitulinæ furnehm⸗ 
lich Kalbfleiſch / & hædinæ fcil. carnis tipp: 
Bocklein Fleiſch· interdum bißweilen / in vere! 
im Fruͤhling / pro fecunda menſa vor ble zweyte 
Tracht / perputillum raphani ein wenig Rettich/ 
&ocaſei ——— patris Der nicht faul / nec: 
veteris noch alt / ſed tecentis ſondern friſch iſt J^ 
qui eftalibilior welcher freiBbaffter nehrhaff⸗ 
fér ] ft: pyra Bieren / malaPerfica Pfirſing / cy⸗ 
donia Quitten. Diebus quibus carre" fas non 


eft veíci ari den Tagen an fotfchenfid.nidtgie, — 
ziemt [eia Schande iſt] Fleiſch zu eſſen / habes ^ 


rius haben wir / pro carnibůs füt bad Fleiſch / ora 
aff gebrutene Cer / auc krixa oder gebackene / ane 
ea oder geſpt 

ſich allein, d laſſen / aut in: ibum commiſta oder 


zu einem Kuchen vermiſcht werden / in artagine 


in ver Pfanne / aceto mit efie aut oníphaeio: 


oder 2lgreft / non tam infufo nicht (o ſehr einge⸗ 


üttet/ quaminftillato als eingetroͤpffelt. n2 
;erdum' bifitociftit/ paululum piſeium ein weni 


Sifch / St eafeó facceddtit aces tp nach Det 


f 


Cii fingula pr ſe da tin jbesfür —' 
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Kaͤß kommen [ folgm J die Nuͤſſe. depot· 
Quantum cuique wie viel einem jeglichen? Piſ. 
Singulis einem jeden / bins oya zwey Eyer / & bi- 
nenuces urb zwo Nuͤß. Nepot. Quid was? 
Nunquam ne comeſſawini thut ihr niemahls eie 
nen Schlafſtrunck/ à cena nad) dem Abendeſſen? 
Dif. Sepius offter. Nep. Quid quafo toa$ litber 2 
nam id eft fuaviffimum das iſt ſehr lieblich. PC 
Convivium Syri bie Mahlzeit deß Syri, apud Te- 
zentium bty bem Terentio ,; aut aliquod aliud $e 
der etwas anders / exillislaudiffimis Athenzi aug 
den febrtéfi(icben Dingen deß Athenai, & ſimi- 
urm unb dergleichen / quorum meminerunt hi- 
Aoriæ deren die Hiſtorien gedencken Utrum cen- 
ſes nos jore eife meyneſtu daß wir Schwein 
ſeyn / an homines oder Menſchen / qui ventriculi 
welche Magen / qux valetudo — Vermoͤg⸗ 


.—. Biafeit bf Ptib81 lufücerer tudre genug/ comet- 


" — Ée&iones nad) vier Erfriſchungen [. wann man 
dohne das viermahl deß Tags geffen bat? ] Heus 
.' gmbér(tu Scholahzc ei pif iſt ein Schule / non 
. faginatium nicbt tín Ort caman fid) maͤſtet. Di- 
eunt enim bann man ſagt / nihil effe perniciofius 
valetudini daß nichts per Geſundheit ſchaͤdlicher 
ftot / quam bibere als trincken / cum ftatim fis 
. $turuscubiram wann bu balb wilt ſchlaffen ges 
hen. Nepot. Licebitne. ocn veftrz interé 
wag ich nicht mit euch zu Nacht eſſen? Pit Fa- 
cũe leichtlich [gar roof] modo venũ petitá à prz» 
.€eptore, wann ou mar vom praceptore tirlnu 
Eebitteſ / quàm fcio: iljam dantrum nea gravat. 
ü-; k b B welchen 


faci eit Schlafftrunck ju thun / poft [mam re- 


t4 c ! . 


-. 
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welchen ich weiß er dir nicht unbeſchwaͤrk geben 
wird: nam alioqui folet dann er pflegt es ſonſten 
zu fbunz. ptavæ effet educationis das waͤre ein 
Zeichen ſchlechter Aufferziehung / te ingerere cone. ^. 
vivio dich in ein Gaſterey einzumiſchen Leindrin⸗ 


gen ] magiſtro inſcio ohn wiſſen deß Sebrmeifterg t 
& qui te adduceret und welcher Dic) herzu fuͤhre⸗ 
ft/nihil aliud contraherec ber zoͤge ( fübe ] nichts 


anders auff ſih / quám probrum als Schmach/ 


& pudorem: unb Scham / apud eondiſc pulos 
ſeil. ſuos bey feinen Mitſchuͤlern: mane pautifper 


bleibe ein wenig. Magifter Herr Magiſter / lie 
cebitue cum bona tua: venia mag ich mit euer 
guten &ríaubnüli / puerum quendam eínm | 


Knaben / mihinotum bfr mir befanbt- adhibere 


noftre caenz ju unſerem Nachteſſen nehmen? Pr. 
Maxime ja freylich / non erit moleftus et. wird 
nicht beftbtoerlich -[ verdrießlich ] fepn. PiC Hae. 


beo gratiam ich thue. mich bedancken. Hic biefer? 


Quem vides geftantem welchen du fiebeft tragen / 
mantle ein Handzwel / pro focali or ein Halß⸗ 


^" 


tuch / e& atchitticlinus hujus hebdomade íft pet - 


Speißmeiſter in dieſer Wochen / nam bann /-hie 


emus hebdomanos architriclinos wir haben 


allie Woͤchentliche Speiſemeiſter / ut reges wie 


pie Stónige. ^ Ar. Lamia, Lamis , quota et ho- 
ra. toit viel Uhr iff. es? La. Horas non audivi ich 


habe die Uhren nicht gebárt / A tortia nath drehen / 


intentus compoſitioni epiftolz dieweil ich flei 


mich begeben ein Brieffju machen wol ju (cbreie 


ben. ]- Florus melius id. noci berFlotus toirbbag: ^ — 


beſſer wiſſen / qui pon vidit der nicht angefebra 
e Y u 
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hat / totó hec pomeridiano tempore: fn. bieftt 
' ganfen Nachmittags⸗Zeit/ librum ein Buch / 
seque chartam mod) Papier. Flor. Amicum 
, teftimoniam ein angenebm Seugnüf / ( 0a8-.1f 
ein Greunbftücf] & valde utile unb fefr duͤtzlich / 
hinderſich / apud magiftrumiratumben einem er⸗ 
zuͤrneten Lehrmeiſter. Sed aber / qui potuiftà 
ta id animadvertere wie haſtu bad mercken koͤn⸗ 


^ ogni immerfus nachdem du ſo tieff dich begeben 


haſt / [utais wie du ſagſt / —— | 
larideinen Brieff zu flellen?. plante cocgic e$ bat 
bid) ganf gezwungen / mentiri su liegen / male: 
.. volentia ícil: tua Deine "tingun(t/ [Mißgunſt. 

Gaudeo íd) freut míd) / profe&o warlich / habe- 
- fi inimicum. meum, daß mein Geinb | gehalten 


wird / promendaci tor ein Luͤgner. Siquidme 


poſthac voluerit calumniari ſo er mich hinfuͤro ete 
wan wird verleumbden wollen / carebit ſide wird 
er keinen Glauben haben. Ar. Non potero ali- 
unde cognoſcere werde ich dann anders woher 


nicht vernehmen koͤnnen / de hora von ber Uhr / 


dos bici. Uhren eg fep? ]- ; Antrax transcurre 
ntrax lauffe / ad divi Petri fcil, edem zu Gt. Pe⸗ 
ters Kirchen / & inſpice horas und ſehe nad ber 
Uhr. Ant: Index der Zeiger / ſignat jam ſextam 
weiſet jetzt fed)8-. Ac. Sextam verò wie? Stehts 
auff ſechſen? Eja pueri agite wolan bann ihr 
Knaben uber] eja conlurgite auff / auff / & 


P^ abjicite libros und (egetf roerffet | bie Buͤcher weg/ 


vel quo. cetvi cornua. fei]. jiciunt. qud) dahin 
Uit Hirſche ihre Hoͤrner werffen / [ fie ligen tvo (ie 
wollen · J Parate menſaruͤſtet die Tiſcht n in» 

Ue 5. vn | Kernice 
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ſternite decket ſie / apponite fedilia ſetzet die Stuͤh⸗ 
le hinzu / mantilia ote Tiſchtuͤcher ¶ Handzwaͤhlen /] 
orbes die runde Teller / quadras umb viereckigte 
Teller / panem Brod / volate dicto citius fault 
ſchnell/ Tals geſchwind gethan / ] ne inſtitutot 
ſuccenſeat auff daß der Lehrmeiſter nicht zornig 
nwerde / ſzuͤrne / tarditati veftrz über euere Lang⸗ 


ſamkeit Prome cereviſiam zapffe Bit) haus. —— 


riaquam ſchoͤpffe du Waſſer / de ciſterna aufj beg 
Ciſternen / appone ſcyphos ſetze die Becher auff / 
uid iſtud rei eſt was ift das fuͤr ein Nandel? tam 
uera adfers bringſtu fie nod ſo belauffen 
urb tunckel? xeferin culinam bringe [trage ] fit - 
wieder in die Kuͤche / ut famula eos fricet paf (it 
die Magd reibe / & probe extergat unb wol ab⸗ 
frücfene/T abtoüfdye/ ] , 
glitzrig / [ſcheinbar / ——— fulgen- 
tes und glantzend ſeynd. Piſ. Nunquam tu boé 
petrfeceris bu wirſt es darzu nimmermehr brine 


quo fint nitidi Damit ſie 


gen / quamdiu habebimus fo lang wir haben wer⸗ » 


ben / kanc ſimiam dieſe Aeffin /ancillàm culinari- 
am zur Kuͤchen⸗Magd: nunquam. audet fortiter 


confricare fit pflegt nimmermehr hart zu reiben / 


quæ mundat was ſie reiniget / ita timet. fuis digitis 
alſo foͤrcht fie fich ibrer Finger / [ alfo ſpart ſie das 
Arm⸗Schmaltz ) nec abluit unb ſpuͤlts nicht ab/ 
nifi femel bann nur einmahl / & tepida fcibaqua 
und das mit fab warmem (Iátoen ) Waſſer. Ar, 
Quin admones de eo præceptorem tvartimb. fae 
geſtu es nidbt dem preceptori 2 — Pí(. Satius 
ett té ift beſſer / queriffagen / apudfamulamatri- 
enſem bey oer Beſchlieſſerin nam dann / inejus 
$4 lo o0 $3 "- — mmu 
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wanu eft in ber Gewait ffebet/ mutare famulas 
. &ulinarias bie Kuͤchen⸗Maͤgde qu veräͤnderen. Sed 
eccum praceptorem abtr ſiehe ber Praeceptor 
fomwit —Tuipfe perluito mein waͤſche [ füubere 
bu oct ) hos calices dieſe Baͤcher / krica reibe fit: 
. folio fici mit einem Feygenblat / vel urticis oder 
mit Neſſelen / harena mit Sand / aquá tnit Waſ⸗ 


ſer/ ne Magifter quid habeat baf oer Lehrmeiſter 


nichts finde jure reprehendendum hodie bafi 
erheut mit recht zu ſchelten habe. M. Sunt. pa- 
raia omnia es ift alles bereit/ eft aliquid iſt etwas / 
quod nos remoretur das uns verhindert [ auff 
haͤlt ? ] Ac. Nihilomniné. ganf und gar nichts. 
'M. Ne poftea facturi fimus intervalla magna Dd» 
mit yoir nicht fang unà auffbalten müffen / inter 
miffus zwiſchen Den Trachten [. Giericbten. ).. Ar. 
Miſſus veró was fagftu viel von Trachten ? .mi£- 
fum potius dixeris du ſolt eſt vielmehr ein Tracht 
ſagen / & eum exiguum und darzu dieſelbige ge» 
ring. M Quid tuwauſſitas was — ? 
. Arn Dico ich fagt/ effe tempus daß «8 Zeit fte. / 
- mtaffileas fcil.menfz daß ibr.an ven Tiſch ſitzet ⸗ 
»& propemodum corrumpi:ernam. unb paf das 
Nachteſſen bep mabe eerberbet: ungeſchmack / zu 
nicht ] werde · Ma. Pueri ihr Knaben / ablite 
'omnesmanus waͤſchet alle die Haͤnde / os und 
das Maul. Vah ep / F.990&^ | quod. mantile 
tag. eor eine Handzwehel / nbi mundantut wo 
wwerden fie gercinigrt 2- Curre [auff / adfer aliud 
purius bring ein ander fo reiner ſcy · Sedegmus 


". moore folito laffet. uns nad) Gewohnheit uns ft 


(t Efcis puer conviva nofter iſt dieſer Knabe 
depo bug. ry in coo 27 wt 


ES 
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unſer oft P PiCEter iſts / here Hert / M. Cu- 
jas ek von wannen iſt er / [tva$ift er por ein Lands⸗ 


mann.] pil Plander auf- Flandern. M. Ex⸗ 
quaurbe qug welcher Stadt / illius-ptovincim: ^ 


derſelbigen Landſchafft. Piſ. Brugis auf Bruck 
—5— illum ſupra te ſetze ** dich· Ex- 


pediar quisque tín jedweder mache fertig? Ciiebe: 


auf ]. cultellum fuum (ein Meſſer / & eget quise 
que unb ein jeglicher butze / (rtiniger uuin pa-: 
 nemtitt Brod / ſi hzrec toann benget / velquid. 
cineris entweder etwas vou. Eſchen / vel cárbos 
aum oder Kohlen / in cruſta an der Kruſten. Sa-- 
eret menfam es heilige den Tiſch / [ bete] ujus: 
eft munus hac hebdomade an wem das Ampt 
dieſe Woche (t. Fl. Ckriſte lieber HErr Chri⸗ 
ſte / paſce animos noftros ſpeiſe unſere eren 
Gemuͤther / ] tua charitate init deiner Liebe / qui 
alis.ber bu ernehreſt lerhaͤlteſt / I vitas omniuͤna 
animarum das Leben aller Thier / cua; benigni- 


tate burdybeint Guͤtigkeit adta ſiut Docue 


lieber HErres ſeyen heilig brilige] hæc tua mu · 
nota deine Gaben / nobis ſumentibus tn die 
wir fie nehmen / ut tu lanctus es toit Du heilig biſt / 
ui ea largiris der duſte gibſt: Amen · Mag de⸗ 
e quantum licet laxe ſetzet euch ſo weit vonein⸗ 
ander ihr moͤget / ne vos.mutuó comprimatis auff 
daß ihr euch nicht untereinander druͤcket: 
doquidem eft ſatis loci ſntemahl Raums [9 
genug da iſt. Et tu habes cultellum Brugenſis 
und du Bruger haſtu ein Meſſer ?: Pi Prodigi- 


atzs] 


um das iſt ein Wunder / Flander ſine cultello bag 


einer auß Flandern ohne Meſſer iſt: & quider⸗ 
MC : &) 4 . Bru- 
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Brugenfis unb zwar ein Brucker / ubheidusitur 
optiti ba doch bie allerbeften geſchmiedet wer⸗ 
den. Nepot. Mihi verò cultello nihil eft: opus 
id) babe keines Meſſers ponnótben /. mordendo 
frangam dentibus mit beiſſen will ichs zerbrechen 
durch meine Zaͤhne / yel vigitis huccellatim com- 
minuam ober wills mit den Fingern in Stuͤcklein 
zerbrechen · Hy. Fetunt man ſagt /ilkid effe 
perutile daß ſolches gar gut (eye. 7. de moribus 
was duvom bheiſſen ſagſt / tam gingivis beydes 
bem Zaͤhnfleiſche / tum candori dentium und der 
Weife der Zahnen . M. Ubi feeiffó tytocinium 
linguæ [aine vo haſtu bie Lateiniſche Sprache 
erſtlich ange fangen / wo haſtu das Verſuchſtück 
in der Lateiniſchen Sprach gttban? nam bann / 
mihi videtis non pus inftitutus tid). duͤnckt du 
- fepeft nicht uͤbel unterwieſen worden. Nepor; 
Brugisgu Bruck ; ſub joanne: Theodoto Nervio 
unter dem Johann Syitteric) Oleruid·M. Vica 
diligenti einem fleiſſigen Manne 1:dufto gelehr⸗ 
ftnf&probo unb frommen. e elegantiſſimæ 
e$ ift Bruck eine uͤberauß ſchoͤne Stadt / niſi aber / 
quod pereunt indies daß fit abnimmt von Tag zu 

——— plebis eir reip wegen deß —* 
verſchwend iſchen Volcks ſo drinnen veobntidolens 
dum eſt das iſt zu bedauren t » quam pridie illine 
venifti wie (ang ift es daß du von dannen kommen 
-- .Biftt; Nep. Nudius ſextus vor ſechs Tagen. Mo 
Quam nuper wie kuͤrtzlich / ecepiſti ſtudere haſtu 
angefangen zu ſtudieren ) Nepot. Ab hinc annos 
tres es ſeynd nun drey Jahr. M. Non : poteft;te 
po nirere fo kan bic) nicht gereuen / p 
— E p ert i th 


H ' 
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unebinen.- Nep. Meritó billi): nam & magi 
Mzum habui bann ich babe audb einen £dyrmeiu 
gehabt / nori peeniteridum pag mich nicht mirb 


mégtm. gereueny. ( oeffin man ſich nicht ſchamen : 


barff. ) Sed. quid agit noſter Vives i-ag macht 
aber unſer Vives.2- Nepot. Dicunt -eum egere - 
athletam mag ſagt daß cr kampffe / ein Fechter fep] 
non athletice und Dod) nicht Fechteriſch. Mag. 
Quid iftuc rei eſt was iſt das fuͤr ein Handel / 
Werck? -j Nepot. Quia luctatur femper dieweil 
r allzeit fechtet / ſkampfſet J fed parum fortuer 
abcr nicht gar zu tapffer Mag. Cum quo mit 
wem? Nep. Cum ſuo morbo articulari mit ſei⸗ 
nen Sipperin. Mag. O dolofum luctatorem 
VOdeß ſchmertzhafften Kaͤmpfſers / qui primum, 
omnium jinvádir. pedes: welcher zum —*2 

die Fuͤſſe angreiſſet C anfdllet. ]-- Hyp. Imó jg) 
. litorem ſxvum deß grauſamen Buͤttels /qui 
conſtringit Det ba bindet / totum corpus den gan⸗ 
tzen eibi: Sed aber / quid agis was macheſtu ? 
quid ceſſas was ſaͤumeſtů bic): Nideris filo mihi 
huc ſpectatum yenilſe mich hedunckt du ſeyeſt 
hier nur zu ſehen kommen / non eenatum nicht zu 
Nacht zu eſſen. Nemo veſttüm attingat nit» 
mand unter euch ruͤhre an; greiffe an Jpileum 
den Hut / he quiscapillus involet damit nit: et 
wan ein Haupt⸗ Haar falle / in patinas in die Schuſ⸗ 
ſelen / cut np, tractatis comiter wo umb haltet 
ihr nicht freundlich lverſorgt ihr nicht mit Vorle⸗ 


gen] hoſpitem den Gaſt? Hypr Nepotule mein 


lieber Nepotule, præbibo tibi ich bringt dir. Nep: 9 
Praceptot «ety: praseeptor: « excipio, anipóo li- 
i uo 15; 915 s Un 
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' bendffimo: (d) empfange ihn mif. guftofülfgen 
Bemuͤth / ſes iſt mir ein lieber & vuoi?) Hy p. Exe 
ábaniascalicem tuam trinck Deinen Becher auf. / 
€ fdbre deinen Becher auf / j quandoquidem 
' xiguus hauftusteftac ſintemahl ein kleiner Trunck 
noch drinnen [ überig | iſt. Nepot. Hoc eflet mi- 
hinovum pa$ waͤre mit etwas neues. M 

Quid was ? non exinanire wann bu ihn nicht 
ſolteſt außtrincken Sed tu aber du / Hypodi⸗ 
daſcale lieber Hypodidaſcale, quid dicis was ſagt 
ihr darzu / quid adfers novi was bringet ihr neues 
auff die Bahn / fuper cena uͤber dem Nachteſſen· 
Hyp.'.:Ego vero nihildice ich zwar ſage nichts / 
ſed aber / multa cogitavi ich habe viel gedacht / de 


arte: Grammatica von ber. Kunſt der Gramma- 


ick; hiſce duabus horis dieſe 30 Stunden uͤber. 
Mag.Quæ tandem was bann? Ayp. Recondita ſand 
allé Magica a eii &cex pesetrali- | 

bus difciplinz- unb aug. bem innerften unb vere 
borgeneſten Grund der difciplin. Primum erſt⸗ 
lich / cur Grammátici pofuerant- warumb haben 

die Grammarici gefetzt/ inarts in ber Kimſt / tria. 
. genierabrt) genera, quum fint dieweil doch ſeynd / 
tantumduo nur zwey / in nacura ín. ber SRatur ? 
autóDer] cur natura nan producit res neutrius 
genecis warumb bringt bie Satur bie Sachen fo 
eneris neutrius [feines von bepben Geſchlechten] 
ſeynd berfit; / ficuc mafeulini gleich toit fie Maͤnn⸗ 
iches Geſchlecht Bat / & fasminini unb Weibli⸗ 
ches / non paſſiun exculpere caufam. ich kan die 
Urſach nicht ergruͤnden tanti myſteru eines ſo 
groffen Geheimnuß. Deinde M c 
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Das ſiebende Geſpraͤch. $5 
phi dicunt fo ſagen die Philoſophi, effe tantum 
'o&ria tempora té Rn nur drey tempora, ars nó» 
ftra unſere Kunſt / ponit quinque ſetzet fünffe : 
Ergó ars noftra e(t extra. retum naturam derowe⸗ 
gen ift — Kunſt auffer ber Natur ſunna⸗ 
turlich ]- Mag. ! Imó ja/ tu ipfe es extrarerum na- , 
turam du fefbftbiff auſſer der Natur / nam dann / 
arsinteruni natura eft die Kunſt iſt in der Natur. 
Hyp. Si ege * extra rerum naturam wann ich 
uuſſer ber Natur bin / quomodo poſſum come- 
dete wie kan ich eſſen / nunc panem diß Brod / & 
has carnes unb bif Fleiſch / que ſunt in terum na- 
tura welche ſeynd in der Natur? — Tantò tu 
deterior deſto aͤrger biſtu / qui venis ab altera re⸗ 
Yum natura der du von einer anderen Natur her 
Fommft/ utcomedas damit du eſſeſt / que funt iu 
" hae noſtra ſcil. rerura natura die da ſeynd ín dieſer 
unſer Natur. Hyp. Paraphthegma aprosdio⸗ 
nyſon ſeil. eſt das iſt gar eine ungereimte Antwort 
auffmein Vorhaben / ego vellem aliam ſolutio- 
nem ich wolte gern eine andere richtige Auffloͤſung 
hoͤren / mearum quaftionum meiner Fragen. U- 
tinam kaberemusa olte GOtt wir haͤtten nane. 
jetzt / Palemonein aliquem einen ſcharffſinnigen 
Richter / als Palemon war / Varronem oder den 
Vrronem.qui pollet profligare welcher koͤnte qu 
Ende bringen [recht beantworten / has qua ſtio· 
nét dieſe Fragen. Mag. Quin potius Ariſtotc- 
leni ja warumb nicht oiefmebr ben Atiftotelem; 
. autPlatonem ober den Platonem: Habes aliquid 
aliad haſtu etwas anders? Hyp. Heri vidi-fcelng " 
capitale admitti geſtern habe id) (eb en cin RUM 


"E 
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das deß Todts werth / hegehen. . Ludimagifter 


der Lehrmeiſter / vici recti in ber rigen firacten, 
Styraſſen / capro olidior bie ftinctigter ift. als ein 
Sock / qui in phrontiſterio fuo welcher in feinet 


E Schule / in pedore & fatore ín einem- uͤbelen Ge⸗ 


ruch uno. Geſtanck / docet auditores diobolari- 


y⸗ weil [jungen jet birgitbe zzten Hel⸗ 


ler haben /¶Arme / chlechte / tet aur quater ein⸗ 


mahl oder drey oder vier / pronunciavitbater aufs 


wagilirum einem ſolchen Le 
(v Ee mim valde detricus ey ift ſonſten doch febr 


geſprochen / volucres das Woft velucres , accen- 


, tu rif dem accent in. penultima fcil. Syllaba itj 
der letzten Syllaben obn eine. Ego veró mirazus 
fum id). abtr babe mich verwundert / terram illi 


non dehifcere daß ibn bit Erde nicht verſchlun⸗ 
gen. Mag. Quid gliud decebat dicere was gts 
giemete ſgebuhrte ) anders jani aem Ludi 

rmeiſter wie er iſt 


erfahren [verſchmitzt /) in forwulis Gramniati- 


. eisinbenSormulen| Unterrichtungen) der Gram 


matie. Sed aher / tu nimium tumultuaris Qu. 

zu gar febr unge(tümme [ou thuſt gar qu greulich 
in relevi über cin ſo geringes Ding / ẽecfacis und 
macheſt / tragediam eintraurj — 'Teínen 
Laͤrmen Jex comedia ouf einem freudigen Spiel / 


Kurtzweil ] ſeu mimo yerius oder rechter zu fas 
gen auß einem Narrenboſſen. Hyp. Equidem 


abſolvi penfum meum wolan ich habe mein Ampt 
verrichtet / nunc tue ſunt partes jet ſtehet e$ 
bir zu /dic cu viciſſim ſage du wiederumb / aliquid 
et ras / inter camnanr uͤber dem Nachteſſen. Mag, 


Molo ich will nicht / ns tu mibi vicilfim paraphten- 


ges 


I 
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| des [pritter rem refpondeas] ba bu mir nicht 


wiederumb obénbín unb uͤberzwerch antioorteft. 
Juículenta hzc jam conglaciant bí^fe Bruͤhelein 
geſtehen jet / adfer focnlum menfarium bringe. 
bie Glutpfanne / excalefacite aliquantulum mas 
det fie ein tvenig warm / priusquam panem intin-: 
gatis ee ihr Biod intuncket. Raphanus hic. 
Dieftr Rettich / non e& efui ift nicht zu eſſen / adeo 
ef lentus ſo gar gibt ift er nec minuslentz ſunt 

. radicuke jufculente nicht weniger ſeynd auch zaͤ⸗ 
he die Wurtzeln fo bie in dieſer Bruͤhe ligen. Hyp. 


Profe&tó fuͤrwahr / non attulerunt ſie haben nicht 


hieher gebracht / à macello vom Speißmarckt!/ 
. lentorem die Zaͤhe / fed hic contraxerunt ſondern 
allhie haben ſie ſolche bekommen / in noſtro peno⸗ 
re in unſer Speißkammer [.Seller/] qua cella 

nihil eft incommodius penui welche uͤberauß 
unfuͤglich [ſchaͤdlich ben Speiſen in / ich weiß 
fein Keller der ſchlimmer ſey: Neſcio ich weiß 
nicht / quid iſtuc rei eſt was das für ein Handel 


[Sache ] iſt / ſemper adferantur huc ed werden 
allezeit hieher gebracht / oſſa emedullata Beine⸗ 


darauß das Marck gezogen. Mag. Off die 
Beine / habent parum medullarum haben wenig 
Marck / ſub lunam filentem im neuen Monde/ 
ſbeym jungen Liecht. | Hyp.. Quid was haben 
fit aber / cum eſt plena fcil. luna wann der Mond 
vᷣoll iſt Mag. Plurimum fcil. medullarum fefe: 
viel Marck. Hyp. Tum veró offa noftra. ha-: 
bent minimum afébann baben unfere Beine ſehr 
wenig / feu nihil verius ober recht zu ſagen / nichts. 
Mag. Lunanan cxorbet nobis der Mond ſchluckt 
— — uns 
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uns nicht auß / medullas. das Marck / fed oft 


Lamia fonpernunfert Lamia : nimis hic piperis 
indidit bierinn bat. fie gu viel Pfeffer gethan &c. 
ge iberisump Ingbers: & in hoc jure und (n die⸗ 

S rüb/ & toto acetatio und gantzen Salat / 


| nimium mencz ju viel Muͤntz / petrofelini Petro⸗ 


—8 


- fifien/ laliye Salbey / eruca weiſſen Senff / na- 


&urrii Kreſſen / hyffopi Iſops / nihil zque da- 


- mnofumnicpté ijt (o ſchaͤdlich / corporibusbtn Lei⸗ 


bern / puerorum ver Knaben / & adolefcentum 
"unb Juͤnglingen ac cibi als bie Speiſen / quifer- 
vefaciunt interiora welche die innerliche Glieder 
febr erwaͤrmen. Ar. Quibus igitur ex herbis au 
tecíchemrdutern banm/vellesconfici wolteſtu b 
er gemacht erbe? Map. Lactucis von Lattig / bu- 
gloffa hottenſi Borretſchen / & portulata Bur⸗ 
e(/ & admiíceri petroſelini aliquid und etwas 
eterfifien drunter gemiſchet werde. Heus tu 


Sangolke hoͤrſtu mein lieber Gangolff / neexter- 


gaslabra daß du die Lefſtzen nicht abwiſcheſt / ma- 
nu mit der Hand / aut manica oder mit dem Er⸗ 


| mel / iea ſondern / imul ipſazugleich ſie [ bie Leff⸗ 


em ] ſmul manum wie aud) bie Hand / mantili 


^ mit Der Handzwehel [ Servietten ]) nam bant / 


ideo tibi datur derhalben wird fie bir. gegeben. 
Carnes ne attingas greiff das Flei ch nicht an / nifi 


— ab ea parte dann an dem Theil / quam tibi aſſum⸗ 


uruswelches Du bir nehmen wilt · Tu Promo 
& Dromo ffauler Eſel / ) non anmadvertis mer⸗ 
ckeſtu nicht / teificere pingui carnium vaf bu . 
von ver Feiſtigkeit deß Fleiſches beſchmiereſt ma«- 
 nicastuas deine Ermel raaͤucas ziehe fie qurüdi: 
"V b. F4 — at 


* 


Das ſiebende Geſpraͤch · 6, 
E ffint apertæ wann fit offen ſeyn / ad humeros zu⸗ 
ruͤck nad ber Gt ultern [ 914 fe[: ] Si non funt. 
eorrug ſeynd fie aber nicht offtn/ fo ziehe fie que 
ſammen / lſchuͤrtze / ſtreiche fie auff / velcomplica 
oder falte fie zuſammen / ad cubitum bif jum E⸗ 
lenbogen quz welche / ixelabuntur wann fie wie⸗ 
der zuruͤck fallen / affige acicula fo ſtecke fie an mit 
einer Stecknadel / ſeu oder / quod magis te decet 
das bir beſſer geziemt / ſpina mit einem Dorn. 
Tu Domineafter delicatule du zartes Herrgen / 
ſdu liebes Juͤnckerlein / in menſam incumbia 
ligſt auff dem Tiſch: Ubi id didiciſti wo haſtu 
das gelernet ? in hara quapiam ín einem, Saͤu⸗ 
ſtall: heus hoͤret ihr / fübjiciteejus cubito pulvi. 
, Jum ftget feinem Elenbogen ein. Kuͤßgen unter... 
, Architricline Speißmei ^tr/.. vide ſiehe qu / ne. 
pereant daß nicht v. rderben / hæc anale&a dieſe 
uͤbrige Epeiſen / reconde beſchlieſſe ſie / in prom⸗ 
ptuarium ín bít Speißkammer / tolle primum 
emniumftbe unter allen ju erftauff/ nimm weg /j 
, falinum ba$ Saltzfaß / hinc panem darnach daẽ 


Brod / tunclances bann bíe breite Schuͤſſllen / 


- diícos die Teller / mantilia bie Danbjrerb(en / 
[noie ] poftremó fnappam zuletzt das 
iftud : yea ein j dweder butze / 


reinige J tuum eultellum ſein Meſſer / & reponat 


und ſtecke es wieder in vaginam in bie Scheide. 


Heus tu hoͤrſtu / Cinciole mein lieber Cinciole , 
ne fcalpasdentes bu ſolt bie Zaͤhne nicbt ſtichelen⸗ 
| [Tbartn/] Galpellowit einem Meſſerlein / nam 
, etnoxium dann t8 ift ſchaͤdlich / conficico tibi: 
dentiſcahzium mache dir ein Zahnſticher * 


* ^ 
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nala von einem Federlein vel bacillo tenui acu⸗ 
mingto oder von einem duͤnnen geſpitzten Steck⸗ 
[titt :. & ſcalpe modice und ſtuͤchele mit Maß / 
fmaſſig ] negingivas ſcarifices daß bu bas Zahn⸗ 
fleiſch nicht verwundeſt / daß es blutet / & ſangui⸗ 
riem elicias und Blut herauß zwingeſt. Conlur⸗ 
gite ſtehet zuſammen auff / & manus abluite img. 
waͤſchei die Hande / priusquam reciterur gratiae 
rum aio ee die Danckſagung · geſprochen wird· 
^ .' Amióve menſam tbut den Tiſch weg / voca mini- 
(7. fiámrümfe der Magd / ur verrat daß fit kehre / lioc 
pavimentum dieſen Boden / ſcopis mit einem Be⸗ 
^ ftr Agamüus Chrifto gratias laſſet uns dem · HErrn 
Ehriſto Danck ſagen / preeat verba ber ſpre⸗ 
etie Wort fuͤr / qui menfam ſactavit welcher 
pen Tiſch geſegnet hat [tor dem [jen gebet bat. ]- 
H. Chrifte Domine HErr Chriſte / agimus gratias 
wir ſagen Danck / pro cémporali eibo fuͤr bie zeit⸗ 
Utche Speiſe / kac verſchaffe / ut agamus aternas 
fcil. gracias daß toit eroig Danck ſagen pro im- 
mortalitate vor die Umſterblichkeit: Amen. Mag. 
Ne luſum gebet zu ſpielen / & confabulatum mit⸗ 
einander zu ſprachen / 8c deambulatàm und aur 
ſpatzieren / quo libüerit wohin euch belieben wird / 
. dumlicet per lucem in dem ihrs moͤget wegen deß 

Tags / lſo lang es noch Tag iſt ^ ^ c 
"uut al — 
(LOU x. Decet es gebübret unb geziemt / ſectatores 
literarum ben Schuͤlern / mundicias die Sauber⸗ 
T Frit/ut inprimis ſervetur baf ſonderlich erhalten 
werden mó, e / pura-rein / con(titutio die Art un * 
Gelegenheit cerebrr deß Hirns und Verſtands. 


— —— 


: Das ſiebende Orfprácb- |. 6; 

(0 2/Vanum elt es iſt eytel unbleicbtfertgimenari — 

| ambiguirates nad) Zweiffel und Gxtreitigfeit (irte 

| beni ellen; .&calienum unb ſtimmt nicht überein/ 

Kehet nicht an / und iſt zu wider / ab eo candore der 
Aufſrichtigkeit / qui decet homines bie den Leuten 
geziemet / nifi (i quidtale fiat wann nicteín.folcoeg — 
geſchicht / gratia honeſtæ recreationis wegen eio 
ner ehrbaren Ergoͤtzung / auc exercitationis oder 


9: P 
3. Hominnmeft e$ ſtehet ben Menſchen tool 
an/ut omnia fua agere toit fit alles das ibrige bane 
delen / cum recta ratione mit rechter unb guter 
Vernunfft / ita & edere alſo aud) das effen / ut vi- 
res reficiant damit ſie Die Kraͤfften ſtaͤrcken nou 
deſtruant nicht einreiſſen / zerbrechen / autgravent - 
oder fid) heſchweren / aliqua faburra mit einer 
ſchwaͤren £a(l/ inprimis neceffaria inſonderheit iſt 
vonnoͤthen / autem aber / ſtudioſis fapientiz den 
Studenten der Weißheit / hzc moderatio dieſe 
dffigung/ut habeant damit ſie haben mágenju- 
dicium lucidum einen hellen unb liecten Ver ⸗ 
ſtand / cerebrum nicht ein irn / obnubilatum das 
finſter oder verdunckelt worden iſt / vaporibus mit 
Duͤnſten und Dampffen / quiinvitent potius Bie 
vielmehr anreitzen / ad dormiendum zu ſchlaffen / 
quam ad meditandum als zu tichten unb ju. be⸗ 
trachten. Hinc (enarius fcil.verfus daher oer Verß 
ſo ſechs pedes in ſich be eigt TaXtHa yach Mae KT 
€ zioni vier, id eſt, das ift: enfin etn bicfer/ fem ' — 
Ober plenns venter tín toller Bauch | non gignim ' 
macht nicht / rensem ſon ſum einen dunnen unb ſub⸗ 
tilen Verſtand . 
» — 4Muaa -· 
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' 4 Muiiiciespit Goqubrrfeiticórporisbéff Leibs 


" eónfett bringet Nutzen / & lanitari beydes der Ge⸗ 


funofeit/&ingenió und dem Verſtand · 


y. Non expedites iſt nicht ut / am ſaturum 


* 


fieri gar zu ſatt toerben 5 --que unb expleri erfüllt 
qotrben/bellaartim eftift thieriſch / ſtehet den Thie⸗ 
den zumon hominum nicht ben Menſchen · 


. yrüsmajorber Cytusmajornunquanada.ceu- 
' buicift niemahis an ben Tiſch aefcffen/neappeti- 


sa ohne Puft qu eſſen / unquam ſarrexit iſtniemahl⸗ 


auffgeſtanden / latur ſatt · 7 


, 4 s B o * M 
- €. Cibusbit Speiſe / ſamendus eſt muß genet 
men werden / non ad explendum nicht damit ſich zu 
—— ſondern fid) guemebsem / qi 
peiſen · COME ELE NE lass 
^», Sol die Sonne / ef dux iſt eine Gübrerin | 


- *Müfarurper freyen Kuͤnſten: & aurora unb ci 


Morgenroͤth gratiffima ſehr angenehm / Mulis den 
2. Ajunt man ſagt / effe nihil: pernieioſius da⸗ 


wiqts ſchaͤdlichers ſehe / raleradini der Geſundheit 


quambibere ais trincken / eim fis cubitum ituru 
wann bu wilt ſchlaffen gehen. 

— 9. Nihil æquẽ aamnoſom eſt nichts iſt ſo ſchad 
lich/ corporibus den Leibern / puerorum ber Sena 


- sbtnl&adolefceitum und Juͤnglingen / ac cibi al 


"bic Speiſen / qui fervefáciunt bie da warm unl 


^ fítig madjen/interiors ba$ Inwendige ober In 


web c o, n 
4^ 1o. Matutinum tempus bit (rif) Zeit / eft apii 


Umum iftam allerbequemſten / ftudiis dem ftubit 
Er quod ne aimittamus auff daß wir (fe avid 


7 
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verlieren / & nocturni lucubrationes und bag 
naͤchtliche ſtudieren / poſt cenam nach dem Abend⸗ 
eſſen / & inprimis und fuͤrnehmlich / intemperan⸗ 


tiacœnarum bít Unmaͤſſigkeit ber. Abendeſſen / 
. fugienda eft muß gemitten werden: ne gravet 


auff daß nicht beſchweren moͤge / fomnus ber 


Scchlaff furre&uros pie auffſtehen wollen / ubi : 
, ; noneft faris fadum ba nod) fein Gienügen geſche⸗ 


ert iſt ^ naturz ber Natur. Quare autem eft. . 
axumb iff abtr/ tempus bit Zeit / auroræ 
ber Morgenroͤthe / taii .commendabile fo ange? 
nebm lieb unb befehlens werth / pro ſtudiis vor das 
ſtudieren? ob ſtatum wegen deß Zuſtandes / cor⸗ 


poris deß Leibs / quod non eft weicher nicht iſt / tunc 
alsdann / torpidum faul und traͤg / vaporibus von 


ben Duͤnſten / quippe diſcuſſis af bie vertrieben 
worden (tori / poft coctionem nach ber Verdau⸗ 
ung cibiper Speiſe: & und / ob quietem exter- 
nam wegen der dufferficben Ruhe / quæ welche / ſx⸗ 
——— offtermahls verwirret wird / diurno 

repitu durch ein taͤaliches Gethoͤß / Geraͤuſch/ 


| precipue fürnebmfid) / autem abtr / tunc faimus 


afebann ſeynd toir/ recentes neu unb friſch / ad la 

borandum zur 9(rbeíf/ | inftauratis nachdem erfri⸗ 

[bee | erquit£et morben/ fpirititus animalibus die 
ebenbige Geiſter / qui diffipati die serffreuet / &c. 


| exhauftifuerant urb erſchoͤpffet / abgemattet wor⸗ 


den / intentione durch ein Nachſinnen und Auff⸗ 
mercken / diurnorum laborum der taͤglichen Ar⸗ 


beit. 


10. In literaria peregrinatione auff der Reyſe 


ba man gute Kuͤnſte lehrt unb lernet & commos . - 
me ar a z : — € Ac | - tatione .: , 


& » " 
n — 
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— Mone und Bleibung oder Wohnung / in iislo- 


unb tapffer ini Schwang gehen / officineftu- 
len / oder Weſckſtatte der Stu⸗ 


.«is an denen frin ubi funt flocences pa berübmt 
dien / non funt quzrendz ba ſoll nicht geſucht ier» 


diorumbft 


| den / deliciæ einige Wolluſt; fed fonbern/fapien- 


na die Weißheit / & virtus umb tie Tugend / ad 

quastes compatandas welche Dinge zu wegen ju 

bringen unb zu verſchafſen / przoptandus ettmug 

—— tetrbtn/frügalis eine máffigel 
fpar 


aut mjame/ & falubris vius unb ge⸗ 
per unb Grand / cum mundicie mit der 
"nt. 


Regula eeconomüca elt pit Regui vom 


o0, GN 
Haußhalcen ift; (i indicentur wann feil außge⸗ 


werden / eibaria die Speiſen / xré graviori 


mit hoͤherem Geld / in foro auff bem Marckt / fa- 


Rentemus nos ſo laſſet uns ernehren / interim un⸗ 
terdeſſen / penu dómefticaquf. bem Vorrath au 


Ez: uno Grand oer im Hauſe iſt / qui nonad- 


nodum — nicht ſo einen groſſen 
i» i die Knaben / & adole(centes unb 


FJuoͤnglinge / biben: ſollen trincken / rarð ſelten / vi⸗ 


in / neque ea fortiota umb die nicht ſtarck 


na 
ſeyn & temperatiffimeutio cbr maſſiglich / beſchei⸗ 


 bentlib. — : | 
. 33. Qui edet ber. eſſen toirb / cuni voluptate 


— mit Wolluſt / kameſcat mag Dungrr leiden. E& 


"euim fames dann der Hunger iſt / pro lautiffimo 
— fuͤr ein ſehr koͤſtlich und herrlich Ge⸗ 
r4. | 
n e 14- Difca- 


iae cu 


| 


| 


| 
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4. Difcamus laſſet uns lernen / ex moribus - 


eu ben Sitten / heluonum derSchlemmer Praf⸗ 


ſer und Zechbruͤder / & ebrionum unb verſoffen 

naſſen Bruͤdern / quam indigna fit ins ie 
bel anftebe / eíne Unehre unb. Schande einem 
Menſchen ſeye / ebrietas Die Trunckenheit / preíer- 
tim bevorauß / ſonderlich / in publicis tabernis ig 


den óffentlidoen: Wirthehauſern / in turbam ' 
| CBold'; ficut Demeaaitad Syrum wie der Deimea 
E i" dem Syro ſpricht : Felus du Boͤßwicht / potafts ; 


u haſt gezecht / in ipſaturba im Volck | arque in 
vaximo peccato und in einer febr groſſen Suͤnde / 


quad vix ſedatum eſt, welche kaum geſtillet worden I 


gerichtet ware worden. 
1 f.Ne diſcamus daß wir nicht lernen / ex libris 


ift/quafire beni geſta als wann bít Sache wol auß⸗ 


auß den Buͤchern / gentilium fcriptorum Der Heyd⸗ 


niſchen Scribenten / vitia die Laſter / quac defeedenc 
welche hefftig beſudelen / verunreinigen mógen / 
puritatem bit Reinigkeit / Chriftiang religionit 
der V sa Religion / neque exempla mundi 
noch die Exempel der Welt / ſed leges Dei ſondern 
bit Geſetze Gottes / lint nobis ſollen uns ſeyn / regula 
ein Riktſchnur yitæ deß Lebeis. 
16-Modeftia Beſcheidenheit / Zucht/ Maſſigung 
unb Erbarkeit / commendat imprimis ruͤhmet fuͤr⸗ 
nebmlid)/etatem das Alter / Juniorum 
cwn — wann ſie ni ho rt smart 
eyheit / apud praeceptores en 
& hofpitesurib dgirtfen/pceientim fonber is. 
iis rebus in den Dingen / quæ perinent tetídpt.gte —— 
hoͤren / ad jura illorum sprite. "s 
) ! i Á ! $ / P 15. Pre- 1 


yo. oBIALOGUS VIL. — — 
14. Præceptores aliquando gratificari / daß bie 


Eehrmeiſter bißweilen willfahren unb au gefallen 


ſeyn / difcipulisben Schuͤlern / in rebus hiciusin zu⸗ 
gelaſſenen und erlaubten Dingen / humanum eſt 
bas ift leutſeelig unb freundlich / & ſtabile und be⸗ 
ſtaͤndig / ad retinendum zu behalten amorem die 
Liebe. Tamen jedoch / immoderatio bie Unbeſchei · 
ste ica fugienda foll unb muf man 
meiden und fíieben. 

13. Minime decet es geziemet gan unb gar 
nicht / invidia ber Neid / & malevolentia und die 
Mißgunſt / diſcipulos den Schülern / inter ſe un⸗ 
ter ſich fed imitatio ſondern bie Nachfolgt / hone, 
ftorum exemplorum ehrbarer Erempeln / ac. con- 
tendant duff daß fit ſtreben bemüben/ traten und 

Fleiß anwenden / ſumiles elle gleich qu ſeyn / opti- 
morum der Foommen. — 

19. Gaudebimus nullis peccatis wir ſollen uns 
uͤber keine Suͤnden ſreuen [an keinen Suͤnden 
eine Freude baben 7| / neque noſtris weder an ben 
unſerigen / neque alienis noch frembden / interim 
mittler eit/laetandumeft (oll man ſich erfreuen / 
. fiprodant (o fit enttotber an Tag geben unb tere 

rathen / (übdola bie heimtuͤckiſche / betriegerifcbe / 
'  & parata ihgenia und geruͤſtete gefcbictte / (evtige 

und bereite Naturen unb Arten / ad. nocendum 
Schaden zuzufuͤgen / ut ea caveamus daß wir un 
vor ihnen huͤten. — 

2,c. MendaciorumDetrf'ügtntr/pona eſt Straffe 
. fft/fide carere daß ihnen nicht geglaubt wird/ ¶daß 

man ihnen nicht glaubt/] etiamíi verum dicant ob 

fie ſchon die Warheit (agen moͤgen · 


Y | 


y- 
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' ^ 2 Magiftros bic Lehrmeiſter / oportet effe muͤſ⸗ 
ſen ſeyn /ſolerter verſchlagen / verſtaͤndig und 
| pu '& impigros und unverdroſſen / fleiſſig und 
urtig. 
22 — ſubſunt alienæ aiſcipline welche unter 
einer andern diſciplin tmb Zucht ſeyn / ſolicitis eis 
eſſe convenit denen — ſorgfaͤltig zu ſeyn / 
| nequid ulpiam reprehendantur auff baf (ie nicht 
etwan irgenbroo oberan einem Ort he, / ge⸗ 
ſcholten oder geſtrafft werden / abiis von denjeni⸗ 
gen / meritd billicher Weiſe / qui præſunt dieihnen 
vorgeſett ſeynd. 
. Turpe eft e$ iſt ſchaͤndlich | muffarebrume- 
| — murmurare und murren / ungedultig und 
unwillig ſeyn / contra eos wider dieſelbige / quibus 
non debeas welchen bu nicht ſollſt / nec audeas oue. 
qui nod) bar(f(t widerſprechen. 
: 24. Familiare eft e$ ift gemein / — in- ^. 
geniisbófen unb verkehrten Naturen unb Gemüe: 
 tbern/ fipeccaverint fo fie it gefünbiget haben / oblo- 
quendo mit widerſprechen / vel obtrectando oder 
mit ſchmaͤhen / cergiveríari. daß fie zuruͤck halten / 
Außflucht ſuchen / ſich wegern und nicht herauß 
wollen / & fingere und ertichten / alud dicum ein an⸗ 
ber Wort· 

25. Fatuum eſt es iſt ein Thorheit / fe purgatuta - 
ire fid xeinigen / waſchen vollen fordibus. mit Un⸗ 
flat / Dreck. Ud 

2/5. Interdum bitß weilen cie infütoitur tvínb?. 
fein. / ſchoͤn angrtellt /-objurgasio:: eine Wort⸗ 
Straffe / Scheltung / per orationem durch eine 
— afoͤtden/ "Poner m 
(ote 


^ 
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ten / fenfum contrarium eine widerige Mehnu 
quum non poffis uti weil bu nicht brauchen m 
cojiinodé bequem(icb/ fügfic/ directa. eine richtige 
und gerade. | 

27. Site$ftpe oder ſoll ſeyn / preceptor Scho- 
Jatticus ein Schuldiener / ut Theodorus Nervius 
toit btt Theodorus Nervius.diligens ein fleiffiger/ 
— tín gelehrter / & probus vir unb ein gelehrter 

ann. — 

28. Luxus allerley unziemlicher Ubermaß unb 


— Uberſluß ín eſſen unb trincken / Kleidung / bauen / 
Unmaͤſſigkeit / rs verdirbt / multas elegan- 


tiffimasurbes viel febr ſchoͤne Staͤdte / & exuit bo- 
nis und bringt fie umb bie Guter / ac kama urib gue 


| n Namen | 


29. Modettia die Beſcheidenheit unb Erbarkeit 


, jubet nobis anteponere heiſſet und befiblet uns 
,. berjujitbenihofpites bit Gáftt/ paulohonoratiores 
- fo cin wenig mehr Gbren werth (con. ! 


- 30. -Cib: bit Speiſen / facrantur precibus wer⸗ 


ben burd) bas Gebet aebtiliget/ fed religiose factis 


ſo es in der Gottesfurcht gethan / hoc eft, das 


, AR attenc? durch auffmercken / [ auffimercflicoen/ ] 


debita humilitate und ſchuldiger Demuth /& Gidu- 
— hn Vertrauen / Zuverſicht / erga Deum gegen 


. — 31. Civilitas externa die aͤuſſerliche Hoͤflich⸗ 


FRUTTI TENIS d a 


fetish. — 
32. Ef olidum es iſt ein Unverſtand / & im- 


keit / poſthabenda e(t valetudine ſoll und mu für 
ber Geſundheit binban geſetzt und nichts geach⸗ 
ftt werden / rion autem pieias nicht aber bít Gott 


— Ee 
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pium und Gottloſoteit fi quem pudeat ſo fid) eie - — 


ner ſchaͤmet / plusmebr / barbarismi ber Grobheit 


darinn mán frembder / undeutlicher ober unge⸗ 


braͤuchlicher Woͤrter gebraucht / & folocifmi, .. 


und Ungeſchicklichkeit mit reden oder ſchreiben / 
und außſprechen wider Den gemeinen Brauch der 
Lateiniſchen ober Griechiſchen Sprach / quam 


peccati als der Suͤnden / contra Deum wider 


eOtt. ; ! W dU 
| 34. Rixari inter ſe daß (id) untereinander zan⸗ 
| d'tn/ & femordacius vexare umb fic /beiffig pae 


gen unb hefftig zuſetzen / collegas praeceptores 


. bít Mitſchulbiener / prafertim bevorauß / audienti · 
| bus diſcipulis ſo es bit Schuͤler hoͤren / indecorum 


eſt, das ſtehet uͤbel und gebuͤhrt ſich nicht. 


z34. Juniores autem aber bit Junge / & imp: 


ritiores magiftri unb unerfabreneunteiffenbe Lehr — 
mi nefint naſuti ſollen nicht (eun bóbnifcbe 
Voͤgel / & dvb «duc arrogantes feufuperbi unb hoch⸗ 
muůthig unb ſtoltz / ſed ſondern / dociles lehrhafſtig / 
& modeſti und zuchtig. pads qs 
35, Notabile przceptum ef e$ iff ein fuͤrtreff⸗ 
fiche Lihr / valetudinis ber Geſundheit / utfugiant. 
baf nieiben und (lichen ſollen / juniores homines. 
Junge $cut/ calidiorescibos tearme Speiſen & 
otiones und Grand. : ne inflamment qu(f baf 
nicht angünben/ fanguinem ba$ Blut / & ad⸗ 
ducant und bringen / caftitatem die 
ornamentum fummum die hoͤchſte Zierde / huma · 
enar Menſchlichen [in difctimen if 


" 
; P 
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1Nila 96r einem Federlein / vel bacillo tenui acu⸗ 
mingto ober von einem duͤnnen geſpitzten Steck⸗ 
lein: 6 ſcalpe modice und ſtuͤchele mit Maß / 
ſmaͤſſig ] negingivas fcarifices daß du das Zahn⸗ 
fleiſch nicht verwundeſt / daß es blutet S fangui-: - 
nem elicias unb Blut herauß zwingeſt. Conlur⸗ 
gite ſtehet zuſammen auff / & manus abluite tmp 
waͤſchet die Haͤnde / priusquam | recitetut gratias 
rum actio ehe bit Danckſagung · geſprochen wird. 
Amove menſam flue den Tiſch weg / yoca mini⸗ 
Kſtrram ruffe der Magd / ur verrat daß fie kehre / hot 
pavimentum dieſen Boden / ſcopis mit einem Be⸗ 
(o ftit Agamus Chriſto gratias (affet uns dem HErrn 
^ (brüto Danck ſagen / præeat verba ber ſpre⸗ 
chi die Wort für / qui menfam ſacravit welcher 
ben Tiſch geſegnet hat / [tor dem Eſſen gebet fat. ]- 
H. Chrifte Domine HErr Chriſte / agimus gratias 
^. teít ſagen Danck / pto temporali eibo fuͤn bie aeite; — 
liche Speiſe/fae verſchaffe / ut agamus ternas; 
jv fcil. gratias daß wir ewig Danck ſagen / proim-- — 
mottalitate vor die Unſterblichkeit: Amen. Mag. * 
Ire luſum gehet su ſpielen / & confabulatrum mit⸗ 
einander zu ſprachen / & déambulatam und zu 
ſpatzieren / quó libuerit wohin euch belieben wird / 
. dumlicet per lucem in dem ihrs moͤget wegen deß 
Tags / (ſo lang es noch Tagiſt ^ ^ 777^ 
au 1 ov Stentia, Er MT 
. |. I. Decetté gebübret unb geziemt fe&iaxores , 
literarum ben Schuͤlern / mundicias die Sauber 
keit/ut inprimis ſervetur bafi fonberlidy erhalten 
werden móge/ pura-rtin / con(titutio bie Art um | 
Gelegenheit/ cerebri deß Hirns und Verſtand Em 
E MECEE 2A Va- — 


, r * 


l 
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2; Vanum eſt es iſt eytel unb feicbtfertía/venari — . 
nbiguirates nad) Zweiffel unb Gtreitigfeit ſtre⸗ 
en / ſtellen / &calienum unb ſtimmt nicht uͤberein / 
dehet nicht an / und iſt zu wider / ab eo candore der 
Auffrichtigkeit / qui decet homines die den Leuten 
ʒeziemet / nifi (i quidtale fiat wann nicht ein ſolches 
zeſchicht / gratia honeſtæ recreationis wegen ei⸗ 
ver ehrbaren Ergoͤtzung / aut exercitationis oder 


ung : wr 

3. Hominnmeft es flebrt ben Menſchen wol 
im / ut omnia fua agere wie fit alles Da ihrige bane 
elen/ cum recta ratione tnit rechter unb guter 
Bernunfft/ita & edere affo auch das effen / ut vi- 
es reficiant damit ſie Die Srdfften ſtaͤrcken nou 
leftruant nicht einreiſſen / zerbrechen / aut grayent 
der ſich beſchweren / aliqua ſaburra mit einer 
chwaͤren Laſt / inprimis necelſaria inſonderheit iſt 
»onnótben / auiem aber / ftudiofis fapientiz bes 
Studenten der Weißheit / hec moderatio dieſe 
Naͤſſigung / ut habeant damit fie haben moͤgen / ju· 
icium lucidum einen hellen unb fied:ten | Ver⸗ 
tanb/cerebrum nicht ein Hirn / obnubilatum das 
inſter ober verdunckelt worden jſt / vaporibus. mit 
Duͤnſten und Daͤmpffen |. quiinvitent potius die 
"icmebr anreitzen / addormiendum ju ſchlaffen / 
juam ad meditandum als zu tichten unb ju. be^ ⸗ 
rachten. Hinc ſenarius ſcil. verſus daher der Verß 
o ſechs pedes in fid bt WIt/ Tax & 9 ac MT T 
irnoet wey, id eft,baé ir exin ean dicker / (T RN 
ybtrplerws venrer ein voller Bauch / non gieni. ' 
nacht nicbt/ tenuem ferif sm einen dunnen unb (ubs 
len Verſtan 0520 0c oor 

| ms 4. Muh- 


| ' wonfert hringet Nutzen / &cfanitati 
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4. mnn ai die Sauber luitooodeaehs 
eydes der Ge⸗ 





ſundheit / e ingenio und dem Verſtand. 
y. Non expedit es iſt nicht gut/nimiumfatirum 
feri gar zu (att tverben 5 que und expleri erfullet 
tvtiben/bellüariin eftift thierifch / —— hice 
wen guinon hominum nicht ben Menſchen · 
y. Cyrus major der Cytus major.nunquamactui- 
buit iſt niemahis an ben Tiſch geſeſſen / ſneappeti⸗ 
w oohne duſt zu eſſen / nunquam larrexit iſtniemahls 
auffgeſtanden / ſatut ſaftTe.. LE no df 
- €. Cibusbit Speiſe / ſamendus eſt muf genom⸗ 
then werden / non ad explendum nicht damitſich ju 
—— ſondern fi) zu ernehrem / qu 
ſpeiſen. —— ———— 
^t, Sol pit Sonne / e£ dux iſt eine Gübrerin 
Aoſarur der· freyen Kuͤnſten: & aurora unb. Dic 
Morgenroͤth gratiſſima ſehr angenehm / Mutis bert 
fiudieren.. — 
R. Ajunt man ſagt / effe nihil; perniciofiusDaf 
nichts ſchãdlichers ſehe / yaleradini der Geſundheit / 
quanibibere als trincken / eim fis cubitum ituruz 
toan ou wilt ſchlaffen gehen. 
9. Nihil zquedamnofuneft nichts iſt ſo ſchaͤd⸗ 
lich / corporibus den Leibern / puerorum ber Kna⸗ 
ben / & adoleſcentum und Juͤnglingen / ac cibi ale 
die Speiſen / qui fervefáciunt bie ba warm unt 
iig machen / inreriora das Inwendige ober In 
Wet s 7 7^ PEERS 
1 1o. Matutinum tempus die früfy cit / eft aptiſ 


C fmur iftam auerbequemſten udis Dem ftubie 


, ren l quod ne amittamus auff daß wir ſie nich 
—* e " ver 


Das ficbenbe Geſpraͤch. 27.69 
derlieren / & no&utnz lucubrationes und baü$ . 
naͤchtliche ſtudieren / poft cenam nach bem Abend⸗ 
eſſen / & inprimis und fuͤrnehmlich / intemperan⸗ 
uacanarum bít Unmaͤſſigkeit ber. Abendeſſen / 
fugienda eſt muß gemitten werden: ne grayet 
auff daß nicht beſchweren moͤge / ſomnus der 
Caf; furre&uros die auffſtehen wollen ubi : 
non eſt fatis fadum ba nod, fein Genügen geſche⸗ 
ber iſt ^ naturæ der Natur. Quare autem eff 
Waxumb iſt abtr/ témpus die Zeit / aurorz 
ber Morgenroͤthe / tani commendabile fo ange⸗ 
nebm lieb unb befehlens werth / proftudiis sor das 
ſtudieren? ob ftatum wegen deß Zuſtandes / cor: 
poris deß Leibs / quod non eſt welcher nicht iſt / tunc 
alsdann / torpidum faul und traͤg / vaporibus von 
ben Duͤnſten / quippe diſculſis als bie vertrieben 
worden feb / poft coctionem nach ber Verdau⸗ 
ung cibiper Speiſe: & und / ob quietem exter- 
nam wegen der auſſerlichen Ruhe / quæ welche / — 
— offtermahls verwirret wird / diurna 

epitu durch ein taͤaliches Gethoͤß / Geraͤuſch / 
præcipue furnehmlich / autem aber / tunc ſumu⸗ 
alsdann ſeynd wir / recentes neu unb friſch / ad la 
borandum zur Arbeit / inſtauratis nachdem erfri⸗ 
fet; erquicket worden / fpirititus animalibus die 
lebendige Geiſter / qui diſſipati die zerſtreuet / 8 
exhauftifuerant uno erſchoͤpffet / abgemattet vor; 
den / intentione durch ein Nachſinnen und Auff⸗ 
— / diurnorum laborum ber taͤglichen At⸗ 
ejt. | NY 2 
Jó. In literaria pétegtinatione quif Der Reyſe 
ba man gute Kuͤnſte lehrt und lernet & commos . - 
AF RE. 0€ as ratione .- 


* ^ " , 
T uz 
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Mone und Bleibung eber Wohnung / in iislo- 
is anbenen Drten / ubifunt ſlorentas Da beruͤhmt 
on unb tapffer itm Cin gehen officinzftu- 
diorambft Schulen / oder Weſckſtatte Der Stu⸗ 
dien / non funr quarendz ba foll nicht geſucht wer» 
den / deliciæ einige Wolluſt; (ed ſondern / ſapien 
Siapit Weißheit / & virtus umb bit Tugend / ad 
quas res comparandas welche Dinge zu wegen zu 
bringen unb zu verſchafſfen / præoptandus eſt muß 
dielmehr du fev tine máffigs 
aucun ſparſame / | & falubris victus unb geé 
tibe Speiß unb Tranck / cum mundicie mit der 

it DA 

-' Q^ prRegula economica elt pit Regul vom 
— -- saufbalten ift ; fiindicentur wann feil aufges. 
botten werben; cibaria die Speiſen / zré graviori 
mie hoͤherem Geld / in foro auff bem Marckt / fa- 
Rentemus nos ſo laſſet uns ernehren / interim un⸗ 
terdeſſen / d penu dómefticaqug. dem Vorrath aun 
Epeiß unb Grand der im Hauſe iſt / qui nonad- 
modurn abundamus die wir nicht [o einen groſſen 


— — 
"o0 g$ Puetibie Knaben / & adolefcentes unb 
Fuͤnglinge / biben: follen trincfen raro ſelten / vi- 
. "ma Vein / nequeea fertiora und bie nicht ftavd? 
ſeyn & temperatiffimeutto ehr maſſiglich / beſchei⸗ 
i m ſſen toirb ; 
(. 033. Qui edet der eſſen totr /| cum voluptate 
mit Wolluſt / fameſcat imag Hunger leiden. ET 
-— "euim fames dann der · Hunger ift / pro lautiffimo 
— für ein ſehr koͤſtlich und herrlich St, 
uͤrt | | | 
i ! | 14- Difca» | 
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4. Difcamus laſſet tm fernen / ex moribus - .- 
auß ben Sitten / heluonum derSchiemmen rafe . 
ſer und Zechbruͤder / &ebrionum unb verſoffenen 
naſſen Bruͤdern / quam indigna fit homine wie uᷣ⸗ 
bel anſtehe / eine Unehre und Schande einem — 
Venen ſeye / ebrietas die Trunckenheit / preíec- 
um bevorauß / ſonderlich / in publicis tabernis (gg 
den oͤffentlichen Wirthshauͤſern / in turbaim ' 
Bold; ſicut Demea ait ad Syrum wie btt Deines 
pn Syro (pricbt : Celus du Boͤßwicht / porafis 

haſt gezecht / in ipſaturba im Volck/ tame im 

aaximo peccato und in einer ſehr groſſen Suͤnde / 
quod vix ſedatum eſt. welche kaum geſtillet worden 
Wquafire beni geſta als wann bie Sacht toolqufe 
gerichtet waͤre worden. | 

1 f- Ne difcamus daß wir nicht lernen ex libris 
auf ben Buͤchern / gentilium ſcriptorum der Heyd⸗· 
niſchen Scribenten / vitia pie Laſter / qua defæedent 
welche hefftig beſudelen / verunreinigen moͤgen / 
puritatem bie Reinigkeit / Chriſtianæ religionis 
der Chri — neque exempla mundi 
nod) btt Exempel ber Welt / fed leges Dei ſondem 
bit Geſetze Gottes / int nobis follen un$ ftpti/ceguls. 
ednOtidtffnurviebefftbeng. — ^ —— 

 16.Modeftis Beſcheidenheit Zucht/ Maſſtzung 
imb Erbarkeit / commendat impfim ruͤhmet füre 
nehmlich / atatem das 9lfter;Juniorum 
cei — wann ſie ————— 

ty eit / apud præceptores f 
& koſpites und Wirthen / yr — i5 
iis tebus in den Dingen / gue pertinent weiche gpqe·· 
hoͤren / ad jura illorum sprite. PA 
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(00 15. Preceptores aliquando. gratificari daß bit 
Lehrmeiſter bißweilen willfahren unb zu gefallen. 


feyn / ailcipulis den Schuͤlern / in rebus hciusiti zu⸗ 


gelaſſenen uno erlaubten Dingen / humanum ef 
bas ift leutſeelig und freundlich / & &abile unb be⸗ 
ſtaͤndig / ad retinendum zu behalten / amorem die 
Liebe. — Tamen jedoch / immoderatio Dic Unbeſchei · 
—— fugienda ſoll und muß man 


meiden und fliehen. 


13. Minime decet t$ geziemet gantz und gar 


nicht / invidia ber Neid / & malevolentia und die 


Mißgunſt / diſcipulos den Schuͤlern / inter ſe un⸗ 


ter fid/ fed imitatio ſondern die Nachfolge / hone, 
ftorum exemplorum ehrbarer Exempeln / ac con- 
«. tendant üu(f daß fit ſtreben / bemuͤhen / trachten und 
SFleiß anwenden / fimiles effe gleich zu ſeyn opti- 
morum der Foommen. — 
19. Gaudebimus nullis peccatis wir ſollen uns 
uͤber keine Suͤnden ſreuen [- an feinen Sunden 
eine Freude haben J| / neque noſtris weder aft den 
unſerigen / neque alienis nod frembden / interim 
mittler Zeit / lerandum eſt (oll man ſich erfreuen / 
fi prodant fo fit enttetber an Tag geben unb bere 
rathen / (übdolabie heimtuͤckiſche / betriegeriſche / 


H 


& parata ingenia und geruͤſtete geſchickte / fertige 


und bereite Naturen unb Arten / ad. nocendum 


Schaden zuzufuͤgen / ut ea caveamus daß wir uns 

vor ihnen huͤten. "mis ——— 

20. Mendaciorum derduͤgener / pena eſt Straffe 

iſt / file carere daß ihnen nicht geglaubt wird/ daß 

man ihnen nicht glaubt/] etiamũ verum dicant ob 
fie ſchon die Warheit ſagen moͤgen · | 


A 1 


2t. Ma- 


| 
| 


| Das fiebehóe Geſpraͤch. 

: 2. Magiftros bie Lehrmeiſter / oportet eſſe muͤſ⸗ 
fen ftn 4. folerer verſchlagen / verſtaͤndig und 
lw ;& impigros und unverdroſſen / fleiſſig und 

urtig. 

— ſubſunt alienæ diſciplinæ welche unter 
einer andern diſciplin tmb Zucht fepn/ folicitis eis : 
elle convenit benen gebuͤhret jorgfáltig gu feyn / 
ne quid-ufpiam reprehendantur auff baf fie nicht 
etwan írgenbroo ober an eínem rt getabeít / gt** 
ſcholten poer geſtrafft werden abiispon denjeni⸗ 
gen / merito billicher Weiſe / qui præſunt dieihnen 
vorgeſetzt fepnb. | — 

2. Turpe elt es iſt ſchaͤndlich / muſſa re hrum⸗ 
men / & murmurare und murren / ungedultig und 
unwillig ſeyn / contra eos wider dieſelbige / quibus . . 
non debeas welchen du nicht ſollſt / nec audeas oblo- 
qui nod) darffſt widerſprechen. — 

24. Familiate eft e$ iſt gemein | perverfis in» 
geniis boͤſen unb verkehrten Naturen und Gemuͤ⸗ 
thern / fi peccaverint fo fie geſundiget haben / oblo⸗ 
quendo mit widerſprechen / vel obtrectando oder 
mit ſchmaͤhen / tergiverlari Da fie zuruͤck halten / 
Außflucht ſuchen / ſich wegern unb nicht herauß 
wollen / &c fingere unb ertichten / aliud dictum ein an⸗ 
der Wort.. sn eu 8 nus 

25. Fatuum eſt es iſt ein Thorheit / fc purgatuna : 
reſich reinigen / waſchen wollen / lordibus mit Un 
flat / Drech obse 0i ineo y. 

25. Interdum hißweilen / (cite inſtituirur wird 
ſein / fdbóm angeftellt | objucgasio..-tine Won⸗ 
Straffe / Scheltung / per orationem durch eine 
Rede⸗ quar pofcit ie ddr — F 

Ti. " J— 4 Ma ii 


i2). à. 
a 


^ 
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ien / fenfum. contrarium eine toibtrige Meynu 
qua non poſſis uti weil bu nicht brauchen m 
— bequemlich / fuͤglich / dire&a.cint richtige 


Sit e$ —— foll ſeyn / præceptot Scho- 
laſticus ein Schuldiener / ut Theodorus Nervius 
wie ber —* Nervius,diligens ein fleiſſiger / 
— ein gelehrter & probus vir und ein gelehrter 


2 E "Luxus allerley unziemlicher Ubermaß und 


— Uberfluß in eſſen unb trincken / Kleidung / bauen / 


E [Unmaͤſſigkeit /) erdit verdirbt / multas elegan- 


tiſſimas urbes viel febr ſchoͤne Staͤdte / & exuit bo- 
nisunb — ſie umb die Guter / ac fama und gu⸗ 


ten Nam 


*5. Modcftia dieVeſcheidenheit unb Erdarkeit / 
jubet nobis ne heiſſet und befiblet uns 


J nd ites Dit Gaͤſte / paulohonoratiores 


(o ein wenig mebr Gbren werth (con. 
-30. Cib: bit Speiſen / facrantar precibus wer⸗ 


ben durch das —* geheiliget / fed teligioce factis 
b neue ſo es in der — gethan / hoc eſt, das 


attenté durch auifmercken / f auffmerctlichen/) 
— ——— unb ſchuldiger Demuth / & fidu- 


e hos Vertrauen / Zuverſicht / erga Deum gegen 


31« Civilitas extetna die aufſerliche Hoͤflich⸗ 


keii / poſthabende ett valetudine folfunb muß fuͤr 


ti 


ber Geſundheit binban geſetzt und nichts ⸗ 
fet werden / non autem Lus, nicht b bini 


— jd din Unter & im- 
pium 


4 - 
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ium tmb GJott(vfigftiti.fi quem pudea (o fid eie - — 
fcr fm | plusmchr / barbarismi ber Girobbeit - 


barinn maͤn frembder / undeutlicher ober unge⸗ 


* 


braͤuchlicher Woͤrter gebraucht / & folacifmi, .. 


und Ungeſchicklichkeit mit reden oder ſchreiben / 
und außſprechen wider den gemeinen Brauch der 
Lateiniſchen oder Griechiſchen Sprach / quam 
— ber Suͤnden / contra Deum wider 

33. Rixari inter fe bafi (id) untereinander zan⸗ 
cken / & fe mardacius vexare. unb ſich /beiffig píae 


gen unb hefftig zuſetzen / collegas praeceptores I 


die Mitſchuldiener / prafertim bevorauß / audienti- 
bus diſcipulis fo es bit Schuͤler hoͤren / indecorum 
eft,bas ſtehet uͤbel unb gebuͤhtt ſich nicht. 


34. Juniores autem aber bit Junge / & p 
ts 


ritiores magiftri unb unerfabrene unteiffenbe £e 


mtifter / nefint naſuti follen nicht ſeyn hoͤhniſche 


C 6arL/& dub duc arrogantes feufuperbi unb hoch⸗ 
muͤthig unb ftoífyfed ſondern / dociles lehrhafſtig / 
& modeftiunb zuͤchtig. 
:3f* Notabile przceptum eft e$ ift ein fuͤrtreff⸗ 
fiche Lihr / valetuͤdinis der Geſundheit / ut fugiant 
daß meiden und flichen ſollen / juniores homines 
Junge Leut / calidiores cibos warme Speiſen / & 
tiones. und Tranck: ne inflamment auff daß 
fie nicbt angünben/fanguinem baé SAfut/ & ad- 


ducant und bringen / caftitatem bíe Keuſchheit . 
ornamentum fummum bít hoͤchſte Zierde humas.— ^ 


viteb nſchlichen [3n diſcrimen in 
— ———— 


"od "E 


 €65.; "De 


sas. ]t0 M 


54. , DIALOGUS VII. 
: .: Dialogus VILI. 
Garrientes. Die míteinanber ſchwaͤtzen. 

Argumentum. Der Inhalt. ic s 

SU es ſeynd / in hoc dialogo in dieſem Ge⸗ 
ſpraͤch · IL. Varig confabulationes mancher⸗ 
fep Ünterredumgen / tum accepueaf$ bít genom⸗ 
men / à rebus præſentibus von gegenwaͤrtigen 

Dingen / loco conſeſſus vom Ort deß beyeinan⸗ 
berfist8 / & tempore und ber Zeit / ejusque in-' 
dice unb deſſen Zeiger / tintinnabulo om Kloͤck⸗ 
lein / & horologie und Uhr die Stunden zeigt; 
deinde daruach/ à variis perſonis von mancher⸗ 
ley Perſonen / & rebas urb. Dingen. II. Nar- 


ratio tine Erzehlung dé ſuperventu obfervato- . 


ris tolt ocr Auffſeher ungefaͤhr darzu Éommt : in⸗ 
dequéutb bon Datneti. III Aha íeria nego⸗ 


| ^ sia ubere ernſiliche Geſchaͤffte / deredirü von Det" 


Wiederkunfft. 


;. Nugo. Graculus, Turdus, Bambalio. 
N Ugo;affideamus (aft uns hieher fien / in hae- 
trabe aufſ dieſen Balcken: tu. Gracule du 
Gracule; conipectu gegen über / in faxo illo auff. 
den Stein / modó ne fisimpedimento fo bu nur 
nicht verhinderlich biſt quo minus. cernamus 
baf toit weniger feben / pratereuntes bie Fuͤruͤ⸗ 


bergehende / apricemurnos laſt uns in der Son⸗ | 


yen balten p. waͤrmen /J ad hunc perinde Dit 
hu fer Wand/ egregié oftentum $e i ote gar trei) 
M wol an der Sonnen (igt.. Quam grandis 'trun-: 


d cue 


d: 





Das achte Geſpraͤch. vg 
cus wie ein groſſes Klotz iſt diß / & cui-ufui worzu 
iſt e8 gu gebraud)en ?-^ Tur Ut mos hic (edeamus: 
daß wir allhie drauff ſitzen. Nug. Oportet faite: 
es muß geweſen ſeyn / proceriſſimam & latam ar-.. 
borem ein febr hoher unb. dicker Baum / unde eft 
ſumtus von dem er herkompt. Tur. Quales ſunt 


in. India welcherley in India ſeynd / Grac. Qui. 


fcis voie weiſtu e8 2: Fuifti cuin Indis cum Hifpenis: 
biftu in Indien mit den Spaniern geweſen? Tur. 
Quafi aliquid ſcire no» ollis gleich als mann bit 
tricbt.tviflem fóntefi/.devegione quapiam von eis 


nem ober dem andern Land / nifi in ea fueris wann 


bu nicbt darinnen geweſen bift/ (ed dabo cibi aber 


ich will dir geben/ [fagen/] autorem meum meinem. 


autorem [ Gribenten/] darauß id)8 weiß. Plinius 
ſcribit der Plinius ſchreibet / in Indiacrefcere daß in 
India Baͤum wachſen / ad eam altitudinem in 
ſolcher Hoͤhe / quz non poffint jaculo ſuperari 
welche mit einem Pfeil nicht koͤnnen uͤberſchoſſen 
werden: & quidem da doch / gens illa non taxda 
ſelbiges Volck nit langſam [ fonbetu fertig] 
iſt / fumptis pharetris mit Pfeilen zu ſchieſſen / 
wann e$ die Koͤcher Pfeilſaͤcke] genommen / ucait 
Virgilius wie Virgilius ſagt. Nug. Plinius etiam 


fcribic , per Plinius (cpreibet audy/ condi fcil. peto 


ſe vag man koͤnne verſtecken / turmam equitum 


— Reeuter / ſub ramis tnter Die Ae⸗ 


fe... T. Nemo id miretur deß wundere ſich nito. 
mand / qui cenfideret welcher betrachtet / fcirpos 
illius regionis die Bintzen / [Rietſtecken] befftibio 
gen Landes/ puse mit. welchen / infirmi bif 
Schwachen / fulciunt gradum bie Tritt fiim; 
££" 2101333 unter⸗ 
eve. n y. BS fh. S ine asp 
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unterjt&en / J divites duntaxat. nehmlich alleia 
—* o ſolche kauffen koͤnnen] Gra. - 


die Reichen / i 
Heus hoͤrſtu / quotaef hora wie viel Uhr (ft e$ » 

. Nug.Nullaftittt/ nam dann / tintinnabulum he- 
, ratum das Uhrkloͤcklein / nunc. funditur wird 
jetzt gegoſſen; adfuitti biſtu da geweſen? Gra Non. 
"fum aulus ich habe nicht gedoͤrfft / ¶[ich bin nicht 
ſo keck geweſen / ] nami ajunt dann man ſagt / cem 
effe periculofam paf e$ ein gefaͤhrlich Ding ſeye. 
Nug. Egointerfui id) bin dabey geweſen / & vidi 
und babe geſehen / inmumeras mulieres prz- 

| gnantes febr viel ſchwangere Weider / cranfilire 
canalem fu(ionis uͤber den Gießkennel ſpringen / 
«qui eſt conditus welcher verborgen iſt / ſubteera 
unter der Erden Tu Audivi ich habe gehort / hoc 
effe illis ſalutate daß dieſes ihnen toe hey iſtem zur 
— ——— Grac. Ea eft colus Philo- 
 fophiae das ift ein Kunckelweißheit [affer CIDeiber 
Glaube / ] utdicunt wie fie ſagen. Sed de hera 

, — aber id) ſrage wegen [p0n) der Uhren; 


ug. Quid tibi opus eft hora was haſtu eer Uh⸗ 


ren sonnótbenzü quid vissgere fo du etwas thun 
wilt horaeft fo tjt die Uhr all;tit/ dam eft op- 

rtunitas wann Gelegenheit da iſt [Geſchick⸗ 
——— ]8ed aber / ubi ef wo ift / 


horelogium tuum viatorium dein Reißuhr? 


rac. Excidit mihi nuper fie ift mír nechſt [ mtus 


P aufgefallen [aufgeicbo en ) cum fugerem. 


ch flohe / canemolitoris wor eines Gaͤrtne rs 
Bund / pot decerpta pruna nach abgebrochnen 
— Paese T. Ego te currentem vidi id) ha⸗ 
be dich ſehen lauffen / de fene&ca auß bem Bof: 


Sed abtt/ quo te recipities wohin bu Did) 


e Das acbst Geſpraͤch. m7» 
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[, brgtben hatteſt / (pe&are non potui abr ich 
nidt koͤnnen ſehen / Quia mihi al bcn h- | 


bittotil mich verhinderte / hortus penfilis der 
hangende Garte / quem mater adfixic ibi welchen 
die Mutter vors Fenſter angemacht hat / patre in- 
vito wider den Willen deß Vatters / & multum 
reclamante und der viel darwider ſchrie [ſwider⸗ 
ſtrebte mater vord dannoch bit Mutter / n propoſi⸗ 


to conftans ſcil.manens fo in ihrem Vorhaben be⸗ 


ſtaͤndig bliebe / obtinuit hats erhalten / nexolleretur 
daß er nicht weg gethan wuͤrde. Nug. Quid tu 


was ſageſtu darzu ? Tacebas ſchwiegeſtu ſtill | 


Tu. Flebamtacitus id) weynete heimlich / quid. 


enim aliud agerem bann. tva. fofte ich anderſter 


thun; diffentientibus mihi chariffimis capitibus 


al$ i) fabe paf bie miteinanbtr uneinig waren / 


bit mir gleichwol Die aller(iehfte Leute ſeynd? Tames 


etimater jubebat ob fion bie Mutter befahl / 
me abfe (tare ifr beyzuſtehen / & ſtrenue clama. 
re unb tapffer ju rufjen : Sed. aber / non mihi erae 
eoi et odlufiet e[iebete ] mir nicht / quicquam 
muti 


ce das Mauſ auffzuthun ( 39 gibtzen / das ge^ 


ringſte zu fagen/] adverſus patrem wider den 
atter⸗ Ergo miffus fam derowegen hin ich ges 
fidt worden / ad Scholam jur Qxbul/quatuor . 


tontinuis diebus vier ganger &ag / injentatug - 


ungefruͤſtuͤckt / matre irata von meiner jornigen 


Mirter/ & dejerante und bit geſchworen / me 
noneffe nacum ich ftp nicht gebohren / ex ſe qug 


ihr / fed commutatum ſondern verwechſelt wor⸗ 


den à nuttice pon der Seugammen / ie que * 


d 


— 


- 
D 
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. gen/ait fagtfit/ fe di&uram nutrici diem ſie wol⸗ 
tt die Saugamme für. Gericht forberen [ verflas 
gen ] apud Pratorém cápitalem bey bem Blut⸗ 
Ticbter. Nug. Quid rei eft , Prator capitalis, 
wwas iſt das fürein Ding / ber Blutrichter? Grac. 
An non habet hat nicht / omnis Prætor ein jeder 
J Richter / Schultheiß / caput ein Kopff? Nug. Quid. 
" egofcio-toa8 weiß ich Dapon?Sicilla dixit alfo hat 
* fiegefagt ſ[ihr Wort lauten affo. ]: Grac. Hem 
fibt T pof qui funtiti penulati toer ſeynd dieſe mit 
ben langer Regenmaͤntelen / "ác ocreati und bie. 

(fo geftieffelt? Nug. Galli funt e$ fib Frantzo⸗ 
en. Grac. Quid was / eftne pax iff e$ Fried ? 
Tür. Narrabant fit erzehleten / bellum funiram 
es wuͤrde Krieg werden / & quidem atrox ung. 


r4 


. étoar cir graufamer Krieg. Grac. Quid adfe- 


runttpa$ bríngenfit ? Tur, Vinum Wein. Nug. 
Exhilarabunt multos fie werden viel erfreuen. 
Grac.Scilicet ja freyſich / non folum vinum exhi⸗ 
larat es erfreuet nícbt allein ber C'Gein / fed vini 
mentio fonbern aud) die Meldung eg Weins / & 
recordatio und Gedaͤchtnuͤß ſondern auch wann 
man nur von dem Wein redet und dran gedenckt.] 
Nus. Vinoſos utique gewißlich die Weinſuͤchti⸗ 
gen/ ſWeinſaͤuffer: PVmea nihil refert es gehet 
mich nichts an / qui aquam bibo per id Waſſer 
trincke. Grac, Nunquam facies bonum carmen 
(o wirſtu nimmermebr gute Verß machen. Tur: - 
Noſti illam mulierem fenrie(tu das Weib? Graci 
Nen nein / quænam eft was iſt fie für eine? T. Au⸗ 
res habesfit. hat Ohren / obturatas verftopfft / 
goffipio rit SDaumroolken. -- Grac; — 
iiw 7 ; ! ] ; ! ; $2 
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ſo Tur · Ne quid audiat auff daß ſie nicht etwvas 
hoͤren moͤge / quia malè audit dieweil (it ein boͤß 
Geruͤcht Jein boͤſen Namen hat.) Nug. Quàm 
multa audiunt peſſime wie viel haben einen ſehr 
boͤſen Namen |. fóren uͤbel] auribus patentibus 
wit offenen Ohren / & bene perforaus und Die 
wol burd)bobret fepnb/ ſ gar keinen Mangel bas 
ben. | Tur. Credo . d) glaube / huc. pertinere 
bafi bitber gehoͤre / quod eit apud Ciceronem wel⸗ 
ches ben bem Ciceroni ſtehet / in-Tifculanis quæ- 
ftionibus ih den Tuſeulaniſchen Fragen · Mac, 
cus Craſſus erat ſurdaſter Der Marcus Craſſus war 
harthoͤrig. Sed. illud pejus aber das war nod 
aͤrger / quod malé audiebat paf er keinen guten 
Namen hatte / ein bó Geruͤcht gehabt · Nug. 
Non dubium eſt es iſt kein Zweiſſel / quin. hocad 
infamiam fit referendum daß dieſes zur Schan⸗ 
be gereiche gehoͤre.) Sed. heus tu Bambalio at 
ber hoͤrſtu Bambalio, 'invenifti tuas Tuſculanas 

ueſtiones haſtu deine Tuſculaniſche Fragen ge⸗ 


unden? Dam. Etiam jq / apud propolam beo - 


einem Fuͤrkaufſer / [£r mpffler / ] adeo interpo- E 
latas fo auff ein neues eingebunben/ [. außgebutzt;/ 
ut mon agnoícecem daß ich fie. nicht erkennen 
konte · Nug. Quis ſurripuerat wer fatte fit ge⸗ 
ſtohlen ?...Bam. Vatinius Der Vatinius , quod illi 

* male bafi ibn ein Ungluͤck ankomme /. C. baf 
ibn. Der Rith fchütte: ] | Grac, Vah hominem ep. 
bef béfen Menſchen / manibus aduncis mit krum⸗ 

men Haͤnden / -& picatilfimis und i berbicbt : 
neunquam eum admittas febe zu baf bu íbn nicht 
laſſeſt / ad tuas capſas über brine Kiſten ud o7 
: . en 
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ſien / necad (crinia nod) ju ben Schaͤncken / ſi vis 
omnia eſſe ſalva wann Du wilt daß alles unver⸗ 
(trt ſeyn foll. Nefcis weiſtunicht / illam exifti-- 
- maripaf er gehalten wird / 3b hominibus von bets 
guten | crumenifecam fürein Seckeldieb [Beu⸗ 
telſchneider ] & accufatum unb angeklagt / de 
Erumenilecio wegen Def Beutelſchneidens / apud. — 
| ——— bey ben Oberſten ber Schule? 
t Soror bie Schweſter / illius puella dieſes 
. ' Sndágbltins/ enixa e heri hat geſtern gebohren ⸗ 
. ,gemellos Zwilling · Grac. Quid. mirum toa$ 
das C'Gunber? Mulier quedam ein Weib / in via 
falaria in der Saltzſtraſſen / ad leonem galeatuma 
gum gehelmten Loͤwen / peperit nudius fexus hat 
dor ſechẽ Tagen gebobrerutergeminos ſechs Sine 
ber auff einmahl. Nug. Plinius ſcribit der Pli- 
.' miusfdoteibtt / poffe procedere baf cà kommen 
; -fánnt | ad. feprimum bif gu ſſebenen. Tar. Quis 
(^ weftrám welcher unter eu) / audivitbat gehoͤrt / 
' ;,de uxore comitis in Batavia Dt] eines Grafen 
Weib in Niderland? Quam ferunt von welcher 
man ſagt / und — edidiíle vot daß fie in einer 
Gieburt fo viel gebohren babuquotfunt dies ſo viel 
Tage ſeynd / in anno im Jahr / ex imprecatione 
auß bem Fluch / mendiczcujusdam einer Bettle. 
tit. GrQuidiftuc fuit was ift bann geweſen / 
: Ls ich bann baé begeben ] de mendica mit 
* Perfelben Bettierin. T. Mendica hac dieſe Bett-⸗ 
feri) liberisonuta nachdem fie mif Kindern be⸗ 
iaden / C bie zwey Kinder auff den Armen trug] 
petnt llipem fat tin Al moſen gebetten ab hac co- 
Wce von diefer Gráfinnen s. a dieſelbige ubi 
t ' : L Cer. 
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nfpexit bá fit geſehen / tot pueros fo fel Snap — ^ 


ben / ¶Kinder ) abegic illam bat fit ſolche hinweg 
getrieben / convitio mit Scheltworten / fcortum 
vocitans unb nennet fit ein Hur / negabat enim 
bann fie laͤugnete / [oerneinete /] poffe fieri paf es 
aefcbeben fónne[ bann fic ſagte es koͤnne nicht ge⸗ 
ſchehen ] ut luſcepiſſet daß fie empfangen bátte / 
exuno Vrovon einem Manne / tantam fobolem 
fo viel Kinder · Innocens mendica biet unſchul⸗ 
dige Bettlerin / precata eft divos hat GOtt ange⸗ 
Rufi daß / ſeixent weil er wuſte | ſe caſtam 
daß ſie keuſch / d puram unb rein [unſchuldig | ftp / 
darent ſcil. tot liberos geben woͤlt fo viel Kinder / 


comici Der Graͤſinnen / ex fao viro von ihrem 


Manne / uno conceptu ín einer Cmpfángnüf 7 
quet fantdies fo viel als age ſeynd /in anno in 


einem Jahr / & ia contigit und alfo iſts geſche⸗ | 


ben: oftenditurque unb e$ wird gezeigt / propago 
numteroía ila die groſſe Anzahl ſolcher Kin⸗ 
der / in oppido quodam illius Inſulæ ín einer Stadt 
derſelbigen Inſel. G. Malo credere ich will es 
lieber glauben / quam exquirere als dahin gehen 
unb erfragen. Nug. Omnia. funt Deo poffibi- 


lia alle Dind ſind G Ott moͤglich. Grec. Imà | 


veró facillima ja freylich febr leicht. Nug. Non 
nofti illum onuftum retibus kenneſtu nicht ben 
oer mit Netzen beladen / & comitatum. cariibus 
unb einen Haͤuffen Hunde bey fid. bat/ cum caufía 


-— 


- 


mit einem. Seheinhut / & peronibus und gantzen 


Schuhen / vehentem: canterio ; trigofifimo der 
auf cínem febe Dürren Muͤnch rtitet ?. Tuc. Ene 
Mannius yérfficator iſt es Det Mannius der 


8 ^ 
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E. 


1 i 


MU 


Verßmacher 2. Nug. E plan? ja er. iſts. Tur 


t ] 


Quanam tanta. metamorphofis welche eine grofe 


ſe Veraͤnderung ? Nug. Ex Minerva von der 


Ninerva, tranſiit ad Dianam iſt er über jut Diana 
gegangen [ à ftudiis tranfit ad. venationem, | id. 
éft ba$ iſt / ab honeftiffima océupatione von ei» 
nem febr e rlicben Geſchaͤffte / jj inanem zu einer 
nichtigen / & fultum laborem unb nárrifeben 
Arbeit. — Pater ejus ſein Vatter / auxerat rem 
war reich worden / faciundis mercimoniis mif 
Kauffmannſchafft su treiben Emit auffbánbelen ) 
hic dieſer / ducit fibi dedecori bdft es ihme für ein 
Schande / paternam artem deß Vatters Hand⸗ 
werck [Kunſt] vertit fe wendet fid) derhalben / 


ad equos alendos Pferd ju halten / & ad venatio- 
niem und qur Jagt / ratus urb bildet fid ein non 
aliter pofle venari daß er nicht anderſt erlangen 
foͤnne / nobilitatem generis den Adel deß Ge⸗ 


ſchlechts [ er koͤnne ſonſten kein Juncker tverben- ] 
nam Dann / ſi quid ageret utile (6 er etwas nuͤtz⸗ 
liches handelte / ndn haberetur pro nobili fo wuͤr⸗ 
be er fuͤr keinen Edelmann gehalten. Curius fe- 
quitur eum venantem es folget ihm der Curius 


. -- Am Jagen / talis mit Wuͤrfſelen / pereruditus ho- 
mo ein ſehr geſchickter gelehrter d 


10 tit | enſch / aleator 
famoſiſſimus ein ſehr verſchreyeter [ruͤchtiger) 
Spieler ſWuͤrffeler ] & qui probénovicunb ber 
wol kan / caxillos compofitos mittere bit. Wuͤrf⸗ 
fel knuͤpfſen: domi daheim / habet fodalem Tri 


I congium hat er zum Geſellen den Tricongium, 


[ id eft, novem menfuras bibentem. ] Tu. Imó 


' amphoram a ein Ohm [orn Weinſchiauch] * 
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8Óto congiorum, id eft viginti quatuor menfüra« — 

rum, .Grac.lmó Spongiam jd eín (Gramm  . 

[b:n naffen Bruder. | Nug. Imó harenam j& — 

einen Sand / Africa acidiffimám ber ín Africa bet 

allertructenefie if! l'oen verſoffenen Kerle mít veg 

bi&íaen 2eber. ) Bam. Ajunt man jagt / illum 

— ſitire daß ex allezeit duͤrſtig ſeye ? Nug. 

An ſitiat oh ihn duͤrſte / neſcio weiß ich nicht / certà 
fuͤrwahr/ſemper patatuseſt potare allezeit ift er ge⸗ 

ſchickt [aerüjt j ju trincken · Bam, Auſculta ſu- 
ſciniolam illam br bie Nachtigal. Grac, Ubi- | 
nam eft wo ift fit? Bam. Non vides illam ſieheſtu xi 
fie nicht / (edentem ſitzen / in ramo illo auff bem - | 
Aſt ?. Vide fife / utcanitardenter wie fie (o peffa - 

fig ſingt / nec intermicicunb (dft — Nug. 

Flet philomela nefas es beweynt die Nachtigal die 

Ubeſthat ( fo(be. greuliche Suͤnde.]) | Grac. 

Quid eftmirum 198 í(i$ Wunder / eam dulciter 

garrire daß fie lieblich waͤſche qua fi Attica bit. 

von Athen iſt / ubi etiam flu&us merisba-aud) bíe.. 

Wellen deß —— € E : 

litcori nícbt obne ohne Geſang und $lang]. -.— 

an bas Ufer anſtoſſen. Ng. Plinius £9] — 

es ſchreibet bet Plinius, eam cantate daß fie finge / » NON am 

pratentibus hominibus in Gegenwart ber Leute / 

diutius [(ánger/ & accuratius und fleiſſiger. Tur. 

Quid cauíz eſt was ift. Die Urſach? Egoaperiam . 

tibi caufam ich will Dir pie Urſach eroffnen⸗ Ih en.] 2 E 
Cuculus & Philomela der Guckguck unb bie Nach⸗ 

tigal cantant ſingen / eodem tempore eben zu ele 

ner Zeit / verno fcilicec nehmlich im friblina / ab 

Aprilimedio gon der mitten orb Slpril / ad exae. · 
doi 8a Kuh C 


/ 


— 
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étum Majum biß sum Ende deß 900098 / sut e cir- 
. citeróberbod) ben(aufftig fo lang. He duzavee- 
dieſe zween Voͤgel / veneruntin contentionem 
ſeynd einmahl in ein Zanck ge athen / de ſuavitate 
concentus von der Lieblichkeit / Wollautung ihres 
Geſangs ter ber beſt ſingen koͤnte /) quæſitus eft 
judex man bat einen Richter geſucht; 8& quia erat. 
certamen und weil der Streit war / de ſono vom 
. faut/ ( (ang ] [Thon /] aptiſſimus vifus eft afi- 
sius iſt ber Eſel am geſchickſten / [bequemften ] ane 
geſehen [aebaftem | worden / ad eam cognitionem 
- -— j«btr Crórterung [Erkaͤndnuͤß ] qui haberet 
als welcher hatte / grandesauresgrofje Ohren / 
rater cæteros animantes vor anderen 
Thieren. Aſinus der Eſel / repudiatà lufcini& 
nachdem er die Nachtigal verworfſen Jihr abge⸗ 
ſprochen batte] J ejus ſe hamoniam negaretintel- 
ligere unb fagte / er verſtuͤnde ihre toͤlle Muſic 
nicht / adjudicavit victoriam hat er den Sieg zu⸗ 
— Cuculo dem Guckgauch. Philome- 
a die Nachtigal / appellavit ad hominem fat ſich 
auff den Menſchen — quem ubi vider wann 
(X. fit ibn ſiehet / agit ſtatim cauſam ſuam treibt 
ſie ( banbeft (ie ] ihre Sache / canit diligenter ſingt 
fleiſſig / ut ſe illi approbet baf fie fid) bey ibm an⸗ 
genehm mache / ad. vindicandam. injuriam. die 
nbillichkeit ſUnrecht] zuraͤchen / acceptam die 
fie empfangen bat / ab aſino vom Eſel. Grac.: 
Habeo caufam ich habe ein Urſachen / - dignam: 
Poéx bie einem Poeten wol auſtehet / [vie eines 
Poeten Gedicht ehnlich iſt. Nug. Quid ergo 
weas dann ? ^ expeétabas warteſtu auff —* 


- i 


"i 


-—— —À 
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ſach / dignam Philoſopho bie einem Philofopho ^^ - 
"anftebet ?. poíce id begehre daſſelbige / à novis illis 
magiſtris Parifienfibus von ben neuen tocifen Lehr⸗ 
meiſtern zu Paris. Grac. Plerique illorum ve- : 
ftibusfünt Philofophi gemeiniglich fepnb fie mit 
ihren Kleidern Philofophi , non cerebro nicht 
mít bem Verſtand. Nug. Quid ita weftibaà |. 
wie ſo mit den Kleidern? nam potius dixeris.co- 
quos Du ſolteſt ſe vielmehr Koͤche heiſſen / [vor 
Koͤche anfeben. ]: aut muleones ober. Eſeltreiber.· 
Grac. Quia geftant eas craſſas ſcil. veftes dieweil 
fie (o Dice. [ grobe | Kleider tragen / detricas er» 


ſchliſſen lacerasverriffen / immundas unſauber / ^ 
pediculofas voll £dufe- [ (ufecbtige:]  Nug..E- ^ — 


runt ergó fo werben (ie dann ſeyn / Cynici. Philo- 
fophi von Der Se& der Cynicorum, ba$ tft unflaͤti⸗ 
gen Philoſophen / fo. bell Hundsfloͤhen ftonb. 
Grac, Imò Cimicija-goll Wantzen: non Peripa⸗ 
tetici nicht Peripatetici, qui videti adfectant ob 
(ie ſchon fid) beduncken laſſen / fie ſeyens: quippe 
Ariftoteles dann der Ariſtoteles, princeps fe&tae 
ber Oberſte derſelben Rotte / cultillimus fuic íft 
gar fauber bekleidet geweſen gangen / [bat ſich in 
Kleidungen reiniglich getragen. | Ege vero. lon- 
eum valedico jam nunc Philofophiz id fagt nuit 
jt&t ber Philofophie gtfft Nacht / [Urlaub] 6 
aliter non poffum effe Philofophus ſo ídyanbe 
nicht cin Philofophus ſeyn kan. Quid enim pul-- 
chrius dann was ift boc) ſchoͤners / & hemine di- 
gnius und ftebet einem Menſchen beffer an/quàm 
mundicies als bie Sauberkeit / & civilis quidam 
eutus und eíne Buͤrgerliche Tracht Manier] 


$3 um 


bM 
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in victu in der Speiß / & veſtitu unb Sfeíbumng ? 
eá inre in dieſem Sing / meã ſententia nad) mei⸗ 
nec Meynung / Lovanieníes anteftant Pariſienſi- 

pas uͤbertreffen die oon Loͤven die zu Paris. Tur. 
Quid tu was ſageſt Du? non putas, meyneſtu nicht / 
elc impe limento ftudiis paf ein Verhind erung 
[verhinderlich] ſeye bem ſtudieren / nimiam cu- 
am die zu groſſe Verſorgung / [Fleiß] mundici- 
ei ber Sauberkeit / & elegantiarum und Zierlich⸗ 
keit. Srac. Ego quidem probo ich lobe zwar / 


wundiciem bte ehrbare Sauberkeit / improbo 


hingegen ſchelte ich / & morofam illius curam 
wann man allzuſorgfaltig unb wunderlich 
darbey iſt. Nug. Damnas tuelegantias verwirffſt 
bu pie Zierlichkeiten ide quibus von welchen / ſcri⸗ 


os gfir Valla ber Valla geſchrieben hat / tam diffufe 


o weitlaufftig / guasque unb welche / adeo diligen- 
ter fo fleiſſig / noftri preceptores unſere Lehrmei⸗ 
fitt/ nobis commendant uns befehlen ['rübmen? ] 
Alia eft elegantia es ift ein andere Zierlichkeit / ver- 
borum ber Woͤrter / in. loquendo itm reden / alia 
ein andere / rexum der Dingen / in veftiendo itt 
bekleiden. Turd. Seitis wiſſet ihr / quid mihi 
narratum fit was mir exzehlt worden / à tabellario | 
Lovanienfi oon einem Botten von Loͤven? Nug. 
Quid tandém was bann? Tur.Clodium ardere per- 
dii in puellam quandam daß btr Clodius ſich 
alljufebr verliebt babe, an ein Maͤgdlein Jung⸗ 
fau ].,3 tranfulille (e Lufconem.à literis unb 
baf fich der Lu(co oom ftubíeren begeben. babe. / 
ad mercaturam zum Kauffhandel: hoc eft ab e- 


«uis ad. afinos das iſt vor Pferd auf. den Gfd- 
cr ES — Nuge. 


^ 


! 


y 
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Mug. Quid audio was hore id) ? Tur. Clodi- 


um omnes noratis fucciplenum ibr wiſſet alle. ^ 


wol / vali Clodius ein ftarcter friſcher Kerle war/ 
rubicundum roͤthlicht / bene habitum Wollei⸗ 
big / hilarem froͤlich / vultu retinenti eines (d: 
nen Geſichts / comem guͤtig Jlieblich] feſtivum 
confabulatorem luſtig eon Geſpraͤchen / ſ[von 
guten Diſcurſen in Der efellfcbafft/] nunc refert 
ille je&t ergcbft dieſer Bot. elle exuccum er fei 


duͤrr / c(enbig] — Blutloß / ¶ Krafftioß —. 


allido colore von bleicher Farbe / &lurido unb 
—— — au wie ein obfer ] ixibecil- 
lem ſchwach/ trucem grtulid)/ taciturnum macht 
nicht viel CfGort/fugitanitem lucis & humani con- 


íori ber Da fiet unb, Menſchliche Geſell⸗ 
ſchafft meidet [fleucht wie ein Nachteul: )J nemo | 


jam agnoſceret niemand kennete ihn mehr / qui il- 
lum vidiſſet prius. Der ihn zuvor geſehen batte. 
Nug. 6ô miſerum adoleſcentem O deß armſee⸗ 
ligen Juͤnglings l Undeillud mali woher koͤmmt 
ihme das Ungluͤck? Ex amore on ber Liebe. 
Nug. At aber / unde amor woher pie Liebe! Turd. 
Quantum potui colligere ſo viel ich habe abneh⸗ 
men koͤnnen / ex oratione tabellarii quB ber Rede 
be Botten / reliquerat er batte verlaſſen feria & 


folida ftudia das ernfibaffte ſtudieren guter Din ⸗ 


ge / dediderat ſeſe cunctum und hat ſich gantz er⸗ 


geben / [ gelegt /]J Poctis laſcivis auff Leſung un⸗ 


zͤchtiger Poeten / [auff Bulen⸗Lieder ] latinisig 
Sateiuifdhtr / & lingue vulgaris unb gemeiner 


Sprach: inde prima animi preparatio daher die 


fie Vorbereitung deß Gemuͤths entffanben / ut 
oo oor Mes, o tall 


— 


' 
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baf | fi qua fcintilla ignis incideret wann ein 
Funcken Feuer ficíe/ in illum fomitem ín den Zun⸗ 


. Der! quantumlibetexigua ob er wol F(eín[ gering] 
' fubito inflammaretur fo wuͤrde es affobafo ent⸗ 


uͤndet / veluti ftuppa gleich wie grob Werck vom 
ide : tradiderat fe. fomno et bat ſich bem ſchlaf⸗ 


en ergeben / & ocio unb Muͤſſiggang. Nug. 


Quid neceffe habes was faftu noͤthig / comme- 
morare zuerzehlen / plures" mehr / & majores cau- 


- fasgréffere trfadbtr/ amandi ju lieben [ gu. folcber 


Liebe qu fommen?] ' Turd. Nunc iníanit er í 
nun gan& thoͤricht ( unfinníg ] ^ ambulat ple- 


autem" allezeit aber / ^ vel. tacitus entweder 
ſtillſchweigend / vel cantillans aliquid & modu- 
lans obet eiwas fingenb und tichtend 7 fcribit ver- 


ſus fermone vernaculo ſchreibt er Verß in der 
Mutterſprach. Nug. Scilicet nehmlich / quos 


legat ipſa Lycoris damit die Lycoris ſie ſelb ufi | 


. fónne. Grac. ó Chrifte O lieber HErr Chriſte/ 


averte wende ab / à noftris animis von unſeren 


Gemuͤthern /.tàm permiciofum ;morbum ſo ein 


verderbliche [ſchaͤdliche] Kranckheit. Turd Nifi 


me ingenium Clodii fallir wo mich anderſt die 


Natur deß Clodii nicht betreugt / recipiet fe ille 


"aliquando ad frugem meliorem fo wird gr fid) 


einnahl beſſeren / animus ejus peregrinatur ſein 


Hertz wandert / in nequitia in der Boßheit 


EShalckheit J non habitat wohnet nicht drin⸗ 


"men. Grac. Etille alter und Der ander / quas 
mercaturas exercet. was für Kauffmannſchafft 
treibt tr;? Turd. Mifit epitolam ad Ed 


"- 


" rumque folus gehet gemeínlid allein : femper 
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fat bem Vatter ein Brieff geſchickt / [an ben 
Vetter geſchrieben ] flebiliter ſcriptam ſo weyn⸗ 
barlich [beroeglicb] geſchrieben / de miſera condi- 
tione ſtudiorum von dem elenden Zuſtand deß ftue 

dierens / quam. welchen Brieff / quod elſet aper-". 
tilis dieweil er offen nicht vtrficgdt] tvar/ legit ipfe 
tabellarius fat der Bott ſelber geleſen. Pater der 

Vatter / homo craſſæ Minerve als ungelehrt 
[ungeſchickt J transdidit eum 2 chartis ad lanam 
hat ihn vom ftubitren zur Wollen übergebeti/ pan- 
nossu Tuͤchern / glaftum jur Weydfarbe / — piper 
gum Pfeffer / gingiber jum Ingber / cinnamp-" 
muní jur &immetrinben. Nunc ille fuccin&us 
braccá nachdem er nun mit einem Schurtzfell 
ſ[LKramſchurtz] umbgürtet / mire diligens& fe- 
dulus vocat adventatores. ift uͤberauß fleiſſig und 
embſig denen / ſo kommen / zuzureden / in aromata · 
ria taberna. in dem Wuͤrtzkrame / excipit blandus , 
nimmt (ie (ieblíd auff / ſcandit ſteigt auff & & de · 
ſcendit uud (teíat herab / per ſcalas infeftiffimas 
auff ſehr hohen ſtracken Leitern / profert fuas mer-· 
ces traͤgt (cine Waaren herfuͤr / vertit wendet fie / 
jnvertit und wendet das hinder herfuͤr mentitur 
(dugt/pejerat ſchwoͤret / daß oie Balcken krachen / 
omnia ſunt illa leviora alle Ding ſeynd ihme 
leichter / quam ſtudere als bag ſtudieren. Nu-· 
go. A puero novi illum attentum ad rem ich weiß 
vafer von ugmb au(f gut. arfliffen | geneiat - 
geweſen / & delectari: nummulis unb feine -£ult : 
pues Itaque btrótotger / potiorem - 

abuit nummationem Pater mer auff. gute 


Baarſchafft [Reichthumb] gehalten / lieber 
ert suco ego, ol hm 


^ Li 
; 


— 
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wollen mit Geld umbgehen. ]. Quam literatura 
als bie Wiſſenſchafft ber freyen Kuͤnſte / & ante- 
poſuit vile lucrum und fat einen geringfaͤlligen 
Gewinn vorgezogen / excellentiæ eruditionis Det 
Fuͤrtrefflichkeit Der. Gelehrtheit: aliquando eum 
^. pennitebit es wird ihn einmahl gereuen · Tur. Sed 
eró aber zu ſpat. Nugo. Indubi? gewißlichen: 
"Provideat tr tag fid) — 5 — | ne libi accidat 
daß ihme nicht begegne / quod fuo confobrino 
fcil. accidit welches ſciner Mutter Schweſter 
Soohn begegnet iſt. Tur. Cui welchem? An- 
ctonio in angiportu pomorum bem Antonio, int 
engen Aepffel⸗Gaͤſſelein / ad tres graculos zu den 
dreyen Tolen. Non audiviſti haſtu nicht gehoͤ⸗ 
. ttt / illum decoxiſſe daß er verkochet babe / [ute 
Nnuͤtzlich verthan habe] ſuperiore anno im vorigen 
zZahr? Grac. Qaid decoxit: was hat er verkochet / 
daxſo lieber/ eſtne hoc tantum malum ift: das ſo 
ein groß Ubel ? annon id fit geſchi bt das nicht / 
uotidie taͤglich / in omnibus culinis ít allen Kuͤ⸗ 
t? Turd. Decoxit rem er bat groß Gut ver» 
kochet [ unnü&(id)oertban ? | Grac. Quam 'rem 
was fuͤr ein Gut: Turd. Alienam ein frembdes / 
& conturbavit unb hat es umbbracht [verſchwen⸗ 
det / banckerottirt. Grac. Nihilne reddidit cre- 
ditoribus hat erben Schuld⸗Leuten nichts wieder 
geben? Tur. Ex compactione auf. einer Ver⸗ 
gleichung [Vertrag] [ nam receperat ſe daun er 
Free atte fic) begeben / in alylum in eine Freyheit Jun- 
.' ejasternas drey Untzen / das iſt / ſechs Loth / exli- 
bris ſingulis vor jedes Pfund. .Grac. Hoc vocas 
m nenneſtu das / decoquere verkochen / cum m 


,.  SsabteOdprb. .— —$»f. 
hil fit edius da doch nichts rohers ift 2 Sed aber / 
quo modo amifit auff was Weiſe bat ers verloh⸗ 
ren? T. Audiviequidem nuper id) babe t$. zwar 
neulich gebórtide parre. pom Vatter / tamen nom. : 
Íatis intellexi dannoch babe. ichs nicht gnugſam 
verſtanden: natrabat pater ber. Vatter erzehlet / 
eumfecilfe verſuras damnoſiſſimas er haͤtte mit 
hoͤchſtem Schaden Schuld mit Schuld bezahlet 
[bít chuld mit gelehntem Geld bezahlet Geld 
auff Wücher entlehnet mit ſeinem groſſen Scha⸗ 
bt/] quadegluberunt eum welches ibn entbloͤſt 
ſgeſchunden] & devorarunt unb gantz — 
——n — haben ] ufque ad ofla biß auff die 
eine [ barübtr er gar verdorben. ] Grac, Quid 
rei. eft verfura was iſt die verſura Umbwend ungꝰ] 
uid deglubere was entbloͤſſen / die Haut abzie⸗ 
en? Turd. Ne idquidem de furibus ich glau⸗ 
bt es ſeye etwas bon den Dieben unb ihren Griffen. 
Nug. Vides illum obeſum ſieheſtu dieſen dicken ? 
uem putas vix. fe commovere polle welchen bu 
tool fíebeft Dag er fid faum bewegen koͤnne / pe- 
taurifta eft et iff. ein Gauckler / & funambulus 
unb cin Seyltaͤntzer. Grac, Ah tace Ach ſchwei⸗ 
ge ſtill / narras remincredibilem du erjebleit cin 
unglaublich S»ing. Turd, Non ipíe quidem - 
fuo corpore zwar er fan&t nicht mit ſeinem Leibe 
au(f dem Seyl / fed calcibus fonberi nur mitden 
Ferſen ober Fuͤſſen. Grac. Adferebat tabella- 
rius brachte der Bott / aliquid aliud novi etwas 
anders neues / de noſtris ſodalibus von unſeren 
Geſellen? Turd. Etiam fa. / de Hermogense vet 
bein Hes ogenej, qui welcher in omni-nofro .—— 


NE: · 
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certamine in unferem gantzen Streit / [Kampff) 
femper ferebat primas allezeit den Vorzug hatte / 
às admirabili mutatione factus eſt repente. ber. iſt 
durch eín wunderliche Veraͤnderung ſchnell wor⸗ 
den / exingeniofiffimo auf einem ſehr Sinnrei⸗ 

chen / ut illius atas: ferebat wie e$ fein Alter ver⸗ 
trug/[ litte ] & do&iffimo und febr gelebiten 
Menſchen /tardiffimus febr ungerftánbig [ toll/] - 

&rudiffimus unb ungelebrt.  Nug. Tale quid- 
dam ein ſolches / epe vidi accidere babe ich .offt 
geſehen begegnen Emtragen] in acutulis quibüs- 
dam an etlichen fo tím zimlich ſcharpffes Ver⸗ 
ſtands waren. Bam. Ajunt man ſagt / id fieri 
daß ſolches geſchehe / cum acumen ingenii non 
eft folidum wann bie Schaͤrpffe deß Verſtands 
nicht recht ſtarck iſt: uc in ſcalpellis wie an ben 
Schreibmeſſerlein su. geſchehen pflegt / guorum 

'- aciesberen Schneide / facile retunditur leichtlich 

ſtumpff gemacht wird / preſertim ſonderlich [fürs 
nehwlich / ] fi; quid. ſecent wann fit etwas ſchnei⸗ 
den / paulo durius bag ein wenig hart ift... Grac. 

Quid was hoͤre d) Da? eſtne acies ift eine Schaͤrpf⸗ 
ft/in ingenio im Verſtand / ficut in ferro gleich 
wie im Eyſen? Bam. Nefcio id) weiß nicbt/ fer- 
. rum das Eyſen / fepe vidi abe id offt geſehen / 
ingenium ben Verſtand / nunquám vidi babe id 
niemahls geſehen. Nug. ^ Quid fa&ur eft was 


| iſt geſchehen / adoleſcentulo illi pagano dem Dorff 


Unger qui nobis exhibuit per ung gegeben 
at / fuperiore menfe den vorigen Monat / pran- 
- "dium adventoriuni ein Mittagmahlzeit vor ſeinen 

Eingang [ bti Intzoirum ] refertum ias e | 


| 


à 


- 
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ficis babes alleríen gute Baurenſpẽſß auffgeſetzt 
wurde / ad quemt fuga reirahendum umb deß 
willen ihn von der Flucht zuruͤck gu holen / mife- 
rat præceptor der præceptor geſand batte / qua- 
tuor fugitivaries itr (o die weggelaufſene Knech⸗ 
tt ſuchen unb tvíebergu ihrem Herren bringen : & 
erat formulofus unb er war huͤpſch T teolgefta(t.] 
Tur, Venufusafinusja ein huͤpſcher Eſel. Pucl- 
la ein Maͤgdlein / amanuenfis amitæ mez fo mei⸗ 
nes Vatters Schweſter sur Hand gehet / quæ puel- 
le welches Maͤgdlein / ef illi foror patruelis deſ⸗ 

ſelben Knaben Baß / ſeines Vatters Bruders 


Tochter iſt / convenitillum nuper bat ibn neulich 


angetroffen / in pago fuo ín ſeinem Dorff / nudo 
capite mit bloſem Kopff / impexum ungeſtraͤlt ) 
horridum rauch /-( ab(dieu&tid/] ſentum unflaͤ⸗ 
tig / cum gallicismit Holtzſchuhen / [. fumpen ] 
& tunica villoſa levidenſa uud tnit einem duͤnnen 
zottigten Rocke / vendentem und verkauffen / in tri⸗ 
vioquodam ín. einer weiten Gaſſen / chartaceas 
imagines papierene Bilder / [Kupfferſtuͤck] ac 
sabellaselementarias und Abe Tafelen / cantan- 
tem unb ſingen / novas cantiones neue Geſaͤnge / 
in. circulis in den runden Kreiſen [ auff ber freyen 
Straſſen / da ſich das Volck verſammlet.] Grat. 
Oportet illum effe ortum claro ſanguine er muf 
von herrlichem Gebluͤt gebohren ſeyn 2 Turd. 
Qui iſthuc wie ſo? Warumb? Grac, Quoniam 
pater ejtts ct dieweil [rn Vatter ift/ de genere 
Coclitum vom Geſchiecht ber Einaͤugigen. Nug. - 
Non tam id arguit paffelbige zeiget nicht eben ſo 
ſehr an "aebilem vium einen Edelmann / — 

— num 


v» 
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^ bonum jaculatorem afé einen guten Schuͤtzen 5^ 
collimabit facilé er wird das Geſchoß leichtlich 
auff den Zweck richten koͤnnen. Turd, Aut fa- 
bum tignarium oder ein Zimmermann / qui diri 
itfubricam welcher die Meeß⸗Schnur richten 
San/uno oculo nur mit einem Aug. Nug. Puer 
ille der Knabe ] nunquam placuit mihi bat mir 
niemablé gefallen / nec dederatmihi unb atte mir 
niemabls gegeben / fignificationem aliquam virtu- 
. sisein2lngeigung ber Tugend. Grat. Quid it« 
wie (0? Nugo. Quia nec amabat ftudia dann er 
fatte weder das ſtudieren fib / nec reverebatur 
præceptorem noch foͤrchteteer den præceptorem⸗ 
quod eft welches iſt / evidentiſſimum argumen 
tum tín gantz klare/ —außdruͤckliche / ſcheinbare] 
Anjeigung / perditi animi. eines vetlohrnen 


f nichtswurdigen] Gemuͤths: Seſenes irri debat 


unb verlachte die Alten / & calamitofos ſubſanna- 
bac ben Bekuͤmmerten ſtach / [borte er ] vert Eſel 
[verfpottet er.] Sedabet quisettifte ſericatus wer 

Aftber mit Seĩden angethane torquatus der ein 
sDalfibanb [ Ketten Itraͤgt / bracteatus auro und 


der tnit ben breiten Hafften eon Gold? Grac. 


Ex genere clariffimo quf einem herrlichen Gee 
m liabet matrem nobiliffimam er bat cin 
deliche Mutter / & focundiffimam unb ein tis 
berauf frucht bare. Nud. Quam welche? | Grác- 
Terram bie rbe/ & vix credas und du kanſt faum 
glauben / quasfemper faciat delicias welche Hoͤf⸗ 
Tidbfeit er mae [ was er vor ein Complement ie⸗ 
rer / Gauckelmaͤnnlein ftp: | dicas pueru]ur imr 
- Xunisadhuc & crepundiis vagientern- DW s 
; ; h- Ds 158 


/ 
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ihn eorein Knaͤblein / fo noch in ber Wiegen unb 
IVindelen ſchreyet / halten. Nug. Atqui gleich 


wol / lanugo das Gauchhaar [ ber Batt)] incipit. 


illi ferpere fángtibme herauß qu kriechen / pernia⸗ 
las durch die Backen. Bam. Hem obſer vator 
venit ſehet Der Auffmercker koͤmmt / expedite li- 
bros machet eie Buͤcher fertig / [thut ſie herfuͤr] 
explicate thut fit auff / incipite evolvere fanget an 
ſie umbzuwenden. Grac. Necfuit unb e$ ijt nicht 
geweſen / his multis hebdomadibus piel Wochen 
uͤber / obíervator tin Auffmercker / magis curio- 
fus der fuͤrwitziger ober ſchaͤrffer ſey / & qui tam 
gauderet unb welcher fib fo. viel freuete / deferens 
discriminibus pit Verbrechen anzubringen / ad 
magiſtrum beym febrmeijier. Bam. Utinam 
faltem nosagetet reos vera: culpa: wolte Gt e£ 
fíaote unà nur wegen einer wahren Schuld ait 


[moran wir fcbulbig (tunb/] fed calumniaturple- . 


runqüe aber er verleumbdet gemeiniglich. Hic mu- 


rusaheneusefto einmahl ba$ (to. [ ift] ber beſte 
Troſt unb Schutz: Nil conícite fibi fid) nichts 


Boͤſes bewuſt ſeyn / nulla culpa pallefcere wegen 


finer Cxdyulb bebárffen bltid) ober GSdamrot..— 


A 


ju werden. Sed quiefcite aber ſehd gu frieden e-.—. - 


go illum ftatim fugabo ich will ihn bao hinweg 
gf pne Obf. Quid tu dicis Vacia tod — : 
uF 


ſag au& [Fatzvogeſ.]) Nug. Quid tu vatrax 
unp pu Fantz was fag(tu ? Obf Quid tu Batra- 
cboryomachia ſiehe bu Batrachonymachia [ ra- 
Warum &murium pugma ] Du Quaxer Schwa⸗ 


bt. Sed amoto joco abtróbne Cxpeti quid ! 


hic agitur was tut mau allhie? Nug, Quid a- 
LITE M cp s dus NUS dese am COMMERIRES: 


ow 


^ 


s6 ^ DIALOGUS VIL ^ 
Leretur was ſolte man thun : legicar matt lieſet 7 


/ 


ediícitur man lernet außwendig / difputatur man ^ 


diſputieret. Dic ſodes ſage lieber / capitulum le- 


piadiſſimum du liſtiges Koͤpfflein [ du verſchlage⸗ 


ner Maußkopff) quid eſt apud Vergilium was 
heiſt das beym Vergilio ? ^ Transyería tuentibus 
hirquis wann bít Augen über ein Seit feben. Ob- 
ferv, Benà facitis ihr tfut wol / . pergite fahret 


Jefcentesdecet toi, Fuͤnglingen eón guter Natur 
IArt] geziemet / mihi aliud. nunc eft negotii id) 


- babectroas anders gu tbun: vos valebitis GOtt 


fort / &uderegu fl. dieren / ut bona indolis ado- 


bewahre euch unterdeſſen. Nug. Satis nugatum 


elt, es iſt genug geklappert / revertamurad ludum 
- faftung wieder zur Schul geben, (ed. aber / prius 
relegamaus [aft uns wieder leſen / qua preceptor 
explicavit was un oer Herr prece tor außgelegt 


: fatitum beydes / ut difcamus auff ba wirs lernen / 


tum utilli placeamus tnb bann bag wir ihme gts 
ſallen / & nos approbemus unb angenebm ma⸗ 


- etn: quod cuiqué noftrum debet effe in votis | 


welches eines jeglichen ſein Wunſch unter uns ſeyn 


folle / non minn nicht wemger / quam patti als deß 


| Vatters. " 


n Sententie. 
. x, Scite wiſſen / non eft cantum ift nicht allein / 
ea tenere bie Dinge verfteben/ quz vidimus wel⸗ 


che wir geſehen haben / fed etiam ſondern auch / 


qua didicimus welche wir gelernet haben / auditu — 


vom hoͤren/ lectione vom leſen / meditatione vom 


betrachten / Scufa. unb Gebrauch / atque exerci- 
tations und Ubung. Stultum enim eft Darm 
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es iſt en / domumreferre wider zuruͤck nach 
Hauß bringen / ex peregtinationibus quf den 
Wanderſchafften / oder Rehſen an frembde Oerter / 
nonnifi. contemplarxiones nichts als allein das arte 
ſchauen und betrachten / exterorum locorum der 
außlaͤndiſchen unb fremboen Oerter / relinquere⸗ 
foris drauſſen laſſen / ſapientiam bie Wegheit & 
prudentiam und Klugheit. Et longé e(t fatius 
und es ift weit beſſer / dicere lernen / paterna do. 
mi ins Vatters Hauß / virtutem bít Tugend / 

uam als / ín peregrinis theatris (m fretmtiboen 
auplaͤtzen ober Q'omoien-páofern vanira- 
tem die Eytelkeit. Se 

2. Predicamus taetító wir ruͤhmen billich / quae 


ftapenda welche entſetzliche / & mira. unb foune -⸗· 


derliche Dinge / in nacura in der Natur / feinge- 
tunt ſich — noſtris ſenſibus in unſeren 
Sinnen. Sed aber / tum demum alsdann erſt / 


ſi referamus wann wir wenden / omnia opera alle — 


Werck / ad agnitionem zur Erkaͤntnuͤß /. & glori- 
am unp jur Ehre / fii opificis ſeines Wercimei ⸗ 


ers⸗ — 
3. Finesbíe Graͤntzen / ſuperſtitionis deß Aber⸗ 
glaubens / latiſſime parent fi febr weit offen / 
quám fus welche gebohren unb verurſacht 
bat / humana vanitas bie. Menſchliche, Eytel⸗ 
keit / 86c fraus diabolica und der Teuffeliſche 
Betrug. Quare darumb folicite caveamus 

laſſet uns ſorgfaͤltiglich und fleiſſig huͤten und vorr ⸗ 
ſehen / ne affiugamus auff daß wir nivt antich⸗ 


pit und Ungeſchickligkeit n & temeritate. ur 


ter/ noftra fatuicate durch unſere Alberheit & ote ^ 


Unvor⸗ pi 


——— 
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9& ^ DIALOGUS VI. 5. 7 
Unvorſichtigkeit / Vermeſſenheit alienas andere 
obtr frembbde / & falfas vires und betriegliche ober 
falſche Kraffte / rebus natnralibus Den. natuͤrlichen 
Dingen/ðe alligemus unb anbinden / nofriscom- 
 smenüsan unſeren Ertichtungen / beneficas opera- 
tiones Deꝛ die gütíge ober freygiebige Wurckunge 
GOttes | tanquam quibusdam tradamentis als 
an etliche heilige Werck. y ard 
—' 4.Dum opportunitas eft wann Gelegenheit iſt / 
.. tempusagendi eft (o ift es Zeit gu (chtaffen/qua pra- 
. termittenda non eft die mau nicht (oll fürüber ges 
hen laſſen / per ſecuritatem durch Sicherheit / & Ío- 
cordiam unb Faulheit ober Traͤgheit / ne poftea in- 
veniatur damit fie nicht hernacher gefunbtn wer⸗ 
de / nullo tempore zu keiner Zeit. " 

f. Qui vult aliquid agere wer etwas ſchaffen 
thun oder handeln will / ei femper eft opportunitas 
der hat allezeit Gelegenheit. 

6. Tempusbit Zeit / nunquam quieſcir iſt nim⸗ 
mer ſtill unb ruhig / etſi confiant ob ſchon auff 
fórtn/ea inſtrumenta bie Werckzeuge / quibus mit 
welchen / metimur wir meſſen / ſpatia bie Weiten / 
temporis der Zeitt. — 

yPeraimus fepe magna wir kommen off 
- wmb uno verlieren groſſe Dinge / & juté und mi 
allem Recht ober billich / quum quarimus wann 
voit ſuchen injufte mit allen Unrecht ober unbil⸗ 
lich / parva kleiie. T ux Mg 
(08. Paxdemeftica ber. Hauß⸗Friede / eon c! 
turbanda foll nicht gebrochen ober getrennet tue? 
den / rebus vanis mit nichtigen Dingen ood 
Haͤndelen . — 
J 9 . Te 
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95, Pertinacia bit Halsſtarrigkeit / eft inimica 
aci iſt dem Frieden entgegen / zu wider und 
—B — EC 
10. Piorum liberorum eft frommen und Gott⸗ 
feefígen Kindern ſtehet zu ober gehuͤhret / omni- 
bus modis cavere auff alle Weiß zu huͤten und 
vorzuſehen / ne ſcindant daß fie nicht auffheben / jer» 
reiſſen /- concordiam bie Einigkeit ober ben Fries 
den / parentum Vatter unb 9X yap potius pa-- 
tiantur vielmehr follen ſie wol 3u frieden ſeyn oder 
geſchehen laſſen / aliquid decedere fuis commodis 
etwas von ibrem Frommen und Nutzen zulaſſen 
und abzutrettten. — ^g 
11. Improbitas deteftabilis efte$ ift eine Gott⸗ 
loſigkeit / die verfluchens werth ift/itricare anreitzen / 
auffbringen/ natos die Soͤhne / contra patres wider 
die Vaͤtter. I LEM T DE 
"12. Matrisfamilias eft t8 gebuͤhret einer Hauß⸗ 
Mutter / potthabere hindan zu fe&en / vanas die 
nichtige & noxias amœnitates und ſchaͤdliche Lieb⸗ 
lichkeiten / placitis mariti den Beliebungen oder 
Gutachtungen deß Ehemanns. 
13. Impotensira ein ohnmaͤchtiger Zorn / &le- 
ve juralaentum und ein leichtfertiger liederlicher 
lbi funtturpia crimina ſeynd ſchaͤndliche 
aſter. — CLP: 
r4 Quihon vult mal&audire ber ba will keinen 
boͤſen Namen haben / bene vivatber[tfe tof. — ^ 
15. Malum eft es ift uͤbel / eſſe ſurdaſtrum 'títrtves 
nig ungehoͤrig ſeyn / üubel hoͤren : fedaber? pejas dr⸗ 
get / maie audire einen boſen Namen haben. 
15. vatius eſt es iſt beſſer captum effe heraubt 
OG qo e Me 00 deep 
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ſeyn /hquo ſenſu eines Sinnes / quam orbum vit- 
tute als Der Tugend beraubt ſeyn. | 
. 16. Omnia Deo poffiblia alle Ding ftpnb 
GOtt moͤglih / imð facillima ja ſehr leicht. 
s a7 Quitranfit welcher gehet / a Minerva von 
btr Minerva, ad Dianam zu Der Diana, tranſit bet ge⸗ 
het / ab honeſtiſſima occupatione von einem ſehr ehr⸗ 
bahren Geſchaͤfſte / ad inanem zu einer nichtigen / ep» 
elen / de ftultum laborem urb naͤrriſchen Arbeit 
18. Fœda labes eft e$ ift ein abſcheulicher heß⸗ 
licher Fehler / ober Flecken / in pueris an ben Kna⸗ 
ben tollere aliena frembbe Dinge bíntveg neb» 
men. aque Derowegen / Períz laudandi fcil. 
func fepnb die Perſier zu loben / qui docebant wel⸗ 
che lehreten / puerosbit Knaben / ſtatim alſobald / 
Àprima ætate von Kind auff / danSiuer, id eft das 
iſt / vera loqui die Warheit zu reden / ad quam rem 
dju welcher Sache / ut &alia exercitia wie aud) an» 
Deren Ubungen / utebantur gebrauchten ſie / ma- 
giſtris continentiſſimis die allereingezogeneſte und 
maͤſſigſte Lehrmeiſter. 
5 Qua ſunt honeſta welche ehrbar ober ehr⸗ 
(id) fepno/& convenientia unb uͤberein kommen 
oder (id) geziemen / naturæ mit der Natur / nemini 
. funt exprobranda ſollen niemand auffgeruͤckt ober 
vorgeworffen toerben. | 
"7 ao. Miferabiles perfonz elendige Perſonen o 
der Leut / non funt gravandz (oll man nit bes 
ſchweren / conyitiis mit greulichen Laͤſterworten / als 
ſchelten und fluchen: fed Deus rnetuendus ſon⸗- 
bern GOtt foͤrchten / vindex injuriarum der ein 
Raͤcher iſt alles unrechtens. ^ OLD 
PEUT Eon 21.De- 
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21. Deusnontantum poteſt facere omnia Gott 
fan nicht allein alles thun / fed ſondern auch / facil. 
limẽ gar leichtlich. | 

22, l'urpe eft t$ iſt eine Schand oder ſchaͤndlich / 
homini einem Menſchen / nato bey gebohren / ad feria 
zu ernſtlichen Dingen / converti daß er gewendet 
werde / à melioribus ftudiis gor redlicheren und 
auffrichtigem ſtudieren / ad ſequiora ju boͤſerem dr» 
geren das nichts werth iſt. E 

23. Liberorum eſt den Kindern gebuͤhret / non 
aſpernari nicht zu verachten / &cfibi dedecori du- 
cere und ihnen vor eine Schande zu halten oder zu⸗ 
rechnen / paternas artes bie. Vaͤtterliche Hand⸗ 
wercker / licet tenues ob ſie gleich ſchlecht oder ge⸗ 
ririg/modó fint honeſta wann (ie nur ehrbar unb 
ehrlich ſeynd. * 

24. Nobilitas ber Adelſtand / comparata ſo ba 
erlangt oder zu wegen gebracht worden / primum 
erſtlich / præclaris factis durch fuͤrtreffliche / herr⸗ 
liche Thaten / utpote eft tuenda als ber muß erhal⸗ 
fen werden / præclariotibus ſcil. factis mit beruͤhm⸗ 
tern unb herrlichern Thaten. | 

25. Mul ſunt es fnb viel / qui rentur welche 
mepnen/fe non poffe daß (ie nicbt koͤnnen / venari 


uͤb rkommen / erfangen ober. erjagen ) nobilitatem 


generis den Adelſtand pef Geſchlechts / ſi quid utile 
aganc wann fit etwas nübfidbts thu. :— 
26. Stolidum eft es iſt ein Unverſtand / venari. 
trachten ober ſtehen //nobilitatem nad bem Adel⸗ 
ſtand / cura burd) eine Sorge / equiti ber vielen 
Sferbe/&ccanum und Hunde. dw 
27. Alea das Bretſpiel / & ebrietasunb bje — 
P e ^. 08 3 gane c 
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Trunckenheit / fugiendæ (unt follen gemitten wer⸗ 
den / peſtes als Verderbnuͤſſe / que etiam. evertunt 

welche umd kehren und niederreiſſen brevi in kur⸗ 


x | potentes faniilias maͤchtige Geſchlechte unb 


Freund ſchafften. Sunt aliæ hone(te recreationes es 
ſeynd etliche ehrliche Ergoͤtzungen / non damnofe 
und nicht ſchaͤdliche. PEIUS 
' 48. Vitia Die Laſter / reddunt machen / tandem 
— enbfidy/infamestin bà Geruͤcht oder Namen / ſuos 


^. fettatoresibren Nachfolgern. 


| . 29. Libidinesbít bofé Luſte / & alia crimina und 
and ere Ubelthaten unb affer / mutant veraͤndern / 
hominespit Menſchen / in feras in wilde Thier: 
quod volnerunt docere welches haben lehren wol⸗ 
len / poẽtæ die Poeten / miris fais ttamsformationi- 
bus mit ibren wunderbahren Veraͤnderungen unb 
Verwandelungen. x 
." jo. Utrecreantnos toit uns erluſtigen / erqui⸗ 
cken und erfreuen / lufcinie die Nachtigallen⸗ X 
^ alizavesunb andere Voͤgel / fuocantu mit ihrem 


Geſang: ita nos exhilaremus alfo laſſet uns er⸗ 


freuen Deum GOtt armonia mit tinet. Zuſami⸗ 
. Atenflümmung uno Gleichformigkeit / fsn&e vice 
"titeó beiligen fébed. osse 
. 31 Àmer fui ſeine eigene ſelbſt⸗diehe / ef pater 
iſt ein Vatter / discor diæ der Uneinigkeit. A ME 

2^ 32. Commiituritur perperam t$ werden uͤbel "T 
derthoͤricht anvertrauet imperitis judicibus unge: 
lehrten oder unerfabrnen Richtern lites difceptan- 
dz die Zanckhandel mit diſputiren zu eroͤrtern / que 
- fuscdiceraendz bit entfibcibenfllen ober miſſen 
werden / prudontia mit Klugheiit. 

| HELI (0 93 For 
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71.33. 'Forma pie Form oder Geſtalt / judicii beg 
Geri bts / ſit fept/juRa gerecht; ut fe recte habeat 
daß ſich recht verhalte oder in gutem Zuſtand ſeye / 


 litigatorber Zaͤncker / Hadeſtr / &judex und der 


Richter: res und die Sache / cum ipfa conten- 
tio beydes das »egánct ſelbſten / cum actus umb die 
Handelung / judici deß Gerichts / in cognitione ít 
der Erkaͤntnuß ober Wiſſenſchafft / & fencentia uno 
3lupíprud. TM 

34. Impofturabtr Betrug / mundiper Welt / et 
muluplex iſt vielerley / innominibus ín den Na⸗ 
men/dum fe oftenrancin bem fid) ruͤhmen und (te 
ben (affen / laperbi die Stoltzen / falüs mit den fal⸗ 


ſchen inanibus nichtigen / aut ammodicis titulis oder. 


mit unmaſſigen Titulen. 


35. Nibil pulchrius es iff nichts ſchoͤners aut | 


homine dignius ober bag einem Menſchen beffer 
anfiebt/ quam mundicies als die Sauberkeit ) & 
civilis quidam cultus und eine Buͤrgerliche Klej⸗ 
dung · | 


36. Mundiciesbit Sauberkeit / decet hemi- 


.nem geziemt dem Menſchen qua dicite welche ge» - 


nennet wird/ Mocua⸗ia ftudium pulchritudinis ein 


liebender Fleiß ber Schoͤnheit / non autem nicht 
über/«z Avere ju , cultus ſuperlluus eie uͤberfluſſi⸗ 


9t Kleidung / quæ ícil.Gr odioſa welche verbaft fepe/ 


ninris exquitica unb gar zu herrlich unb außerle⸗ 


ſen / ðe comparata gezeuget uro gekaufft / ad oſtenta-⸗ 


ionem zum Ruhm / damit man will geſehen ſeyn 
oder prangen · illnd eſ honeſtatis das iftein Werck 


ober Gepraͤngs. 


- 


der Ehrbarkeit / hoc lenocinii dieſes deß Prachts 


- 


(G4 ql 


! f 
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37. Libido unjenide guftunb Unzucht / cf 

. morbus perniciobílimus ift eint febr- ſchaͤdliche 
Kranckhäͤt. P 
38. Ut queaselfÉ bag du magſt ſeyn / cafus 
keuſch / fagies folu meiden unb fliehen / lectio 
nem bas fefen/ laícivorum poétarum ber geilen 
wnb vorwitzigen Poeten / ocium den Muſſiggang 
. . & pigritiam und Die Faulheit. Enim dann/ ma- 
gne atuitatis eft. es iff. cin Werck einer groſſen 
—5 exponere periculo in Gefahr (cen / 
adeoque perdere unb alfo verlieren und kommen 
fanditatem morum umb die Froͤmmigkeit ober 
Heiligkeit ber Sinnen / cauſe percipienda vulga- 
: gisLatinitacispit gemeine Lateiniſche Sprach zu 
| begrfen mb p ema — 
"39. Ut queamus effe auff daß wir ſeyn koͤnnen / 
cali Prud) und zuͤchtig / non tantum vitanda 
fanc müffen und follen nicht allein ober nur gemit: 
ftn werden / illices occafiones untríaubte ober 
nicht zugelaſſene Gelegenheiten / ad impuros a- 
mores.ju ben mnfauberen fieben / ſed fone 
derxrn / inprimis bevorauß / Chriftus quoque. exo- 
randus eft ſoll man. auch den HERRN Chri⸗ 


ſtum erbitten/atpurificer daß er reinigen oder rein 


machen woͤlle animos noltros unſere Hertzen / fpizi- 
- "tufuo mitfeínem eiſt / & cultodiat und bewwah⸗ 
ren / ab omnibus inquinamentis von aller Befle⸗ 
cung, T TAA. 
c, Non decetanteponere vile lucrum es gts 
ziemt ober gebübrtficbntiut/ eine geringen Ge⸗ 
winn lt n | &udiis ſapientiæ dem ſtudieren 
der Weißheit. | " ! 
— 41i.Lu- 


Das acbte Geſpraͤch rf — 

41. Luxuriofi bie bem Uberfluß und Muth⸗ 
willen ergeben ſeyn / etſi etiam opulenti ob fit gleich 
reich ſeynd / fiunt tandem werden doch enblicb/de-. 


coctoxes Praſſer ober Verſchwender/ die alles das 


ihrige hindurch jagen / e conturbatores und Ver⸗ 
wirrer oder Zerſtoͤeer. 

42. Verfure bie Wechſel / wann man an eis 
nem :Drt borget/unb art andern zahlt / conturba- 
tiones Verwirrungen /. & (imiles impofturz und 
btrgleichen Betriegereyen / numerantur werden 


gezehlet oder gehalten / jure mit Recht / inter furta | 


unter bi: Diebſtahle / i quidem accidant tvann fit 
ch zwar zutragen / auß Schuld oder Ver⸗ 
ben / incuriæ ber. Unachtſamkeit / Gabrldffigs 
eit / oder Hinlaͤſſigkeit / ſecordiæ Faulheit & lu⸗ 
xus und allerley Ubermaß in eſſen unb trincken / 


Kleidung unb bauen / oder Unmaͤſſigkeit / aliove 


voluntatio crimine unb anderem muthwilligem 
Laſter. Enim dann / judicandum et man ſoll 


urtheilen / de üs von den jenigen benignius guͤh⸗ 


licher / qui aliquo cafu bit durch einen Fall oder Un⸗ 


gluͤck quem potuit welchen gekont hat / humana 


tatio die Menſchliche Vernunfft / neque prævi- 


dere nicht zuvor ſehen / nec cavere nod) verhuͤten / | 


bonis evertuntur umb ihre Guͤter gebracht wer⸗ 
bti / ut cogantur baf fit gezwungen / genoͤthiget 
werden / cedere foro nicht zu begablen/ su. falliren/ / 
& de(ticuere unb gu betritgen/gu eerlafjenifiduciam 
bít Verſicherung / creditorumber Glaubigern / 
puta meyne / fi ipfi fruftrentur wann ihnen nicht 
Glauben gehalten wird / oder / (o ſie betrogen wer⸗ 
den patiantur naufragia x^ ruͤche (eben js & 
; 2 ,89$f:i 7 — 9 


1o8 DIALOGUS V1H. 

direptiores bonorum unb Pluͤnderunge ber Guͤ⸗ 
ter. Enim dann / tales digni funt ſolche ſeynd teectby 
commiferationé daß man (ie betauret ober Mit⸗ 


leiden mitibnen babe : & horumprivata calamitas 


unb dieſer eigener unb fonberlid:er Schade / cen: 
fenda eſt ſoll gehalten unb geurtbeilet werden / pro 
quadam publica clade vor einen gemeinen oder of⸗ 
fentlichen Schaden. | pu qu 
43 . Vita humana das Menſchliche £eben/ plena 


eſt iſt voll / vanarum artium leichtfertiger Kuͤnſte 


- 


' . poer Danotoerdtr / que vitare welche meiden unb 


fliehen / eſt hominis ftebet eínem Menſchen zu / pro- 


effi der bekennet nomen. Chrifti den Namen deß 


HErrn Chriſti. disi * 
-" 44. Ne fidamus laſſet uns nicht verlaſſen oder 


^ trauen? auc inſoleſcamus oder ſtoltz und vermeſſen 


* 


dum ſtudieren haben / non. reverori præteptores 


i 
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die Lehrmeiſter nicht ín Ehren halten / fenes ride⸗ 


re die Alten verlachen / miſeros ludere die Elende 


verſpotten. Zn A: 
;, 46. Nomoportet quenquam difcedere es muß 
keiner weichen / ds n unguem eines Na⸗ 
gels breit / in omni vita fua in feinem gantea fe 
AL À recta conícientia ton einem guter Gewiſ⸗ 

47. Suus animus fein Gemuͤth / cuique prxbet 
fpem macht einem jegficben bie Hoffnung / ex con- 
(entia qul bem Gewiſſen. i; e. 

48. Bené adhuchabet e$ ift noch ín einem guten 


Zuſtand / es ſtehet noch wol / cum tantum peregri- « 
natur wann allein herumb wandert / in malitia in 


der Boßheit / animus das Gemuͤth/ hominis deß 
Menſchen / non habitat und nicht drinnen wohnet 


Vide primum Pſalmum Davidis, beſiehe ben erſten 


Pſalmen Sasib$- — 0 


. Eft evidentiffimum argumentum t8 ift die 


allerktaͤrlichſte ober ſcheinbarlichſte Anzeigung und 


Bewehrung/perditi animi eines boßhafftigen Ge⸗ 
muͤths / irridere fenes die Alten verlachen / & ſub⸗ 


ſannare und verſpotten / calamitoſos die Bekuͤm⸗ 


merte oder die immer Ungluͤck haben. 


0. Qui dicit contumeliam wer ſchmaͤhet / au⸗ 


diet fcil. concuineliam der wird Schmach hoͤren. 


ltaque derohalben / ut non lædaris daß bu nicht bt | 


ſchaͤdiget werdeſt / nelzde ſo beſchaͤbige nicbt / ut 


gaudeas daß du dich freuen magft / læx us nachdein 
duverletzet oder beſchaͤdiget worden biſt injnſte uñ⸗ 


billiher Q'GrifuDeo sen G Ott aioacce als einem 


& 


, 


ir We fi. Vei. E 


woͤge / pariter zugleich / parentibus feinem 


:$ ^ ^ DIALOGUS IX. - 
gt. Verfuras facere Schulden mit. gelehntem 
Gelde bezahlen / damnofiffimum e& ift fbr ſchaͤd — 





id. Lr 1 
D. 4. Frugi difcipulus eir frommer Schuͤler / id 
maximé habet curz (dffet ihme das am allermeiſten 
angelegen ſeyn / uc ſit complacitus daß er bene 
: -Datter 
un? Mutter / Eltern / & praeceptoribus unb Lehr⸗ 
meiſtern. à í 
. ^ $3. Bonz indolis adolefcentibus & pueris 
Juͤnglingen unb Knaben / ſo von. guter Art und 
atur ſeyn / debet hoc przcipue in votis elle ſollen 
bieſes fuͤrnehmlich wuͤnſchen / ut placeant daß fie 
"gefallen moͤgen / parentibus den Eltern / & præcepto- 
ribus unb ben Lehrmeiſtern / &c fe illis approbent unb 
ficb ihnen gefallen laſſen. b 


Dialogus 1X. 


Das neundte Geſpraͤch. 

Iter & Eques. Die Reiß und ein 

je Reuter . 
Acgumentum. Der Inhalt. ^ 
D er wird getheylet / in has partes itt - 
Adieſe Theil. I. Agitur wird gebanbelt de 
itinere Bonenienfi.008 Der. Reiſe nad) Bononi⸗ 
£n | quare toarumb / & quibus rationibus tnb 
- au road Urſachen / inſtruckum (it. zugerichtet / 
&ceptum fit unb angefangen worden fepe... IT. 

0 TNarratur wird ergehlet / quid. acciderit was fid 
zugetragen ober begeben babe / in co in derſelbi⸗ 
get, ubi pq | de factis óbviam von denen fo beged 

| T ont 


^ 


— — —— 
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iet ſeynd / mora vom Verzug / rhedarii Def Gute · 
ſchers / de lumine vom Fluß avibus Voͤgelen / cam⸗ 


pisebenbladben debbern | de carminibus pon den 
Verſen: deerrece oon ber Irrung / & reductione 


unb Wiederbringung / Wiederfuͤhrung / in viam 
rectam auff ben rechten Weg / moleſtia equitandi 
Beſchwerlichkeit deß Reitens / de calceatione equi 
von der Beſchlagung deß Pferds. ae 


Philippus, Mifippus,Mifofpudus, 
. ,Planetes Puet. | 
No grfállté eud) baf toít . 
reiſen / animi gratia tor die lange Weil [ oor 
Kurtzweil]) Bononiam gen Bononien / que eft ad 
— die an der Seyne ligt Mi. Nihil 
uius nichts liebers ift uns die præſertim ſe- 
reno inſonderheit wann es ein ſchoͤner Tag iſt / &. 
à ventis llenti und nicht windig iſtſ unb ſtill ift von 
den Winden Itum etiam und ju dem / in noſtto 
Pædagogio feriato wann wir in unſerem Pæda- 
gegio Urlaub haben. Ph. Cur non eſt nobis 
operarius toarumb baben wir beut feinen Werck⸗ 
fag? Quia Pandulphus hodi& madefa&turus eft 
dieweil der pandulpkus heut bezechen unBtractieren. 
wird / ingenti prandio mit einer groſſen Gaſterey / 
magiftros omnes alle wget Schulmeiſter / in 
honorem qu Ehren / fuz laurez magiftralis feine$ 
Magifterii [ toeif er beut ift Magiſter creirec toore 
ben. ] Pla. Vah behut GOtt / quantum potabi- 
tur wie wirds oa an ein gecben [ trincfen ] geben ? 
. Mifo. Multó plus fitiecor Defto grófferen. Durſt 
fib mam baben. — Mifip. Ego-habco afturco- 


nem 


L 
l 


/-— 110 DIALOGUS IX, ! 
nem (d) babe einen. Zelter ( ber den Dreyſchlag 
vgebet. |, Phi. Et ego equum meritorium unb - 
id) ein Miedpferd / conductum welches id» ge⸗ 
binget/ à luſco impoftore von bem ſchehlen Be⸗ 
trieger [ Gínduaigen Roßtaͤuſcher.) Mil. Ego 
; & Planetes vehemur rheda ich unb der Planetes 
woͤllen und auff einer Gutſchen fübren faffen : 
reliqui die anderen / fi videtur wanns ihnen ge⸗ 
faͤllt / ſequentur nos koͤnnen uns foígen / vel 
| pedeftres enttoeber su Fuß / vel vi brachiorum 
.- agent Cymbam oder mógen ihre Arme im rupce 
ren gebrauchen / utto Dag Schiff treíben. [moͤgen 
burd) Staͤrcke ihrer Armen das Schiff treiben ] 
contra curfum | amnis gegen ben Fluß. Ph. 
. imó equis trahetur € foll von Pferden gejogem 
werden. M. Ut erit cordi wie ihr wolt / nam 
' nobisipedeftre iter magis placet dann wir gebe 
lieber ju uf. — Ph, Eja puerbolla Jung / frz- 
naequum meu.n Zaͤume mein Pferd / & infter- 
neunb ſattele es. Quid malum was ben Hen⸗ 
ctr [Gafgen] indis thuſtu an / manno bem jum: 
gen Pferd / lupatum ein hart Gebiß? ota po- — 
tius lege ihme darfuͤr an / frænulo illo levi den 
glatten Zaum / cum bullis mit den Buckelen. 
P. Heu hui / nec oream habet er bat weder ei⸗ 
nen Halsriemen ſMaulriemen ] nec aureas 
nod) Ohr⸗Riemen. Ph. Quid hoc rei was 
ift das? ſi ſcirem fo ich wuͤſte / quis fre— 
. gie wer es zerbrochen / ego illi frangerem 
"ud wolte ihm aud) zerbrechen. M. Quid tu 
nunc dicis was wiltu gun. fagen / piget 
. vto pitoe LOS ud (Co CESSCtt$wdi 


/ 


[ 
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weil du zornig biſt? Ph. Panem fcilicet frange- 


zem ich meyne / id) wolte ihm das Brod zerbres 


chen in cena über dem Nachteſſen / pene dixe- - 


- xam wiewol ich bátte ſchier gefagt/brachia die Ar⸗ 


men / & crura und Die Beine. Accipe com- 


modeató entlehne ein anders / unde poteris wo du 


kanſt. Pu Scilicet tu quæris du biſt närriſch daß 


du ſucheſt / in mediis pædagogiis mitten in Der. 


Schul / vel equos entweder Pferd / vel equorum, 
ernamenta oder Pferdszeug [wie gemahnt mich 
das / daß du in der Schul Pferde ober Pferdsruͤ⸗ 


ſtung ſuchen tvift. ] ^ Ph, Supple igitur fo ſtuͤckle 


bann zuſammen / ex hoc fune von dieſem Goepf. / 


quz defunttoo etwas mange(t, Pu. Erit inde- ; 


corum das wird heßlich (teben/ [ e8 wird fic nicht 


ſchicken.) Ph. Abi infane pace bid) ou SRarr. / - 
quis videbit wer wird ſehen / extra urbem auſſer 


Der Stadt? Pu, Antilena der Bruſtrieme [a8 - 


forder Gezeug ]. ef disluta ift auffgangen [jerbros 


den. ] , Ph; Sarcias heffts wieder sufammen / 


ligula aliquaaftri&toria mit einem Band Neſtel. 


Pu. Non habet poſtilenam (t Pat keinen 


Schwantzriemen Hindergezeug ] Pu. Nec "o 
opus eft e$ ift auch nicht vonnoͤthen. Do. 
Magnum equiem & exercitatum ep. wie ein 


groſſer tvolberiftener Reuter ift das ? Delabe- 
Eur ephippium ber Sattel wird ruͤtſchen / ad col- 


lum auff den Hals / &. effundet te equus 


und der Gaul wird dich ſchuͤpffen & abwerf⸗ 
ſen] fupra caput über den Kopff. Ph. Quid ad 


me was frage ich darnach? Via eft magis lutoſa 
der Wegs iſt mehr kothig [ [eimi] quamla- —- 
—— * pidofa 


N 
x í 


.o- 
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idoſa als ſteinicht· Inficiar coeno wann ich 9— 
—5* Koth beſudele / non cruentabor werde ich 
darumb nicht blutig. Sed aber / (Lomnia hæc pa- 
randa wann man das alie nod) bereiten muß / non 
ine difcedemus werden wir nicht von hinnen 
fkommen / ante. vefperam tor Abend/ addue e 
quum fuͤhre das ferd her / qualicunque ornatu 


J . eó fepe gebutzt wie e$ woͤlle. . Paratus eft e iſt 


fertig / confcende fie auff/ Ah quidagisad) was 
macheſtu ? ponis pedem dextrum. priorem in 
ftapeda fteígeftu mit ber recbten Fuß zu erſt in 
den Buͤgel [ Giteigreifen? ]. Ph. Utrum ergà 
mit weichem bann ? Ph. Sinitrum mit dem 
finden / &rége unb regiere / nabenas ben aum / 
finitrá manu mit der [incen anb ?. dexcra mit 
ber rechten / virgulam bas Ruͤthlein / qua erit pro 
— ealcaribus welches an ftat der Sporen ſeyn muf. 
Ph. Non indigeo ic) darff ſein nicht / calcanei die 
WVWLerſen / erunt mihi vice calcarium werden mir 
- "anftattotr Sporen ſeynlwill id) an ſtatt der Spo⸗ 
ren brauchen.] P. Videtis ihr ſehet Jubellium 
auream Den vortrefflichen Ritter Jubellium 
Tauream (auf Campania ]aut p» cum hoce cone , 
greffus ober weicher mit bem gekaͤmpffet / Alellum 
bem Afellum von fkom. D. Apage hiforias 
ftill von ben Hiſtorien [ Gefibicbten/ |; in procin⸗ 
.-€ku weil wir jetzo wollen auf] ſeyn. Ubi reliqui 
wo feynd die anderen ? Pu. Ice ziehet fort / ego 
€omitabor vospedefter ich will euch zu Fuß beglei⸗ 
ftu. Mi.õ equum moleſtiiſimum 4) wie ein loſes 
Vferd / ſuecuſſatorem es ſtoͤſſet [trabet hart] 
ofla omnia mihi contuderit e$ wird mir alle mei⸗ 
MESE nt Kno⸗ 
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we Knochen brechen / priusquam pérvenlamus — 

ebe teir kommen werden / in oppidulam in bag 
Staͤdtlein. Dh. Quid malüm eſt ſtratum illud 
cuim was ben Hencker baftu für eine carte 2.—— 
eft clitella e$ íft ein Saumſattel / at puco als ib o.c 
bafür baíte. Mi. Paulo minas tín. wenig sc» 
ringer.' Ph. Quanti, quand wie ffeuer /. mie 
tbeutr? . xti cire numis Turonen- 
Gbus vierzehen Thurnes. Ph. Tanti non eme- 
rem ſo viel wolte id nit geben /. ipfüm equum 
vor den Gaul / [ fo theuer kauffte ich den Gaul 
nicht] cum fuo dictu mit ſeinem Sutter/& veftitu — 
uno Qtug/nec videtür mihi unb mic) beduͤnckt 

auch nicht / equus vector baf té ein Reitroß ſeh / noe 
ephippiárius oder daß es deß Sattels gewohnet / 
A jumentum clitellarium ſondern ein Saum⸗ 
rof & jugaleunb Wagenhengft /¶ Ziehroß Qa» . 
genrof/ Kommetroß) autdorfuale ober eint Min. sh 

ler⸗ Roß / bad auff bem Ruͤcken traͤgt. Que 

lieher / animadverte babe Acht | uc paffim cepi. 

tat wie eg allentbalben ſtrauchelt? impingerec .- 
e8 ſtieſſe ſich bald vel chartam entweder an. eit 
Papier / autlatum culmum ober an einen zwer⸗ 
chen Strohalmen. Mi "Quid tu. dicis was 
fagftty deillogon ibm? Pullus eft adbuc e$. ift. 
noch em Fuͤllen. Sedigatcias bu machſt woſchen / 
qua voles was bu wilt.· Vides tu hunc equum 
ſieheſtu das Roß? Is quallsqualis efted ſeye vie 

tà wolle / me vehetfol E rus entweder fragen ) 
autego illum oder (d) will es tragen. ! P. Mifer 
der arme Schelm / upgulár  hábec tenertimam 
hat einen weichen uff: Phi n douſa Dei Sche⸗ 
dba ||. le /quid 





€ — nm — — — 
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dium — deſſen bit Helffte quod plus 


poſcit baßer mehr fordert. Pu. Quotam horam 


wie viel Uhr / cenletis meynet ihr / jam eſſe daß 
es jetzt ſeye? Da. Conjicio ich nehme ab / ex ſoio 


an ber Sonnen / elſe ultra decimam daß e$ über 


zehen ſehe? Pu. Appetit jam meridies e iſt bald 


Mittas. Ph. Itane iſt das móglíd) ? Heus Mi- 


ſippe hoͤrſtu Miſippe, eamus laſt uns gehen [zie⸗ 


ben: ] fequatur e$ mag folgen / qui poterit wer 
pafan. Invenientfit [ollen uns antreffen/ ( finé 
btn ] adgalerum purpureum zum rotfen -Dut. / 
ea eſttabetna diveríoria das (it bie Herberg / ^ fita 
bit ſtehet 'contra regiam'pytamidem gegen: bef 


Stnigà Gul über) non procul nicht totit/ádos ^ 


mo Curiofiis von deß Curionis [Qunfftmeifter$ ] 
Hauß. Mifip. Quaegrediemur fcil. via. welchen 


Weg follen wir hinauß reiten ? Ph. Per portam. 


Marcellinam Durd) bag Marcellen &bor/ ad dex: 
tram jur rechten zin viá fimplici einen ebenen / 


& directa und ſtracken (richtigen ] Weg. Mifipi 


Imóteneamus ntín/ [aft uns halten / hanc femis 


tam dieſen Fußpfad / via eft jucunda & placida - 


es iftein luſtiger unb ſtiller Weg · Ph. Minim? ve: 


ro gan&nid)t: nihilcommodius es iſt nicbt8 brefs —— 


fe [ bequemer/ ] actutius unb ſicherer / quàm via 


tegiaa[8 Dit Landſtraſſe / »am Dann / in transver- .- 
isitineribusin ben neuen [anbern ] SXeeber Ores. 
genilamittemus tverben wir verliehren / comites: 
leil. noftros unfere Geferten / prarfertim ſonder⸗ 


lich / quia trames ille dieweil ber ($u&pfao ¶ Zwerg⸗ 
totg] nifi me fallit memoria fo mir recht iſt / e& 
vald ſinuoſus pat viel Ktuͤmme/  & ambagioſus 


vao 


Y 
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- tamanuaria wann ſie Fauſtrohr [ 
der Feuerrohr ] bep fib bátten [ trügen? ] Ph. 
." Nihiltlecerno fd ftbevegofeichen nicht fed fo- 


f 
' 


unb umbſchweiffe. Miſ. Qui (unc illi haftati wer 
fino die mit den Spieſen? | Videntur mihi mili- 
tes mic) beduͤnckt e8 ſeyen Soldaten / ex iftis mer- 
cenariis von den Geworbenen. Ph. Quid agen- 
dum was machen tvír? [Was fángt man an? ] 
Mifp. Revertamaur follen toir wieder umbkehren / 
ne nosípolient baf fie uns nit berauben. Ph. 
Progrediamur laſt uns fortreiten / nam bant 


. facile evademus ees curfu equorum wir wollen 
ihnen leicht entrinnen / per campos bürd) das e» 


bene Feld. Miip. Quid wie / ſi Palin ne 
Mufqueten o« 


las fariffas ſondern allein Wurfſſpieſe / Macedo⸗ 
niſche Spieſe / Picken · Miſ. Puer Jung / ac- 
cede propius komm naͤher herzu. ^ Pu. Quid rei 


e(t toas iſts?  Mi&p. Non tu vides illos Ger- 
'manos ſieheſtu nicbt bie Teutſchen P. Ques 


4 


welche ? Mif. Illos huc ' venientes die bort Der: 


kommen / adverfum nos gtgen uns. Pu, Nori 


funt Germani es ſeynd feine. Teutſchen / fed fons 
dern / duo ruftici Parifienfes stoter Pariſer Bau⸗ 


E ren/cum fuis baculis mit ibren Kolben [Gxtdben.] 


Mif. Profe&óita eft pite alſo iſtes: ] bene 


ficcibi G· Ott gebe baf e$ bit wol gebt / reddidi- 


fti mibianimam & vitam bu baft mir Seel unb 


Teben wieder erquicket. Sed ubi eft Mifofpudus & 


- » PlanetestoD ift aber Der. Mifofpudus und ber Pla- 


netes? Pu, Rhedarius der Gutſcher / iratis ift gore 
nig / quod nonaccipiat daß tr nicht bekommit / quan⸗ 
sum poftulaveris (0 piel er gefordert hat / duxit eos 
"y — ^ Own 
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und bat fie gefuhret / via falebrofa einem rauchen 
unebenen —— die Pferde / dum enituntur 
magna vi in dem (ie ſich mit groſſer Muͤhe bemuͤ⸗ 
hen rotas die Rader / kærentes pie ſtecken blieben / 
inalro cceno ín einem tieffen Kothſ Schlamm ] ex- 
trahere herauß zu ziehen / confregerunt haben fie 
zerbrochen / temonem die Deiſſel / & helcia unb bie 


Kummeter / tum canthi revulſi funt darzu ſind die 


Schienen abgangen ſloß worden] cum clavis mit 
ben Naͤgeln & ipfe ſuffiaminayerat imprudens und 


ar hatte aug Unachtſamkeit gehemmet / rotam das 


Rad / bili excæcatus weil er. blind von Zorn war 


[tveif er vor Zorn nicht wuſte was er thaͤt: ] nunc 


ea reficit jetzt macht er das wieder / ftomachabun- 


dus im ort [ im ;&. convicians omnibus 


divis und fluchet allen Heiligen / ve&oresquoque 
diris devovens atrociſſimis unb toinfdet denen 
bít er fübretaud) das groͤſte Ungluͤck. Ph. Quz, 


capitiillius finc welches auff feinen Kopff komme. 


Pa. Puto id) halte dafuͤr / eos thedà relictà daß fit / 


nachdem fie die Gutſche verlaſſen werden / tranſi - 


turosinfarracum werden ſie ſich auff einen Holtz⸗ 
Karren ¶ Bauren⸗Wagen ] made, quod habeti- 


ter Bononiam welcher nach Bononien faͤhret / ſine 


onere ohne Laſt. Glaucus & Diomedes der Glau- 
cus unb Diomedes , ingreſſi erant waren gan⸗ 
gen / in. fcápham "quamdam in einen Nachen 
LOBerblíng/ | fed nautæ negant aber bit Schiff⸗ 
lent ſagen / ſe polfe navigium agere fit fónnen bas 
— nicht fortbringen / remismit Rudern / aut. 
contis oder Stangen ; narrant fit ſagen / equos 
helciarios omnes effe occupatos die Ziehe⸗Roß 
ſchen alf geſchaͤfftig / ar ich weiß nicht / quà 


j maie. 


* 
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materiã vehenda in was vor Sachen gufübren. : 
a nondum folverant alſo waren fie nod) nicht 
vom Lande gefahren. Ph. Nihil novi weiſtu 
mixte neues / de naulo vom Schifflohn? Plun. 
Nihil prorſus gar nichts. Ph. Mirum eft bag iſt 


Wunder / ſed abtr/conjicio ich rathe [ mercke wol] 


quid futurum ſit was ſich begeben werde [ tole e$ 
gehen werde: ] non petyenient Bononiam fit fott» 
pen gen Bononien nicht kommen / ante ferum diei 
vor (pátem Abend ^ Mifip. Quid tum was dann 
mehr? Sumemus wir reollen nemen / diem cra- 
ftinum torum Den morgenden ganáen ag / ad 
reficiendum wieder ju erquicftn/ animum fcil. 
noftrum unferen Muth. Alſiceſiehe / utleniter 
Jabitur wie fleuſt (o fein gelind / ille fluviolus pag 
Baͤchlein: Quam jucundum murmur wie ift Dod) 
bag (o eim lieblich rauſchen / aqua plane Cryftal- 
linz dieſes Waſſers das (0 bell ift rote ein Cryſtall / 
inter (cruposaureos zwiſchen Den. Goldſteinlein? 
Audis bárftu/lufciniolam pa8 Nachtigalgen / & 
carduelem und pie Diſtelfinck? Profecto furwahr / 
territorium. hog Parifienfe diß SDarí(er Gebiet 
Coiefe Gegend um⸗ Paris j ameeniffimum c& iſt 
gewaͤltig luftig. Ph. Quod fpe&aculum poteit 
(fe par huic was fan man od) ſehen / das dieſem 
gleich fepe 2. quim placido agmine fluit Sequana 
wiie ſtill unb ſchnell fleuft Die Goepne ? ut tercur 
navicula illa plenis finibus toie gefet ba Schiff⸗ 
(eín ín vollein Segel / & fecundo vento unb. mit 
gutem Winde | animi mürifice redintegrantur 
« bit Gemütber werben wunderbarlich erquicet. i 
his emnibus butd) bif. alles · Optatum - miro 


* 


j 
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artificio veltitüm ej) weit mit einer wunderbahren 
&unft ift bie Wieſe gezieret ? Mit. Nempe ab: 
admirabili artifice ja von einem wunderlichen 
ũberduß vortrefflichen] Werckmeiſter. Ph. 
am ſuavem odorem eructat wie gibt fie eite; 
fo lieblichen Geruch von fi ?-— Mit. Hac Hac: 
Biber / hieher / fle&tito (lage Did) / ad ſiniſtram 
auff Die lincke Hand / uc vies daß du meideſt / coe- 
ótim tenaciſſimum den über auf zahen Schlamm / 
it'quopurinn l ín welchem] graduarius tuus dein 
Zelter / ſtatim amittetet alo. bald verloͤhre / un⸗ 
Fuein den Huff. Quam contrarius oit gar. uri» 
gleich ift) Pic campus dieſes Feld / fuo vicino dem 
fe bran ſtöͤſſet / oblitus ficu offer Unflat ¶Diſtel 
und Dorker ] fqualidus unſauber / carioius bof 
ſ[wurmſtichig] horrens ſcheußlich ünguftben - & 
aribatus und gleid fam gewapnet / pectis & fpinis. 
mit Steinen und Doͤrnen. Pu. Non vides fies 
heſtu nicht / agrum elle ruderatum daß c8 ein 
Steinacker iſt / ex ville ruinis von einem zerfalle⸗ 
nen Meyerhof? Et alioqui gleichwol ſonſten / fzu- 
mentarius eſt iſt er ein Fruchtacker / Hyberno 
pulvere auß dem Winterſtaub J[wanns ein trucke · 
ner Winter ift] verno luto auß dem Fruͤhlings⸗ 
Kothl und wanns im Fruͤhling naf und feucht iſt] 
Camille mein lieber Camille , metes fcil. ibi wir⸗ 





erndten auff diefem Acker / magna farra piel... 


ruͤchte Ph. Quæſo cantilla nobis lieber finge 
tind/aliquot verfus etliche Verß | ut ſoles wie du 
pflegeſt.· M. Placet es gefaͤllt mir. [ in Gottes 
Namen:] Felix ille animi bet iſt eines gluͤckſeeli⸗ 
gen Gemuͤths / divisquefimillimus und pen Goͤt⸗ 
Mes i TN A4 - Q tnm 


(X 


$20 2d PIALOGSUS. IX. eS 


D tem ſelbſt gleich / quemnon ſalieitat welchen nicht 


befünmertigloria ber Stubimuno die -Dervlicofeit - 


reſplendens mendaci fuco welche gleich iſt ber. fal⸗ 


chen Farbe / [ bie da glaͤntzt and ift. nichts darhin⸗ 
tt ]non mala gaudia nicht die boͤſe 3 —— * 


-. filuxus deß übermáffigen Prachts: ſed ſinit fons 


bern laͤſſet / re hingehen / racitos dies ít ber ſtille fele 


ne Zeit / & paupere cultu unb ber ín armer ſchlech⸗ 


———— exigit tranquilla Mentia inno- 


eue vite ſein ſtilies ruhiges uno unſchuldiges $t 


ben zubringt. Ph. Verſus facetiſſimos ad) bas 
ſeynd holdſeelige Verß / grayiſſimos und tapffere / 


Sinn ⸗ oder [2ebrreich | die viel viel hinder ſich bae 


hen. Quafo lieber / cujus fant weſſen fehnd fie 2. Mif. 


Non agnoſti weiſtu das nicht 2. Ph, Non nein. 


[ 


Mif. Angeli Politiani deß Angeli. Politiani. Ph. 


. Vetuftoscredidi ich babe ffe für gar alt gebalten : 


& habent gtatiam antiquitatis und ſie babe eine 


Liebligkeit ber Aelte / ſulpicor mid) bünettt/nos: 


erraſſe wir haben geirret. Mif Heusbone vix hör⸗ 


ſtu guter Mann / gis. Boneniam wo geugt 
? 


man binauf nad). Bononien? Ruf. Aberraftis 


| ihr habt geirret: ebvertite , canterios veftros wen · 


det euere Wallachen umb / ad biyium illud. nad) 


ber Wegſcheoden / & venete viam unb haltet oen 


CiGtg/quam radit lumenbaran das Waſſer pos 


za derſelbige / non (inet vos falli.teírb eüch nicht 


ſſen irren: recta eft er iſt ſtrack / & fimplex unb 


ſchlecht / ufque ad. vezutam; quercum. bif an die 


- 


alte Eyche / inde precipitate vos darnach ſchlaget 


| [54 ad, manum hanc auff dieſe Hand · Mif. 


emus graciam wir [agen dir Danck. Ruft. 
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Ducst ves Deus GOtt gleite [ fübre]-eudy... Mi; 
fip. Mallemcurrere icb wolte (icber lauffen | quam 
fic concud als mid alfo ftoffen [ ſchuͤtteln] laſſen / 
ab equoifto pot diefem SDftrb. — Ph. Tanto avi- 


diusbrfte begieriger / cenabis wirſtu qu2lbenbef» 


-. Milip. Imó ja / non potero cenare (dj 
werde nicht zu Nacht eſſen koͤnnen/ delatfacus iotif. 


ich mude bin / & conkractus unb jerbrocdpen / to«. 


to corpore am gantzen Leib / citius uæram ich will 
eer fragen / de le&o nad) bem —*— quàm de 
menía ald nad) bem Tiſch. Ph. Sede ſitze / con- 
— mit zuſammen gethanen Schen⸗ 
Eden / [auff eine Seite jm devaricatis nicht 
grittlings / minus fentis 
Muͤhe weniger. Mif. Hoc eft fœminarum das 
gtbübrtben Weibesleuten :^ Etfacerem unb id) 
tbát es auch / nifi méuerem wann ich mich nicht 
foͤrchtete / deriſus vor dem Außlachen / & fannas 
unb Geſpoͤtte [vexieren] prætereuntium der 
voruübergehenden. Pu. Sifte arumper falte ein 
wenig ftille, Philtppe meín (ice: Philippe / duna 


calciarit bif beſchlagen hat / hic faber ferzarius peg ; 


Schmid/ tuum aſturconem deinen Zelter / cai ex 


laborem fo.fübíeftu die 


cuf. cít welchem abgangen f |. flea ba$ Eyfen / 


desir, pedis om récbten duß Mifip. Quin porius 
moremur hic faff una vielmehr .allbier verblei⸗ 
ben / ut clauſo diverſorio / tvannbie Herber 
verſchloſſen dormiamus wir 


ieperto mundo in Dey. offenen Welt: annonid. 


prettabilius (ft ba nicht befftr/ quim in claufo áf$ 


in der verſchloſſenen ?' graviuseffet pag waͤre ba$ 
E $O;: . | [jit 


T7 


| o ofafen/fubdiounfe$ — 
Dem ſreren Himmel Ph.Quid tum ma bann mebrá 


ET DIALOGUS IX. . , 
fchwerſte / quod incches dormiamus bafi wir ohn 
etwas zu Nacht eſſen ſchlaffen ſolten / Dag wir mit 
laͤrem hungerigem Magen uns ſchlafſen legen 
muſſenn 0 c. | 
ÉÁ 25^ Sententia. — 
. Relaxatio die Erquickung / animi deß Ste 
muͤths / non debet eſle (oll nicht M | intempeltiva 
zu unrechter Zeit / necimmodica nod) unmáffíg : 
neque nos dabimus jucunditati und ſollen un$ nicht 
— Yr(uftigeti/conwa honeftatem o ider die Ehrbarkeit / 
| & udlitacem uno die Seupbarteit. | 
2. Solenma Jahrzeit / Feſttäge / gaudiorum Der 
Freuden / non ocient werden nicht verhinderlich 
ſeehyn / lolennibus den Jahrzeit⸗Feſttagen / oder ſo⸗ 
ennitaten / pietatis per Gottſeligkeit. 
. & 3. Resdolenda e& das Ding ift zu betrauren 
und ga beflagen / quod folent daß gewohnet ſeyn 
dder pficgen/cerrigene die von ber Erden gcbobren 
[om f oie Menſchen /] raro admodum gar felten7 
. etai fic) gu erfreuen / nii contriftent als paf (ie 
hnicht traurig machen (often/calicolas die Heiligen 
im Himmel des 
4. Quódfolent commendari baf man treulich 
anzubefehlen pflegt hominibuspen tuten/ hono- 
. Fata munia bit Geſchencke (o verehrt worden / cum 
aliqua folennitate mif einem ſonderlichem Ge⸗ 
y ránguid facit das thut / ad commendationem jum 
b» unb Ruhm / rerum ber Sachen / 8c excitabit 
und reitzet und ermuntert oder mahnet an / alias an⸗ 
btrt/adimitationem sur Nachfolge / virtutis ber 
SHE re&é fa&orum unb was redbf getban 
worden · 2E 3 


: $.Ho- 
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5. Howines die Leut / quam vivunt toit leben 
(ic / diſſimili conditione in ungleichem Stande 
ode. Weſen; alii etliche / auta in einen; koͤſtlichen / 
alii andere / tenui ín einem geringen / alii viliſſima 
anpcre in, einem febr ſchlechten. Qua res welche 
Sach / inftitéet unterweiſen wird / ad gratam hus 
inilitatem zur angenehmen Demuth / & ad to- 
lerzntiam unb jur Gedult / communium mole 
— gemeinen Beſch werungen und Un⸗ 
6. Utendum eſt man muß ——— 
die Fuͤrſichtigkeit ober Klugheit / in omnibusnego- 
ts itt allen Handelen ober Weſchaͤfften / viræ deß Le⸗ 
bens / magnis ín den groſſen / mediocribus mittel⸗ 
maͤſſigen / exiguis unb geringen. F vs 
. 7. lrabtrgern/ compeícendaeft muf unb fell. 
jurüct/ ober im Zaum adhifem werden / neexeat ^c 
paf er nicbt aufgtbe ober breche / in convicia im 8d 
fier. Wort / greulidy ſchelten unb fluchen / & dixas. 
minas und grauſames Traͤuen. P MO ——— 
., 8$. Non eft quærenda man foll nicht ſuchen / in 
Scholis ín ben Schulen / militia ben Krieg / fed ſa⸗ 
pientia (onperti bie CGeifeit/& virtus und Dit Tu⸗ 
gend: alia andere Dinge / alibi an einem andern 
Ort / ſuo sempore ju feiner Zeit. CE 
9. Mores bit Sitten / hominum laudatorum 
deren Leut / (6 ba gelobt fepn tvorben / in commu- 
ni vita im gemeinen Leben / intuendi funt thu 
man anſchauen ober anſehen / ad. profectim ut- 
que bif jur Beſſerung / imitationis ptr SWadfole — ^ - 


9t 
10. Quod deeft was mangelt natur der pes 


*N 


und Geſchicklichkeit oder Kunſt. 


NET DIALOGUS IX. . : 
tur / eſt fupplendum das muf mar ieu — und 
erſtatten / oder vollmachen / ftudio mit (S(eiBi& acte 
og He Sapéfit es trägt ſich offtermahl zu / ut præ⸗ 
. vexantur. daß vorgeſchuͤtzet oder zur Entſchuldi⸗ 
gung vorgewendet werden / false fülfiblider 
- Offeif/ vitia Die Laſter / nomine unter bem Namen / 
xicinæ vittutis als Nachbarinnen ber Tugend⸗ 
oder ſtaͤts bep ber Tugend ſeynd / ut dicatur daß 
genennet werde / ſcilicet nehmlich / ſuberſtitio Der 
Iberglaube / piecas eint Gottſeeligkeit / & intem⸗ 
eſtiya audacia und unjeitige Kuͤhnheit / ber 
—2 fortitudo ein. Mannhafftigkeit oper 
Tapfferkeit. Ir volui videri alſo bat tvclisa 
geſehen ſeyn / Jubellius der Jubellius / ed damit / 
darumb / fortis Mannhafft und keck / * baf / 
. apu. patriá nachdem er das Vatterland einge» 
nommien / propinquis die Verwandten / , amicis- 
que amiflis unb. die Freunde verlohren / quum 
ipfe interfecilet als er ſelbſt getoͤdtet hatte / manu. 
(ua mit ſeiner Hand / conjugem ſein Cbetocib 7 
.. liberosque und Kinder /.. nequid indigni pate- 
 .gentur Damit ſie nicbf etwas unbilliches leiben 
moͤchten / ad Flaccum dixit fat er zu dem Flacco 
geſagt: jube me quoque. occid befeble mid) auch 
m tàoten-/- «t polfis gloriari bag bu bid rübmen 
koͤnneſt / occifum effe t$ ſeye getoͤdtet worden / 45s 
ze Qon dir / virum tin Mann / malto fortiorem viel 
Tapfferer und Manuhaffter / quam ipfe es als bu 
ſelbſt bift- Liv. decad.s.lib.6, ^. 


12. Singulari&certaminá be[o ndere Kaͤmpffe o⸗ 


brrsttiti qua vocis tote vis rane di- 
ella Kaͤmpffe auf &ib und 


^ 


"| 
: 


eben / zwiſchen zwo 
22 7e einige 


| 


| 
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eintzelen Perſonen / ubi decernitur fetro da ein 
Trefſen gethan wird / cemere. leichtferliger und 
vermeſſener Weiſe / de vira hominis wegen deß 
Menſchen Leben / (unt. e$ ſeynd / deteltabilia fla- 
zitia Laſter unb Ubelthaten fo verſluchens werth / 
veré warhafſtig / diabolica ſpectacula Teufſeli⸗ 
fce Schauſpiel / etſi ſint ob ſie ſchon ſeynd / heu 
leyder / inter homines equeſtres unter den rei⸗ 
fion Leuten / & nobiles und Edelleuten / ſ te 

esquoque erant dergleichen auch waren /.1 ue 
bea Campanus der Taurea Campanus , & Claus 
dius: Afellus Remanus und der Claudius Afele ^ . 
lus ber Siómer. ] nimiscrebra all zu offt / & ob · 
nubilata unb dunckel gemacht und verfinſtert 
worden / glotioſo prætextu mit einem rubmrebíi» — 
gen / pracheriſchen Scheindeckel und Fuͤrwendung 
oder Beſchoͤnung / reputationis ber. Reputation 
oder deß Anſehens. Vide Livium beſehe den 
vium, Lib.3. decade. 3. . Digna eft fententia t$ ift 
ber Spruch werth / ea de. re deßwegen / cave - 
ris paribus den aubern gleich / in conci o Tridem. — . 
ftfs.2 $ eap. 19. his.verbis mif biefen OBorfen s. - 
Iatrodactus nachdem auffgobracht unb eingefuͤh⸗ 
ret / deteſtabilis uſus die verfluchte Ubung und Ge⸗ 
brauch / duellorum der Kaͤmpffen auff Leib undLeben 
itvifcben zwo eintzelen Perſonen / abricante Diabolo. 
vom Teuffel geſchmiedet / gezim̃ert unb gebauet / «e 
hicretnr daß ex gewiñẽ moͤge / cruentaà morte mit cie 
tiem blutigen Tod /erniciemdas Verderben / orpo 
rum pet Leiber/animarũ etiam und auch der Seel / 
penitus exterminetur gant;ʒ außgetrieben werdẽ / xx 
- erbe Chriſtians quf der Chriſtenheit Mperacar der 
kaͤpſer / Lege⸗ die koͤnig / Dace⸗ Dit — ida 
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die Fuͤrſten/ Mürchiozesoie Marggrafen / Comites 
bie &rafen/ch quocumque aliamomsne und mit wel⸗ 
ini temporalo Herren ſo 


— 


chem andern Namen/ Dos 
zeitlich regieren / qui conceffe 


ben Ort geſtatten / ad monomachiam ʒum Kamoff 


nb Streit / da zween allei 


rint locum welche werdẽ 


n ſtreiten sn rezris fiis 


Án ihren Laͤndern / inter Chriſtianos unter den Chri⸗ 
2 $5] »f» mit bemfelbigen/ fint excomm micas 
ſeyen fit außgeſchloſſen / abgefonbert/ oder verban⸗ 
Tief : ac risdittione und die vottmaͤſſigkeit ober 
Gzerichts⸗Zwang / Cf dominio civita'is unb Herr⸗ 
ſchafft der (stabt/caftri der Veſtung / aut loci oder 
Def Orts; in quo in welchem / ve/ oder/ apud quem 
. bep welchen/ permiſerint fieri fie haben geſchehen 


laſſen / auellam den $ampff/oa zween allein mitein⸗ 
- auperauff Leib uno Leben ſich balgen / quod obtinent 


tof ſie betommen ober erlangen⸗ ab ecclefia oor Der 
Arden / privar: intelligantur werden vernehmen | 
daß ihnen genommen wird: & und Aſunt feudalia 
ſo ſie ſeynd Lehengüter / ſtatim acquir antur ſo moͤ⸗ 
gen ſie erlangt erben / directis dominis von den 


— rechtmaͤſſigen Herren. Qui veré commiſerint wel⸗ 


che aber miteinander gehalten haben / p⸗agnam den 
Streit / d qw vocantur und die genennet werden / 
eorum patrons ibre Beyſtaͤnder incurrant pœnam 
ſollen in die Straff gerathen uno fallen/ eccoꝓÊfru- 
 micationis der Außſchlieſſung oder Verbannung / 
E proſeriptionis und Acht⸗ Erklaͤrung / ownium 
(o fmerum mit allen den feinigen/c perpetue infamis 
up etvigen Schand/ d pu«iri debeanz und fol« 
fen heſtrafft werden / »* bomicida wie Todtſchla⸗ 


gerſaxta ſacros canones Y 


.* . 


ad) ben heiligen Regu⸗ 
worn KM 
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ftn) € fi Zecefferint mb wann ſie gleich geſtorben 
ſeynd / in ipſo conflictu in dem Streit / perpeti ca. 
reant eccleſiaſtica ſepaltura nimmer fein Begraͤb⸗ 
nuͤß auff bem Kirchhof haben (oHen[ nicht aud) auff 
ben Kirchhof begraben werden ] NMietiam die auch / 
qui confilium dederint welche Rath gegeben haben / 
in cauſa in der Sachen duelli in dem Kampff / da 
zween allein miteinander ſich auff Leib und Leben 
balgen / tam (o wol/ure mit Recht / quam fatto als 
mit der That / aut aliquacunque ratione oder auff 
eine andere Weiſe / aſerint quo⸗iam oietoei ſie 
gerathen bdben / ad iad zu —5 — igen / uec non ſpe⸗ 
Bator:: unb bit Zuſeher zezeavtur ſollen gehalten / 
gebunden roerbenivi«colo mit bem Bande / excom⸗ 
municatienis der Außſchlieſſung oder Verbannung / 
ac perpetua maledicti onis und ewigen Fluchs / noz 
obſtante privilegio quocunque ohne Verhinderung 
einiger Freyheit / ſeu prava conſuetudime oder boͤ⸗ 
ſen Gewohnheit / etiam immemorabili auch von 
undencklicher Zeit ber zu ſagen. Etteſtatur und 
es bezeuget / Imperator der Kaͤyſer / fibinonpla- 
cere daß ihme nicht gefalle / in otio civili inder 
Buͤrgerlichen Ruhe / & domeſtica quiete und 
haͤußlicher Stille / cruenta fpe&acula die blutige 
Schauſpiel /Lunic. C. de grad. Illi tamen 
jedoch die / Jubellius & Afellus ber Jubellius und 
"Afellus, ut excufentur daß entfdutbiget werden / 
facilius leichter /hoſtes bie Feinde / ex publico bel. 
lo wegen bef oͤffentlichen Kriegs / in caufa qui 
dem jtearin ber Sache / ſuſceptæ monas 
deß eingelaſſenen Kampffs / ba zween allein auff. 
Leib und Leben ſich balgen / ac aber lecit fruftra j4 


Pda. 7 DIALOSUS iX.s o. 


wird vergeblich ſeyn / querere qu ſuchen / patroci- 


mium tint Verthaͤdigung ober Schutz / fangui- 


, matriz protervitati per b[utgierigent. / blutduͤrſti⸗ 


gengFrechheit oder Muthwilligkeit / noftrorum bet 
Unſceren. Nec enim judicabit nos dann e3 wird 
uns nicht richten urtheilen / Deus Gott / ex gencli 
con(uetudine nach der Heyden Gewohnheit / & 
inolitis meribus unb eingewachſenen und zuge⸗ 


- sommenea Sitten unb Gewohnheiten / fed ſon⸗ 


dern ex iege fua nad) ſeinem Geſetz / qua welches / 


it. ortae: 


l 
n 


' nosomnesua alít/ quer quot homines audimus 
toit viel wir Menſchen hoͤren / obſtringit verpfli bt 
cht / oder verbindet / ægua neceſſitate mit rechtet 

und gleicher Greunbfibaft Cujus qui fueritob- 
fetvator welcher e$ halten wird / ejus ipfe erit de- 
fenfor ber wird e$ ſchuͤtzen unb verthaͤdigen / d ul. 
tor violatoris und rachen ober ſtrafſen / ben ſo es 
nicht haͤlt ober bri ht / opportuno tempore ju gele⸗ 
gener oder rechter Zzit 
13. Jumenta mit dem Viehe / ſo man anzu⸗ 


ſpannen pflegt / ſunt etiam Vail "an 
u 


aud) umbgehen / modefté beſcheidenlich ittiglich / 
&c clementer unb guͤtiglich / leidlich / tnquam con- 


. ceffa als verguͤnnet / oder erlaubt / divinitus ott 
BOit / non in abalus noſtros nicht zu unſerem Mif⸗ 


braud) / ſed ad rectos ufus ju rechtem Gebrauch 
fmodaß wir (ie mißbrauchen / ſondern recht ge» 
auchen ſollen.J — B is sd 

. 34. Requiritur es wird erfordert / in pactis in» 
eundis Vertraͤge zu machen ober anzunehmen /. a 
quitas Billichkeit / & infervandis unb bie zuhal⸗ 
nconantia Beſtaͤndigkit. 


1 Ij, Et- 


A 
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A f. Eeſi vaceccrimine ob wol - Laſter ift / 
nullum genis feine Art / vice deß Lebens camen. 
jedoch / ſunt quædam infamia haben etliche einen. — 
boͤſen Namen ober Geruͤcht erta ctebritate durch 
eine gewiſſe Ruchbarkeit / Verſchreyung / exem⸗ 
porem ber Exempelen ober. Beyſpielen? uc rhe- 

ii als die Gutſcher / ſunt fexterree ſeynd bie Hef⸗ 
fen der Grben/naviculatorés die Schiffleute / fex 
maris die Heſſen deß Meers / aliquando unterwei⸗ 
len / caupones die Wirth / lant fex urbium ſeynd die 
Heffen in den Staͤdten. | 

16. Ut non eft eligenda viatotibus wie bít 
Wanders⸗Leut nicht folfen außleſen oder erweh⸗ 
(et / via jucunda einen lieblichen Weg / &placi- 
da und ſanfften / gemaͤchlichen / ſed ſondern / quæ du- 
cit der fuͤhret / ad metam gum Síe( unb Ende / ut ut 
afpera wie rau / & injucunda ſcil.eſt unb unlieblich 
er auch ſeyn mag: ita non eſt ambiendum alfo foll . 
man nicht ſtreben / ilud genus vite nach ber Art deß 
Lebens / quod videtur welche beduͤnckt / carni bem 

leiſch / convenientiſſimum ſehr fuͤglich oder ge⸗ 
hickt / ſed fonbern/quod eft ſalutare die ba heylſam 
iff/animz der Seelen. neces 

17. —— — nich⸗ 
tig / in vita (tm Le 
alfo auch / ſÿyes die Hoffnung / fed aber / voluptae die 
Wolluſt / inanior ift eyteler. 

18. Abſurdum eſt es ift ungereimt / & impi- 
umunb Gottlos / fi quid nos ufpiam remorete 
foun$ toad an eiaem Ort auſſhaͤlt oder verhin ⸗ 
dert / rationis expers pag unvernuͤnfftig iſt in id — - 
congerere daſſelbige belaͤſtigen / zalediQa mit 

— JEaſter⸗ 


n / metus die Forcht / ita etiam 


). ey Nt. 1 ] 1 
die ODIALÓGUS 1X,-* 
Laͤſter⸗ oder Scheltworten v & convicia. unb 
Schmachworten. s 

ro . Maledi&iotesinique bit unbilliche / ungůti⸗ 
ge Verfluchungen und Vermaledeyungen / redeunt 
kommen wieder / in ipſos maledicentes auff die Fluͤ⸗ 
cher ſelbſten. 
* 20. Oble&atiobit Luſt / oder Kurtzweil / Ergoͤtz⸗ 
lichkeit / gaam capimus ſo wir bekommen / ex intuitu 
auß dem Anſchailen / amenitatis per Lieblichkeit / 
cceli deß Himinels ðc foli unb deß Erdbodens / ma⸗ 
nuducet nos wird und mit Der Hand leiten unb 
führen / ad przdicationem jum Ruhm / Dei Got⸗ 
tes / auctoris deß Anfaͤngers. T» 
" 21. Vita optima das allerbefte Leben / eſt fim- 
plex ift eirifditig / nonambitiofa nicht Ehrgeitzig / 
Ehrſuͤchtig / nonluxuriofa nicht uͤberfluͤſſig une 
maͤſſig ín eſſen uno trincken / Kleidern unb anbern/ 
fed ſondern / inqua in welchen / quis quieſcit ei⸗ 
ner ju fricoenift/& ſua agit und ſchafft / thut das 
ſeinige / cum pietate mit ber Gottſeeligkeit: u 
monet wie erinnert) aurea illa. fententia Der guͤlde⸗ 
ne Spruch Apoftoli deß Apoſtels: Alagnus eft 
quaſtus das iſt ein groſſer Geroinmipieras die Gott⸗ 
feeligkeit cam animo mit dem Gemuͤth / qus fit con- 
enetus welches gu frieden unb benuͤget iſt fma forte 
mit (einem Theil. 1. Tim. 6. v. 6. & alis und an 
bert. Annitimini quieti effe ſend ſtille / res veſtra 
agere und ſchaffet ba eurige · Suaviffimé Grzci 
febr lieblich auff Griechiſch: emorauairar hnoxa- 
(ww xai74 idia mpat'Tur. a. 
22. Salutáre benignt gütíg grüfen/: & unum 

. quemque-comiter appellare und einem jeder 

ROPA ⸗ - freund 
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freundlich zuſprechen / ¶ revocare und wiederbrin⸗ 
n / in viam auff ben Weg / ertantes die da irren / 
ümanitatis efto ſoll der Freundlichkeit zuſtehen 
und gebuͤhren· | — —— 
23. In iis quoque rebus auch in ben Dingen / 
u$ ſunt indifferentes bie nicht unterſcheiden 
tptib/ id e& bag ift/ neque bone weder gut/neque. 
malæ noch bófi / tamen jedoch / fervandum et mu 
man Baften/decorám was eíncr Perſon zuſtaͤndig 
unb wolanſtehet / ne delinquamus daß wir ung 
nicht verſuͤndigen in modo in der Weiſe / & fine 
legitimo und rechtmaͤſſigen unb gebuͤhrlichen Ende 


y — 


oder Zweck. | 
Dialogus X. 
Argumentum. Der Inhalt. 
P Artes die Stuͤck / ſunt ſeynd. — I De utilitatibus 
vonden Nutzbarkeiten / ſcribendi gu ſchreiben· 
II. De magiſterio von der Meiſterſchafft / ejus ſtu- 
dii deſſen ſtudirens / ubi da / de præceptore vom 
Lehrmeiſter / calligrapho von bem fo ſthoͤn ſchrei⸗⸗ 
bet / neglectoribus ſcriptionis von denen ſo lieder⸗ 
lich ober hinderlaäͤſſig ſchreiben / vario fcribendi . - 
modovon mancherley Art zu ſchreiben / pennispon . : 
Federn / atramento on ber Tinten / charta Papier / 
& ekemplari &c. unb von bet Copey Def Saͤrei⸗· 
bens ober Abſchrifft. b EE 
'  Manricus & Mendoza,Magifrer, ^ — 
Mi Adfuiftine hodie biſtu heut da gewe⸗ 
Aſen / cum ille haberet orationem baber Die 

Rede tbdt/ de ucilitatibus pon ber Nutzbarkeit / 
— 0 qA. de 


— 


unt nehmens aber an / 


122. — PBIKLOGUS X. | 
fcribendi deß Schreibens? ^ Men, Ubinam wo 

bann ? Man. In Auditorio Antonii Nebriifen- 
fisín bet Schul deß Antonii Nebritfenis. . Men. 


. Minimé vero / nein / [gans und gar nicht: J ſedtu 


recenſe aber erzehle du mir / ſi qua hzferunt me- 
nioriz fo etwas im Gedaͤchtnuͤß iſt hangen blieben 
[wann bu etva8 behalten haſt. J Man. Qnid 
ergo recenfeam tod foll ich dann exrzehlen? dixic 
tam multaer bat fo viel Ding gefagt/ ut omnia 


,. propbexciderint daß ſchier alleg mir entfallen 


[ eergeffen ] iſt. M. Ergo contigittibi derowe⸗ 
geniſt dir wiederfahren [begegnet / bat ſichs mit 
bit begeben ] quod Quintilianus dicic das bet 
Quintilianusfagt/de va(is von ben Geſchirren / 
angutti orificii mit esent engen Mundloch / que 
relpuunt welche nicht faſſen [ oertoerffen | copiam 
humoris faperfufam toam ein Menge CSeudbtigs 
feit] eiffe daruͤber grfuttet worden recipi- 

inſtilles ſenſim wann bu 
allgemaͤchlich eintroͤpfſeleſt. Sed aber / nihil re- 


ainuiſti penitus haſtu bann gantz nichts behalten? 


Man. Bropemodum nihil bey nahe nichts. Men. 


F Aliquid igitur etwas bann ? Maur, Perpufillum 


gar wenig. Men. Iſtud perpuſillum das gar we⸗ 
nige / fac mihi etiam commune (af mich aud) gt» 
nieſſen. Manr. Primum omnium ajebat jum 
allererſten (agteer 7 elfe perquam admirabile p 

t$ über die maſſen zu verwundern (tot / potuiffe 
comprehendi daß ba babe konnen begriffen wer⸗ 


den / paucis literis mit wenigen Buchſiaben / tan- 


tàm varietatem humanarum vocum tine fo grofe 
fe Menge der Menſchlichen Stimmenl Worter 


in- 


— amp 
— — — —— —— — — 
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Deinde darnach / poſſe loqui daß miteinander rte 
ben fónnen / inter fe unter ſich / amicos abſentes 
abweſende Freunde / beneficio literarum durch 
Huͤlffe Mittel] der Brieffe. Addebat er ſetzte 
darzu / nihil mirabilius eſſe viſum daß nichts 
wunderlichers geſehen / vorkommen fept / apudin- 
ſulas iſtas in den inwohnenden Inſulen / àregibus 
noſtris recens inventas ſo von unſern Koͤnigen 
neulich [frifd) ] eifunben worden / unde adfertur 
baber auch gebracht toirb/ aurum Gold / quam 
polle aperire inter íe homines als paf bie eut 
unter fc ihnen fónnen eróffutn / qux fentiunt. 
was ſie meynen / tanto intervallo regionum  [ fo 
weit voneinander] da die fánber (o weit vonein⸗ 
ander (eot / chartula aliqua mifla in bem cit 
Briefflein geſchickt [geſendet] maculis nigris di- 
ftinéta (0 ba mit ſchwartzen Flecken unterídiiben. 
Rogabant enim bann fit fragten./ an papyrus 
fciret loqui ob ba8 Papier koͤnte reden? Hac ille 
dicebat Da$ fagt er/ & alia permulta und andere 
Dinge mehr / quz oblitus fum welche íd) ver⸗ 
geffen bin- —Mend. Quamdiu dixit wie [ang 
bat er [ perotirt] geredt? Manr. duas horas - 
jo Stunden⸗ Mend, Ex tam longa ora- 
tione quf (o Vucdpet da Rede / tam paucula 
memoria mandafti haſtu ſo wenig in$ Gedaͤcht⸗ 
nüf gefaſt. Mant. Mandaviquidem memoriæ id) 
babé zwar ins Gedaͤ btnàf gefaſt / fed ea noluit 
retinere aber fie tvolt es nicht behalten. Mend. 
Plane: doliurn habes filiarum Daneidu fjaft gang 
cin (Sag wie bíe Tochter deß Danei. Mant. Imo ja/ 
[ rect davon ju reden ] excepi cribro (dy * it 
— L3 ; dnm -— 


——— — 


14 | DIALOGUS X. J 
einem loͤcherichten Sieb auffgefaſt / non dolio 


unb nicht mit eine af. Mend. Accerſamus ali- 


que m laſſet uns einen herruffen / qui tibi ea redi- 


- 


. . gat in memoriam Der bidy derſelbigen erinnere. | 


quz ille dixit das cr geſagt hat. Manr. Mane ta- 


men mein bleibe doch / nam bann/ aliud quiddam 


quaro alleweil ſuche id) nod) etwas anders her⸗ 
btp/cogiratione mit ben Gedancken / teneo es iſt 
mir eingefallen: Mend. Eloquere tandem fo ſage 


es Pann ftr ; cur non excipiebas penná warumb 


haſtu e$ nicht auffgeſchrieben mit. ber Federn? 


Manr. Non erat ad manum es war feine bep ber 
Hand. Mend, Ne pugillares quidem auch keine 


Schreibtafelen. Mend. Exprime hoc. tàndem 


* 


ſage es dann endlich. Mant. ^ufugit jam jetzt iſts 
mir ſchon wider entflohen / ( entfuncten/ entfallen / 


vergeſſen / J tu excuſſiſti menti bu haſts auf ben 
Wedancken / ſGedaͤchtnuß] geſchlagen [vertrie⸗ 


ben / tam odioſe interpellandó mit Deinem fo ver⸗ 


drießlichen Unterſprechen / [baf ou mír ſo / offt 


offtermahl / nomen den Namen / fed memoris .ef- 


in die Rede gefallen biſt. Men. Hui ey / tam citò 
(o bald? Manr. Prodiit in memoriam t$ ift mir 
wieder eíngefallen. — Adfirmabar er bezeugete bee 
ſtaͤndig / neício ich weiß nicht / cujus autoritate 


Quf welches Scribenten Zeugnuͤß / nihil effe -com- 


pendiofius pag nichts kuͤrtzers [ befferó | fte / ad 
magnam eruditionem jur grofjen Kunſt / [ £ebr / 
und Gelehrtigkeit / quàm probe af wol / . [. fleif: 


ſig /] &celeriter pingere unb. geſchwind Jſchrei⸗ 
vben.] Mend.Quiseftautor totr iſt autor, oer: bat 


das geſagt? ]J Mant. Audivi ich bab gebórt/ (pt 


fluxit 


^ 
- 


Das zehende Geſprach "i T 


"faxit ober eriftmiraubem Gedaͤchtauß entgan · 


gen entfallen] Mend, Ut alia wie andere Dinge / 
fed aber / vulgus noſtræ nobilitatis die Menge / 


[tneiften/] von unſeren Edelleuten / ¶ Groſſen / / 


non paret huic præcepto iſt dieſem Gebott nicht 


gehorſam / quæ ducit dann ſie halten darvor / ſibi 


elfe pulchrumpaf ihnen wol anſtehe / & decorum ; 
und gezieme / nefcire literas formare bie Buch⸗ 


ſtaben nicht recht machen / nicht ſchreiben koͤngen/ 


dicas du ſolteſt ſagen / eſſe ſcarificationem galli· 


natum daß es ein Hunerkratzen ſeye / les hartens 
die Huner gekratzt /] & nili præmonitus fis und · 
wann dirs nicht zuvor geſagt worden / cujus fit^ — 


manus welches Hand es (t) / nunquam divinaris: 
wirſtu es nimmermehr herbey rathen [ muthmaſ⸗ 


ftn ) koͤnnen. Et ea de cauſa vides unb deßwegen 


ſicheſtu / quam craſſi fint homines toit unberftáne: 
dige lungeſchickte Leute (it ſeyn / quam amentes 
wie thoͤricht / 6c opinionibus corruptiſſimis und 
von febr verderbten heylloſen Meynungen· Quo· 
modo funt vulgus wie nenneſtu ſie Vulgus;fi nobi-: 
les wann fie &oelleute feptib 2 an non hzc multu. n, 
inter fe dittantbaben dieſe Ding unter ſich keinen 
Unterſcheid Manr. Quia vulgus non di(tingui- 
tar dieweil der Poͤbel / [das Menſchliche Ge⸗ 
ſchlecht] nicht unterſcheiden wird von andern / 
veſtibus mit den Kleidern / & poffeffionibus unb. 
Guͤtern / ſed vica ſondern mit bem Leben / 8c judi · 


ciointegro unb rechten Verſtand / ¶Urtheil / de. 
rebus von den Dingen. Mend. Vin' ergó wiltu 


dann / ut nos vindicewus daß wir uns erretten / à. 
vulgari: ifta inſcientia bi gemeinen Unwiſ⸗ 


ſenheit? 


as ^ CPIALOGUS x. .— 


E feet: ttadamus nos faffun$ bant uns ergeben/ 


4 


uicexerciramento dieſer Ubung. Mant. Neſcio 


ich weiß nicht dos pacto teo es herkompt / [auff 


was Weiſe /] mihi naturale eft das mir naturlich 
[ aleicbfamangebobren ] iſt / exarare literas bit 
Buchſtaben stt ſchreiben / diſtortè fo verkrummt 
[verdraͤhet / inzqualiter. ungleich/ perturbaté 
verwirrt. Mend. Hoc habes | obilitatis dieſe 


Wuͤrdigkeit haſtu / ut te exerceas baf bu bid) t» 


beſt: nam dann / aſſuefactis die Gewohnheit / mu- 
tabit wird aͤnderen / quod naturale ducis das du 
fuͤr natuͤrlich haͤlteſt. Manri. Sed aber / ubi is ha- 
bitat wo wohnt er ? Mend. Id quæris ex ime frag⸗ 


ſtu das von mir ? qui hominem nec audivi der ich 


den Menſchen weder ge hoͤret / nec vidi — 
hen habe / cum ipſe eum audieris tu da Du Dod) ibn 
felberarbóretbaft / quantum intelligo ſo viel d) 
verneyme / velles-ofaüia præmanſa ingeri tibi in 


os du wilſt eben / bali tan dir ated eorgefeuete in 
Mund ſtecken ſoll. Mant. Nunc cotrimemini jetzt 


bin ichs eingedenck: ajebat fibi domum condu- 
ctam er ſagte daß er ein Hauß beſtanden babe / 
juxta ædem divorum neben der Kirchen der Hei⸗ 
ligen / juſti & Paſtoris Def Juſti und deß Paſtoris. 


Mend. Eſt ergò vicinus veſter fo ift er euer Nach⸗ 


baur: eamus laſſet uné geben: · Mánr. Heus puer 
hoͤrſtu Knabe / ubi et magifter wo ift der Magi- 
fter, ¶[Schulmeiſter? ] Pu;:lnilloconehavi in dem 


Gemach / Manr. Qüid agit was thut et? Pu.docet 


— er lehret l unterweiſet] etliche. Significa 

illi zeig ihme an / aſtare hic e$ fleben hier / pro fo- 

ribůs fuͤr der Thuͤr / qui huc etiam veniunt ir 
— au 
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aud) hieher köòmmen / ut ab eo doceantur baf fie ^ ^ 


ton ibme moͤchten gelehret werden / Mag. Qui 
fant pueri iſti toad ſind bas für Knaben? quid pe · 
tunt was ift ibr Begehr? [toas begebren ſie?] Pu. 
Te cupiunt conventum ſie begehren eud) angue 
ſprechen.  MagicAdmitteeos ad merecta laf fit 
ſtracks gu mir herein. Manr..& Mend. Magifter. - 
Herr Schulmeiſter / optamus tibi falutem wir 
wuͤnſchen euch Gluͤck / & omnia proſpera unb 


alle Wolfahrt. Mag. Et ego vobis vicilim und 


ich euch auch wiederumb / felicem hunc ingreſ- 
fam ein gluͤckſelige Ankunfft [ &íngang. ] fofpi- 
tet vos Chriftus Gbri(tus$ ſegne euch. Quid et. 
was iſts? quid vultis was iſt euer Begehr? Manr. 
Doceri abs.té artem iftam ſcil.ſcribendi paf ihr 
ung bie Kunſt gu ſchreiben lehren wollet / quàm 
profitere welche ihr treibet [lehret ] (i modo va- 
cat mann ibt nur ber Weil babti& fi visumb mann 
ihr wollet. x Profe&ó gewißlich / appatet c8 


m die Rothe mit dem gantzen Gefidotmebr u» 
er euch ergoſſen / filii confidite meine Soͤhne ſeyd 

— ilte color victutis eſt dann bif iſt ein 
zeig der Tugend: qui vocamini wie heiſſet ihr? 

i, Manricus & Mendoza Manricus uub .Men- . 
| 95 5. doa 
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doza. Nomina ifta dieſe Namen / tetantur bezeu⸗ 
gen / ingenuam educationem tín efrbare Aufferzie⸗ 
—— generofos animos und fapffere Gemuͤ⸗ 
ttr. Ita eritis demum alſo werdet ihr endlich ſeyn / 
vert nobiles warhafftig Edelleut / ſi excolatis (o 
ihr erbauet / animos die Gemuͤther / iis arcibus 
mit denen Kuͤnſten / que maxime funt dignif- 
ſimæ claris natalibus welche fuͤrnehmen «z tàn» 
men ſGeſchlechten ] ſehr tool anſtehen · Quan- 
to magis ſapitis vos wie viel verſtandiger ſeyd ihr / 
vam multitudo. ifta nobilitatis als ole Menge 
deß Abels / qui ſperant welche hoffen / ed fe habi⸗ 
tum iri generofiores daß ſie deſto wolgebohrner 
(fapffeter ) - gehalten tverben / quo imperitius 
pingancliteras fe ungelehrter ungeſchickter | fie 
bie Buchſtaben machen. Sed aber 4. boc mini⸗ 
memiranduni eſtdeſſen ift ſich gantz und gar nicht 
zu verwunderen / quandoquidem ſintemahl / hæc 
perſuaſio dieſe Beredung / invaſit jam pridem 
demwentiam nobſitatis ohnlangſt bit. Thorheit 
deß Adels uͤberfallen ankommen [ angefodbten j 
nihil eſſe abjectius d vilius daß michts verwerffli⸗ 
chers und geringſchaͤtzigers ſeye / quam aliquid 
ſeire als etwas wiſſen. Exgo videre: eft bere. 
halben ſiehet man offt / illos. fubfcribentes 
- bag ſie unterſchreiben / epiſtolis die Briefſe /... à 
librariisſuis compoſitis ſo von ihren Schreibern 
. componirt [gefest] worden / id quod nullo pacto 
kesipotelt fo ſchlimm daß es kein Menſch leſen 
. Fan: nec ſeias und wurdeſt ſo auch nicht wiſſen / à 
quo: von wem / tibi mittatut E ais Dir Der 
Brieff geſchickt werde / nilu lit cibi — 


— 


MW 
" 
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wann es dir nicht zuvor gefagt waͤr worden / itas 
bellario vom Botten / aut lignum agnoſcas oder 


? bafbu bas Siegel kenneſt. Manr. Id modò e- 
* go & Mendoza querebamur alleweil klagte id) 
5 wnb der Mendoza über boffelbige. ded venitis 
*  huéarmatiabtr kom̃t ibr hieher gevüft? Manr. Mi- 


nim& veró O nein /-optime Magifter mín guter 
Magiſter; Vapularemus t ir wurden geſchlagen / 


^ &moftris pædagogis von unſeren Privat-Schul⸗ 


meiſtern / fi. auti elfemus vel attingere wann mir 
uns unterſtuͤnden entweder anzuruhren / vel afpi- 
cete oder anzuſehen / acma die Waffen / hac æta- 
te ín dieſem unſerem Alter. Mag. Ab, ah, Ach / 
ach / non loquor ich rede nicht / de armis ferreis 
& crudelitatis von eyſern und grauſamen Waf⸗ 


: fen / ¶ Ruͤſtungen /] fed fcripteris ſondern [o jur 


Schreiberey gehoren / quz ad rem przlentem £a. 


is ciunt. welche qu unfer vohabenden Sache biens 


(ích fitib. Habetis thecam pennariem abt ibt. 
ein Schreiblade / cum pennismitScbern ? Men; 
Quid rei eft theca pennaria was iſt ein Schreib⸗ 
(abe ſur ein Dingẽ an ea ift es eben das quam - 
noscalamatium neminamus was wir eín S oder 
nennen? | Mag. Ea ipfa eben ba$ / nam bann 7 
antiquiffimi hominesbíe gente vor alter / fole- 
bant (tylis. fcribere pflegte mit Griffelen zu 
ſchreiben / quibus ſucceſſerunt calami an welcher 


ſtatt die Riettfedern kommen ſeynd / & potiffimum |. 


Nilotiei und fuͤrnehmligh die am lug Nilo. A⸗ 
gareni die Agarener [Saracener ober Araber. ] 
deribunt harundinibus ſchreiben mit Rohren / à 
dextra von der rechten / in iniſtram gegen die lin⸗ 
ctke Hand 


4 
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Eé-Danb ficut gleichwie / perit omnes cætetæ ná- 


tiones bey nahe alle andere Voͤlcker / ad orientem 
gegen Auffgang Contta hergegen / Europa 
bít Leute in Europa, fecuta Græcos (0 ben Grie⸗ 
chen nachgefolget / à ſiniſtra ſchreiben von ber 
lincken / ad dextram ju ber rechten / atque fic La- 
tini unb alſo die Zateiner / Germani bie Teutſchen. 
-&c. Man. Etiam Latini auch die attíner ? Mag. 
Latini quoque freylich auch bie Lateiner / ſili mein 
Sohn & hi und dieſe / habent originem. haben 
ihren Urſprung / à Græcis von ben & 
- elim unb tor Zeiten / veteres l atini die alte Lateiner / 
ſcribebant in membrana delerili ſchreib auff cin 
außtilgend Pergament / quas vocabatur palim- 
pſeſtos welche genannt wurd / Palimpfeftus [ cím 
Eſelshaut: ] vum: una. tantum facie. unb nur. als 
lein auff einer Seiten: nam: Dann / qui utrinque 
erantlibri conſcripti welche Buͤcher auff. behden 
Seyhten beſchrieben waren / dicebantur wurden ge» 
nennet / opiſtographi das iſt / hinden aud) beſchrie⸗ 
btr :: qualis b i Horeftes ille Juvenalis als der 
:.. Horeftes Juvenalis geweſen / fcriptus geſchrieben 7 
. & intergo aud) au(f beranbern Seylen / necdum 

'. fitus und iſt nod) nicht aufarfübret [ acenbet. ] 


. «Sed abtt/. hzc aliàs hievon auff tin andermahl 7 


nunc ea qua inftant jetzt vollen wir reden voti 
bem was nun im Brauch [vorbauben] ift Scribi- 
mus pennisanferinis wir fchreíben mit Gaͤnß⸗ Fe⸗ 
: Vased etliche / gallfoaeis mit Huͤner⸗Federn. 


Veſtræ jſtæ fant egregie habiles dieſe euere ſeynd 
außbuͤndig gut [ bequem : Imam bann / fune cau- 


[3 


Jeamplofitbabeneinen ftinen dieken cil / &:ni- 


tido 


X — 4s 


Das zehende Geſpraͤch ^ ipo 
tido und ſeynd ſauber und hart. , Primum detra- 
hite erſtlich ziehet ab plumulas Dit Federn / ſcal⸗ 


pello mit dem Feder⸗Meſſer: & detruncate ali- 
. quid unb ſchneidet etwas hinweg / de cauda hin⸗ 
den vom Schwantz: tum radite barnad ſchabet 
ab / ſi quam habent ſcabrieiem wo fie etwan rauch 
und ſchuͤppicht ſeynd: nam bann levigatæ funt 
, aptiores wann ſie fein glatt gemacht fepnb/. mtra 
den ſie bequemer. Manr. Nunquam ego gero ^ 


N'anr quar 
ich trage niemahls keine / nin deplumatas eg fepen — 


Darin Die Federn abgegogen/ & nitidas und gebuist 
gereiniget:] Sed aber/ inftitutor meus docuit me 
mein Przceptorbat míd) aud) gelehret / eas lenes 
facere — * gelind gu machen / liv£ mie 
Speichel/ & affricatione und baf man fie reibet / 
adadverfam tunicam inwendig an das (incfe Theil 
deß Rocks [Mantels / ] vel fasmicruralia [ feu ca⸗ 
ligas Jober Hoſen · Mag. Prafensconfilium pag; 
ift ein ſchneller Rath. Men. Docenos (eret ung; 
aptare pennas Federn ſchneiden. Mag. Primum, 


omnium ju allererſt / reí(cindetisfoft ify abſchnei⸗· 


ben utrinque caput bít Spitze auff. beyden Sey⸗ 
fen / ut fiat bikurcata daß fie zwey zackig verbe / 
[itvo Spitzen bekomme: ] tum in fuperioteparte" 
citebarnad) machet an bem — Theil / in- 
cifaram einen Schnitt / [ Ritz ] fcalpello fenfim 
du&o doch daß das Schreibmeſſer langfam ge⸗ 
fuͤhret werde / gue crena vocatur welches br peg 
Latinis crena titt Spaͤltlein genennet wird: Hino: 
æquate daraach machet gleich / duos illos pedun- 
culos die beyde Fußlein / feu mavultis nominare 
oder wolt ifr (ie lieber nennen / ———— 
" : ein / 
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fein / fta tamen doch alſo / ut altiusfit dextrum taf 
das auff der reiten Seiten [ ba recte ] (ángtt 
[P&ber ] (ene in quod ineumbit in welches [ Dare 
auff ) auffligt pénha Die Feder / fcribendo im 
fibreicen : id tamen difcrimen oportet fit Dod) 
foicber Unterſcheid muß ſeyn / vix perceptibile 
bof man ihn kaum mercket. Si vis cann dür wilt / 
pennam bít Feder / firmius etwas hart / chartæ 
nprimere auffs Papier trucken / tribas digitis 
- teneto (o halt fie mit dreyen Fingern: Sin cele- 
riéstoann bu geſchwind ſchreiben wilt / dusbus 


muit zweyen / pollice mit dem Daumen / & indice 


unb. Zeiger / more Italico nach talianiſcher 
Weiß / nam medius bant ter Mittelfinger· ma is 
inhibet verhindert vielmehr / curfam ben Lauff / 
& moderatur unb ſteuret / ne fe immodice effun- 
dat baf (ie nicht zu ſchnell außgehe quara adju- 
vat al$ baf er hilfft — Annularis ber Goldfinger / 
& auricularis umb Ohrfinger / incumbunt papy- 
ro ligen auff bem Papier. Manr.Profer atramen- 


-. tarium langdein Dintenfaß ber. Mend. Hem fies 


be / cornu atramentarium das hoͤrnere Dinten⸗ 
Ffaß / elapfüm eft mihi iſt mir entfallen / venienti 
uc al 1d) hieher gieng/ [formmen bin /) & atra- 
mentum omne effufum unb alle Dinten ift vere 
ſchuͤttet. Mag, Puer Jung profer illam ampullam 
/ atramentariam bringe ben Dintenkrug her / ex 
' - ea auf demſelben / effundemus vollen wir auß⸗ 
gieſſen / in hoc mortatiolum plumbeum in dieſes 
bleperne Syintenfag. · Mend Sine peniculo ba fein 
. Seplein innen ijt 2. Mag. Ita. hauries alfo kanſtu 
wirſiu herauß nehmen / penna mit der diden⸗ 
Y 5, E iqui- 


— — OG 
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üquidius leichter / & commodius und beſſer [be⸗ 


quemer.]) Nam dann / quum pennam intingis 


woann du die Feder tunckeſt / in goffipio in die 
Baumwolle / vel filo bombycini ober Seyden⸗ 
. fabtn/ femper adhzret fo bíeibt allegeit bangen / 
. ereng qn dem Riß / fibra aliqua. ein Zaͤſerlein / vel 
, focculusobet ein. Floͤcklein in quo detrahendo 
wann man ed abnimmt / fic mora fcriptioni ver⸗ 
hindert es einen am ſchreiben: aut obtr/ finon de- 
trahas wann du es nicht abzeuchſt / lituras verius 


eum ſcabritie eharre mit der Raͤuhe deß Papiers 


affinges wirſtu ehe heßliche Strich machen / quam 


-literas als Buchſtaben. Mend. Ego indo ich thue 


drein / ex. conũlio fodalium fcil, meorum nach 
meiner Mitgeſellen Rath / linteolum Mileſium 
tin weich Laͤplein / aut bombicinum eve & tenue 
oder ein leicht und duͤnn Seydenes. — Mag. 1ftud 


verd eft ſatius ja bas ift beſſer / fed multó præſtat 


aber am allerbeſten iſts / folum atramentum in- 
fundere daß man allein Dinten hinein geuſſet / 
in mortariolo quidem fixo nehmlich in ſolch Din⸗ 
tenfaß das allzeit ſtehen bleibt. Nam dann / quod 
circumgeſtandum eſt bag man mit fic) herumb 
frage. muß / omnino opus habet peniculo muß 
freylich unb bor allen Dingen ein Laͤplein haben. 


Cætecüm aber / habetis chartam habt ihr Papier? 
NMen. Hanc ja dieſes. Mag. Afperum admodum 


das ift gar raul / & quæ pennam remeretur und 
bad bie Feder auffhaͤlt / ne inoffense decurrat paff 
fit nituncerbinbert fortgebe/[fortlauffeT quod eft 
ftudiis noxium welches bem ftubieren ſchaͤdlich ift. 
Nam bann/ dum luctaris ín dem du zu thun haſt / 


[nit 
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T dem rauhen Papier] labuntur rnulta- enfe: 
aͤllt dir viel que cogitaveras von dem das bu g:* 


dacht hatteſt / (cribenda zuſchreiben. Hoc genus 


lem oder Regal⸗Papier / quæ 


dieſe Gattung / chartæ amplæ, duræ, denſæ & ſca- 
br dehß groffen / harten / dicken unb rauhen Va⸗ 


piers / relinquite laſſet / librariis den Buchhaltern 


und Schreibereyen; que ideò librariæ nuncu- 
antur welches varumb Rechnungs ober Buch⸗ 
altere Papier genennet wird / qudd fiant dieweil 


gemacht werden / ex iis auß demſelbigen / libri ad 


diurnitatem wehrhaffte / ſ[daurhafſte] Buͤcher : 

nec paraveritisund kauffet nicht⸗ illam grandem 

Auguſtanam das groſſe koͤſtliche / five imperia- 
de rebus ſacris no- 


minatur weiddes wegen ber geiſtlichen Sachen / fo 


drein geſchrieben werden / geneumet wird / hietatica 


in libris ſacrarum 


heilig Papier / quales videtis in 


zdium welcherley ihr in ben Kirchen⸗Buchern fe» 
Det : acquitite vobis bekommet eüch / chattam e- 
pitolarem Miſſib oder Schreib⸗Papier / quas 
adfettur optima welches ſehr gut hieher gebracht 
wird / exItalia auf Welſchland / tenuiſſima febr 


dauͤnn /& firma und ſtarck / vel vulgarem oder das 


gemeine / quamex Gallia important welches man 
qu£ Franckreich hierein zu Land bringt / quam 


. paffim invenietisvenalem das ihr hin uu wieder 
zu Kauff finden werdet / in ſingulos codices nu⸗ 
. misviginti quaternis ein Buch / obngrfábr umb. 


vier und zwantzig Y fenninge/ plusminus mehr o» 
der weniger. — Dabitur vobis pro corollario man 
toirb cud) zugehen / philura una aat altera chartæ 
emporetice ein Bogen oder zween ——— 
NEL PN ro 
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[grob Dotten⸗Papier] quam dicimus bibulam 
welches vir Fließ⸗ Papier nennen. Mend. Qua 
eft racio was iff bie Urſach ¶ Urſprung ] horum 
nominum dieſer Namen / nam ſæpè dubitavi 
dann ich habe offtermahl dran gezweiffelt. Mag. 
Emporetiea das Wort Emporetica, venit de- 
Græco koͤw · nt vom Griechiſchen ber/acinvolven- — 
dis meccibus und daß mat Kauffmanns⸗Waare 
drein wickelt ¶Waaren drein zu wickeln | & bi- 
bula und Bibula, quód atramentum abforbeat 
daß es die Dinten it fico eicbt [ ourd)fleuft.] Ac 
queita non erit vobis opus und alfo werdet ifr 
nicht vonnoͤthen haben / — furfuribus ber Kleyen/ 
aut ſabulo 23— Feylſandes / vel pulvere oder 
Staubs / eraſo gekraht / de pariete von der Wand. 
Sed aber Jomnium optimum eſt es iſt am aller⸗ 
en / cum per ſe literæ exiccantur wann die 
Buchſtaben von ſich felb(ttrüdfen totrben : eo e- 
nim modo bann auff folcbe Weiſe / fiunt diutur⸗ 
niores werden fie wehrhafftiger. Proderit tanien 
émporetica Dod) Tan aud) das Kraͤmer⸗Papier | 
darzu Díenem/quari fub manum exteridatis welches ! 
ibr unter bit Hand außſpreitet / ne imaculetis paf E 
ibr nicht befubelt/ fudore mit Schweiß / aucfordi:. 
bus ober mif Unflat / candorem papyti das weiſ⸗ 
ſe Papier Mant Ceao jam nobis gebt je&t ung.) 
fi videtur fo tud beliebt/exemplit ein C3or(tbrifff. 
Mag. Primum erſt / abecedarium: (cil. exemplar 
ein 2 b c. Vorſchrifft / deinde fyllabatim darnach 
ben Syllaben nad) .[ von einer Gplfaben jur an⸗ 
dern ) tum verba conjuncta hernach die zuſam⸗ 
rum geſetzte Woͤrter / ad hunc modum quff dieſe 
r^ $, Be 


M 
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Weiſe. Diſce puer Jung lerne / quibus fras ſapi- 


enior ſolche Ding durch mele du weiſer wer⸗ 


deſt / d proinde melior unb derhalben auch beſſer. 
Voces die Woͤrter / ſunt ſigna ſeynd ⸗Zeichen / ani- 
morum der Gemuͤther / inter. prafenres zwiſchen 
ben Gegenwaͤrtigen / litere die Brieff aber / inter 
abſentes zwiſchen den Abweſenden· Hac effigite 
dieſe Vorſchrifft machet nach / & redite huc unb 
kommt wieder her / prandio nach dem Mittag⸗ 


Eſſen xel cras oder Morgen / ut emendem daß id) 


verbeſſere [corrigire ] veſtram ſcripruram euere 


Schrifft. Mant. Faciemus wir wollens tbun : 


ipserea unterdeſſen / commendamus, te. Chriſto 
befehlen wir euch dem HErrn Chriſto. Mag. 
Eg:ego eidem. und ich euch eben demſelbigen. 


Mend. Secedamus [aft uns beyſeyt gehen / ut me- 


. ditemur daß wir bedencken [ betracbtett ] absque 
interventu 0bne-Mberlauf/ / & interpellatione 
unb Verhinderung / ſodalium Der; Gieftllen / qua: 
. accepimus was vir vernommen haben / à magi⸗ 
f&ro hec von dieſem Lehrmeiſter. -Manr. Placet 
.. mihi es gejallt mir / [rebt-atfo.: das ift ein. gute 

Meynung ).ita-&ar alſo geſchehe es· Mend. Ven- 
rum efipit feo Forpimen quo valepamus dahin 
tir teo(tent begehrten ſſigean us in his faxis 
laͤſſet uns hier auͤff dieſe Steine ſitzen· Manr. Etiam 
ja! [in Gottes Ramen ] ed averti àifole aber ab⸗ 
gewendet von der. Sonnen [. [af uns ber Sonnen 
bet Ruͤcken febran..].--Mend. Mutua. mihi ftibt 
mir / dimidium folium chartæ ein halb Blat Pa⸗ 
pier / quod cras reddam welches ich dir Morgen 
wwieder geben will. Suſticit tibi hoe kruſtulum haſtu 


* 
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mit dieſem Stuͤcklein genug? Manr. Hui tp /. 


noncapierfex verfus es geben nicbt ſechs linein 
'QBnf ] orauff: ex meis præſertim fonberfidy. 


mener [ Schrifft.] M. Scribe in utraque facie 
ſchreibe auff beyden Seiten / 3c duc verfus denfigs ; 
résunb ſchreib die Zeilen enger zuſammen: quid; 
necelle habes was thut dirs Noth / tam magna 


interſtitia relinquere daß du fo. groſſen Raum 


laͤſeſt? Vix intervallum eft ullumes iſt doch faſt 
kein Raumda: Nam literæ bann bie. Buchſta⸗ 


ben / præſertim ſonderlich / qua longos apices ha⸗ 


bent welche lange Spitzen haben / aut pedes oder 
Stiele / fefe utrinque attingunt. ruͤhren einer den 
andern am / utb & p. wie das bund p. Sed quid, 
tu aber was machſtu dann 2. jamne duos verſus 


exaratti haſtu ſchon zwo Zeilen gejchriebem ?.— & 


quidem und zwar / eleganter ſchoͤn nifi quod 
funt pravi allein daß fit, Frumm: [nict viel nuͤtz 
ſeyn. Mant; Scribe tu feor(um ſchreibe du bee. 


ſonders / & taceunb ſchweige ſtilſ. Mend.Enim ,- | 


veró aber warlich / penna & hoc; atramento por- 
ei (cribi mit dieſer Feder unb dieſer Dinten 
Manr, Quid ita tpít (0 2? Mend. Non cernis; 


die Feder / attamento niit Dinten / chartam das 


Papier / exta. literas zwiſchen ben $Sucbftaben | 2. 
Manr. Atramentum meum meine Dinten / adeo: 
caffum eft iſi ſo dick ut credas bab Du mehven 
7 glauben) ſolteſt / - effe limum. e8. waͤre jdbet 


Schleim / amabo lieber / afpice ſiehe / ut hæret wit 


ſehengt /. in ſumma crena oben an dein Spaͤlt⸗ 
INCL XU lein / 
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lein / nec defluit und fleuſt nicht herab / ad forman · 
dos characteres die Buchſtaben zu machen. Quin 
igitur utrinque incommodo non medemur 
warumb helffen vir dann nicht dieſem beyderley 
Unrath ab? tu reſcinde ſchneide du ab / fcalpel- 
lo mit dem Schreibmeſſerlein / de cuſpidibus von 
ben Spitzen / pennæ der Federn / quoad atramen- 
tum commode colligat inliteras bif fie die Din⸗ 
ten in die Buchſtaben vof ſfuͤglich geben mag : 
. egoinftillabo ich will hinein troͤpffelen / in atra- 
mentum in die Dinten / aliquor guttas aqua efe 
liche Tropffen Waſſer / quo fitatramentum liqui- 
dius daß die Dinten fluͤſſiger duͤnner ſeye. Mend. 
Iimejito potius piſſe lieber drein. Mant. Oh 
oh / ne lotium es tug kein Dara: hinein / fœtebit 
atramentum ipfum ſonſten wird Dic Dinten ſtin⸗ 
cken / & quicquid ſeripſeris und was DU ſchreiben 
wirſt; nec facile elueris unb wirſt nicht leicht 
außwaͤſchen ( bertreiben ] deincepsbernad) / ode- 
' rémben Gierud)/à peniculo qu£. ben Luͤmplein: 
optimtüm effec bag allerbeſte waͤre / acetum Gs 
$987 fi haberes ad manüm wann du ihn bey bet 
Wand bátteft) nam bann / hoc bieftr ) attenuat 
difparat] &atim macht alſobald pünner./ vi fuà 
F1 ſeine Schaͤrffe / denfüm atramentum bit 
vide Dinten. Mend. Verumbas ift tvabr : (ed 
^ periculum eft aber es iſt zu beforgen[ gu befabren ] 
. ne penetret daß er nicht durchbeiſſe /chartans das 
Papier / ſud acrimonia mit feiner Schaͤrffe. Man- 
ri. Nihil tale mecuas ſolches haſtu dich nichts qu 
befoͤrchten: hæc charta pif Papier / maxim o- 
minium continet atramentum dí am — 
"I 4 à ELA "OVAL. AME etn 
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[altem fien unter allen die Dinten / ne. efluat daß fie 
adju. (i fidt durchflieſſe. Mend. Extremæ orz hujus 
| mékz tuz charte pit aͤuſſerſte Raͤnd an deinem Papier / 
eb fantinzquales ſeynd ungleich / rugaue runtzelicht / 
b/ a & alperæ und rauch / Jlaͤſt fid) nicht beſchreiben.) 
pidibus Manr. Demarginato chartam — aliquantulum L 
dans ſchneid ben Rand deß Papiers etwas ab/ torfici: 
ibit bus mit ben Scheren / nam dann / hoc eft etiam 
tnm: elegantius das ſtehet auch zierlicher / aut citra eam 
pjia aſperitatem ſubſiſte oder bleib auff dißſeit deß rau⸗ 
xag hen / ſcribendo mit ſchreiben / [ fa reibe nicht wo 
vmlhe: €8raubi(t ) fatis magno impedimento funt ſeynd 
p. Ms. Dir allezeit ein groffe Q3erbinberung / [ a8 dich 
Min) ſtracks hindert J leviffimzoffenfiones die geringe. 
yes ſte Uberlaͤſtigungen Jes mag leicht etwas ſeyn] 
ai ne pergas baf bu nicht fertfdbre(t ;.— (ed 

(dri uicquid eft in manibus ſondern was ín Dem 
di i JDánbrn ift/abjicias illico affobafo hinweg wirffſt. 
— Mend. Redeamus jam ad præceptorem laſſe uns 
mi nun wiederumb gum præceptore gehen. Manr. 
on Videtur mihi tempus mich beduͤnckt e$ fepe Zeit : 

mam folet maturé cenare banm er pflegt fruͤhe 
ms — Lácitlid) | su Nacht gu. eſſen. Manricus. Eamus 
n (affe un gebtn: ingrederetu priorgtbebu zu erft 
4; binein/ qui habes minus cordis Dtr bu. weniger 
IPHertzens haſt rfurdtfam bifl.] Mend. Imó tu. 
" jabu/ ü minus-fróntis fcil. habesbtr bu bid) we⸗ 
j; ntget chaͤmſt. Manr. Vide fitf / ne quisab il- 
4^ lo exeat bafníemanb vonibme berauf gebet/ qui 
4 *deprehendathic nos ber uns allhie ertappe / ſfin⸗ 
Dde ] jocantes ſchertzen / &laícivientes und Muth⸗ 
;  toillen treiben. Pulfemus fores annulo [aft uns 
—— — ra a qme 


! 


! i : . * i vy i ' 
- wo  - DIALOGUS X. 

mit dem Ring an der Thuͤr klopffen / etfi pateris 
ies wiewol ſie offen ſtehen / nam hoc eriturbanitis 
dann das wird hoͤflicher ſeyn. At at ſihhe da. Pu. 
Quis iſtic wer iſt da? rectaà introeas gehe ſtracks 
herein / quisquis es du ſeyeſt wer du woͤllſt. Manrt. 
Nosfumustoir ſeynd es: Ubieſt inſtructot wo 
ift ber Lehrmeiſter. Puer. in conclavi im Ge⸗ 
mad. Mend. Omnia (int vobis faufta przce- 
tor Gluͤck und Heyl -Derr preceptor. ' Mag. Fe- 
| f tstes ene ftot. willkommen. Mend. Effin- 
. . ximüstvirbaben nad) gemacht / tuum exemplum 
euere Vorſchrifft / in eadem charta auff. einem 
Blat / quinquiesfünffmabUaut fexies ober ſechs⸗ 
mahl / nunc referimus jet bringen wir / ad ve euch / 
quod ſeripſimus ſ.welches] was wir ge ſchrieben 
haben / ut einendes daß ihr es corrig ret: [. re- 
' ferimus ad te hoc opus noſtrum emendandum 
wir bringen cud piefe unfer Arbeit qu verbeſſern.) 
Mag Re&tt facitis ihr thut recht. Oftendxte 
weiſſets uff. Poſthac binfüro/ relinquite majo- 
rem: intercapedinem verſuum laſſet groͤſſeren 
Raum jmi(den bet Zeilen / ut ſic ego poſſim daß 
ch alſo koͤnne / eorrigere corrigiren / veſtta errata 
uere Fehler / ad emendationem zur Beſſerung. 
Hz literæ dieſe Buchſtaben / funtadnmíodum:ina- 
quales ſeynd aar ungleich / quod ef& feed wel⸗ 
ches heßlich iſt / in ſcribendo im Schreiben. Avi- 
wadvuerte babe Acht / quando n majuseft wie viel 
groͤſſer ſey das n quam'e als das e/ & o unb das 
' Ad quàm orhishujus p als bít Ruͤnde dieſes wo? 
— Tati bann / omnia literarum corpora alle Coͤrper 
*— bu Buchſtaben / | oportet effe aqualia i 

Wc ud A NL glei 


ÉD. 


|... . BasseehoeQ(prád. — ry 
gleich fein: ' Ménd. ^ Quafo lieber / "quid vocas . 
corpota was nenneſtu Coͤrper ? Mag. Média in - 


literis das mittelſte in Den: Buchſtaben / prater! 
apiculos ohne die Spitzlein ^ &' pedunculos und 
Fuͤßle in / bietiber und unter ſich gezogene Strich⸗ 
lein/ J &iquos habenc toan fie der haben / apices 
habent b& I bas b unb ( baben Spitzen / pedes 
Fuͤſſe /p & ꝗ daspund q. Jam in eodem m jetzt 
in demm / ſunt crura imparia ſeynd die Seine uns 
gleich / primum ſcill crus das erſte Bein / brevius 


eft medio ift kuͤrtzer als bag mittelſte / &niniis. 
magnam caidam "habet unb bat ju. gar einen 


greffen Schwant / icac& illud & gleich wie das a⸗ 


l 


nec fátis imptimitis unb'érücfet nicbt genug pens. 


nam bít Feder / ' chárte'nuffé Papier / vix haeret 
"atramentum e$. bleibt kaum die Syinten hangen V 
nec dignofcas und kanſt nicht unterſchiedlich et⸗ 
kennen / qu£ (urit elenenta was es vor Buchſta⸗ 
ben ſeynd · ¶od tentaris paf bu dich unterſte⸗ 
heſt / ttansformare has in alias dieſe Buchſtaben 
in andere zu formieren / eralis partieulis in dem 


bu davon etwas außgekratzet / cufpide fcalielli 
mit der Spite oe8 Schrelbemeſſerleins / 'imagis 


deturpaſti batbürd) haſtu vielmehr verſchaͤndet / 
ſeripturam Dit Schrifft ſatius kuillet / es dfe 
beſſer geweſen / renuem lituram itiducere daß du 
ein klein Strichlein dardurch gezogen. "Tum dar⸗ 
nach [ und alsdann] :quod luperelt toad nodpde 
vberi⸗ iſt / verbi am Wort / infine verſus aut Cnise 
*ber Zeilen / transkerre pag foltefta verſetzen t ſparen] 
in capu eqeendefel verus in Der fani ti 
,fetgeben eem nido copeeab i iln 

"a e 4 
; ja ud 
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^s» ^ DIÁLOGUS X -00— 
es nur gan&t Coyllaben ſeynd / qua welche 7 lex 


ſcriptionis das Geſetz ber Schreiberey / non pari- 
tur ſecari nicht zulaſſet [leidet] daß ſie getheilet 
werden. Produnt memoria. man ſieſet in 
ben Hiſtorien [man ſagt] auguſtum Cæſarem 


non ſolitum verba dividere daß Det.Stáp(tr Au. 


guítus nicht in Gewohnheit gehabt babebie Woͤr⸗ 
£r zu tbeilen/ nec ab exccema parte.verfus nod) 
bic am End Der geil / abundautes literas trans» 
fexre bie uͤberſchieſſende überflüffige Buchſtaben 


. gu überft&en/ in alteram auff Die anbere Zeil / (ed 


ibidem ſtatim ſubjcece ſondern daſclbſten alſo⸗ 
bald unt erzuſetzen / & circumducere und mit ei⸗ 


niem Strichlein herbey zu ziehen. Maur. Id nos 
^. Jibenter imitabimur Dent wollen wir gern nadie 
folgen / quoniam exemplum eft regis dieweil es ei⸗ 


m$ Konigs Exempel iſt. Mag. Kecte facitis 
ihr thut wol Dra. quomodo enim: aliter appro- 


bareuspann toit tvüroet ihr anderſter. bewahren 


au Gag geben ;|..vos ex illius.fanguine ſatos 


"Keil. eile daß ibr.-auf feinem; Geblut entſproſſen 


waͤret 2 fed. ne conjungatis omnes diteras abei ihr 


J folt nicht alle Buchſtaben zufammen ſetzen / nec 


omnes ſepatetis nod). alle ſcheiden | trenucn. .] 
Sunt es ſeynd / qua. poſtulant· weſche erforp cut. / 
,vincirt daß man fie binde [anbeffte ) inter ſe un⸗ 


ter ſich / ut caudatz wie die mit Den Schwaͤntzen / 


gum aliis mit den anderen / yelut gleich wie / a .bu. 
item wie auch / haſtatæ Dit ſo den Spieſen ehnlich 
ſehen / ut als / Ferdas ſ undt. Sunt es ſeynd / que 
IFecxulant welche es· nicht leiden / nempe nehm⸗ 


lich / orbiculatæ die rundichten p d / b. Quán- 


^ * * 
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Das zehende Geſpraͤch. 155 
tum poteftis fo viel euch moͤgelich / leribatis ſchrei⸗ 
bet / execto capite mit aufjgericbteiti Haupt: nam 
infexo dann wann mau pen Kopff heneken laͤſt / E 
& incumbente und gleichſam auffs Papier legt / 
defluunt humores ſo fallen die Fluͤſſe / ad frontem 
auff oie Stirne / & oculos und Augen: unde na- 
ſcuntur multi morbi darauß viel. Kranckheiten 
entſtehen / & videndi imbecillitas unb ein bloͤd 
Geſicht. Accipite alterum exemplar nehmet 
bie ander Vorſchrifft / & me fcribentem accura- 
t€ obfervate unb nefmet epgentlicb acht foie ich 
ſchreibe / uc du&uiliterarum aflüefcatisbaf ibr deß 
Zugs ber Buchſtaben gewohnet. Hoc exprime- 
tiscras das ſollet ihr Morgen nacbmadben Deo '. .- 
propitio [fi Deus voluerit | ob GOtt tvill[fo euch 
[m geſund (dft.] Ovidius &tr Ovidius fagt: 
Sed propera aber epít/ [ madbefort | ec tedifer 
und ziehe dich nicht au(f/ [oergend) aicbt ] imhoras 
venturas ín bie Fünfftige Zeit [auff bie lange 
Bahn. Mui non eft aptus hodie welcher heut nicht 
geſchickt iſt / minuserit cras der wird das Morgen 
viel weniger ſeyn. 
Et illud Martialis. de Notario. Und das was 
Marrialis ſagt von einem Notario. Licet currant 
verba ob ſchon die Wort lauffen [ er kan jar tool... 
ſꝓwaͤtzen ] velocior eft illismanus fo iftbod) bit 
Hand nod) ſchneller ſhurtiger] als die Zung / 
Lingua die Zung / nondum peregit hat noch nicht 
verrichtet / ſaum opus ihr Werck; dextra aber bit 
Hand hats (don gethan / nehmlich mit Geld neh⸗ 
men. Mend. Viſne reddamus wolt ihr daß wir 
auffweiſen / hanc lituram etiam qud) dieſen Stri⸗ 
Did C85 co qa 


X54, ... DIALOGUS X: 7. | 
chen Maür,Litüram fant t$ iff freylich etm Striche | 
- [ gefübelt] modó & alix-probe exarata ſpann nur 
das anpere wol geſchrieben iſt. Mend.Intetea un⸗ 
terdeſſen / optamus te belliſſimẽ valere ſpare euch 
GOit geſund: [teünfcben wir euch biet Gluͤck / be⸗ 
fehlen wir euch G Ott . T : 
f pu  Sentemtiés o us oz. 
«., Argumentabitargumentaiti der Schul / decla- 
gnatiónumptrtn Orationen ſo hehalten werden / in 
Scholis in den Schulen / ne fic ſollen nicht ſeyn / 
inania rerum von nichtigen Dingen / fed ſondern / 
perlequantuůr tes utiles ſollen nuͤtzliche Dinge er» 
aehlen oder beſchreiblhe34 
we i2: D gina eft es iff Goͤttlich / donum die Ga⸗ 
be / litetarum der gutem Kunſten und Sprachen; 
e und /quaptd admirabilius je wunderbarlicher -/ 
antogelig oñus habendum je init groſſer Forcht 
rs Geweye fell fie gehallen ober. geachtet wer» 
«. 3. Sine literis obne bíe gute Sünfte unb Spra⸗ 
chen / vita Da Leben / barbara e(t iſt wild /.grob und 
djmpekbliien- 7 t oz iud 
. 4, Quod Deusfit daß GOtt fepe / juſtus mo- 
.deracor tín gerecbter Regierer [ Dag Gott gerecht 
regieret l rerum hümanarum Der Menſchlichen 
Singen T bíé Menſchliche Dinge ] & ulcifcatür 
und raͤche / gravia flagitia pit grofje tIbe(tbaten;! 
diris ſupplicũs mit graufamen Strafſen ;. .. eiam 
agnoverunt das haben aud) erkand / gentiles bit 
Heyden / & id conteltantut bag bezeugen aud! 
pie. vari fabula. po&arum die mancherleh Ge⸗ 
. .bisjteuno Geſprache per Poeten / ut als / de x 
' " naidi- 


m7 t 


"Eo 3546 zehende Geſprãch. 55 
naidibuston ben Danaidibus, Tantaló dein Tantas 
lo,IxionebétnIxione&e/ |. 0. Vou cin 

' $-Obliviofus etm vergeſſener / habecdólium Da- 
saidum hat btr Danaidum Faß / in welchem nichts 
verbleiben kan. oos 


€, Asfüefactio die Gewohnheit / mutat veraͤndert / 


quod naturale eſt das natuͤrlich iſt. 
7. Rubor die Roͤthe / eſt color ift eine Farbe / vir⸗ 
eítisptr Tugend / in adoleſcentibus an ben Juͤng⸗ 
lingen 
. 8. Difce puet lerne Knabe / quibus fias ſapien- 
tior durch welche Dingedu weiſer oder verſtändi⸗ 


ger werdeſt / de proinde melior unb gleich beſſer und 


froͤmmer. 


,. 9: Adolefcentis ftudiofi eft einem Syüng(ing: E 


"berba ftubieret/ gebubretuno ſtehet an non ni⸗ 


mium fidere nicht zu viel zu vertrauen / memorig- 


bem Gedaͤchtnuͤß / qua facile fallit welches leicht⸗ 


lich betreugt / eriam auch / attehtiffimuni auſcul- 


tatorem Den allerfleiſſigſten Zuhoͤrer. Ideo der⸗ 


halben / diſcet foll er lernen / enotare auffzeichnen / 


in pugillares it Die Schreib⸗Tafelen /aut char- 


tas oder auffs Papier / qua digna erunt welcheeßs 


werth ſeyn werden. Hzc aütem eft plerorumque: 


fatuitas pif ift aber gemeiniglich Der meiften Thor⸗ 
heit / Alberheit / ſe poſſe daß fie (id koͤnnen me- 
miniſſe erinnern ober entſinnen / qua: intellg- 
xerunt die ſie vernommen haben / admodum fallaci 
evencu durch einen ſehr betrieglichen Zufall ober 


FUTT "Prohà tool. & celeriter pingere: feil. lé ^c 
ras und geſchwind (idreiben: 4. pec fe e com- 


mene 


6. — BIALOGUSdXanc C 


— btft/& proinde melior unb derhalben aud) beffer. 


| 


Yocespit Woͤrter / funt figna fepno.Seiden; ani- - 


Deui Sxücten.febran..] - -Mend. Mutua. mibi leiht 
mir/ dimidium folium  chartz ein halb Blat Pã⸗ 
pier / quod cras reddam welches id) dir Morgen 
Pie debbil: Suficicibi hocfraftalum pdf 
Ste 5, zt pot : MN mit 
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Das zehende Geſpraͤch. 149. 
mit dieſem Stuͤcklein genug? Manr. Hui tp /. 
non capieríex verfus es geben nicbt ſechs linen 
F9Berf ] brauff: ex meis prælertim fonberfidp. 
meiner Schrifft.] M. Scribe in utraque facie 
ſchreibe auff beyden Seiten / & duc verfus denfios ; 
rés unb ſchreib die Zeilen énger gufammen : quid: 
neceſſe habes tag thut dirs Noth / tam magna 
interítitia relinquere. paf bu. fo. groffen Staum , ^ 
Idffeft ? "Vix intérvallum eft ullum e$ ift doch faf . 
fein Raumda: Nam literæ bann bie. Buchſia- 
ben / præſertim ſonderlich / que lengos apices ha⸗ 
bent welche lange Spitzen haben / aut pedes oder 
Stiele / ſeſe uttinque attingunt ruͤhren einer den 
andern an / ucb & p. wie das bund p. Sed quid 
tu aber toas machſtu dann ? jamne duos verſus 
exarafti haſtu ſchon zwo Zeilen geſchrieben & 
quidem und zwar / eleganter ſchoͤn / nifi guuodd 
funt pravi allein daß fie, krumm nicht viel nͤf 
ſeyn. Mane. Scribe tu ſeorſum ſchreibe du bee, 
ſonders / & tace und ſchweige ſtilſ. Mend.Enim 
vero aber warlich / penna & hoc; atramento pot« 

e& (cribi mit biefer Feder unb dieſer Dinten kan 
man ſchreiben nullomodo gantz unb gar. nicht. 
Manr. Quidira, ipit (0? Mend. Non cervis; 
ſieheſtu nicht / ut relpergit toit beſpruͤtzet penna. — - 
bit Feder / attamento tiit inten / chartam pag. 
Papier / exta. literas zwiſchen ben $Sucpftaben | 2. 
Manr. Atramentum meum meine 3yinten./ adeo | 
craffüm eft ift ſo dick / ut credas da Du mehnen (* 
r glauben ] ſolteſt / elle limum. es todre det — ^^ 
Scleim / amabo lieber / afpice ſiehe / u heret wie 
ſie hengt / in ſumma cxena oben an dein Spaͤlt⸗ 

zi RAE — $a . lein / 
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(o. c Waesebenbe Gefprácb. 1939. 
fien unter allen die Dinten / ne. efluat baf fie 
nicht durchflieſſe. Mend. Extrema ore hujus 
tuz charte die aͤuſſerſte Raͤnd an deinem Papier / 
fant inæquales ſeynd ungleich / rugate runtzelicht / 
& aſperæ unb rauch / [ [dft ſich nicht beſchreiben.) 
Manr. Demarginato chartam aliquantulum 
——— ben Rand be(j Papiers etwas ab/torficis — 

ustnít ben Scheren / nam bann; hoc eft etiam - 
elegantius paé ſtehet auc) zierlicher / auc citra eam 
aíperitatem ſubſiſte oder bleib auff dißſeit deß rau⸗ 
hen / fcribendo. mit ſchreiben / [fa reibe nicht wo 
t$ rauh ift ] fatis magno impedimento funt. ſeynd 
bir allezeit ein groffe Verhinderung / [ Da8 bid). 
ſtracks hindert  leviffimz offenfiones bie gering⸗ 
fie Ubertáftigungen [ t$ mag leicbt etwas ftpn ] 
ne: pergas  Daf bu nicht fortfaͤhreſt ; (ed 


aͤnden ift/abjicias illico affobafo bintoeg wirffſt. 


[vi ue eft in manibus ſondern was in ben 
M 


end. Redeamus jam ad praeceptorem laffe ung 
nun toitberumb zum przceptore gehen. Manr..— 
Videtur mihi tempus mich bebündt e$ fepe Zeit : 
sam íolet maturé cenare dann er pflegt fruͤhe 
Cacitfid) ]- su Nacht gu. eſſen. Manricus. Eamus 
laffe un gehen: ingrederetu prior gehe du ju erft 
hinein / qui habes minus cordis Dtr bu weniger 
Hertzens haſt tfurdtfam bift.] Mend. Imo tu. 
jabu/qui minus-fróntis fcil. habesbtr Du dich we⸗ 
níger ſchaͤnſt. Manr. Vide fit / ne quisab il- 
lo exeat taf nítmanb vonibme berauf gebet/ qui 
:deprehendat hic nos der un$ allhie ertappe / ſfin⸗ 
bel jocantes (1 er&en / &laícivientes und Muth⸗ 
willen treiben. Pulſemus fores annulo laſt uns 
| E E (oo$3./| wit. 


» 


so.  DIALOGUS x 
miit dem Ring an der Thuͤr klopffen / etfi pateris | 
tes wiewol ſie offen ſtehen / nam hoc erit urbanius 
dann das wird hoͤflicher ſeyn. At at ſiihe da. Pu. 
Quis iſtic wer iſt da? | re&tà introeas gehe ſtracks 
herein | quisquis esp ſeyeſt verbu woͤllſt. Manr. 
Nos fumus wir ſeynd es:: — Ubieft inftru&or wo 
ift ber Lehrmeiſter. Puer. in conclavi im Ge 
mad. Mend. Omnia (ivt vobis fauta przce- 
tor G(ücf unb Heyl Herr preceptor. ' Mag. Fe- 
gites ftot. willkommen. Mend. Effin- 
ximüs wir haben nad) gemacht / tuum exemplum 
tuere Vorſchrifft / in eadem charta auff einem 
Blat / quinquies fuͤnffmahl / aut fexies oder ſechs⸗ 
mahl / nunc referimus jetzt bringen wir / ad re euch / 
quad fcripfimus ſ welches] was wir ge ſchrieben 
haben / ur emendes paf ihr tà corrig ret: [re⸗ 
ferimus ad te hoc opus noſtrum emendandum 
- foirbríngen cud dieſe unfer Arbeit zu verbeſſern) 
Mag Rede facitis ihr thut recht. Oſtendite 
weiſſets uff. Poſthac hinfuro / relinquite majo- 
rem. intercapedinémy verſuum laſſet groͤſſeren 
Raum zwiſchen den Zeilen / ut ſic ego poſſim daß 
ich alſo koͤnne / corrigere corrigiren / veſtta errata 
euere Fehler / ad emendationem zur Beſſtrung. 
Hzlitere dieſe Buchſtaben / funtadmodum:ina- 
quales ſeynd gar ungleich / quod ef fcedam wel⸗ 
ches heßlich iſt / in (cibendo im Schreiben. Ani- 
madverte habe Acht / quando n majus eſt wie viel 
groͤſſer (ep bad n / quam: e als bad e / & o unb das 


(c^ .e (quàm orbishujus p als bíe Ruͤnde dieſes vc? 


vam dann / omnia literarum corpora alle Coͤrper | 
der Buchßaben (| aportes effe qualia pun 
Ke ; — gl 
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TOUT Das sebehtóe Geſprãch· 2068. 
gleich ſehyn. Mend. Quafo lieber / "quid vocas |. 
corpotatvdé nenneſtu Gorper ? Mag. Média im - 


literis das mittelſte in Den: Buchſtaben / prater 
apiculos ohne die Spitzlein ^ Sc pedunculos und 
Fuͤßle in / ¶ die uͤber und unter ſich gezogene Strich⸗ 
ſein ] fiquos habenc wann fie der haben / apices 
habent b&l ba& 6 uuo ( haben Spitzen / pedes 
Fuͤſſe / p & qbáspunbq.: Jam in eodem m jest 
in demm / ſunt crura imparia ſeynd die Seine urs 
gleich / primum leillcrus das erſte Bein / brevius 


'éft medio iſt kuͤrtzer als das mittelſte ^ & nimiis... 
magnam calidam habet unb hat zu gar einen 


greffen Schwantz / icac & illud à gleich ríe bá) 


nec fatisimptimitis und érücfet nicht genug/ pens. 


nam die Feder / 'chárte au(f8 S apier] vix hæret 
"atramentum t$. b(etbt kaum die Syinten baugem V 
nec dignofcas und kanſt nicht unterſchie dlich et 
kennen / qu£ (uc elementa was es vor Buchſta⸗ 
ben ſeynd · Quod tentaris paf bu vid) unterſte⸗ 
heft / téansformáre'has in · alias dieſe Buchſtaben 
in andere zu formieren / etalis partieulis in dem 


bu davon etwas außgekratzet / cufpide fcalgelli | 


mit der Spitze deß Schreibemeſſerleins / "magis 
! déturpafti dardurch haſtu vielmehr verſchaͤndetꝰ / 
ſcripturam Dit Schrifft ;: (ius Fuitfeveg waͤre 
beſſer geweſen / renuem lituram itiducere daß du 
ein klein Strichlein dardurch gezogen. "Tum dis 
nach ſ und alsdann] quod luperelt was node 
"berig iſt / werbi am Wort / in ſme verſus am Ende 
zoer Zeilen / transkerre das ſolteſtu scrfe&enr ſparen] 
in caput fequentis fcil, verfus-in den Aufang ter 
folgenden Griemmodo inteesce(incly Maa mann 
A. E 4 


i 


es nur 


k- 
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es nur gan&t Syllaben ſeynd / que welche / lex 


ſcriptionis das Geſetz ber Schreiberey / non pari- 
iK Sp nicht suláfjet. ((cibet.] daß fit getheilet 
werden. Produnt memoria. mgn lieſet n 
ben Hiſtorien [man ſagt ] Auguſtum Cafarem 


non ſolitum verba dividere daß der stápftr Au- 


guítus nicht in Gewohnheit gehabt habe die Woͤr⸗ 
ftr zu theilen / nec ab extcema parte verſus noch 
bie am End Der Zeil / abundautes literas trans» 
ferre bie uͤberſcheſſende überflüffige Buchſtaben 


zu uͤberſetzen / in alteram auff bit andere Zeil / ſed 


jbidem ſtatim fubjicece ſondern daſclbſten alſo⸗ 
bald unterzuſetzen / & citcumduceze und mit ei⸗ 


mnenm Strichlein herbey zu ziehen. Maur. Id nos 


"4 


. Jibenter imitabimuz. dem vvollen wir gern nach⸗ 


" "folgen/.quoniam exemplum eft regis dieweil es ei⸗ 


m$ Konigs Exempel ift. .. Mag. Kecte facitis 
ihr thut wol dran: quomodo erum aliter appro- 
baretis dann wie wuͤrdet ihr anderſter. bewahren 
rupe d e vos ex illius.fanguine ſatos 


"eil. eile daß ibr. auf ſeinem Gebluͤt entfproffca 


waͤret? (ed. ne; conjungarts omnes literas aber ibr 


^. doit nicht alle Buchſtaben zufammen (cse / nec 


omnes ſeparetis rod). alle ſcheiden trenncn. .) 
Sunt es ſeynd / qua poſtulant· weſche erfordern / 
wxineiri daß man ſie biude lanheffte inter ſe un⸗ 


ter ſich / ut caudata wie die mit ben Schwaͤntzen / 


4. 


gum aliis mítben anderen / yelut gleich toic alu. 
-dtem tie auch / haſtatæ bie ſo den Spieſen ehnlich 
ſehen / ut als / aoatdas f und t. Sunt es ſeynd / que 
welehe es nicht leiden / nempe nehm⸗ 
lich / otbicularz bic. rundichten p / o / b. Quán- 
Hs 5. A. v uos - tum 


i 
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tum poteltis ſo viel euch moͤgelich / leribatis ſchrei⸗ 
bef/ erecto capite mit auffgerichtem Haupt: nam 
inflexo bann toann man ven Kopff heneken laͤſt / 
&c incumbente unb gleichſam auffs Papier legt / 
defluunt humores ſo fallen die Fluͤſſe / ad frontem 
auff die Stirne / & oculosunb Augen: unde na⸗ 
ſcuntur multi morbi darauß viel Kranckheiten 
entſtehen / & videndi imbecillitas unb ein bloͤd 
Geſficht. Accipite alterum exemplar nehmet 
bie ander Vorſchrifft / & me ſcribentem accura- 
t€ obfervate unb nehmet eygentlich acht wie ich 
ſchreibe / uc ductui literarum afluefcatisbafi ihr deß 
Zugs der Buchſtaben gewohnet. Hoc exprime- 


tiscras das ſollet ihr Morgen nachmachen Deo *. 


ptropitio [fi Deus voluerit | ob GOtt willlſo euch 
— geſund laͤſt) Ovidius Ber Ovidius ſagt: 
Sed propera aber epfe/ [ macbefort | tiec te aiffer 
unv giebe bicb nicht auff / verzeuch nicht ] in horas 
venturas ín bie kuͤnfftige Zeit [auff bie lange 
Bahn. Mui non eft aptus hodie welcher beut nicht 
geſchickt iſt / minus erit cras der wird das Morgen 
viel weniger ſeyn. TM X 
Ec illud Martialis de Netario. Und das was 
Marrialis ſagt 90n einem Notario. Licet currant 
verba ob ſchon bie Wort laufſen [ ev fan zwar tvol 
(t1odém ] velocior ett illis manus fo ift bod» oie 
Hand nod) (dneller [ Burtíger] al8 die Zung / 
Lingua die Zung / nondum peregit fat noch nicht 
errichtet fuum opus ihr Werck; dextra aber die 
Hand hats ſchon gethan / nehmlich mit Geld neh⸗ 
men. Mend. Viſne reddamus wolt ihr daß wir 
auffweiſen / hanc lituram etiam auc) dieſen Stri⸗ 
i EC (co. 6 qe. 


u 


1 L 4 
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chen Manr Litüram fane e$ iff freylich eit Strĩche 
['atfübelt] modo & alix probe exarata ſpann nur 
das anpere ico geſchrieben iſt. Mend.Intetea une 
terbeffen /, optamus tebelliffini valere fpare euch 
G5. ftt geſund: [feünfcben wir euch viel Gluͤck / be⸗ 
fehlen wir euch Di] — E 
pec qus s o, o Sententie. "Pr 
-., ArgumentaDit argumenta in der Schul / decla- 
smatiónumbDeren Orãtionen fo gehalten werden / in 
Scholis in den Schulen / ne tic follen hicht ſeyn / 
, jnaniarerum von nichtigen Syingen/ fed fonberm/ 
— perfequanrar res utiles follen nuͤtzliche Dinge ers 
ádbfemoberbekbreiben..— o s 
ET. iji eft es iſt Goͤttlich / donum die Ga⸗ 
be / lite£arum ber guter Kuͤnſten uno Sprachen; 
S und /quaptd admirabilius je wunderbaylicher ./ 
 tantoqeligiofius habendum je mit groſſer Forcht 
M Gewiſſens fel fie gehalten ober, geachtet wer» 
5. 4. Sine literis ohne bie gute Kuͤnſte unb. (pra: 
diett/vita das Leben /barbara eft iſt tvilo grob unb 
«ugeidifien: o sr om etd 
.. 4, Qued Deusfitbaf GOtt fepe / juſtus mo- 
deratot tín gerecbter Regierer [ Daf Gott gerecht 
regieret rerum humanarum ber, Menſchlichen 
Singen ( die Menſchliche Dinge ] & ulcifcatür 
und rache / gravia flagitia pit groſſe britaten; I 
diris (appliciis mit graufamen Strafſen J. etiam 
. Agnoverunt das baben aud) erfaub. /- genüles bit 
Heyden [, & id. conteltantut bag bezeugen auch / 
jpce varia. habulæ po&arum die mangperíti) Ge⸗ 
bispteuno Geſpraͤche ge Poeten / ut ald / de Dà- 


^ naidi- 


—— ———— —— — —— ———— ————— 


71 : 


A Doe siente Gi práco (x5 
naidiBis eon ben Danaidibus, Tanralõ Der Tantas 
lo,1 xi one dem Ixione &&.. 

" $-Obliviofus etn vergeſſener / jabbniiticis Da- 
saidum hat der Danaidum Gf in welchem nichts 
verbleiben kan. 

€; Aſſuefactio blrGeebnbeitmurarbvinbei 
quod naturale eſt das natuͤrlich iſt. 
* 5, Rubor die Roͤthe / eſt color ift eine harbe — 
citis der Tugend/ i in adolefcentibus an ben J Juͤng⸗ 
lingen 
8. Diſce puet lerne Knabe / — fapiei- 
tior durch welche Dinge du weiſer voder verftánbíe 


ger werdeſt / d proinde melior unb gleich beſſer und 


froͤmmer. 


,. 9: Adolefcentis ftudiofi. E: cintm: gJungling L^ 
berba fiubieret/ gebuͤhret und ſtehet an non ni- | 
m1um fidere nicht zu viel gu vertrauen / memori 


bem Gedaͤchtnuͤß / quz facile fallit welches leicht⸗ 


lich betreugt / etiam auch / attentiſſimunm auſcul- 


tatorem ben allerfleiſſigſten Zuhoͤrer. Ideo der ⸗ 
halben / diſeer ſoll er lernen / enotare auffzeichnen / 


in pugillares it Die Schreib⸗Tafelen/Naut char- 


tas oder auffs Papier / quæ digna erunt welchees 
werth ſeyn werden. Hæe aütem eft plerorumque 


fatuitas diß iſt aber gemeiniglich der meiſten Thor⸗ 
heit / Alberheit / ſe hoſſe daß fie fid) koͤnnen me- 
miniffe erinnern oder entſinnen / que intelle⸗ 
xerunt die ſie vernommen haben / admodum. fallaci 
eventu butt) einen fehr betrieglichen Zufal oder 
:9Lufgang.-. 


TT om "Probà tool / & celeriter pingere fil irt [ 
ns ss und ibd firn. 6 bot [e eftcam- . 


men· 
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mendabile iſt aud) tor fid) ruͤhmlich unb loͤblich 
& juvat unb ift behuͤlfflich ober dienlich / inctemen⸗ 
ta ber Zunehmen / do&rinz in ber Lehr; quum 
«eat Dietoeiler kan / facile leichtlich / excipere 
. multabíe(e Ding aufffangen oder nachſchreiben / 
Erxeguſtare unb uͤberleſen / ex intervallo nach der 
Weile oder Zeit / cum jucunditate mit Freude 
| e Luſt / qui valetilla re welcher dieſes ing 
bat : X: | | 


^ I1. Vulgogemeiniglid) / judicia die Urthei⸗ 
len / ſunt corruptiſſima ſeynd febr faffd) und un. 
uͤchtig / denobilitare vom Adelſtand / qua. wel⸗ 
cher / LKcet ſit clara tradita ober ſchon beruͤhmtuͤ⸗ 
bergeben worden / à parentibus von den Eltern / 
WVatter und Mutter / perit fo ift er doch verlohren / 
. Doer umbfon(t/ ſi ſi wann er iſt / absque literata 
EHpientia ohne gelehrte Weißheit / &e virtute und 
"Sugemnb. ONE. Y Ple 
-'. 12, Non veſtitus nicbt die Kleidung / & fundus 
und eín ligend Gut / commendant homines ruͤh⸗ 
men die Leut / ſed ſondern / prudentia die Klugheit / 
doctrina Dit Lehr / & ſanctitas morum unb die Hei⸗ 


uliigkeit ber Goitten. | 


(50 qp3.: Natura pit Natur / ſepe incufatur wird off: 

 sttrbef:oufbiget ober Schuld gegeben / quum ar- 

'- -guendaeft pa foll beſchuldiget werden / noſtra fo- 
-eordia unftte Faulheit ober Traͤgheit. . 

i» 14. Meditatio das Nachdencken ober Nachſin⸗ 

nen / jungendaeft auditioni ſoll gum hoͤren gefe&t 

Wweenrden / ut juvet daß fie behuͤlfflich und dienlich 

ſeye / ingenium pem Verſtand / vocem der Stimme / 

magiſtri Def Lehrmeiſters. SEP gna 

jo: 05 7, n . Cura 


 —— 
Y 


ibas ʒehende Gefprácb. à "y M 


5· Curabie Sorge / Chriſtianæ pietatis Det 


Chriſtlichen Giottfeligfeit/ non e& rejicienda (o. 


i 


nicbt gefdyoben werden / in ferosannos biß auff 


bie letzte oder ſpaͤte Jahr / fed fonberm / occupan-. 


da zuvor ergriffen werden / à teneris von Jugend 


auff / quo nomine mit welchem Namen ober was 


wegen / hiſtoriæ die Hiſtorien / celebrant ruͤmen / 


Juſtum den Juſtum / & Paſtorem unb ben Paſto⸗ 


rem. ' I —— uon ; : 2l 
16. Humanitas bie Freundlichkeit / ornat zie⸗ 


ret / magiſtrum ben Lehrmeiſter / & modeftia unb bit. 


Beſcheidenheit / Erbarkeit ober Sittſamkeit / difci 
pulumden Schuͤler· 


12. Commendsbunt es werden befehlen / & pre · 


ceptores beydes die Lehrmeiſter / & auditores unb 
die Zuhoͤrer / Deo GOtt / facra officia die Gottes⸗ 
Dienſte / mutuis votis untereinander tnit Geluͤb⸗ 
Den/& (an&is precibus und heiligem oper Gottſee⸗ 
ligem Gebett. 2 


18. Verecundia bít Schamhafftigkeit Ac c 


magnum deeus ift eitie groſſe Zierde oder Schmuck / 


juniorum qn ben Jungen Leuten / ut non dicat. | 
paf nicht ſagt / immecito unbillich Menander ber. 
Menander: MN EE 


. quicipuDegiiv e eic dai un 4n Quisquis eru- 
beſcit wer Schamroth wird / ego cenſeo hunc pro-. 
bum dieſen halte ich fuͤr fromm. | 


19. Captare laudem mad) fob trachten / fob. : 


ſuchen / exvanitate qu£ ber Eytelkeit / vaniffimum. - 


ett ift gant eptel unb bergeben: Veró aber/ex vi⸗ 
ciis auf ben Laſtern ober Übelthaten / deteltabile iff 
abſcheulich. et td VL U 


esi t. 2 
. 2 ao. Qsi- 
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20. Ociáüm der Muͤſſiggang / fine literis ohne 
gute Kuͤnſte und Sprachen / e(t mors iſt Der Todt / 
& ſepultura und eine Begraͤbnuͤß / vivi hominis ei⸗ 
nes lebendigen Menſchen. Sén.Epift.82.. ^. ^. 
^21. Qub quis nobilior ef je edeler einer iſt / ed 
hinus deſto weniger / probabit wird et billichen 
de gutbeiffen/éorum mores deren Sitten / qui vo- 
laht dici die genennet rollen werden / quales eſſe 
nolunt ſo der (ie nicht ſeyn wollen. fe 
132. Non! cónveniurit omnia e8 geziemet tnb 
gebuͤhret nicht alles / owni ætati eínem jeden Alter. 
Quare dero vegen / abſtinebunt armis ſollen ſich 
der Waffen enthalten / nicht unterſtehen oder ge⸗ 
luͤſten laſſen / & militari liabiru uno Soldaten 
Kleidung / qui fé profirenrur welche · fid) außge⸗ 
ben / ſtugiolss fur Studeuten. Autem aber / o · 
rtim militii dieſer Kriegsweſen ober Kriegsſtand / 
optima eſt:iſt der allerbeſte/ debellare bekriegen 
oder bezwingen / inlcitiam bie Unwiſſenheit / 
Tolpereh und Grobheit actinp/ Seneca ait wie 
dirSeneca fagt Ebiſtola fito suprimis bevorauß / 
vluptates die Wolluͤſte/ que rapnerant welche ges 
riſſen oder gebacht habemguogue quch / aa ſo zu ſich / 
ſævaingenia grauſame Gemuͤther ober Hertzen: & 
und / ut potius loquantur af wir vielmehr reden / 
énoftrislitéris auß unſeren Schrifften: muliare 
bonam militiam cin guteſRitterſchafft üben/eft iſt / 
ririacréUijaltin ſde ⸗ den Glauben / boram eon - 
ſtientiam ind tin gutes Gewiſſen / alim. r. xeis. 
T3): * ^36" N-sivudepmgT so ver en v nu 
| frase Sünt-certà primordiaes ſeynd geteiffe An⸗ 
faͤnge / oc radimenia und! Anweiſunge vder An⸗ 
—** c er We leitun⸗ 


cw 


— 
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leitunge / omnium artium aller Kuͤnſten quz poꝰ 
Nauntut welche gezieret und gelernet téerben/exerci-. 
tatione rit intr UÜbung / & petficiunrur und wer⸗ 
ben erlanget / vollendet oper vollbrad tfi mit dem 
Gebrauch ober Ubung / * certos gredus durch ge⸗ 

wiſſe Staffelen. | ! 

. 24. Boni pædagogi e es ſtehet einem Zucht· 

tneifter wol an / ſe demittere fid) demuthigen | là-: 
bentem willig/ ad docenda zu lehren omnia mini⸗ 
ma. alles fo gering iſt / ut figurec bafi er eine Geſtalt 
mache oder gebe; oobalbum dem ſtammeltem und 
ſtottertem Munde pueri deß Knaben / ad loquela 
zur Rede / & manum und die Hand / ad — 
zur Schrifft. 

25. Pueritia die Kindheit⸗ et incuriofa ig imadit« x. 
ſam / ad (ervandas in Acht zu nehmen / res fuas ihre 
Sachen; tamen dannoch / a luclacienda muß ſie it gte' 
wehnet werden / ad hoc zů dieſem ^ ^ 5 

26. Inſtrumenta die Werckzeuge / ftudendi zu 
— opotteteffe expedita müffen tmb ſollen 

ertig unb gerüft ſeyn / ne quid remoretur Daf nicht 
etwas hindert unb im Wegſſtehet / nos aturds fo: 
wir fun tverben unb wollen. 

7. od poteft fieri was geſchehen fa maid 
reiniglich / ne velimus facere pad wollen teirnidyt: 
thun / immunde unſauber. J 

2.8. Boni difcipuli eft einem guten frommen 
Schuͤler gebübret unb ſtehet wol an / alie meditari: 
——— 
tritt / [ befónberen Ort /] quæ audita ſunt welche; 

gehoͤrt worden ſeyn [ er —* 
re vom Lehrmeiſter. 
23. I 


hat Yexpriceje O4! 
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29. Indulgebimus aliis wir wollen andern gue 
laſſen / facilem ufam einen willigen Gebraudy [ate 
bere willig unb gern ju brauchen laffen/] noftzipef 
unftrigeni& rerum noftzarum und unfer Güterjubi 
opuserit ba es vonnoͤthen ſeyn wird. 

50. Effecturxo ber verrichten ober vollbringen 
wih / aliquid etwas / laude dignum das lobens umo 

ruͤhmens werth iſt / aut obtenturo pber erhalten 
unmd erlangen / contra obſtacula wider vie Ver⸗ 
hinderung / nitendum eſt ſoll ſich es zu thun un⸗ 
berſtehen unb befleiſſigen / neque iraſcendum eft unb 
nicht zuͤrnen / rebus uͤber bie Dinge / ſed nobis ſon⸗ 


bern über uns / qui eis prave utimur bit wir ſie übel. 


gebrauchen. p nr 
«130. Præſtat eit ift. beffer/ habere haben / minus 
cerdis weniger Hertzens / quam frontis. als 


Scham / Es iſt beſſer verzagt ſeyn als unver⸗ 


ſchaͤmpt. — rums * 
| (31. Nullius rei tàm nos pudeat keines Dings 
^. fella wir uns ſchaͤnen / quam. deprehendi als 
"e * unb ergriffen werden / in peccaco in einer 
uͤnde. — F 
7ↄ3 2. Error ein Fehler ober Suͤnde / ſemel com- 


^. -gffusper einmahl begangen worden / Rc nobis ſeye 


uns / occalio eine Gelegenbeit/intendendi virtutem 


nad der Jugend zu trachten ne ſæpius erremusda⸗ 


mit toit nicht oͤffter fehlen. 


33. Plus prolunt es bringen mehr Nutzen / exem⸗ 


^ pla bit, Exempel ober Beyſpiel / quam præcepta 
EA —— E 


aM 


24. Nihil nidté | néminimum quideni pe 
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deß gerin en hídbf/conandumett ſoll man ch un⸗ 
Lic e Deo bann tnit Gott. j "A 
- 8 f. Unumtempustíne Qeit/datum et iff gege⸗ 
ben worden / cujus poffeflioneejicitur qu welcher 
Beſitzung außgetrieben unb außgeſtoffen tvirb / 
qui uti nonvult welcher ſie nicht gebrauchen wbill, 
Sen.epiſt.t. E. d 
, - A Argumentum. Ser Inhalt. . 
KRęeo derowegen / dialosus das Geſpraͤch / eft 
E bipercicus ifs] jet Theil unterſchieden obeg 
óetbeilt- Nambanti 1. agitur wird gehandelt / de 
vefticu von Der Kleidung / in quo in welchhem occus. 
antur gefdidftig ſeyn / adolefceriesbié Juͤng⸗ 
[inge/ forgentes [oba duffRebet.  Supti Drabet/ 
prinio díalogo im erſten Geſpraͤch / erat tvar ed. f 
depueris von den Knaben. — Hic allhier / quia de, 
adulcioribüs dieweil es wort bert díter. ¶[Juͤng⸗ 
(ingen ] iſt / fant omnia luculentiora feprib aile 
Ding deullicher und vernehmlicher. — T Refercur 
wird erzehlet / matutina deambulatis das fruͤh⸗ 
ſpatzieren / in quam auff welches / incidit kompioder 
(dilt/defcriptio die Beſchreibung / Vetis deß Fruͤh⸗ 
lings / deducta die hergenommen / oder kommen ift / 
ad oblectationem i Beluſtigung ober. Ergo⸗ 
tzung / Emnium fenfuuta aller Sinhuen. 
Bellinus, Malvenda, Joannius, 
Gomezulus. E 
Mese Nempe hoc affidué ja fo. gehts 
allezeit mít und [das ift ein ſchoͤner Ge⸗ 
brauch anund/ ] jam clarum e feneſttas 


in⸗ 
Gat 
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— trat btt Delle liechte Morgen ſcheinet jetzt durch 
die Fenſter. Stertimus wir ſchnarchen / indomi- 
tum quo defpumare Falernum ſufficiat biß daß 
wir den guten Muſcateller genug verlohren [ Gere 
ſchoaͤumet / wieder aufgefcbfaffen baten..] | Appa- 
ret orofectó e$ ſcheinet warlich / infanire te daß 
eu nicht weiſe biff nam dann alioquin tam mul- 
to mane non elles experrectus ſonſten waͤreſtu 
ni ht (o frübe auffgewacht / nec funderes. verfus 
aud) maͤchteſtu keine Verß / & quidem Satyri- 
cos und zwar Spottverß / quo manifeftius pa- 
. tefacias pamit bu Defto klaͤrer an Tag gebeſt / ra- 
biem tuam beíne Unſinnigkeit. M. Accipeergó 
' épigrammatarios [0 niti daͤnn bir etliche Spruͤch⸗ 
verß / edentulos welche niemand belaidigen / ac 
ſalſos unb kurtzweilig ſeyn. Surgite ſtehet auff / pi- 
- (tetber Becker / vendit jam verkaufft ſchon / pue- 
E risben Knaben / jentacula das Morgenbrod / 
| [orüpéit ctiftatzque aves lucis und bie ge« 
1^ — fámpte9Xorgenvdget/[vie Hanen /J fonant undi- 
que laffen fid) allenthalben hoͤren. Bell.fitud das / 
, .dejentacülo von ber Morgenſuppe / excuteret 
', fnihi citius moͤchte mir eber vertreiben / fomnum 
vim Schlaff / quam clamores tui al$ dein Geruͤff. 
'Mal.. Feftiviffime nugator Du ^ fur&tociliger 
Scchwaͤtzer / precor tibi felicem. hunc diem ich 
wuͤnſche dir einen gluͤckſeeligen ag. | Bell. Et e- 
go tibi fauftam hancno&em und ich Dir ein aes 
wuͤnſchte Nacht / & bonum cerebram unb ein 
geſund Hirn / at ſimul & poffis dormirebaf bu 
gud(eid) auch wol ſchlaffen Edaneft / 8c ſolutã ora- 
.. tionedoqui uno ſchlechte [unpectifde ] Rede ge⸗ 

a € LU à 
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brauchen. Malv. Quæſote id bitte dich / ſerid re⸗ 
ſponde antworte mir recht [ ernft to:e bu e$ meh⸗ 
heft/ ] ſi modo ferio potes unquám loqui mang 
bu anders ernfibafftig reben kanft: quam horam: 
|; munc cenfes eile toit viel Uhr mepneftu bag e8 
'- jet fere ?. Bell. Medium noctis Mitternacht / vel.— 
lus paululum oderein wenig mebr. Malv.Inquo . 
facolocio an welcher 115r? Bell. In meo dome- 
ftico an meiner Hauß⸗Uhr. Malv. Ubitandem eft 
100 ift Pann / cuum horologium domefticum peíg 
MHauß⸗Uhr ? tu horologium unquam habueris 
fofteftü wol jemahls ein Uhr gebabt / & infpexezis 
unb angeſehen baben ? Cui welchem zwar / omnis 
bora eſt Stunden genug ſeyn / dormiendi zu 
ſchlaffen / edendi zu t(ftn/ludendisu fpielen / nun- 
quam verb ftudendi aber niemahls zu ſtudieren. 
Bell. Atqui: hic ego habeo mecum bier babe ich 
freylich bey mir / herologium ein uot Malv. Ubi 
150? oftende weiſe auff ljeige.] Bell; In meis ocu« 
lis ín meinen Augen / vide ſiehe / ut nulla vi aperiri 
poſſint tvie fie mit keiner Gewalt konnen auffge⸗ 
than werden / obſecro ich bitte / obdormi rurfus 
ſchlaff wider ein / aut certe tace oder ſchweige zum 
wenigſten ſtille. Malv. Quid was? [malum 4) E⸗ 
lend! | e carofishic vetetnus his ift das für ein 
Schlaͤffſucht / feu. verius lethargus vel mors" 
quadam ober vielmehr vor ein Todsliecht. Quam⸗ 
diu putas foit (ang mepneflir/ nos dormife jam 
daß wir jetzt geſchlaffen haben ? Bell. Duas horas 
zwo Stunden / vel ad ſummum tres oder zum 
hoͤchſten drey . Malv. Ter ternas ja dreymahl drey. 
Bell. Qui fieri iftud poteft wie kan das geſchehend 
«ot à -& £ A H lmuͤg⸗ 
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[muͤglich ſeyn ) ] Malv. Gomezule bét(tu.Gome-. | 
Zule i curriculo [auff geſchwinde / — ad folarium 
francifcanorum zum Franciſcaner Sonnenzei⸗ 
er / & contemplare und ſiehe [befdyaut/ ] quora ſit 
ora wie viel Uhr es ſey. Bell. Apage totg/ ſola- 
, tium mit dem Sonnenzeiger / cum fol noridum 
ſit ortus iſt doch die Sonne noch nicht auffgan⸗ 
gen⸗ Malv. Ortus veró was aufſgangen? ape- 
ri feneſtram iftam vitream thue bag glaͤſerne Fen⸗ 
ſter auff. Heus puer hörſtu Syung/ ut verberet 
ol hujus oculos paf bít Sonne dieſem in die Au⸗ 
gen ſcheine / ſuisradiis mit ihren Strahlen: ple- 
fia jam ſunt fole omnia es ift nun allenthalben 
liecht [vol Sonne] & umbtæ mínores unb bít 
Schatten haben abgenommen [. fegno. geringer 
worden.] — Bell, Quid tibi tei e(t was haſtu ju. 
. tfun/ cam ortu folismitotrmt 9fuffgang ber Son⸗ 
nen / & occaſu und Nidergang? Sine illum prio- 
£em te ſurgere laß Du Den eher auffſtehen bann bu / 
E — iter diuturnum conficiendum eſt der 
ein groͤſſer Tagreyſe verrichten muß ober faf fit 
immer hin eher als du / die auch ein 
groͤſſer Reyß qu thun hat J Gomezule, curüm 
contendito (auff eylend / ad Divi Petri edem ſcil. 
nach St. Peters Kirchen / ibiafpicita ba ſiehe / & 
beydes / in machinali horologio an ben Schlag⸗ 
tzeiger / quota ic hora wie viel Uhr es ſeye / & in 
gnomone und am Sonnenzeiger. Gom.Utrum- 
2m intuitus id) Babe fie beyde geſehen. In 
olario qn beu Sonnenzeiger / umbra Der Schat⸗ 
te / parum abeft iſt nicht weit / a fecunda linea oon 
dem̃ zweyten Strich· In herologio am Schlag⸗ 
oit: T MS jeiger / 
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ieiger/ digitus be Zeiger / indicat weiſet / horam 


paulo lus quintam ein wenig über fünff Uhr. 
ll. Quid narras was ſagſtu? Aliud reſtat er- 


gd tibi agendum ſo haſtu noch etwas anderſt uͤbe⸗ 


rig zu thun / ut hue mihi ſiſtas daß by hieher hrin⸗ 
geſt ſſtelleſt]) fabrum ferrarium ben Schloͤſſer/ 
ex vicolapideo auf ber ringoffm / qui disjun- 
atbaf er von einander reiſſe / forcipe mit eimer 
Bum, has palpebras dieſe Augenlieder / tam ade. 
welche ſo bart. zuſammen gebacken ſeyn: die 

ei ſage ibmirevellendam effe es ſeye abzubrechen / 
feramaliquam ein Sa loß / — éforibuspon einer 
Thuͤr / cujus fit clavis amiſſa zu welcher Der 


Scchluͤſſel verloren ſeye. Gom. Ubinam ha- 


— — 


bet [pro babitat] too wohnet tr? AMaly. Iſte ver. 
ſerid accerferetber ſolte ibn wol in Ernſt herholen. 
Define jam nugari hoͤre hun auff ju waſchen Nar⸗ 
renpofjen zureden] & furge unb ſtehe auff Bell. 
Sargamus tandem faf. uns einmahl auffſtehen / 
quando ita obſtinaſti animo. wann du je fo ſteiff 
drauff beharreſt. Vah hui / quim es odiofus fo- 
dalis wie tín befcbroerlicher [feinbfeeliger ] Geſell 
biſtu bod! Exufcita me Chrifte erwecke mich [ie 


ber Chriſte / ex fomno peccati auß pem C cblagf 
der c ünben/ ad vigiliam juſtitiæ zu der Wacht 


der Gerechtigkeit / transfer me unb fuͤhre mich - 
bringe mich] ex nocte mortis auß der Nacht deß 


J ods / ad lucem vitæ zum Liecht deß ebeng.Malv, | 
' Feliciter procedat tibi hac lux 6t, abr 


baf bu heut moͤgeſt viel Gluͤck haben [ id wůn⸗ 


ſche dir einen gluͤckſeeligen Morgen.] Bell. Ec- 


tibi hzc eadem umb dafſelbige wunſche ich bip — 
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auch / & aliz quam plurima und vic( andere mefr 
leta frélidon & fautte und gluckſeelige / hoc eft 
das iſt / ut eam ita tranfigas Damit du ben(elbiget 
alſo zubringeſt / ne cujus famam id eft virtutem 
ledaspaf pu feines gut Geruͤcht verletzeſt / [ oap 
du Feinem an (tíne &br greiffeſt j. neu quis tuam 
pbtr auc) jemand deineßs Puer Jung / adter ta- 
bulam mundam bring cín rein Hembd ber: nam 
dann / hanc geftavi dieſes babe ic) getragen/ [ ans 
gehabt ] jam totos (ex dies. ſchon ſechs gantzer 
&ag. Hem ſiehe da / arripe pulicem illum greiffe 
jenen Floh / ſaltitantem per ſo herumb hupfft O- 
, mittg nunc venationem ' pulicum laß die Floͤh⸗ 
hagzel Jagt ] jetzt bleiben: Quantulum eric tote viel 
wirds batten / unum pulicem extiuxiſſe wann 
man einen Floh toͤdtet / in hoc cubili in ditſer 
Kammer? Malv. Quantum eben fo viel / unam 
guttam aque huic Diliz adimere als ann man 
nehme einen Tropfſen Waſſer eon dieſem Strohm 
Dilià. Bell. Imó vero mari ipſi Oceano ja. vieb 
mæehr von dem groffen Meer ſelbſten. Nolo ich 
will nicht / hanc ſubuculam das Hembd / rugato 
collaci mit dem gekreuſelten Kragen / led alteram 
illam ſondern das andere / plano mit bem flachen. 
Nam dann / hæ ragæ dieſe Runtzelen quid. ſunt 
aliud was ſeynd ſie anderſt / hoc tempore zu 
quam nidi als Neſter / aut receptacula oder Be⸗ 
halter [ Herberge ] pediculorum per Laͤu ſe / & pu- 
licum tmb ber Floöhe? Malv. Inepte bu Narr / 
exiftes repente dives Dti.ivirft behend reich wer⸗ 
den / habebis fo wirſt du haben / pecus album tprif 
Vieh / & pecus nigrum Vno [proa sib el]. 
4 PO 0.0 Pee 
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eculium magis numeroſum das Gut iſt von 
nzahl grófftt / quàm quæſtuoſum als von Ge⸗ 
»inn [ SXtu&barftit: ] & comites fcil. funt unb 
:onb fold Geferden / quosmalim videre weiche 
:b lieber ſehen tvill / in vicinia in der Nachbar. 
cbafft/ quam demi mezafbep mir [ ín meinem 
Hauß. ] Jubefamulam brfebfe der Magd / refu- 
re latera daß fit die Seyten wieder zuſteche / hu- 
us ſubuculæ dieſes Hembds / & quidem filo feri- 
:o und zwar mit eínem fepoenen Gaben. — Gom. 
Non habet fit bat feínen. — Bell. Lineo igitur fcil. 
refarciat aut laneo (o ſteche fie es míteinem feinen o» 
ber toüllenen Faden wieder su/autetiam oper auch / 
rita libetei wann t$ íbr alſo beliebt/ fparteo mit. 
einem von Bintzen. — Famulahzc bíefe Magd / 
nunquam habet bat nimmtr/ quod opus eft Da$ 
nothig iſt: quod veró non opus eft was aber nicbf 
nótbig íft/afatim überflüffíg: ego veró nolo ich 
toill aber nicht / te eíle divinatorem baf Du ein 
Prophet ſeyeſt. Exequere thue [ verri Tft] man- 
datum meum was íd) bir befeb[ B Befehl & 
renuncia und ſage mir wieder: Ne arioleris wahr⸗ 
ſage du mir nicht / quid futurum. was geſchehen 

Excutepulverem ſchlage ben Gtaub/s £a- 
minicruralibus auf den Hoſen [ fláube pie Hoſen 
auf concuſſu damit daß bu fie (rep ſchuttelſt oper 
ſchlagſt. Hinc purga — darnach kehre 
ſie fleiſſg auß / illo muſcario fetáceo mit der 
Kehrbuͤrſte. Dato mihi. itidem udones mundos 
gib mir aud) reine leine Strumpffe. Nam ban 
hi dieſe / funt jam exudati fepnb nun pel Schweiß / 
& pcdore olidi und ſtincken übel/ p«v [phsi] pfuy; 

Pu AE $4 | amoye. 
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amove hinc eos continuó thue fie baſld hinweg: 
fotor ber Geſtanck / offehdit me graviffime thut 
mir uͤber die maſſen Leyd. G, Visinterulam wil⸗ 
tu das Futterhembd? Bell.Non nein / nampann/ 
colligo ich nehme ab / ex luce folis pon dem 
Sohnnenſchein / diem fore calidum daß e$ werde 
ein warmer Tag werden. Gom, Vin veftem 
goſſipinam wiltu bag Barchets Kleid / ant. coc- 
cinnam oder das Scharlachens / aut ſericam oder 
das ſeydene / aut Polymidam ober das gebilde⸗ 
te / aut laneam oder das wuͤllene / heteromallam 
das trippene / an porius ober vielmehr / fericam 
heweromallam feu holoíericam pag Sammete / 
"o. $üyero fübfericam ober aber pag Burſate? Sed 
. eedó abertange her / thoracem illum das Wam⸗ 
mes / dimidiis manicis ferici.gaufipini mit den 
halben Coammefen Ermelen / & tunicam fimpli- 
cem kuſtaticam und ben ſchlechten ſeyerſern Rock/ 
eum vinculis veſtiariis oblongis mit ben. langen 
Schleiffen. Maly. Imo ja / fufanicam pen 
Boarcheten ober Bomeſinenen. — Quid iftud rei 
was bebeutpad ? Quonam cegitas ire wo gedenck⸗ 
ſtu hinzugehen? uttam ornes te daß du dich fo bu« 
: [n /' pr&ter morem tuum wider brinet Ge⸗ 
praud) præſertim fuͤrnehmlich / quum fit dies 
profeftus weil eg ein Wercktag ift / pofcisunb bt» 
gehreſt / ligulas devin&orias caftrenfes bie lange 
; rieger Neſtel. — Bell. Ec cu cur induiſti und war⸗ 
umb haſtu angezogen / bombycinam levem das 
leichte Sai] Taffete] Klejd / recentem ab 
——. efficina welches allererſt oom Schneider kommen / 
cum habeas capripiliam da du pod) ein iio 
ES ] (t$ 
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(ef haſt / & Damaſcenam detritam und ein ap. - 
't$ Damaſtes Kleid ?- Malv. Dedi hzc refici- 
enda ich habe dieſe suflicfen aeg ben. — Bell. Ego 
erd fpecto magis ich abtt ſehe mehr / inmeisícil, — 
veftibus an meinen Kleidern / commoditatem 
auff die Bequemlichkeit [Nutzbarkeit] quam or- 
natum als auff den Wolſtand Zierlichkeit.) Un- 
inuliifti die Hafften / & orbiculi unb bie Rin⸗ 
fen funt laxati fepnb auffgaugen. Tu impro- | 
»e bu Bube / dillolvis femper inconfideraté bu 
nacheſt fie allezeit unbedachtſam auff, Maly. 
:go potius utor globulis ich babe ſ brauche ] lie» 
xr Knoͤpffe / & ocellis unb. Kneuffloͤcher / quod 
't decentius welches feiner ſtehet & minus mo⸗ 
eftum unb welches einem nicht fo faur ſ[beſchwer⸗ 
ich iſt 3n induendo ím antbun. / & exuendo 
imb. außziehen. Bell. Non eft idem omnium 
udicium in his e8 urtheilen hieruͤber nicht alle. 
zleich  e8 ſeynd hierinnen nicbt alle einerley Mey⸗ 
zung / einer wills ſo / ber anberanberftbaben) ut. 
n reliquis omnibus wie aud) in allen anderen 
Dingen. Condito lege / pectorale hoc dieſes 
Bruſttuch / tunicæ peg. Rocks / in arcam ít die 
diſte / nee proferas unb lange es nicht herfuͤr / to» 
a æſtate dieſen gantzen Sommer. Aſtrigmenta 
ec dieſe Neſtelen / ſtrenud funt exarmáta ſeynd 
ille redlich beraubet / fuis ferreis ihrer Stefftzen 
Senckel] Limbus hie dieſer Schoß / eft diſſu- 
us iſt auffgangen / & diſcerptus und zerriſſen / cu-· 
areficiendum [af ihn wieder machen. Sed. vi- 
leaber ſiehe zu / necommitfüre deformes adſuan — 
ur pag Fein heßliche Naͤde Flickſtuͤeker ete dran 
2005 5. €$ ;. gat. 
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e gemacht werden. Gom. ld non poterit perfici | 


das wird nicht fertig werden Cónnen / ante fefqui 
' horam vor anderthalb Stunden. .' Bell. Adf- 
. geergó acicula ſo ſtecke e8 mit einer Stecknadel 

an / nependeatbaf es ni ttabbange : Dato: per- 

. , rifcelides gib die Hoſenbaͤndel her. Gom. Ad- 
ſunt ſie ſeynd Da: paravi cibi ich babe bir fertig ge⸗ 
macht / calceos die Schuhe / cum crepidis mit den 
Pantoffelen / longi obſtraguli bie mit Dem lan⸗ 
gen Oberleder / pulvere bene excuſſo umb den 
Staub wol abgewiſcht Bell. Exterge potius 
butze bu vielmehr / calceos die Schuhe / fica vom 
Schimmel / & nitida unb mache fie aud) ſauber. 
Malv. Quid eit ligula was ift oer Neſtel / in cal- 
ceo (m Schuch? Bell. illa adfuitur der wird ge» 
hefftet calceis Hifpanicis at. Die. Spaniſche 
Schuh / in fumma planta oben au(f oen Fuß / hic 
non habent bíer baben (ie keine. Malv. Ec in 
Hifpania defuefcunt apponere unb in Spanien 

- Fómmtber Brauch auch ab. / ^ calceatu. Gallico 
dieweil fíe Frantzoſiſche Schuhe tragen... Bell. 
Accoómmoda mihi lehne mir / pe&inem tuum 
Eburneum deinen beíffenbeinen Svamm. — Malv. 
"Ubieft tuusligneus wo ift Dein hoͤltzener / & qui- 


. . dem Parifien(is und zwar Der Pariſer? Bell. Non 


audivifti heri baftu geflern nicht gehoͤrt me ob- 
alpes Gomezulum daß íd) den Gomezu- 
um. geſcholten babe. 2. Maiv. Vocas tu beiffeftu / 


- ferire ba? ſchlagen / objurgare ſchelten? 8. Hoc. 


illud erat das wars eben: Fregerac er batte zerbro⸗ 
chen -quinqueaut fex radios pectinis fünff. obet 
ſechs 3dbneaup Dtm Kamme / ex denfis auf. bes 
boh E S ; engem 
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ngen / pene omnes ſchier alle 'ex raris auß bes 
ite. | Malv. Legi nuper id) babe neulich gele« 
n / praecipere fcriptorem quendam daß ein 
—cribent beſehle / ut pe&tamus caput baf man 
a$ Haupt kemmen (oll / eburneo / peine mit eie 
em Helffenbeinen Ramm /; quadragies du&o 
lſo daß man damit viertzigmahl ſtreichen folte / à 
rechmate vom fordertheil deß Haupts / ad ver 
icem biß jum Scheitel / &indebon dannen / ad 
»ccipitium biß zum hindertheil⸗ Def. Haupts. 
Wid agis was machſu? hoc non eft pectere 
as iſt nicht ſtrelen [ kemmen] fed mulcere ſon⸗ 


ert ſtreichelen / cedó pectinem gib mírbenfamm 


er. B. Nequeifthoceft pe&ere das heiſt audy 
icht kemmen / íed radere ſondern kratzen / aut 
errere oder kehren. Credo id) glaube / habere 
* caput teſtaceum Du habeſt einen Euͤlern Kopff⸗ 
—— ego butyraceum und ich einen butternen 
auß Butter gemacht] adeo non audes attinge- 


e fe gar darfffiu ihn nicht amüfren. BelVin —— 


u igitur wiltu dann / ut. mutuo arietemus capita 
at wir mit einanber mit den Koͤpffen roibereius 
nder lauffen? [amiteinander ftu&e? ] Maly. 
lole tecum contendere id). will nicht mit bir 
reifen / infania in lInfinnigftit / nec. commit- 
un und will nicbt wagen bonam meam mentem 
zeinen guten Verſtand cum tua. dementia af 
einen Unverſtand. Ablue jam tandem waͤ⸗ 
be nuneínmab(/ manus die Haͤnde / & faciem 
nb das Angeſicht: fed os potiffimum- abtr fon» 
erlich den Mund / ut mundius loquaris daß pu 
eſcheidener redeſt · Dell. Utinam psgere P 
| wolte 


! 
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wolte Gott id) koͤnte reinigen / aded cir^ fo bafoys. 


imum das Gemuͤth/ ut manus gleich wie die Haͤn⸗ 


de. Dato malluvium gíb das Handbecken her. Malv, 
Confrica retibe / paulo diligentius wenig fleiffiget | 
nodosiftos manus bíe Knochel an ben J3ánben | 
^ .. quibusharent fordes denfiffimz ba nod) ber Un⸗ 
fito dick anhaͤnget. Bell, Falleris:bp irreſt 
meyneſt unrecht / wirſt betrogen /) nam pato pann 

ich halte darfuͤr / effe potius decoloratam pellem 
daß ſich vielmehr pie Haut entfaͤrbet habe / rug:- 
ram und fepe ruͤntzlich worden. Abjice malluvias 
bas Gomezule gcuf das Handwaſſer auff Some- 
£ule, incloacam illam in das heimliche Gemach / 
& eedò mihi reticulum und gib mir die albe / 


o Sepilenm unb otn Hut / clayatum mit ben Span⸗ 


gen. Adfer jam ocreas bring nun die Stieffel her / 
G. Itinerariafne die Reißſtieffelen ? Bell, Non 
. Wein/ fed urbanas ſondern bie Knie⸗Stiffſeln / ¶ Gaſ⸗ 
fen «Cotieffeln. ] Gom, Vis cucullionem wilfu bit 
Spyaniſche Kappe / pallam pie Huſeckhe / an pallium 

oder ben Mantel? Bell. Sumus foras prodituri 
wollen oir bínaug gehen. Malv. Quidni war⸗ 
umb nicht ? Bell. Adfer illam lacernam fo fring 
ben?Xeigmantel/T Regenmantel.J Malv. Prodea- 
- musjamtandemfo laſt un8 einmahl (ortaeben / 

ne amittamus daß tvír nicbf fabren laſſen / Lmani⸗ 
bus auß der Hand / tempis deambulandi bie Zeit 
hinauß ju ſpatzieren. Bell. Duc nos Chriſte fuͤhrt 
uns lieber HErr Chriſte / per vias die Wege tibi 
gratas fe dir angenchm / in nomine patris im Na⸗ 
men deß Vatters / filii deß Sohns / & Spiritu: 
fancti unb deß Geiſtes Amen, O quam: e: 
vehe ao f, ; jo meta 
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aoſa aurora O welche eine ſchoͤne Morgenroͤthe⸗ 
erẽ roſea warhafſtig roſenfarbig [ut Po&tz vo- 
ant foit fie die Poeten nennen / J & aurea und 
zuͤlden / quàm gaudeo wie freue (d) mich / me ſur⸗ 
oxille daß ich auffgeſtanden bin! Exeamusurbem. 
aſt uns auf der Stadt geben: nam banti/ego non 
»xtuli pedem port id). bab feinen Fuß aug den 
Z ber geſetzt / L id) bitt nicht fürs hor kommen / J 
1ac totá héodomade dieſe gan&e Woche / (ed quo 
bimus primum aber wo tvollen wir zum erſten 
ingehen / indo quà und wo darnach binauf ! Bell; 
Ad arcem zum Schloß / an ad Mænia Carthuſia- 
1a Ober nad) oen Cartheuſer Mauren [Kloſter? J 
Malv. An potius oder vieimehr / ad prata Divi. Ja- 
:obinaé G5 qacobé Wieſen 2.Bell. Minimé huc. 
jar nicht dahin / demane pef Morgens / ad fe- 
"ug poxius fonbern vielmehr —— umb 
"eu Sibenp. ) Malv. Ad Carthuſianos ergó fcil. is, 
»imus ſo wollen wir bant jua Cartheuſern gehen / 
xer Franciſcanos durch das Franciſcaner Kloſter / 
$c Buftum. J[Xyſtum] und Gallerey ſ bedeckten 
Sang: ] inde von dannen / per portam Bruxellen- 
em durch das Bruͤſſeliſche bor: tum redibimus 
»arnad) wollen tir umbkehren / per Carthuſana⸗ 
durch der Cartheuſer Hof / ad rem diyinam zum 
Bottesdienſt. Eccetibi JoanniumfiefebaiftJoan-. — 
nius, Sisfalvus foanni Gluͤck ju Joanni. Jo. Et. 
vos plárimum ícil. falvere und id) wuͤnſche euch 
auch viel Gluͤcks. Quid iftud e(t infolicum tvad 
ift das neues/[ toadbebeut das 2] tam. bene mane. 
(arrexiftis feo ihr fo frübe auffgeſtanden ? Ego 
vero arctiſimo ſomno eram conſopitus i AE 

iV dc^ | i$. 
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ſchlieff noch gar bart / [ id. bab einen harten 
Secchlaff gebabt/] ſed aber / Malvenda hic dieſer 
^ Malvendajvellicme fat mid) getrieben / ð lectu- 
lo auß dem Bett / clamando mit ruffen / & tun⸗ 
dendo und ſtoſſen. Jo-Rect fecit er hat recht dran 
gethan: Nam bann / hæc deambulatio dieſer 
Spatziergang / te reficiet wird Dic) erquicken / & 
recteabit und ergoͤtzen / totum corpus den ganen 
Leib: Eamus ad pomœrium laſt uns jum Zwin⸗ 
ger gehen; ó admirabilem Jy pef wunderbahren / 
& adorandumartificem und hochgelobten hoch⸗ 
ehrten) Werckmeiſters / tantæ pulchritudinis 
einer ſolchen Schoͤnheit. Hoc opuͤs das Werck / 
vocatur wird genennet / non immerito nicht une 
billich / latine zu Latein / Mundus Die Wilt & à 
Grzsis xie1o: und von den Griechen Coſmos, or- 
ratus als geziert / & elegans und ſchoͤn. Malv. 
Ne contente deambulemus (dft uns nicht zu ge⸗ 
ſchwind geben fed lente ſondern langſam / & 
ollirer unb geinachſam. Quo lieber / con⸗ 
fitiamus in hac mœniali ambulatione duo àut 
atiafpatia [aft ung eitiiaf ober drey umb die Statt⸗ 
maur geber [ober át-jtoepth oder Drepen Orten 
aut ber Mouer ſtill freben ] uc centemplemur daß 
wir beſchauen óaofus "gerufyigér ] & liberius 
 anip beffery [eit guter Weil und allgemach ) tam 
décor&im ſpecienu ſo ein (tn Geſtalt· Joan: Ac- 
ténde habe acht: nrullusett ſenſus es ift fein Sinn / 
quà non profündatur welcher nicht erfuͤllet wer⸗ 
be/ egtegia aliqua voluptate mit eifier ſonderbah⸗ 
ren Luſt. "Primum erſtlich ocul die Augen: que 
varietas was für eine Veraͤnderung / eolorum ber 
D Y soo. o so s.c Bub, 
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Farhen / qui veſtitus terræ welche eine Zierde 
[Bekleidung] der Erden / S arborum und der 
Baͤume? Qui tapetes was für Tappecercyen / 
quz picturæ was fuür Gemaͤhlde / poſſunt huic com- 
parari koͤnnen dieſem Werck verglichen werden 2 
Hzc ſunt ditſe Dinge ſeynd alfo / naturalia in der 
Natur / & vera und wahrhafftig / illa altera die an⸗ 
Dert/ ficta erdichtet & fala falſch. Vates ille 
Hilpanus per Spaniſche Poét, appellavit bat gt» . 
nennet / non injuria nicht unbillich / Majum den 
May / pi&orem mundi einen Mahler der Welt. 
Jam aures nun die Ohren: qui concentus avium 
welche eine fcbóne Sufammenftimmung be: n» 
gel / & potiffimum lufcinie unb fürncbmlid) per 
Nachtigal? aufculta eam hoͤre fit / € falice von 
per Weyden / à qua 0n wel her / [ut Pliniusinquit ' - 
wie Plinius fagt ] perfe&z Muſicæ fcientizino- 
dulatus editur fonus. man ein gewiſſen unb nach 
ber menſur gerichten Thon bóret/ einer vollfoms 
menen Sing⸗Kunſt. Animadverte accutraté- 
merck fleiſſig su [ merce eygentlich drauff] & an⸗ 
1otabis fo wirſtu in Acht nehmen koͤnnen / varieta⸗ 
es die Veraͤnderungen / omnium ſonorum aller 
Belaͤute (Gtímmen: ] nunc non intetquiefcit je⸗ 
zo paufiert fie nicht / fedcontinuo fpirica trahitur⸗ 
n loñnguni æquabiliter ſondern ſingt ín einem fite: 
em Athem immer fort / ſine mutatione ohne Ver⸗ 
inberung:nunc inflectltur jetzt beugt fie die Stim⸗ 
ne jam minutius & conciſius canit jetzt ſingt fie 
twas kleiner unb geringer : nunc intorquet vo- ' - 
em jetzt verkehrt ſie die Stimm / & qual eriſpat 
no tremuliert gleichſam: nunc exiendit ſcil. 

i (Ae ; "EFL ] vocem 
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xocem jetzt ſingt fit (aufer / jam revocat jetzt wie⸗ 
ber [eiftr: alias longes concinit verfus bißweilen 
ſingt ſie lange Verß [ Gefe: ] aliás breves bifs - 
weilen kurtze interdum breviffimos bißweilen 
febr kurtze. Quinetiam habent uͤber das haben 
ſie auch / quaſi Muſicæ ludos & Scholas. gleich⸗ 
ſam Muſicaliſche Schulen / aliæ juniores medi- 
iantur etliche nehmlich die Juͤngſten dichten / ac- 
cipiuntque vetſus und —5* gewiſſe Geſetz / 
quosimitentur welche fie nachſingen. Diſcipu- 
^. laaudit intentione magna bit Schuͤlerin horet 
mit Fleiß zu / ¶ utinam noftros praceptores pari 
Ícil. attentione audiremus woltẽ GOtt daß roit 
unſere Lehrmeiſter mit gleichem Fleiß hoͤreten ] c. 
reddit unb ſagt nach / vicibusque reticent und 
ſchweigt eine umb die andere ſtill. Intelligitur 
man vernimmt auch / emendata correctio paff 
ſie geaͤndert unb gebeſſert haben / & in docente 
quædam reprehenſio und daß die Lehrerin auch 
etwas ſtraffet. Sed aber / illas ducit es fuͤhret ſie / 
recta natura die rechte Natur / nos uns / volun- 
tas prava der verkehrte Wille: Adde his thue zu 
die en[ biergu qub: ] qui odor fpirans undique 
welch ein lieblicher Geruch ber allenthalben er we⸗ 
het / ſie ex pratis entweder von ben Wieſen / ſtye ex 
ſegetibus oder von der Saat / ſie exarboribusober 
von den Baͤumen / etiam | ex iplis agris ceſſan⸗ 
tibus qud) von Den trieſchen [ruhenden J. 
Aeckern / fqualidis und unfldtígen [ eüften. ] — 
Sapor der Geſchmack / quicquid ori admoveas. 
1028 bu an oen Mund tluft/ vel ex ipſo aixe auch 
auf der Lufft ſelbſten / qualis.pririi & tenérrimi 
Mis als deß erſten und zarteſten —— um 
N . ^t d , ute 
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- ^ Gaselüftedi(prids — 0 

ute (dj halte barfür/ elle hoc bad fep es / quod à. . 
iormullis audivi Dad id) on etlichen gehdret bai 
e / apes con(uevifle daß die Bienen pflegeti / col« 
igere ju ſammlen / mel (aum ihren Honig / in men⸗ 
 Majoiiti Mahen / ex geleſti core vom Thau deß 
Himuiels : Joan Eaifuit multorum. opinio Dag 
ft vieler Meynung geweſen. $i aliquid vis 
dare wann du etwas wilt zuſchreiben / ta&tul 
ʒem fuͤhlen / Ln mollius was iſt ſanffter / &fa« 
ubriis und geſunder / hacaura als ditßz Windlein 
Luͤfftlein ]-ubique ſpirante welches allenthal⸗ 
yen wehet? qua inſinuat fee welches fid) hinein 


Hieiffet lutari fpiritu mit ſeiner geſunden Lufft / 
;er vénas durch bit Blutgderen / 6c uniyetſum 
oxpri tinb bti gantzen gelb. Venit miht in men⸗ 
em manc jetzt gedenckeich / verfum Vit — 
rilii att etlídye Berß btrti Virgilio ;- de Vere vom 
ien&ert:/ quos utique. cantabo welche (d) gewiß⸗ 
icb ſingen will /  vosme potefis fecre wann ihrs 
»on mir leiden koͤnnet / voce mea mit meiner 


stint / mon olorina nicht wil ich fagen mit eí& 


ver. Schwanen: (ed aníezina (cil voce ſondern 
nit einer Gaͤnſe Stimme: tametſi hanc malo : 
vietoof id) dieſe ſieber habe / 1 hon aliàe cignus 
:anit dulce: wann ber Schwan nicht anderſt lieb⸗ 
ich ſingt / riifi proximusfato fuo als wann er bald 
ſterben ſoll. Bell. Ego WP ich zwar / ut pra 
né reſpondeam daß ich fuͤr mich antworte / vehe · 
ménter avéo babe ein groß Verlangen / eos ver — - 
lus audite ſoiche Verß zu hoͤren / qualicunque — 
roce Sie Stimm mag (eim wie fit toil / modo ee. 
am expatiaseos riobis nur bafi du [e.ons quid 
außlegeſt· Mane ich 
J — | au 
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à; auch nicht darwider. Joan» Non crediderim id 
toil nicht glatiben / Muxilſe alios dies daß es an⸗ 
derſt getaget habe / prima origine erefcentis mun- 
di von bem, Anfang ber Erſchaffung der Welt 
aliumve tenorem habuiſſe und daß es ein andere 
Ord nung gehabt babe ſnehmlich als jetzt im Srt» 
ling.] Ver erat illud e$ war ber £en& Fruͤhling 
magnus orbis der groſſe Eidkreiß / agebat. Ver hielt 
damals bcn £m&en/& Euri unb bit Oſtwinde / par 
eebant hie lten inn[ lieſſen nad) Ratibus ſuis mit ih ⸗ 
rem wehen Quum primum hauſere pecudes lucem 
dazumahl als das Viehe ſlebendige Thiere ] das 
Liecht zuin erftenmabt geſehen empfangen) haben / 
virümque ferrea progenies unb ba? Menſchlicht 
Geſchlecht der Eyſenfreſſer / extulit eaput , 
, amb Cbr geſucht hat / duris armis in den graula 
men Waffen / immiffzque feræ fylvis unb die 
wilde Thier in die Walder gelaſſen [getban wor · 
den / & fydéra celo und Geſtirn an den Himmel 
geſetzt worden. Nec res teneræ polſſent und die tv 
ſchaffene zarte Ding koͤnten idt / perferre ertra⸗ 
gen / ['auffteben/ ] bunc laborem dieſe Arbeit / 
Muͤhe /) (i non iret quies tanta wann nicht ein ſo 
groffe Ruhe kaime / inrer frigusßzar iſchen der Kaͤl⸗ 
ie / calbrewque und der Hitze / & indulgentia cali 
und die Güte [fráffti ———— bj bimus 
exciperet terras die Erden umbfienge rud 
. . Bell, Non fatisintellexi (d) habe ſief oieft Verß 
nicht genugſam verſtanden. Malx Ego multo 
minus ich rod) weniger / ut reor toit ich vermeyne. 
joan. Ediſcite eos nunc ſo lernet ſie nun außwen⸗ 
Dig / aliàs nen intelligetis ſonſten werdet ihr i 
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nicht verſtehenſunt enim deſumpti dann fie 
ſeynd genommen / ex intima philofophia quf ber 
innerſten Jiiüofopbtbeatin permalta wie viel ane 
bere Sying / illius vas bepm felbigen Poeten— 
Malv. Quaramus ab Otbilio literatore. laſt uns 
den Sprachgelehrten Orbilium fragen / quem 
habemus obvium welcher uns auffftóffet- Joan. 
Imó eit homo admodum obvius ja e$. iff gar ein 
auffſtuͤtziger Mann / falutemus modó [aft uns 
ibn nur grüffen / & (inamus abire unb faffet paſſi⸗ 
rtt hominem rabiofum. & plagofüm den zorn⸗ 
mütbigen unb ſchlaͤgigen Menſchen / [der nichts 
kan dann hadern unb ſchlagen /] ingentis fuper- 
cilii welcher hofſaͤrtig iſt / imbutum magis literis 
»er vielmehr bat angefangen ju lernen / quàm e⸗ 
"uditumiaf8 daß er gar gelebrt fepn foll / tamet 
»eríaafit fibi ferio ob et ſich ſchon ſtarck efngebils . 
»et hat / ſe eſſe literatorum Alpha daß er der vor⸗ 
nehmſte unter ben Gelehrten (epe. Cæterum nun 
veitet / diximus wir haben geſagt / de corpore von 
"etti Leibe dicamus laſt uns ſagen / quid potrd 
cil; recreat animum was aud) bit Seẽl erquicke / 
x mentem unb bie innerliche lebhaffte Sjafft J 
juantópére exhilhrac wie febr erfreuet Dod / & 
dicat und erwecket / ¶ nehmlich das Gemuͤth ] hu⸗ 
usmodiautora ein ſoiche Morgenroͤthe? Nallum 
& tenapus es iſt keine aeit/eque idoneum ſo dien⸗ 
ich / ad difcendam: suternen / nullum ad percipi- 
ndumftitit ju faffen /: continendumque und zu 
ehalten / qux audias toad du bóreft / quaque le- . 
as und toa$ bu lieſeſt / necaliud ad meditandum ..- 
uch keine zu dichten / &excogitandum und nach⸗ 

Sic ] Ma ——— jubes 
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zudencken | quocunque applicaris :apimum 3 
wendeſt gleíc bein Gemuͤth wohin bu woͤlleſt. 
Non immeritó quidam dixit tà fat nicht unbillich 
tíner gefagt : aurora die Morgenroͤthe / gratiffima 
;Mufisift den Mafis am aller angenehmſten / [Die 
Morgenſtunde hat ba$ GofD im Munde. ) Bell. 

-. Sed jamextimulor appetentia abtr es koͤmpt mid) 


——— 


jetzt ein Hunger an / redeamus domum laſt un$ 
wiederumb heim kehren / jenratum zum Fruͤheſ⸗ 


ſen. Malv. Quid tandem ſcil. jentabimus toad 
wollen voir bann. ſo frübe effet 2 — Bell. Panem 
Brot / & butyrum unp Butter / vel defcerpemus 
oder woͤllen abbrechen / aliquot folia buglolſæ ete 
liche Blaͤtter Ochſenzung / live unb Salbey / 
quæ addamus butyro die wir zur Butter eſſen / 
ceraſa Kirſchen / pruna Pflaumen / cereola Spil⸗ 
Jing : quz tantopete vídentut riottis Hifpanis 
.. placuiffepie unſern Spaniern nach dem Anſehen 
und Beduͤncken alſo wol gefallen haben / ut nun- | 
.. «upent baf (ie nennen / ómnia pruna alle Pflau⸗ 
. gmum/ illorum nomine mit demſelbigen Namen. 
- Malv.Bibemus vínum woͤllen wir Wein trincken? 
Bell. Minime verò nein / fed cereviſiam ſondern 
Bier / &quidem tenuifimam unb zwar deß duͤn⸗ 
neſten / ——— Jex flava iſta Lovanien- 
fi von bent bleichen Loͤyffchen vel puram. ober 
, tín). & limpidam aquam unb [aufer Waſſer / 
- hauftum welches geſchoͤpfft ift / . &.fonte Latino 
auf pem Lateiniſchen Brunnen / vel. Greco ober 
aug oem Griechiſchen. Malv. Quem vocas tu wel⸗ 
den nenneſtu / fontem Latinum den Lateiniſchen 
fbrugpm ? quem Graecum welchen oen ae | 
aids ] 2 en / 
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ſchen? Ulum den / qui welcher / juxta portam et 
| — ifl! Vives (olet Bande vfltite der Vi- 
reszu nennen / Græcum den Griechiſchen/ illum ul- — 
tériorem den / welcher beſſer droben / Latinum peg. 
Lateiniſchen Caulas tibi reddetipfe er wird bir pie 2 
Urſachen ſelbſt ſagen / quum illum conyenies wann 
du ihn wirſt anſprechen. LIEU, Ui 
pua Sententie. 
.. V, Per vigilias durch das wachen / inprimi, 
matutinas infonbe:beit deß Morgens fruͤh / ite, 
d iſt tin Weg / ad eruditionem jur Geſchicklich 
eit. 


2. Refectio die Erquickunganimi deß Hertzens 
und Gemuͤths /ſempet referet wird allezeit gerich⸗ 
tet oder gewendet werden / ad aliquam ejus perfe. 
ctionem ju deſſelbigen Vollendung. STET 
3 Laboremus laſſet un arbeite / ut fugias. 
mus daß wir meiden / vitia die Laſter Sen, Epitt. 

6. Nunquam vacat diſtrictis oie im Gehorſam ver⸗· 
heit [ im Arreſt PUN baben. nimmermehr tocit ; * 
und rufi aſcivire Scheitz / Vorwih oder Geilheit 

u treiben : aibilque tam. certum eft und iſt nichts per 
do getelflquam dieti als ba vertritben werden/ 
viria Die Safter/oers deß Muͤſſigg angeinegerro mit 
einem Geſchaͤffte.. — 

4. Qui vivit welcher lebet (one) ventri bern. 
£5aud/ fomno bem Schlaff/ libidini ber Luſt / 
vivitbtr[tbtf/ necfibiuidtibiné / nec aliis noch 
anderen Leuten / Ni t elóbeg iſt / x turpiffimuns-. 

— fe dolio ober bd! ac nileoimuim. 

mo efmbig. o o "reu nme 
"fv Vets bit Gelaͤbde / eprecer und Gebet / ge⸗ 
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bent eífe ſollen ſeyn / leria ernſthafftig / eum intuitu 
Dei mit Anſchauung Gottes / ce&oris omnium pet 
alles regieret: non autem enervati nicht aber Krafft⸗ 
Tof gemacht ober geſchwaͤcht werden / jocis mit 
ſchertzen / &inepuisunb SfarrentbápbutigiSRate 
renboſſen und ungereimten Dingen. 

6 Conttitutio bít Gelegenheit / und Natur oder 
Art / corporis deß Leibs / eſt adjuvanda muß grbolf» 
. fen werden / temperantiã durch die Maſſigkeit / at c 
baß fit ſeye / idoneum inſtrumentum ein tuͤchtiges 
Werckzeug / ad meditandum nachzudencken unb. 
nachzuſinnen /& agendnm unb gu ſchaffen. Sen. lib. 
' .de ira cap. 20. Nec quidem implendi ſunt und ſol⸗ 
ftn aud nicht gefüllet coerbeti/pwerz bit Smabenjcs- 
bis mit Speiſen. Enim bann/cerperabit Seiberie 

enini Gemuͤther | aiſtendentur werden weit 
außeinander gedaͤhnet werden / quum thmefcent 
wann ſie werden anfangen zu ſchwellen oder dick 
$a werden / corpere am Leibe. da sod 
7 ? Sol pit Sonn / eſt nobis ift uns / quidam meta- 
tar ein Abmeſſer⸗6c deſignatot unb Anweiſer / labo⸗ 
cxum der Arbeit.Ided derhalben / ſi non anticipemus 
fo wir nicht vorher kommen / ¶quod faciendum pa$ 
man thun muß / hibernis diebus in den Winterta⸗ 


202 gnlatábtr/ eum cómitabimut wir erben fit. bt 


gleiten / orientem fo fie auffgehet uc ptodeamaus 
. baf wir herfuͤr gehen / ad opusnoftrum gu unſer Ar⸗ 
betPÉlroq. aa 75 5 sis 
^ $8. Non decipiemus wir folle nicht gen / 
fimplices die Einfaltigen / ludendo.ttit fpi en/ 
— x id pii — stia tif. 
ruit / .quos dicetur das acfagt tito /.. joca in 


» 
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. Früftraeft es ift veygebens vigilare wachen / 


snifi evigiles wann du nicht erwacheſt / (omno port 
Schlaſſpeccatorum ber Suͤnden. 
ro. Tsprobus judicandus eft btt it vor fromm 


zu baften ub zuächten / qui lædit ber verletzet / noa -· 
que alienam virtutem wẽder eines grembden Tu⸗ 


gend / neque patitur unb nicht leidet oder zulaͤſſet / 
lzdi bafrberitiet werde / ſuam die ſeinige / illecebris" 
mit Wolluſt die an ſich locket ober reitzet / vel minis 
ober mit Draͤuungen· ET : 


oa roHenefFum das ehrbare oder ehrliche /e vile eſt 
ift. bem wolfeil ober geringe / ew eff welchem iſt / 


nimius carum gat ju grob/corpus Ott Leib. Acatur 
ejus diligent mi cura man verſorge am allerfleiſ⸗ 
figften denſelbigen: sraramen doch al[o/mt vsirren- 
dy. [it bag man ibn moerffen koͤnne ober folle / s 


ignem in das Feuer / zaum ratio wanns bie Urſach / 


quum dignitas wanns die Wurdigkeit ober Ehre / 
quum fides unb Der Glaube exiger erfordern toirb. 
Sen;Epift. t4. A d OMM M LE 
12. Mundicies bit Sauberkeit / colenda ef 
foll in Acht genommen werden / etiam auch / inge- · 


— 


niicauía wegen deß Verſtands: fed aber / non 


mundana nicht ber. weltlichen / curioſa ſorgfälti⸗ 
gen ober vorwitzigen / & £utili umb leichtfertigen / 
&c carni: blandiens und bit dem Fleiſch liebkoſet 

13. Non decet ſemper yeſtitum aque eſſe ſum· 


| uofum t$ getiemt ſich nicht / daß bie Kleidung fe. 


ehr ſtattlich obtefofibar if o ous 
e: se efe homm Dit(tbift gut! ber? eligi wol 


ertobbiet potrbttküVens bànniqeno» fumo tp&nnído.—' 
9L; 1] 29 4 | nón / 
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—— qubmtlodfere ein Kleid [o qualem aober deh ſich ge · 


zieinet s qus ambo tont ic: gebe ober ſpatziere / 
pr oportet Voie c6 vonnoͤthen iſt / (epmugiqusm eo 
go wann ich gu Nacht eſſe / ve debeo wie 10b ſchuldi 


. snb verpflichtet bit « nn cere nicht pag Abendeſ⸗ 
fen aur ambulatio oder ſpatzieren aat veftis odet das 


Kleid / bona furit ſeynd gut/: fed: abtt/ meum propoſi⸗ 
rm wein Vorſatz / Vortehmen iſt / ſervanai zu 


halten / o⸗am einne Maaß oder Ziel rationi conve- 


Aentem die mit ber Vernunfft uͤberein kommt 


das ber Vernunſſt gleich ift I guaca⸗que re in 
inem jeden Dingeden. Epiſt . — 
y. Quihus:non eft opus welcher Dinge man 
iir bt 


darff per vonnothen bat / in prefenstem- 
has in ber gegenwaͤrtigen Zeit zur Stunde /) non 
foc illicà perdendá die ſollen nicht ſtracks vere 
dorben werden / led refervanda fonbern gefpart ober 
auffaeboben unb behalten werden / in futurum u- 


fkum auff oen quEan(ftigen Gebraud) / aut fepo- 


nenda obtrbet und zuruͤck geíeat teerben / in ne- 


^ eeffitatem qur Vochdurfft / s pauperum er Ar⸗ 


mat . E AC 

.: 16, Pueri bie Knaben / afiefaciant ſollen ſich ge⸗ 

wehnen / teneris von Jugend auff moribusgravi- 

elent und auff kim digen / au — 
& fucllitati bet i id * Vet dli y 

[engrac levita und Leichtfertigkeiti·⸗·⸗ 
8ufi um eſt amt . 


bus den ernſtlichen unb aufm iften/.& renun- 





[L 


d 


Pee iffe Srfpróde uM 


| mus bamit wir nicht etwas tbun moͤgen / peniten- 


dum deſſen uns billich geruet. 

8. Opera manuum Dei bie Wercke ber Hande 
Git inc illutranda (oll nan bifidrigen | 
non bruto nicbt-mit einem unvernunfftigen / fed" 


nunfftigen Auge / ut difcamusbaf wir lernen moͤ⸗ 
gen/ eonim ufum.(bren Gebrauch / & prædice- 


* musunb preiſen und ruͤhmen moͤgen / ſapientiam 


bie Weißheit / potentiam pit Gewalt oder Macht / 


& benignitatem und Guͤtigkeit / Dei GOttes / ar· 


chitecti deß Werckmeiſters / omnium aller Din⸗ 
gen / in genus hominum gegen. das Menſchliche 
Geſchlecht. | 


49, Neunquam oblivifcamur bafi wir nimmer⸗ 


mebr vergeſſen / zei divine deß Gottesdienſtes / in 
noltrisrecreationibus jn unſeren Ergoͤtzlichkeiten / 


at vyetd bod) aber / eolamus Deum ſollen wir Gott 


dienen und verehren / non. ex humano arbittio: 
nicht nach Menſchlichem Willen / lad celeſti pra... 
feripto ſondern auf dem was tom Himmel [ voti. 


GOtt fuͤrgeſchrieben worden ift ] nac) ber Himm⸗ 
liſchen Vorſchrifft Ua QM. 


29: Mundus pit Welt / e. cheetrum i "tán 
Schauplatz / divinarum virtutum ber Goͤttlichen 


Kraͤffien unb Wuͤrckungen / inprimisbeporauf (^- 


veina: temperie gu ber Fruͤhlings Witterung 


ei» 7 
Zi: Valdé indecorum,eft. e$ ſtehet nicht toL [2 


hominibusben Leuten / quupr lerviant wann Dite. 


aO 


fonpitt. 4. rationali ocalo mit einem ver⸗ 


wW* 


nen / Deo G Att / amneseceature all Gireaturen / 


in ſuo ordine in. ihrer Ordnung/6 celebtent 


unb preiſen / eum ihn / ipfzaves pit Voͤgel / vclut 
— 


i 


/ 


4, 
DN 


a6. PIALOGÜUS XL^ J 


| quodam concentu gleichſam mit einen Sufame | 


menſtimmung ober Cínigfeif : nos violare har- 
moniam earum daß wir wider ibre harmoni oder 
Gleichfoͤrmigkeit handelen / di&is mit Worten / 
& fa&is curpibusumb ſchaͤndlichen chaten. 
22. Debemus imitari wir ſollen nad folgen / «pes 
den Bienen / qua vagantur welche herumb wande⸗ 
Ten unb ſchweifſen / c carpant unb abbrechen / $do- 
meos flores tuͤchtige oder beſueme Blumen / ad mel 
- faciendum Honig gu machen; dezsde parnad) quic- 
. quid attulére was fit bracht baben/di/porunt opos 
nen fie an / ac digerunt und theylens auß / per faves 
durch Bienen⸗ Haͤußlein / Kuchen oder Rooſt Ge⸗ 
wuͤrcke. Sen. Epift. 84. QE 
. a» Adoleícentam eft es ſtehet Juͤnglingen 
wol an / dum valent memoria. wann (it ein gut: 
Gedaͤchtnuͤß baberi / edifcere außwendig ju [ers 
ntn / elegantes verſus ſchoͤne Verß / auctorum 
der Scribenten / quum habeant multum ponde-: 
ris dieweil viel gelten / precepta. bíe £cbren / in⸗ 
ferta ſo ba eingeftreuet / geftécft ſeyn / carmini tt 
bem Verß / & facilius hereant unb leichter haff⸗ 
fen unb hangen bleiben / in mente im Gemuͤth / 
— bit jahlhafftige / quam foluta als bit auff? 
eloͤſeten. 
a a4. Subtrabatur vinum Wn foll den Wein ent⸗ 
Ti J ingeniss ben Naturen / calentibus ſo hitzig 


ſeyn: quod prar Plato welches Plato meinet / pueris 
denegandum man den Knaben verſagen ſolle ef ve⸗ 


ear db verbeut/ incitari anzuzunden oder anzutrei⸗ 


— Be) ignem das Feuer / pm Feuer. Senec. lib.2. 


leges ios Ci c9 


r 


deiracap. 20. Pláto . 
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Das zwolffte Geſpraͤch. iy! 

2f, Præceptores die Lehrmeiſter / ne ſint Orbi- ': 
li, id eſt plagofi , ſollen nicht Orbili ſeyn / das iſt / 
Baucker / bte nichts als Schilling geben koͤnnen: 
& íe obligent und ſich verpflicht machen / oder 

verbinden / difcipulis ben Schuͤlern / non tantum: ^ 
nicht alleirt/ acte mit Kunſt oder Geſchicklichkeit P 
fed ſondern / benigna mit einem guͤtigen / & fami⸗ 
iari voluntate uni freundlichen Willen / &diri-- 
gant und richten / ànimum das Giemütb / ineos: 


auff dieſelbige / peculiari cara durch eine ſonderliche | 


Sorg oder (Sleif. Ita obitringent fe alſo werden 
fic fich verbinben « ober verpflicht machen / nontan⸗ 
tum nicht allein / ut magiſtros a[8 ihre Lehrmeiſter - 
fed ſondern / ut perpetuos amicos als ſtetswaͤh⸗ 
rende Freunde. * ar Ph. 
Didogus Xil. : 
. Domus bá$ Sauf. — 5^7 
Argumentum. Der Inhalt. d 
Dee er werde getbeilet / in duaspartes 
7 ingtoep Theil. Enim dann / primó 00 / 
differitur toírb Unterredung gehalten / geredet de , 
quadam cupiditate von einer Luſt unb Begierde / 
vilendi, ju beſuchen / domum cin Hauß; deinde. . 
darnach / ea vifitatur wird daſſelbige beſucht / &.- 


ſpectatur und beſehen. »" 
EUM Tocuüdus, Leo, Vitruvius, | abis 
] Qe. Ef. tibi notitia bíftu bekandt / ( aftu. Kund⸗ 
(cbafft / ) cum: Infulario titít bem Burgvogt / 


Verwalter / amplæ atque elegantis — xi. 
pen Ow le ; 


! 


- E 


— 


18... -PIALOGUS.Xl, 


. ful dieſes groffen unb. ſchoͤnen Hoſs und Hau⸗ 


ſes ſo gilein ſtehet? Leo-Inprimisgar wolſ vor al⸗ 

en Dingen / ] & eſt admodum propinquus unb 
iſt gar nahe verwandt / alleclæ dem̃ —8 [dem 
Leyen J patris mei meines Vatters. Jo.Rogemus 
eum(aft uns ihn bitten / ut patelaciat nobis eam 
daß er uns daſſelbige exoͤffnen woͤlle? Nam ferunt 
bann man fagt/ nihil pofle fieri amaenius e$ koͤnne 
nichts ſchoͤners gemacht werden / «nec. déle&abi- 


lius noch luſtigers. Leo. Adeamus laſt uns hinzu 


gehen / & fores. pulſemus tintinnabulo und mit 
ber Schellen ati oic Thuͤr anbochen / (. fcbellen/ ] 
neirrumpamus jnexpectati daß wir wicbt unver⸗ 
ſehens hinein brechen / At at Holla; — Infularius. 
Quisiftic eft wer iſt da? Leo. Ego fum ich bins, 
Vit. ô falve multum O ſeye febr gegrüffet / (. bíf 
willkommen / ] pufio dulciffime mein liebes &náb: 
lein / unde tu nuncio koͤmmſtu her ? Leo. E ludo 


außder Schule. Vit. Qua igiturgratia huc fcil. 
' venifti warumb biſtu bann bieber Fommen ? Leo. 


Sadalishic meus dieſer mein Geſell / & ego unb 


ich / vehementer cupimus begehren febr / vifere zu 


beſehen / has ædes diß Hauß. — Vit. Nunquam fpe- 
. &attis babt ihrs niemahls geſehen? Leo. Non totas 
nicht gan&- Vit. Ingredimini gehet herein. Heus 
puer hoͤrſtu Jung / adker mihi bring mir! claves 
die Schluͤſſel / oſtiorum domus zu den Thuͤren 
deß Hauſes. Primum hoc.eſt veſtibulum dieſes 


iſt der erſte Vorhof ( bir erſte Eingang /] patet 


ſemper interdiu ſtehet allezeit deß Tags offer | 
absque janitore ohne Thorhuͤter / quod nec: intta 
domium«£ dieweil er nicht im Haufe iſt / nee ta⸗ 

EDUC P , men 


FH 
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Das zwoͤlffte Gefprády — 389. - 
men extra und doch aud) nicht brauffet 7.no&u 
clauditur deß Nachts wird er zugeſchloſſen / con⸗ 
templamini pottam magnificam pa beſehet das 
ſchoͤne (errticbe] Thox / valyas die Fluͤgei / € xobo⸗ 
te von Eychen Holtz gemacht / munitas ære tmp mit 
ErtzlEyſen)] wol verwahret / lbeſchlagen / ] fegn/ u- - 
trumque limen beyde Schwellen / & infernum 
beydes die underſte / de ſupernum und die oberſte / 
ex marmote Alabaſtride iion qug. Alabaſter 
Stein gemacht. Olim oor Heiten / Herculesfole- 
bat prefigi oftio domus pflegte man den Hercu- 
lem vornen au oie Haußthuͤren zu mahlen / ille 
dAsfzaxo: | depulfor & averruncator malorum] - 
alg einen Cgertreiber i eol alles Ungluͤcks. 
Hiceft Chriſtus aber ier ift Chriſtus der HErr / 
verus Deus wahrer GOtt / nam Hercules erat 
dann der Hercules tar. / crudelis & maleficus 
homo ein blutdurſtiger tnb. ſchaͤdlicher Mann: 
hoc cuftode ſo lang dieſer Huͤter da iſt / wann 
dieſer [&briftue ] das Hauß bewahrt / ] nihil mali 


ingredietur fo wird nichts boͤſes kommen / in æ3. 


desit das Hauſi. Joc. A⸗ Aeezótcd eric 6p fo 
geht aud) der Haußherr ſelber nicht hinein. Vit. 
Quid dixit Græce was ſagt der Griechiſſh? Joc. 
Cut ingrediantut warumb kommen hinein / tam 
multi mali fo viel Boͤſe? Vet; Etiam ob ſchon / 
mali ingrediuntur bófe Leute hinein geben / nibil- 

tamen inferunt mali bringen fit bod) nichts bó» 
ſes hinein / [ tbun ſie doch keinen Gxdbaben- ] Leo, 
Non utimini cardinibus brauchet ibr keinen Thuͤr⸗ 
angel 2. Vit. Mos deſiit eſſe per. Gebrauch iſt ab — - 
lommen / ápud quasdam. nationes Dep io » 


doe — "^DIALOGUS XI | 
Voͤlckern. Sequitur oftium attii nun fofget bit 
bür zum 99a6 [Hoffe] quod cuttodic rodltt 
í 2 ſervus atrienſis ber Hoffknecht |. pre- 
. eipuus Der fuͤrnehmſte | in familia in ſeinem Ge 
ſchlecht / ut mediaftinus extremus gleich wie ber 
Stallbub / J[Nunterſte Jung ber das allerſchlimſte 
chun muß / I der Unterſte Tum darnach / atrium 
ſpacioſum bet ſchoͤne weite Platz / ad deámbulan- | 
dum zu ſpatzieren / in eo fcil. fuc in demſelbigen 
ſeynd / multæ viel / & varie picturz unb vieteríeg 
- emábíbe. Joc. Quæſo lieber / quæenam was vor 
Gemaͤhlde? Vir. Ila eſt facies ichnographica:codii 
das tfl cine Entwerffung des Himmels⸗Geſtalt / 
illa dieſes/ terre der Erden / 8c marisorcogtaphi- 
ca unb. des Meers eigentliche Beſchreibung / 
IMappe /- Taffel: Pilla orbis nuper Hifpanicis 
«navigationibus. aperti fciographica diß iſt des 
Kraͤyſes / [der neuen Welt] welchen neulich bie 
Epanier durch ihre Schiffahrten erfunden haben / 
bloſſe Entwerffung: in tabella illa e£ Luctetia 
auff dem Taͤffelgen ſtehet die Lucretia, fe interfi- 
«ciens welche ſich ſelbſt umbringet, Joc. Quæſo 
lieber / quid: dicit. was ſagt ſie? nam moriens in 
dem ſie —*V— ut videtur wie einen duͤnckt / lequi- 
«ur rebet ſie. Vit. Multæ hoc mirantur bar verwun⸗ 
deren ſich die Weibsleut uͤber / quia non:cuique 
tantumdolet weiles nicht allen gleich leid iſt. . Joc. 
Intelligo id) verſtehe es / quid. dicat was fie ſagt. 
Quid ubi vult was bedeut /. cabella ille pa Taf⸗ 
felgen / ram varie/delineata welches mit (0 man⸗ 
cherley Linien beyogen ?.. Vit. Ka eſt graphis das iſt 
seit: Ahriß / hujus damus dieſes . Hauſes / reduc 
d — zeug 


ES 
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Das zwoͤlffte Geſpraͤch 15$ 
zeug zuruͤck 3 rabülabac von dieſer Tafel / velum 
ben Vorhang. Joc. Quid hocreicft tva$ift das? 
Vetulus ein affer Mann / fugenspapillam fami» 
tz feugt an eines Weibes Bruſt. Vit. Non legi- 
ſti haſtu nicht geleſen / exemplum ba$ Exempel 4 
apud Valerium Maximum bep dem Valerio Ma- 

' ximoxtitulo unter bem Titul/ de pietate von der 
Gottesfurcht ?Joc. Legi. ich babe geleftn : Quid 
dicitilla was ſagt (it 2^ Vit. Nondum rependo 
tantum ich vergelte noch nicht fo sie[/ quantum, . 
accepi als id) bekommen babe... Joc. Quid ille 
was [agt er? Vit, Juvat es bilfft mich [e2 ift mis. 
litb ].geneiffe daß id) ruga babe [ nehmlich 
eine ſolche Tochter.] Aſcendamus laſt uns bins 
uff gehen / hasícalas cochlides dieſe Windelſtie⸗ 
gel. Singuli gradus lato alle inb jede Treppen 
nach ihrer Breite ut cernitis wie (br ſehet / ex ün-- 
gulis funt faxis marmoris Baſaltis ſeynd quf gane: 
&en £Sal(altifc:hen[ &pfenfarben unb harten Nar⸗ 
melſteinen gemacht — Hac prima contignatio die 
erſte Wandelung / [. bag erſte Gotocferdt] et, 
habitatio Domini bewohnet per Herr ſelbſt. Cas- : 
naculum fuperius ba Gemach tvelcbe$. druͤber 
ffl/bofpitale eſt wartet auff bie Gaͤſte ift vorGaͤ⸗ 
t | non quod herus meus faciat. ceenaculariam , 
nicht daß mein err die Gemach außleihe / ¶ Gelb 
darfuͤr nehme / quod abſit welches fe ferne ed eft 
to hofpitibus & amicisparatum ſondern cé ift pog. 
— — und gute Freunde / fo anhers woher kom⸗ 
men / zugerichtet / ornatum gebutzet / intru&um. 
ſemper alleseit bereitet/ 3 vacuum umb leer / nifi. 
cum adíunt hoſpites ohne wann Gaͤſte pa ſeyn. 
ge ! 2s x " Hoc ; 


b o 


aàoà —CDIALOGUS Xt, ^ 
Hoc ef triclinium 4 ift der Saal. foc. Bane 
Edriſte behuͤt GOtt [ bil(f &briffe ] qua fenettee 
| — welch ein hauffen Glaß⸗ enſter? quam 
ſcitẽ depictæ tole Kunſtreich ſeynd fie gemahlet 4 
F — ſciographica mit aller(co - ſchattiereten 
Syemdb(oen ? qui colores was vor ſchoͤne Farben? 
qu vividi wie lebhafftig? qua tabulz was fur 
Tafelen? qua figna was ſchoͤne Bilder? queco- 
áffatio wie ſchoͤn Getaͤfelts? Quamam e(t hifto- 
£ia vittearum (feneftrarum ] was ſteht vor ein Hi⸗ 
ſtorl auff den Fenſtern? Vit. Fabella Grifelidis 
oer Grifelidis $) duci quam confinxit welche 
gemahlet hat | oannes Bocatius Det Hans Bocat, 
apte &ingeniose geſchicklich umb kuͤnſtlich mit 
groffem Q3erftanbe ] fed aber / herus meus: decre- 
vitaddete mein Herr im beſchloſſen hinzuſetzen / 
tem veram die warhafftige Geſchicht / de Gode⸗ 
lina Flandrenſi von der Godelina quf Flandern / 


^ &ÜCathárina Angliztegitia und von Der Koniginen 


Gatbarinen aug Engelland '/ qua ſuperat welche 
- dibertrifft / inventum Grifelidis das Gedicht von 

bit Grifelide. Sigtia (urit bít Bilder ſeynd / ri« 
rut illud diß trfferi/ Apoftoli Pauli Art telé 
Pauli. Leo. Quod eft lemmá was ift - füt eit 
Spluchdarbey 2^ - Vitruv, Tu. Chkriſte bu HErr 
Ehriſte / quantum tibi nos debemus O wie ein 
groſſes ſeynd wir dir ſchuldig. Joc. Quid ipfe lo-. 
quitur was fagter ? Vitruv. Gratia Dei fati von 
Gottes Gnaden bin id) quod fum was ich bin. Ec- 

get Dei ünbbie Grape GOttes / in me nón 
. fuic ift in mir nicht geweſen / vacua fett [. dnt: 
Nachdruck uno Nutzen·] Alterum illud w— 

— F ver 
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Das zwoͤlffte Geſpraͤch. 193. 
bere / eft Mutii Scævolæ iſt deß Mutii Scævolæ 
Bild. Joc. Nec is eft mutus und der ift nicbt ftum /⸗ 
eciamíi Murius ob er (don Mutius beiffet [ vong. 
ſtummen oen Namen bat: ] quid mutit was 
muſſelt [ rebet er?] Hic ignis me non incendet 
bif Feuer foll mic) nicht anzuͤnden / linquit fagt er/] 
uoniam dieweil / intus ardet inwendig brennet / 
aus majorein anders (o gróffer ifl. Tertium ſi- 
gnüm das dritte Bild / [ Gontrafetb ] e Hele- 
na ift der Helenz, titulus eft bie Uberſchrifft iſt: 
Utinam füiffem wolte & Ott id) waͤre geweſen / 
femper talis allezeit alſo / minus nocuiſſem fo haͤt⸗ 
te ich weniger geſchadet. Joc. Quid ſignat tva 
hedeutet / cecus ille ſeniculus recalvafter beg 
bfinbe alte Kahlkopff / indice ad Helegam verfo 
welcher mit bem Zeigfinger auff Dit Helenam 
weifet. — Vitrial. Homerus eft es iſt der Homerus, 
dicit-Helenz und fagf ju Ber Helene: Quz tu 
mal? fecifti was bu tibel$ gethan haſt / ego beni 
cantavi habe id wol beſchrieben / ¶ geſungen. ec. 
En ſiehe / Lacunar deauratum Dit Buͤhne ift ere 
guͤld / admiftis margaritis unb mit Perlen beſetzt. 
Vic. Márgaritz quidem funt fegnb jtvar Pere 
len / fed exigui pretii aber nicht viel werth Joc. — 
Quo ſpectant keneltræ too. gehen die Fenſter bin 2 
Vit. Hz in hortos dieſe in die Gaͤrten / ille inim⸗ 
plüvium jent ín ben Jof / hac eft dieta das iff 
Det Luſt⸗Saal / five aftivá canatio oder das Ge⸗ 
mach darinn man im Sommer vobis fee 
btt da iſt cubiculum bie Schlaffkammer / & cone 
claveunb das verſchloſſene Gemach · Cubiculum 
vis Schlaffkammer / ornatum eft tapetibus iſt mit 
Teppi⸗ 


- 


vu 
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Teppichen gezieret [ bebenat ] pavimento cont 


bulato mit cinem getdfelten Boͤden / ftoriis tecto 
- mit 9matten beoectt/& imagines aliquot und etfi 
che Bildnuͤß / dire virginis btr heiligen Jung⸗ 
frauen / Chrifti Salvatoris Def HErrn Chri⸗ 
(tí unſers Erloͤſers. Ill alteræ bie anbern/func 
Narciffi pef Jaͤgers Narcfi, Euryali Def Helden 
Euriali / Adonidis deß Jagers Adonidis. Poly- 
xenz ber Polyxenæ [ beff Priami Tochter / ] qui 
welche / dicuntur wie Man fagt / fuiffe — 
"mi die allerfdónftef geweſen ſeynd. Joc. Quid 
fcriptum eft was fiat geldprben in limine fu- 
pu otii an. Der dbern Schwellen Der Thuͤr? 

it, Recipe te verfuͤ ge dich / inportum tranquil- 
litatisadfectuum in die Ruhe deß Gemuͤths Tda 
du alle boͤſe Afecten — ] Joc. Quid in in- 
teriore pofte forium was ſteht am innerſten Po⸗ 
ſten der Thuͤr ? Vit. Ne in portum induxeris 
tempeſltatem bring kein Ungewitter ín die Stille / 

lege den Zorn bab ab. ] Ta illo conclavi claufo 
in jenem. beſchloſſenem · Gemach / adfervantur 
wæerden behalten / fere ſchier [gemeíniglid)] pri- 

ma uͤtenſilia der fuͤrnehmſte oder braͤuchlichſte 
Haußrath. Hoc alterum. membrum dieſes .an« 
bere Theil / Stuͤck / eſt hy beruum ift das Winter⸗ 


Genmach / vides bu ſieheſt / omnia obſcuriora daß 


ba alles tunckeler außſiehet / & magis te&a und 
beſſer Imehr] oertpabrt;! Tam hypocauſtum end⸗ 
lich die Stuben Joc.Amplius es ífFiu rof [ weit] 
mea fenteutia tad) meinem bebüncfen / quam 
pro cenatioite 4t einer Eß⸗Stuben. Vit, Non 
. aniimad verus. nimmſtu bann nicht wahr / etiam 
"aed M : €ubi- 
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Das zwolffte Gefprádb. — "i94. 
cuhitulum interius calefieri daß auch bie innerſte 


Kammer gehitzt wird / éodem vaporario von ei⸗ 


nem und eben demſelben Ofen ? Joc. Dicitur. 


iaa ſagt / cubicula die Kammern / ele calidio- 
ra fe yen waͤrmer / ubi eft wo iſt / nullum fumale 
fein Kamm. Vit. Nonfolenteffe es pflegen kei⸗ 
regu ſehn / in eſtuariis in den Sommer⸗Stuben. 
-. Joc. Quz eft illa camera was iſt das fuͤr ein Kam⸗ 
ftr / tam eleganter fornicata die ſo huͤpſch ge⸗ 


woͤlbt iff? Vit.Sacellum feu Larari um Die Capell / 


ubi agitur. res divina darinn der Gottesdienſt 
verrichtet wird. Joc. Ubi eft latrina wo íjt bag 
beimfid) Gemach? VicSuperné broben / in gra- 
nario qu(f dem Frucht⸗Boden [Speicher | ha- 
bem is foricain baben toir ein Haͤußlein / ne oleat 
daß es nicht ſtincke. Enimdann / in cubiculis in 


pen Schlaffkammern / uritur herus meus brau⸗ 
det mein Herr / fcaphiis Waſſer⸗Baͤcher / trallis 


Kachelen / & matulis uno Bruntz⸗Geſchirr. Joc; 
Turriculz illæ die Thuͤrnlein / 8 Pyramidesunb 


bit hohe außgeſpitzte Saͤulen / & pile unb Pfeiler / 
&indices ventorum und Anzeiger der Winde / 


[Hanen ⸗ Fahnen] oninia qua venuſtate wie ſeynd 
pic allzumahi (o ſchoͤn / quam admirabili arte wie 
ſo dar Kunſtreich? Vit. Deſcendamus [aft un& 
bitiab geben : Hac elt culina diß ift die Kuͤche / hoo 
promptuarium das bít Speißkammer / hac;cella 
vinaria pif ber Weinkeller / illa penuaria das iſt 
ber Speißkeller / in qua in welchem / mire infefta- 
mur wir dberquf febr geplaget werden / rapacitaté 
furum mit ſtelen von den Dieben. Joc; Quà cane 


dem eft huc. furibus ingreſſus wo fenimen dann 
ecu tbi. WA C. die 
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die Diebe da hinein ? Video ich febt/orhnia pro- 


bus ſeris mit zweyen (dl 


be elauſa daß alles wol verſchloſſen iſt / & feneſtræ 
cum clathris ferreis und daß die Fenſter mit ey⸗ 
ſern Bittern verwahret ſeynd. Vic. Per rimulas 
durch die kleine Riß / & foramina unb £óc)tr. Leo. 


^^ Murssergo ſunt ſo ſeynds dann Maͤuſe / & muſte- 


læ und Wieſel / quæ vobis diripiunt bít euch hin⸗ 
wegnehmen / Jbeſtelen] univerfum penum allen 
eueren Speiß⸗Vorrath. Vit. Illud eft poſticum 
das iſt die hinder Thuͤr domus am Hauß / chau⸗ 
ſum verwahret [ verfchloffen j femper allezeit / dua- 
dffertn! adfixà c pen(ili 

beren eins angeſchlagen / das ander ijt ein Mahl⸗ 
ſchloß ſo daran hengt / nifi cum adeft Dominus 
ohn wann der Herr su Hauß iſt. L. Ha fene- 
ſtræ dieſe Fenſter / cur non habent cancellos war⸗ 
umb haben ſie kein Gitter? Vit, Quoniam raro 
riuntur weil fie ſelten auffgethan werden / e- 


mim dann / ſpectant ſie gehen / in anguſtum angi- 


ſter / ut cernis wie Du ſieheſt: raró quisquam 

is aſſidet es ſiret ſelten einer dabey / aut profert 
caput oder ſteckt den Kopff hinauß / ided darumb / 
herus meus ſtatuit hat mein Herr ihme vorge⸗ 


feit tcn enge Gafft / & obícurum unb 
ij 


nommen / eas clathrare dieſelbige mit Gitter ma⸗ 


UR 


chen —— zu laſſen. Loc. Quibus clathris 
mit was [ür Gittern 2. Vit. Fortafse ligneis viel⸗ 
leicht mit hoͤltzern / nondum eft certum es iff. aber 
noch nicht gewiß: interea unterdeß / fufficit iſt ge 
nug / hocrepagulum dieſer Riegel. Joc. Quãm 


Aamplæ columne ey vie ſeynd das fo groſſe Saͤu⸗ 


len / & porticus und Spatzier⸗Gaͤnge / plena ma- 
— em ^ jeſtati⸗ 
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jeſtatis alles ift voller Vagniſickf· Herrligkeit / Wuͤr⸗ 


1 


bigfeit] vide ut Athlantes & Caryacides fiebe wie 
Die Rieſen / und Weibsbilder / lpecimen prz fe: fe» 
runt eben thun und tragen / enitentium als wann ſie 


für Muͤdigkeit kroͤchtzen und Kinder gebehren 
wolten / utfulciant ædiſicium daß fie pad Gebaͤue 


halten [ unter(tügen ] ne ruat daß es nicht falle / 
cum nihil agantba fie doch nidats thun. Leo. Ta- 


P lesfuntmulti ergtvicben ſeynd viel .quividentur 


i 


welche darfuͤr angeſehen werden / magnapraftare 


als richteten fie groſſe Ding auß / cum vivantocio- 


fi & ſegnes da fit poc) muͤſſig und traͤg leben. Eua : 


faute Hummelen / fruentes.alienis laboribus die 
ſich von frembder Arbeit nehren. | Sed aher / quæ⸗ 
nam eſt domus illa inferior was ift das unterfte 


vorein Hauß / huic adjuncta das an dieſem ſtehet / 


m 


durchſichtig / baufaͤllig] iſt. "Vit. E& vetus ædi- 
des tà ift ein altes Gebaͤu / quod welches / quia 


Aucebat rimas weil cà verfiel //& vitium ingens £à- ^ 
. *eiebat unb grofjen Schaden erlitten batte/ herus 
, meus decrevitbat mein Herr bef* lofien/.hanca]- 
, üteramm Dif anbtre/ erigere auffjuricbten / à fanda-. 
, "mentis von Grunb auff. - Tlla nunc eft jenes ife 
jetzt / nidulatioaviummur eine Herberg der Eulen 
und andern Voͤgel / & habitatio murium und 


Wohnung ber Maͤuß: Sed aber / breyi eam demo⸗ 
liemur wir wollens in kurtzem [bald ] gar nider⸗ 


wwæerfſen lniderreiſſen.] 


Sententiæ. SÉ 


; "tam malt rhateriata das fo übel gekleibet von 
ſchlechtem Zeug ] & rimo(a fcil et unp locherich 


"s s. Neaecedamus teirfollm nicht nahen / odr 
Spend 0083. fom» — 
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kommen / ad aliena qu frembden Dingen / zu Dingen 
ſo einem andern zuſtehen / & claufaunb verſchloſſen 
ftot: Si tamen licet wann es dannoch vergoͤnnet 
lnd erlaubt iſt / vilere qu beſuchen / id mon libeat 
pag ſoller nicht geluſtennur data venia es ſeye Dant 
Urldub gegeben. wit * 
z3. Ne introeamus wir ſollen nicht eingehen / pul- 
chta edificia (n ſchoͤne Gebdue / &e alia opera und 
andere Wercker / more boum gleich wie die Od 
| ion cáretit oculorationis welche kein Auge ber 
nunfft haben. .Sed ſondern / ſemper tendat 
allezeit traͤchte /noſter prolectus unſere Beſſe 


"^ 4mugober Zunehmung ^ad. (apientiam mad) Det 
Weißheit / & utilitatem und Nutzen / viteorf fes 


ben$ s o5 Su er c4 
v.a. Nihilef honeſtius es iſt nichts «cbibareré 
und ehrlichers / grato animo als ein danckbah. es 
- 5 Decet t$ ſtehet wol an/elle hoſpitales daß 
die ed) frep ſeyn / quibus fopperunt welche ba» 
hen / noce ſſaria nothwendige Saͤchen / ad hoc af · 

VPE iude aei humanitatis der Freund⸗ 
t 1273 gis! epum db ste 


e^ 6. Quam abundamus-tyatin wireinen Uberfius 
haben feriis an Schertzreden / non convenit: nobis 
jo gebuͤhret ober geziemet ung nicht / cutiolitas die 
Soörgfaltigkeit oper Vorwitzigkeit / eirea ticta umb 
die Erdichte. MEO ELM TT 
tq Resfevera ein ernſthafftige Sache e ve- 
—— ift. eine. warhafftige Freude. Sen. 
piſt 23. SOM Sx ns 
8. Quanis füeceffus noſter upfrr-ganfer. Fort⸗ 
Cedo Da eu AL c. s M 


/ , 
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gang / deputanduselt muß zugeachtet und zugeſchaͤ⸗ 
kef werden gratie Dei per Gnaden Gottes. 

'9. Sanuuseft es iſt beſſer / nunquam vixiffe níte 
mahls gefebt baben/quam mal? al$ uͤbel / &nun- 
— faitfe unb niemahls geweſen ſeyn / quam ob· 


uiffeaf ſchaͤdlich geweſen ſeyn. 
10. Qui nolent welche nicht werden wollen / 
ſetibi daß man ſchreibt / dicique unb ſagt / de ſe on 
ihnen / mala boͤſes / loquantur die moͤgen reden / & di- 
cant und ſagen / bona gutes. | * 
17; Resein Ding / valde periculoſa eft iſt ſehr 
gefaͤhrlich / forma graria wegen ber Schoͤnheit / 
poer ſchoͤnen Gieftalt : ideoque derohalben / non 
simium expetenda foll man fienídt(o febr begefs — ' 
fno c UE. j 
12. Nemoveamus(affet uns nicht hinweg thun 
oder bringeniresbit Sachen / beno politas ſo wol ge⸗ 


* 


ftelitobergefe&t(epnb. ^ —— - 

13. Debet efle es foll ſeyn / cuique einem jeglichen / 
fua domus ſein Hauß / emplum-eine Kirche; fed 
aber / cum invocatione mit — Dei deß 
wahren GVttes / & meditatione ib Betrachtung 


oder Nachſinnen / divinarum feriptürarum der 


Goͤttlichen Schrifften. — 
14. Id bonum das gute / maximè eft curandum 
muß man ar allermeiſten in Acht nehmen / quod fit. 
welches wird / melius beſſer / reruſtate durch die lan⸗ 
ge Zeit / oder aͤte. M res 
rp Quemquedecet tínem eben gebuͤhret / victi · 
ate idrico qu leben uislaboribuston ſeinem fte 
beiten: & nonalienis invidere unb frembben hicht 
günftig ſeyn / nec obtrectare noch fdbmáben. | ^. 
bes : , —M 4— 16. De 
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1. Debet eſſe e$ foll ſeyn / in nobis in uns / tan- 
tus amor ſo eine groſſe Liebe / virtutis ber Tugend / 
ut præoptemus Da wir vielmehr wuͤnſchen / lie⸗ 
ber wollen / mori ſterben / quam pollui als beſle⸗ 
cket / beiudelt werden / peccatis mit Suͤnden. Vi- 
vesrecitat Der Vives ergtb(et / lib. 1. de Chrift, 
fcm. im erften Buch eon einér Chriſtlichen Frau⸗ 
en / interalia unter anbetm Singen / hoc exem- 
, plum dieſes Exempel ober Beyſpiel / virginis ti» 
Nner Syungfrauen/ i cuenda pudicitia ihre Keuſch⸗ 


E feítgu beſchuͤtzen. Brafilla bie Braſilla /virgo prz- 


|. "gerotjen ift /. prima ba8 trit ad 


saria eine ſuͤrnehme Tochter / Drrhachina aug bet 
Stadt Dyrrhachio, in Macedonien am Meer gele⸗ 
gen / qua welche / zuam cerneret als fie geſehen / Cru- 
delem victorem den grauſamen Uberwinder / mmi- 
sentem ott nadyftellete/fe pudicitia ihrer Keuſch⸗ 
beitipatta et bat fit aebanbeftii relzquiffer wann ex 
ſie — gelaſſen / ſalvam ohne Schaden inregr art 
unverletzet / oder unbefleckt / fe da uram ſo wolte fie 
ihme geb&berbam ein Kraut cujus fucco mit welches 
Safft / ilitus nachdem er beſchmieret / poſſet koͤnte 
er violar: verſehret werden / mullis telis mit keinen 
Pfeilen. A2les ber Soldat / accipit nimmt an/con- 
ditione m bag Beding. ILsvicfelbige: viliá berbá 
nachdem fit das Kraut auß tufit/ que fiit das 
! 4d máhum bey ber 

Hand / j«ber befiehlet / experiri ver ſuchen/ in fe. an 
ihr/vim ejus ſeine Krafft / infecto ugulo als [ie das 
Halsgruͤblein genetzet / beſtrichen / aqui⸗ ſpricht 
ſie / boe feri das (tic) ober haue / ad faciendum peri- 
culum einen Verſuch zu thun / nam dann / res eft 
eomperta ie Sache i gewiß · Fersie erat y 


! 





,. 8e zwoiffte Geſprach. ' sé 
Eid virginem interemit und bit Jungfrau ge» 
tóptet. Keds — 


von ber Gefahr [of machen wollen / etſi non lau⸗ 


detur obſchon nicht mag gelobet werden / interim 


in deſſen / mendacium die fügen: & und / quod 


AA s 


Ita fe volisir expedite periculo alſo bat fie ſich n 


— daß fie ſelbſt gezeiget bat / viam beg . 


g / füi necandæ ſie gu toͤdten. Itaque derowe⸗ 


geh laudabiliores ſunt ſeynd mehr qu loben / filie 


die Tochter / Romildæ der Romilde , licet male 


matris wiewol einer boͤſen Mutter / qua welche / 


( ut ait wie fagt/ Paulus Diaconus Det. Paulus Dia 
cenusJlibro quarto im vierdten Buch / de geftis 
Langobardorum von bett Thaten ber Sangobare 


Dtr/capite duodecimo im zwoͤlfſten Gapittel j: non: 
fequuta nicht gefolget baben./.libidsnem ber bófen 
Luſt / marrisber Mutter/ ea ſondern / amorem die 


diebe/caſtitata der Keuſchheit / caventes in Dem fit 
verhuͤten / ne contaminarentur damit ſie nicht befle⸗ 
cket wuͤrden / ab Avaribne von Dt) Avaribus. poſus- 
runt babtn fie gelegt os ihnen / iater mamilas zwj⸗ 


ſchẽ die Dutzergerſ⸗⸗ faſcia unter einem Tuch car- 
Ref) crudarsm pullorum von rohen jungen 


Voͤgeln /gua welches /puerefacta als es faul wordẽ / 
extáloré $on der Waͤrme / exbalabant haben fit o0 . 
ſich geben / fœtidum odorem einen ſtinckenden Ge⸗ 


ruch. Quumque vellent unb als wolten / Avares die 


Mares, contingere anruͤhrẽ / non ſuſtinentes und nit 
leiden / erdulden und außſtehen konten / farorem 
ben Geſtanck / patabant otrmeincten fit / ea fætre 


(ie ſtuͤncken / ita alſo / naturaliter natuͤrlicher Weiſe / | 


recidentes und miechen / ab eis — weit / 


CMS 


LI 
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cum extcratione, mit ffudben | atque dicentes und 
feracben/ effe fetidas c8 ſeyen ſtin end / omnes Lon- 
xcebar aa alle Longobardiſche Jungfrauen. 
Præcepta œconomica Lehren fo zur 
Gaußhaltung gehoͤren. 
Qu parat dómum tot[ter ein Hauß anrich⸗ 
e£ debet ſoll / diligenter circumſpicere ſich fleiſſig 
unmſehen / tool betrachten unb achtung geben / que 
und / accommodare richten / ejus exſtructionem fei» 
ne Aufferbauung ·//8 beydes / ad facultatem zum 
Wermogen / az ad fanitatem / aud) jur Geſund⸗ 
heit / & ad 'jícundum ufum unb zum lieblichen 
"Giebraud) /- incolentium bert (0 barinnen woh⸗ 
"Ber. Arift céon. lib.cap.6.. - ey 
2. Loca die Ort / debent effe follen ſeyn diftin- 
ei unterſcheiden / in domo im Hauſe / pro yiris vor 
Maͤnner /mulieribus Weiber / liberis: Kinder / 
Yervis Knechte / hoſpitibus Gaͤſte / fed aber / tenuitas 
die Armuth / coarctat zeucht enge zuſammen / multa 
viel Dinge / & loca beydes die Oerter / & opera 
und die Arbeit - "ALTO MM 
7-3 Patientia bie Gedult / & fides umb bíe Treu / 
., füipens eſt decus i(t cin. groſſe Zierde / herz per 
Hg Vaid :& utileunb nüflid) ; quod. docet wel⸗ 
(d Leti impura DM Fabel von Der Gri- 
uidi. 20 W inel esca t gp tun Cen 
.o woo "DHlegus XIII. 
sos s?9olabit ouf. —— c 7 
soo Amguméntum. Syr Inhalt 
| puse erſtlich / agitur wird gehandelt ) de 
X. adiicio pom Baue / gymnefii ber Schul / de- 
EXW3 52707 7 4:94 NEG 
| $o3* , 
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nde darnach / de ftudiis vom ſtudieren / nempe 
ehmlich / dboentium Deren ſo da lehren / & dicen- 
ium iernen / & aliquid interponitur und e wird 
tto dar wiſchen geſetzt / depramiis von den Be⸗ 
obnungen. ·.7 uto ind dir 3 

0000 41 "Tyro Spudæus. n3 
T* fo, Quam elegans wie ein ſchoͤne / &Kma ⸗ 
gnificum Gymnafium uno herrliche Gbul.! 
eor ich bafté Dafür / haud eſſe daß nicht tpe / ul- 
1m præſtantins tine. fuͤrtrefflichere / in hac Aca- 
emia in dieſer Academi ſhohen Schule. J Spud. 
Le&iffim? judicas du meineſt febr. of ſrecht. 
.ddeetiam fe&e aud) darzu / quod magis ad rem fa- 
it welches mebr jur Sache thut / nec effe alibi 
raditiores mágiftros und Daf an feinem. Ort geo 
brtere Lehrmeiſter ſeyn / aut. prudentiores oder 


erſtaͤndigere / quique tradant doctrinam urb bit -- 


hren C untertoeifen ]. majore dexterirate mit eis 
er groͤſſeren Fertigkeit [ Gefibictticbfeit. ] Tyro. 
portet igitur hic fieri difciplinarum magna operae 
ecia ſo muß man aud) allhier in ber Lehr ſehr fort 
hreiten [.qunebmen. ] ^ Spud. Et quidem ma- 
ais compendis difcendi: unb zwar mit groſſer 
uͤrtze [ ndberem Weg / gewaltigem Vortheil au. 
rnen· Tyro. Quanti docenx wie theuer lehren 
- was für: Schulgeld nemen ſie? JSpud. 
move te-hinc ocyus packe dich geſchwind von 
nnen / cum ifta tam. práv& interrogatione mit 
rungeſchlichten [verkehrten] Frage / tamque 
portuna und ſo unfugliehen [ ungelegenen: ] 
quicenduin'et fell man frdgen 7: in re in einer 
ja«be/ vantimomenti paran [o viel gritgen / ae 
— i merce- 
4. 
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mercede feu didactro sem Schulgeld? nec ipft 
noch fit/ qui docent die lehren / paciſcuntur Fo 
men uͤberein [dingen deßwegen:] nec convenit 
unb es geziemetlſtehet nicht root ] ſchicket fid nicht / 
diſcipulos id vel cogitare daß die cbüler aud) mur 
daran gedencken. Eequod precium poteſt elle par 
was fur ein gleichguͤltiges —— kan gege⸗ 
ben werden ? Nunquamnè audiviſti fando haſtu 
niemahls hoͤren ſagen / illud Ariſtotelicum von 
deß Ariſtstelis Spruch: Non poſſe rependi daß 
nicht koͤnne vergolten werden / Diispen Goͤttern / 
parentibus den Eltern / & | magiftris umb Lehr⸗ 
meiſtern / parem gratiam ein gleichguͤltiger Danck. 
Deus creavit GVtt bat erſchaffen / totum homi- 
nem den gantzen Menſchen: parens der Vatter / 
genuit hat gezeuget / corpus den Leib / magiſter 
per Lehrmeiſter / formatanimum unterweiſet das 
Gemuͤth. «Tyro. Quid docent ifti was lehren 
ſie / & quamdiu urb wie lange ? — Singuli habent 
ſie haben alle und jede / ſeparata abgeſondert / (ua 
auditoria ihre Schulen. [ Gin jeder hat ſeine 
ESchul abgrfonbert ] & funt varii doctores unb 
ſeynd mancherley Lehrer. Alii ingeminant [. in- 
i culcarit J etliche blewen ein / laborioſe arbe:tfeelíg / 
:& erumnose unb muͤheſeeliglich / toto die den 
gantzen Tag / fers fcil. fuis ibren Knaben / pri- 
ma elementa Grammatiez Dit erfte Anfaͤnge bet 
-Grammatic: alii effíd)t/ tradunt penitiora arti: 
lehren toas in ber. Kunſt Der. Grammatic hoͤher iſt 
nehmlich bít Profodian & Syntaxin | alii andere/ 
rhetoricen bít Rethoric / dialecticen· die Dialectic⸗ 
' & enarrant tnb erklaͤren ¶ legen auß /] — 
e l J 11Ci- 





»-. 
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diſciplinas die uͤberige [anbere] diſciplinen ¶ Kuͤn- 


fit) quz dicuntur welche genennet werden / libe- 
rajesíeu ingenuædie freye Kunſte. Tyro. Cur 
eo nomine warumb mit dem Namen ? Spud. 
Quia decet weil es fi) gebuͤhret unumquem- 
que ingenuum imigui daß ein jeglicher freper 
[gufartiger Menſch folcbe lerne [ barínm untere 
wieſen werde ]contrà bergegen / qua funt illibera- 
les was betrifit bie nit frepestün(lt/circumforanez 
gemeine [ (cb(ecbte Die gum Jahrmarckt gebóren ] 
fordidz unflátige Kuͤnſte: quæ exercentur wel⸗ 
(begeübet (getrieben toerben / vellabore corpo-. 
rum enttoeber durch Arbeit deß ZeibS/vel maribus 
oder mit ben Haͤnden / potius congruunt fervis 

(chícfen [reimen] fíd) vielmehr ben ——* & 
hominibus und den Menſchen / qui ingenio pa- 
um valent welche am Verſtand nicht viel vermoͤ⸗ 
get. Iniſtis unterdenen / funt alii tyrones ſeynd 
tliche Anheber / alii batalarii etliche Batalarii, [ pie 
chon beſtehen fónnen.] Tyro. Quid iftue verbi 
ſt was iſt bas fur ein Wort: Spud. Et tyrones | 
& batalarii heydes Tyrones unb. Batalarii, funt 
omina e$ ſeynd Woͤrter / deſumpta fo Da. genom⸗ 
nen ſeynd / ex militia atf dem Kriege. "Tyro ve- 
us eft verbum das Wort Tyro iſt ein alt Wort / 
leeo von dem / [diciturícil. toitb$ gefagt ] qui 


1icipit exerceri welcher anfaͤngt geuͤbet zu wer⸗ 


en/ in militia im Krieg. Batalarius dicitur no- 

ine Gallico es wird mit einem Frantzoͤſiſchen 

Wort batalatius genennet / is miles der jenige 

Soldat / qui jam femel przlio interfuit welcher 

hon einmahl in oer Schlacht geweſen iſt / [quod 
: | j 


- 


- 
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illi batalam vocant welbes fie eine Bataille nen⸗ 
nen ] collatis fignis wann es auff einander gebt 
íi Feld / & mánum conſeruit unb geſtritten hat / 
cum hofte mit dem Feind: ita in palæſtra literaria 
alfó aud) in ber Schul / incepit nuncupati bat 
angefangen zu heiffen / Lutefite su Pariß / Bara- 
larius ein Batalarius, qui diſputaſſet Der gediſpu⸗ 
tiret hatte / publice oͤfſentlich / de arte quapiam 
on einer Kunſt Hinc defignantur daher werden 


erwehlet / Lerfobren ( do&oresbie Doctores / quos 


welche / appellantfit nennen / à licentia von Der 
Freyheit / Licentiatos Licentiaten / melius dice- 
tentur fit todrbé beffer genennet / delignatierwehlete. 
Poftremo letztlich / adipilcuntur erlangen fíe/ docta⸗ 
ram bie Doctores Stlle / iipoſitopileo in dem ih⸗ 
me ein Hut auffgeſetzt wird / in celebritate Acade- 
wie ín einem offentlichen Actu unb Verſamlung 
ber hohen Schulen / ut donerur quaſi libertate daß 
er gleichſam mit Freyheit begabt ¶verehret] wer⸗ 
De / & fiat emeritus und vor einen wolverdienten 
Mann endlich gehalten werde. Ts hic eft fapte- 
mus honor das iſt allhie die oberſte ehr / & ſum⸗ 
mus gradus dignitatis und die hoͤchſte Staffel der 
Wuͤrdigkeit. Tyro. Quis eſt ille wer iſt der / in tan⸗ 
to comitatu ín einer fo groſſen Beleitung / | ben 
deme fo viele Leute ſeynd ] clavaciüpie ben Scepter 
tragen / cum clavis argenteis mit ſilberen Staͤ⸗ 
ben ( Gxepteren. ] Spudzus. Iseft Rector Aca- 


^ demie bag iſt der Rector ber hohen Schul / multi 
aſſectantur eum viel folgen ihm nad) / officii 
gratia daß fie ihm dienen wollen. Tyro. Quo⸗ 


ties docentur pueri wie efft werden vit Knaben 
| 00 oss so, gti» 
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lehret / indie bt$ Tags? Spud. Aliquot ho- 
: etfid)e Stunden / una pen antelucana eine 
ſt vor Tag / duabus matutinis zwo Fruͤhſtun⸗ 
n / & duabus pomeridianis und zwo nach Mit⸗ 
j. Tyro. Tam diu ſo fang. Spud. Itafert . 
os alſo bringt e8 bie Geroobnbeit mit fib / / & 
tus Ácademiz inftitutum und das alte Geſetz 
Ordnung ] btr boben Gul. ^ Quin & diíci- 
li retra&ant. tiber das bie Schuͤler [. nebmen 
ff& neu. wiederum für ]. & recolunt unb üben: 
viederholen] miteinanber / quz à magiftris 
cceperunt toa? fie von ifren Schulmeiſtern bes. — 
iffen [verſtanden ] haben / & ruminant und 
derkaͤuen es / quali manſum cibům fo zu reden 
e ein gekaͤuete Speiſe. Tyro. antis clamo- 
us aber haben ſie dann ſo ein groſſes Geſchrey? 
ud. Nunc fe exercent jetzt üben fie ſich. Tyro. 
| quidnam 4u was bann 2 Spud. Ad diícen- 
m zu lernen. Tyro. Imó veró ad clamandum 
freylich ju ſchreyen? Videntur enim bann. es 
eint baf [ít / non meditari di(ciplinam an oíe 
x [3udit] nidi gebend'en/fed praeconium ſon⸗ 
manbas2tugruffen[an ben Schein. Mt illeal- 
usb Dorf jentr/ plant facit iſt gantz unſinnig 
ellt fid gan& naͤrriſch: ] nam dann / ſi habere ce⸗ 
'rum fanum wann er einen unverſehrten Ver⸗ 
nb haͤtte [witzig waͤre ] nec ita vociferaretur 
irbe er alſo nit ruffen / [ ſchreyen / ] nec geſticula⸗ 
ur unb wuͤrde nicht alfo: Poſſen treiben / ſ gau⸗ 
(en / J nec ſe torqueret nod) ſich peinigen win⸗ 
y bíegen-] Spud. Hiſpani die Gpanitr/&Galli — 
d bie Frantzoſen / funt paulo fervendores ſeynd 

ó | «an 
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ein wenig bi&iger z^ & und / ut ſunt diverſorum 
dogmatum wie [ie ſeynd ungleicher ¶unterſchied⸗ 
lücher] Lehren Meynungen] tanto ardentius 
concertant deſto unſinniglicher zancken [ ftrtiten ] 
ſie | qua( pro aris & focis qi8 für Den Got⸗ 
Lesbienſt / unb für Hauß unb Hof / [ eben alà 
wanns deib und Seel antreffe ut dicirur tfe man 
fagt. Tyro. Quid was? doctores hic fequuntur 
divera (cita folgen cann allfie bít do&tores ¶Leh⸗ 
rer ) unterſchiedlichen gebren [. Satzungen? ] 
Spud. Interdum bißweilen / tradunt placita con- 
tratia * fit widerwaͤrtige Ding [Lehren. 
Tyro. Quos auteres interpretantur 18 für 
Autoren legen fie auf ? Spud. Non eosdem omnes 
nicbtalleeben biefelbige : fed ſondern / ut quisque 
e(t przditus peritia. & ingenio nachdem ein jeder 
gelchrt und verſtandig iſt. Eruditilſimi bit aller⸗ 
gelehrteſten / & acerrimo judicio fcriptores unb 
die Scribenten fo eines febr ſcharfſen Verſtands 
- feonb/ famunt fibioptimos quosque nehmen ib. 
ven die allerbeſten / & eos unb bie jenigt/ quos vos 
Grammaüci claíficos appellatis welche ibr Gram- 
' mailen clafficos nennet : funt eg ſeynd / qui ex 
ienorantia meliorum pie. auf. Unwiſſenheit Der 
jm | defcenduntad proletarios fid) begeben 


u fcbledbten [anicht hochgeachten Buchdichtern 
EScribenten ] atque etiam capite cenſos und ju 
ben alierliederlichſten [Armen / bie nach keinen 
Gut geſchaͤtzet moͤgen werden / ba Leib unio Gt 
miteinander gebet. ] Ingrediamur laßt uns hin⸗ 
tín gehen oſtendam vobis id) will euch zeigen / pu- 
blicam bibliothecam gymnaſũ hujus pit aem 
—— e (207 7 gibrepl 


* 


— — 


Ebred / Buͤcher Kammer ] dieſer Schulen · Ee 
€& bibliocheea diß iſt die Buͤcher Kammer J[JBi⸗ 
vbliotheck] qux ſpectat welche ſiehet [gebet,jex pra» 
Lepto auf Befehl / magnorum virorum hoher 
"Beut/ad oxtum æſtivum gegen der Sonnen Auff⸗ 
gang itn Sommer. Tyr. Papa ey/ [ fiebeba ) 
quantum librorum wie viel Buͤcher / quantum 
bonsrumauthorum wie viel guter Buchdichter 
[Scribenten!] Græci Griechiſche / Latini La⸗ 


teiniſche / Oratores Redner / Poetæ Poeten / ki- 
ſtorici Hiſtorien⸗Schreiber / Philoſophi Welt⸗ 


weiſen; Philoſophi / Theologi und Theologi (fo 
von geiſtlichen Dingen ſchreiben] & imagines au« 
torum und die Bildnuſſen / Abcontrafeyung)] der 
sutorum[ Seribenten] FIpud. Et quidem und 


perra effici potuit ſo viel bat koͤnnen zu⸗ 


tgetrgebradbt werden / ad vivum expreſſæ abge⸗ 


mahlet als leibten und lebten ſie / atque eo prétio- 


fiores und alſo deſto koſtlicher [ tbeurer ] foͤruli o 
mnes alle die Buͤcherſchaͤfftlein ¶ Kaſten] & phu⸗ 


teiunb die Pulten / querni & cupreflini ſeynd von 


Eichen und Cypreſſenholtz / cum ſuis catenulis 
und haben aud ibre kleine Ketterger: Libri ipli 
Sleranque omfies ſunt membranacei alle Die 
boe ſeynd mehrertheils voti Pergament / & 


miati unb gefátbet/ variis coloribus mit man ⸗ 
hetley Farben - Tyco. Quis eft primus ille wer 


ij ber erfte / rufticano ore mit dem baͤuriſchen 
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[gtóben]) Maule / nafo repando mit Der krummen 


Naſen ? Spud. Lee titulos-fefe die Uberſchriff⸗ 
Itti. ' Tyro. Socrates eft es iff Det Socraces , &di 
dicun ét (aót ; Car collocor warumd werde ich 
Leſtellt / inbibliotheca in die pi^ aie / 
— | (05. quá 


^ 
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quí nihil fcripfi der ich nichts geſchrieben babe? 
.Spud: Refpondent íequentes es antworten Die 
(olgenbt | Plato & Xenophon bet Plato unb Xe- 
nophon : Quia.dixiti dieweil Du ſolche Ding ge⸗ 
fagtba:;/ quod alii (criberent die werth waren 
daß fie andere ſchrieben / I geſchrieben baben. 
Longum eliet e$ todre.gav (ang / fingulos períe- 
qvi alle und jebe ju burcbfuten. — Tyro. Hem fit^ 
bt quituntilliabje&i was ſeynd die / fo bínges 
teorffen ſeyn / ingrandi illà (true auff jenen fin 
Jjauffen ? Spud. Catholicon. bag SEA a- 
- tholicon ,- Alexander ber Alexander / Hugucio 
bti Hugucio, Papias ptr Papias , Sermonaria die 
^ Semooaria, Diale&ice die Dialectick / & Dhy- - 
| fice sophifice unb bit Cxopbiftifdpe 9Jbyfid /hi 
- fun dieſe ſeynd es / quos nominabam welche id) 
nennete / capite cenſos nichtsguͤltige ( bie. allerfiee 
derlichſte / Tyro.Imó capite diminutos ja. frey⸗ 
Aic) die gar nichts werth ſeynd. Spud. Soluta 
funt omnia es ift alles ati ihnen loß / tollat es mag 
fic nehmen / qui volet welcher fie nur wird begeh⸗ 
yen [tvóllen] nos liberabit er wird uns erloͤſen / (eo 
' big machen / ] molefto onere von einer verdruͤſſi⸗ 
genſſchwaͤren] Laſt. Tyro. Vah ad) / quot afinis 
effet opus trie viel Eſel waͤren vonnótben / adiftos 
aſportandos dieſelbige hinweg ju tragen: miror eg 
wundert mich / noneífeablatos paf fie nicbt bine 
weggetragen worden / quum fit dieweil iſt / ubi» 
que allenthalben / tanta frequentia. aſinorum ſo 
ein groſſe Menge Eſel. Aliquando conjicientut 
auff ein Zeit ſollen zuſammen gos werden / 
^O dmeundeg cumulum auff eben oen Hauffen / * 
— m" Sr —— 
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Bartoli & Baldi fcil. libri deß Vartoli unb Baldi 
Buͤcher / & hujus farinz homines unb , befgleie 
dien Zeugs mer woniée [ &xríbenten ] Leut. 
Tyro. Imo furfuris fcil, homirses ja dergleichen 
Kleyengebacks Leut. Spud. Id non effet damno- 
fum das waͤre nicht ſchädlich / humana tranquil- 
litati der Menſchlichen Ginigfeit | Stille.] 1yro. 
Quid rei (unc illi toa ſeynd das für Ding / in tam 
fluxis cucullionibus in den weiten Kappen ? De- 
Ícendamus laſt uns hinab gehen / Batalarii ſunt 
es ſeynd Batalarii, qui ingrediuntur welche gehen / 
in palæſtram altercatoriam ít die Sif utation ^ 
[auff den Kampfſplatz. Tyro. Quafo fieber 
inroduc nos huc fübre uns pa hinein. Spud. 
Ingredere gebt hinein / fed tacitẽ abet in ber Stille / 
& reverenter und mit groffer Ehrerbietung. A- 
pericaput ziehe / thue den Hut ab / & fpe&a acten- 
tisfingula und ſiehe jede Dingl alles ] fleiſſig atr: 
nam Dann / diſſeritur dé magnis rebus man redet 


Sor wichtigen lgroſſen] Dingen / & quascogno- 


Ícere und pie qud) ju wiſſen / plurimum conducat 
ſchr vrel nutzen [ erfprieglic fepn) moͤchte: ille je⸗ 
ner / quem fedentem afpicis welchen bu fein fi^ 
heſt / & præſes eſt certaminis iſt behdes ber oberſte 
Regent Def. Kampffs / 8 decretor còntentio⸗ 
num ein Richter [Entſchlieſſer] deß Wortſtreits / 
quaſique agonotheta als ber oberſte Schiedmann. 
Primum ejus munus eſt ſein erft Ampt iſt / defi- 
gnare loca die Ort anjugtígen (zuzeichnen] cona 
certantum deren Die miteinander zancken | (trei 


"s 







tt] reulla fit confafio damit nicht irgend eine 
Vermiſchung [ Tuierbnung ) entftebe / aut per- 
— 1— 1 UE 8 wv Qa * e ture 
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'turbatio oper Verwirrung / volentium præire 


"un c denen welche pon Vorzug haben móllen- 


Tyr. Quid fibi yulc pellitum epitogium was bte 


ut [oil] das beltzene [ Ubermuͤnen Mappen⸗ 


röcklein? Spud. Ea eft epheftris do&toralis bag 
ift er Doctors⸗ Rock / infigne ordinis ein Zeichen 
Gemeick deß Stands / ac dignitatis illius und 


ſeiner Wuͤrdigkeit, Homo ber Menſch / eft eru- 


ditus iſt gelehrt / in paucis ft wenig Dingen [weiß 


nicht viel] & quique primas culit und der den 


Vorzʒug atbabt bat / in lectione Candidatorum 
Theologia ín ber Erwehlung [ SIblrfung ]. ber 
Caadidaten Der Theologi, & quisque doctiffi- 
inusex ljoc ordine als aud) Utt Gelehrteſte dieſes 
JXyromné ¶Stands j defert primas gibt ihme ben 

iigug. Tyro. Ecajunt tmb man ſagt / Bardum 


U jeSumelle daß oer Bardus geleſen ftne worden 


| piti im alleretffen mabl / fuo ano in fei 


qat Gabr. , Spud. 1s yero vicit Dott jener abet 
bat übertroffen /. ornes conipetitores alle Dit gu» 
eicb mit und nehen ihm nad ſolcher Ehr afirebt 


Wer [.pígiger Begierde: ] nonfcientia 

tviervót nicht in Biffenfcbafft- Tyro; Quis 

[Lille macilentus fin ift der / der dorten (o mager / 

t pallidus und bleich iſt quem teliqui impe⸗ 
tont welchen alle die andere anfallen? 8Spud. lsel 
propugnator btt ifl der Vorſtreiter / ¶Beſch wd 

ifattinet welcher ertrdgf/ L. eritipet ) impetum 


EM — ——— d 
yup an 


| sinpium alien 2tnfaK, dngeſtummigkeit bet ati 
Qn .] & contraxit maciem 4j jo iſt Darüber pe 


 atrtoorben bat am Leib abgenommen ] à pallo- 
* xem 


A 
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rem und Bleichheit / Jiſt bleich worden ] ex im» 
modicis vigiliis von utmafjigem Tailzuvielem] 
Of acben: isbabetper bat/magnosprogreilus grüf? — 
fe &rfabreng [ ift meit Fommen j in re Philofo- 
phica in ber Philoſophi / & Théologica unb ít 
br Theologi. Au, Au —99— race jam ſchwei⸗ 
gt fe&t ftill/ & aufculta unb hoͤre zu nam dann / 
qui nunc oppugnat wel der jetzt widerſtreit / [ op» 
potlirt. | folet excogitare der pflegt ju erdencken / 
argumenta bit Bewehrungen / ruͤnde / Schluß⸗ 
M ] acutiffime auff allerſchaͤrffſte / & fubxi- 
liffime unb kluͤglichſte [ fubticlfte/] & urget unb 
fribf / propugnatorem ven. Vorſtreiter J 25e» 
fbüser] acerrimé febr tapfftr/ omniumque fen- 
tentia unb nad) alley Meynung /, comparatur. - 
fummís wird er mítben VP Fd teſten] 
verglichen / in kae diſciplina in dieſer Lehr / & f- 
peadigit und treibt offt / concertatorem den Mit⸗ 
ſtreiter fein ZBiberpart | ad recantandum zum 
Widerruff / C einen Widerruff zuthun ] Perpen- 
de betrachte [erroege] wol / quo nodo ille cona- 
tus oſt wie der ſich unterſtanden hat / eludere bett 
Streich außzuſchlagen | quomodo alter valide 
confutavit wie kraͤfftiglich (far Jim beranber- 
widerlegt bat / ratione inconfucabili mif einer 
unwiderleglichen Bewaͤhrung [&rumn/] & quam 
ille diluere non potuit, welche er aud) nicht bat 
tinnen widerlegen / [ umbftoffen : | jam & jacu- 
lam hoc inevitabile eft jest íft auch dieſer Pfeil 
unvermeidlich nicht zu umbgehen | argumen- 
tim hoc ofefer $Semeif[ Grund jet plane ^ chilles 
inyincibilis ME wie ptr unuͤberwindliche Achilles, 
"T . ED E j jugu⸗ 


" , — 
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jugulum petit er. erwiſcht ihn bep. bem rechten 

. Jet. [Hals; ] propugnator per. Beſchirmer 
a Sant non poterit tueri wird fid) nicht 
ſchuͤtzen (behalten fint] ftatim dabit ma&us 

-. toirb ſich balb gefangen geben muͤſſen / nifi divus 
 aliquisei mittat wo nicht etwa ein Heiliger ihme 
ſendet / Leingibt] ſupterfugium ein. Außflucht 

L €xbfupft] in mentem in den Sinn · Hem ſiehe / 
proligata eft quæſtio die rag iſt hinweg ['jurücf ] 

- getrieben worden / lolertia durch die Geſchwindig⸗ 
keit [Klugheit] decretoris deß oberſten Regen⸗ 
ten. Jam ſolvo tuam linguam jetzund loͤſe id) 
deine Zungelgebe bir Freyheit ju reden ] loquere 

rede / quantum voles ſo viel Du wilt | bir gelieben 
wird: Inam dann / ifte derſelbige / qui impugnat 
welcher beſtreitet [widerfechtet J vappa ett ift eim 
— fauler Jungeſchickter / nichtswertiger] Schluͤn⸗ 
' .. gtlipugnat.unb ſtreitet / plumbeo pugione mit 
ineim [3 wachen Beweißthumb [bleperen Dolch] 
& tamen clamat und ſchreyet dannoch / altius haͤr⸗ 

ter laͤuter] quam cæteri als pie anderen alle. Ob- 

ſerva nimm in — ]videbis eum bu wirſt 

ibn feben/difcedere hinweg gehen / à pugna vom 
Kampff / raucum heifſer: hoc eftei perpetuum 

das ift ſtaͤts ſiin Brauch: S quantumcunque re- 

ulſa funt ejustela und feine Gruͤnde J[Einwuͤrffe 

eyen (o «co "(tig widerlegt als ſie wollen] urget 

nihilo ſecius ſo widerſteht er denen Jſo laͤſt er doch 

nicht nach ] pertinaciter quidem $toar foll kuͤhn 
gnug [ unpbringt drauff] fed inefficaciter aber 
unkraͤfftig [c8 hat doch kein Nachdruck: ] nec 
unquam vulthabere ub will nicht sem tor 


LEE 
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ben / argumentum fuum fein Beweißthumb / pre 


! "derelicto vor verlohren / nec acquieſcere reſpon- Qn 
foni noch ( mit] an der Antwort ein genügen bas. 


ben / zufrieden —— entweder deß 
Verthaͤtigers Beſchuͤtzers] vel decreto prati- 
dis oder mit bem Beſchluß deß oberften Vorſi⸗ 
KS. Is btr jenige / qui nunc certamen ingredi- 
tur welcher nun in ben Streit ſ Ubung Itritt / de- 
licatule petit yeniam begehrt [ bitfet | mif zarten 
lzierlichen) Worten Urlaub; à decretore nom 
Icæſide, comiter prafatur er thut eine ſreundliche 
Vorrede [ rebet vorher freundlich] argumenca- 
turinvalide braucht aber unkraͤfftige Bewehrung / 
diſcedit femper feffas geht allezeit muͤde Pins 
totg [ er wird machtig eingetrieben ] etiam anhe- 
lans qud) keichend: tanquam arduo munere for- 
titer perfunctus eben als wann er cin ſchwer [55] 
Weick verrichtet hatte: Diſcedamus laſt uns bino 
totg gehen· Ses | 
^ Sententia, — | 
.. r.Schola bít Schul / non accipiet ſoll oder wird 
nicht bekom̃en / precium den Werth / ab edificiorum 
magnificentia von oder wegen ver Herrlichkrit bet 
Geauen / & fequencia und Menge /. difcipulo- 
rum ber Schuͤler: fed ſondern / mduücia wegen 
deß Fleiſſes / pietate und Gottſeeligkeit / præce- 
torum per Lehrmeiſter / & auditorum und/ Zu⸗ 


er. — 

2. Magiſtros bít Lehrmeiſter 7 juventutis bet 
Siugnto/deceretfe gebübret ju ſeyn / muͤſſen ſeyn / 
eruditos gelehrt prudentes klug ¶ & præditos 
und begabet / dexteritate — em 

s | 4 . 
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feilicez obeant paf ſie nehmlich verrichten moͤgen / 
folerti. cum. delectu mit einer verſtaͤndigen unb 
klugen Wahl / &collarione und Setzung munus 
plos LOIR 
.—. 3» Informator integer eft per iſt ein ehrlicher 
rechtſchaffener Unterweiſer / "adolefcenris: bet 

Jugend / qu hoc eurg habet welcher für dieſes 
ſorget / ut faciant difcipuli paf die Schuͤler thun 
moͤgen / magnum operæ precium das der Muͤhe 
wol werth iſt / & per compendia unb durch naͤhere 


ege. 
—— — bit Treue / docti præceptoris eines 
gelehrten Lehrmeiſters / eſt inaſtimabile beneficium 
fft ein Wolthat die nicht zu E ; : 
. Nemoappofius eft niemand ift bequem / ad 
. Scholam qur Schul / niſi laboriofus af$ per muͤhe⸗ 
ſeelig uno arbeitſeelig / & continens und maͤſſig / in⸗ 
gezogen iſt. Ci. ttf : 
7. Requiritur t$ wird erfordert / in. magiftro 
au einem Lehrmeiſter / erudirio Geſchicklichk eit / 
Gelehrtigkeit / prudentia Klugheit poer. Verſtaͤn⸗ 


vwvelel & dexceritas umb Grfcbicfidbfrit /.docen- 


di ju lehren : ubi lunt roo ſeynd / tales dergleichen 7 
' $bi fiuntba geſchehen / magna pere pretia difcipli- 
— sarumgroff: Belohnungen ſo dje Muͤhe befobnen 
wegen ber Lehren / & quidem urb jar. / magnis 
cempenaiis durch nahere und kurtze Wege / dilcen · 
di ju lernen, MO MAME: NOS 
, 6 Düsben ottern / parencibus ben Eltern & 
magificis und dehyme iſtern hon poffumus fórmen 
tof? nicht rependere wieder bergeíten/ parem gra⸗ 
tiam gleichen and. -——. Kd 


2. 7. Vnum- 
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7. UnumqQuemque ingenuum einem jeden 
erbaren eden debit wol an / ober geziemet / 
imbui daß er unterwieſen werde / liberalibus in 
—* freyen / & ingenuis artibus unb erbaren Kuͤn⸗ 
en. Wa 


. Fedumef es iſt heßlich / ober garfgifinon 
reſpondeat wann nicht ahnlich oder gleich ift / ho- 
nekasbit Erbarkeit / morum Der Sitten / natali⸗ 
bus dem Geſchlecht oder Stamme. 
9. Turpe eſt t$ iſt eine Schande / natis bend 
pm fo wol gebohren ſeynd / male vivere uͤbel 
ton. 
'e. Qui. verfati funt welche fid) auffgehalten 
haben oder geweſen ſeyn / in Scholis (n ben Schu⸗ 
Itn / cum diligentia mit Fleiß / & probitate unb 
Froͤmmigkeit / & allequuti une erlangt / juſtos 
profectus rechte Beſſerungen unb Zunehmungen / 
in rebus optimis ín pen allerbeften Sachen : eis 
debentur denen ift man ſchuldig / honorifica ehr⸗ 
(che / & publica teftimonia unp oͤffentliche Zeug⸗ 
itis non tantum nicht allein; iis denfelbigen /quí 
petunt bie fie begebren / (ed eriam fotibern aut/ qui - 
nerentur welche fit verbienen / virtute fus durch h⸗ 
tt Tugend. | 
11. Honosbft Cbr / alit ernehrt / artestle Kun⸗ 
ſit & incenduntur. unb. e$ werden gebracht/ 
amnes alle / gloria pur:^ Ruhm / ad ftudia jum ſtu⸗ 
bern : at aber? ea dieſelbige / non eft querenda 
fell unb muß nicht geſucht werden / ambitione 
durch Ehrgeitz um ede T TTL 
12: Ideft das iſt / pisben Srommer/proglo- —— 
ia vor eine Cbr / ap flatt ſciner Ehr / quo — E 
— UE REN "o c bant 


zt DIAILOGVuS xI. 
ban: ſe daß fie ſich bezeigen / beweiſen / Deo gegen 
:Dtt / ſervitiis humilibus mit bet demuͤthigen 
— / intra metas zwiſchen den 

chrancken / ſuorum officiorum ihrer Dienſten / 
& agnoſcuntur und werden erkand / à bonis von 
den Frommen / pro talibus fuͤr ſolche. Autem aber / 
calumniæ die Schmaͤhungen und Verleumdun⸗ 
gen / improborum der Gottloſen / & hominum 
tnb Deren Leuten / invidorum denen verhaſt iſt / vir⸗ 
tuti die Tugend / ut Diaboli ipſius wie des Teuf⸗ 
fels ſelbſten / flocci! pendendz funt ſollen gering 
geachtet roerben ? quia appetet dieweil herbey kom⸗ 
met / tempus die Zeit / quo an welcher / deletis nach 
dem vertilget / nu&geltfbet worden / illorum judi- 
ciisperen Urtheil / fpongià mit dem Schwamme / 
divinz juſtitiæ der Gerechtigkeit GOttes / efti- 
mentur ſo moͤgen geſchaͤtzet werden / omnia. alle 
Dinge / veris preciis nad) Dem rechten Werth oder 
Kauffgelde. Interim unterdeſſen / fit nobis fatis 
ſo ſeye uns genug / pretium das Werth oder 
Wehrſchafft / conſcientiæ des Gewiſſens / donec 
reſtituatur bíf wieder gegeben mag werden / pre- 
eium die Wehrſchafft / fame des guten Namens / 
voccupatum ſo eingenommen worden / per menda- 
cia durch Luͤgen / & ſtultam arrogantiam und tho⸗ 
richten Hochmuth / ab iniquis von unbilligen / & (u- 
erbis und ſtoltzen / in integrum gar] fuisjuftispos- - 

(foribus femen rechten oifisem. E 

13. Difcipuli fapientis eft tinet weiſen Schuͤ⸗ 
fer ſtehet wol an unb gebübret / t&minare zuwider 
kaͤuen / quz accepta funt bie er gehoͤret ober ver⸗ 

nommen hat / à pexceptore pom Lehrmeiſter. — 
REDI We ^. bant 


Das dreyzehende Defprády. — $19, 
bann / ur judicantur tnb wie gehalten oder geurs 
theylet werden / illa animalia pit Thiere / munda 
rein / ex legenád) dem Geſetz / que ruminant teel 
che wiederkaͤuen / & habent unb baben / ſcillas in⸗ 
gulas zerſpaltene Klauen. lis affo / illi idonei 
funt fpectatores ſeynd bít fücbtige Beſchauer / &e 
humanarum literarum auch ber freyen Kuͤnſten / 
quidigerünt welche in Ordnung bringen oberaufo ⸗ 
theylen / doctrinam die Lehr / perceptam welche ſie 
gelernet / gefafſet unb begriffen haben / animisat- 
tentis mit fleiſſigen Gemuͤthern / & dividunt uno 
abtheylen / utiliter nuͤtzlich in officia in die Gebuͤhr⸗ 
ſo ſiethun muͤſen. | 

.14. Difcendum eft. man ſoll ober muß lernen / 
in Scholis in den Schulen / certo ordine mit gewiſ⸗ 
ſer Ordnung / ne quis admittatur damit man nicht 
einen kommen laſſe / antẽ zuvor ad fuperiora gu den 
hoͤheren / qaam fatisfecerit als er genuͤgen geleiſtet / 
pe gethan hat / imis den unterſten / & mediis 
ubfelltis unb ben mittelſten Baͤncken. 
15. Armamentaria bit Zeughaͤuſer / Ruͤſſkam⸗ 
mern / fcholarum ber Schulen / funtinftrude —— — 
bibliothecz ſeynd bie angerichte Libereyen / Buͤ 
cherſchaͤncke. | DA 

16. Reslibrariaein Ding / bag zu den Buͤchern 
ponet; non eſt congerenda ſoll nicht zuſammen geo 
racht werden / promifcue ohne unterſcheid / vere 
mengt / ſed ſondern / cum delectu mit einer Wahl / 
optimorum fcriptorum ptr aller beſten Scribenten. 

17. Non tantum nicht allein / qui benè fcripfe- 
runt bít wol geſchrieben / fed etiam ſondern auch/ 
propagarant [orfgepflangrt haben / in alios dd 


d 
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andere | eruditionem die Geſchicklichleit / dieene · 
do mit reden / fünt cenfendi ſeynd zu ſchaͤtzen / & 
honorandi unb zu ehren / inter doctos unter pic Gee 
lehrten / & ben& meritos unb pit ficb wol verdient / 
| de rebus humanis wegen Der Menſchlichen Din⸗ 


en. — obra ! . 
AE 9 18.. Multi Jibri pie Buͤcher / magnifiunt wer⸗ 
ben hoch gehalten / digniores ſlamwis ſeynd wehr⸗ 
ter zum Feuer / quam lectione hominum als daß ft 
$ón den Leuten ſollen geleſen werden. — 
- . 19» DifputationesScholafticz bit Schuldiſpu⸗ 
tationes / lint modeſtæ ſollen beſcheyden / erbar uud 


-  fittíg ſeyn / directæ gerichtet / ad inquirendam nach⸗ 


zuforſchen / & proferendam umb herfuͤrzubringen / 
veritatem die Warheit. Non nicht / abi diſcant 
da lernen moͤgen / adoleſcentes bie jünglínge / 

arrire waͤſchen / &altercari tnb zancken / ſed 
ondern / afuefiant gewoͤhnet moͤgen werden / ad 
recte ſentiendum recht ju halten und gu meinen / 
de rebus von den Dingen j &ad difcendum unb 
zu lernen. 
20. Prefidum eft den Fuͤrſtehern / Beſchir⸗ 
mern oper ·Helfſern gebuͤhret / oder liegt ob/in pri- 
misfonber(id)/ monere zu vermahnen ober gu erin⸗ 
nern / auditores die Zuhoͤrer / oa dieſelbige / que per- 
tinent welche dienen ober gehoͤren / ad rem jur Sa⸗ 
chen; ne intercipiant daß fit nicht verhindern / di- 


^ ^ fcentesbit lernen / inani multiloquio durch ein nich⸗ 


tiges vieles Geſchwaitz audienribuspenen fo ba bós 
ren / bonashorasbít guten Stunden. 

. 21, Homines pit Leut « non funt ſeynd nicht / 
femper digni alleze:t wuͤrdig / fua dignitate íbrer 
Bus dr LE Wuͤr⸗ 


/ ' 


ue 
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Wuͤrdigkeit / & et uno es ift /, fepe efttrisé) 


gering / (übmagnificis unter den praͤchtigen / at⸗ 


23322 


^ a2. Ambitus bie unebrlíde —— eines 


mchſiellen oder ſuchen / favorem popularem 
ung es aemeimen Pobel ober Ban). f ü 
&is tnit Diii 


ditt auffgehohen / zerſtoͤhret wird werden / per lu-- 
eem E 


f 
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. «em durch das Liecht / veritatis der Warheit; & 
te(timonía und enge d rerum bet Dinge / ri- 
diclum in modum auff eine lächerliche Weiſe; 
tit daß / qui indigni pít unwuͤrdig / nituntur trad)» 
. fem oder unterſtehen ſich esitiece bod) gu ſeyn / 
Supra omnes über alle / mifere evilefcant (ie febr 
Bering werden / & propalàni (it contemtui unb óf» 
entlich veracht ſeyn moͤgen. Sedabtr: Quamez- 
vant tole irren und fehlen / bomines Dic eut] i» vita 
im Leben / caecis mentibus wit blindem Verſtand 
pberGenüt. —— —— Lc 
23. Infanum eft es íft thoͤricht / te appetere bafi 
bu begebreft / primas die oberfte Stelle / fi tibi de- 
beantur neque fecundz wann Dír. weder pet ans 
bere gebuͤhren wird / neque tertie nod) britfe. — ^ 
24 Parum ſani cercbri eſt der ift nicht recht vero 
ſandig qui vociferatur welcher laut ſchreyet / ge- 
ticulatur gauckelt / & fe torquet und fid) kruͤmmet / 
drehet oder bigete. 
25. Vives rejicitbtr Vives verwirfft / libros fo- 
hiftarum bie Buͤcher der Sophiſten (Klugred⸗ 
et) tànquam damnofos als ſchaͤdlich / vitz huma-. 
nz bean Menſchlichen Leben. DEAS 
* :26« Competitores die zugleich um eins bitter / 
, vincendi fanc müffen uͤberwunden werden /fciendià 
fnit Wiſſenſchafft unb. Kunſt non ambitu nicht 
durch eine unehrliche Werbung cíneg Ampts oder 
Ehren mit Guͤnſt ober Gaben / aut aftu oper Liſt / 
Schalckheit und Behendigket 
27. Vappæ faule ungeſchickte Schluͤngel / 8e 
indocti homines und ungelehrte Leut / altius cla. 


— — — — 


Das dreygehende Geſpraͤch· 

5* ſchreyen lauterer / quam cæteri als bie amne 
eren. 
28. Beneficium die Wolthat / rationis der Ver⸗ 
nunfft / ef'itiquod vivimos daß or leben / Ana zu⸗ 
gleich | quod agitamuſscommercia daß wir Die Ge⸗ 


werbhſchafften treiben] inrer nos zwiſchen ugs lite 


,enjes wilches (accipe me [pen forem nim mid) uei 


rarum autem des ſtudierens aber) qwod posfir daß 
koͤnne / bomo ber Menſch / evadere werden |. melior 


froͤmmer / feaf$ er c facere uno madenjalium 
einen anberen | meliorem froͤmmer ooerbeffer. Jot 


Scalig. proleg. in Chronol. Canon. 
29. Mos impius eft es ift eín gottloſe Gewon⸗ 


heit / difputandi zu diſputieren / habere haben und 


halten / pertinaciam bit Halßſtarrigkeit ober Hart⸗ 

neckigkeit / pro palmario argumento vor den vor⸗ 
nehinften beſten Grund — 
. 3o. Meta das Ziel / Ende unb. Zweck / diſcen 
di zu lernen / erit wird ſeyn / pia uulitas eine gottſe⸗ 
lige Nutzbarkeit / ideoque berfalben / opus ett 
ſeynd vonnótben / ſanctis praeceptoribus heilige 
ober fromme Lehrmeiſter / qualem Julium Geni- 
torem welchen Julium Genitorem , laudat Plinius 
ber Plinius[obet/ lib. 3. epift. 5. Ibi fcribit da ſchrei⸗ 
bet er / ad Hifpullam an den Hifpullam: In boc lu- 
brico etatis Yn dieſem ſchluͤpfferigen / ber Zeit ober 
des Alters / quarendus ef? ſoll man ſuchen / n moda, 


nich allein / preceptor ben Lehrmeiſter / e ſondern / 


cuftos den Huͤter / eriam qud) / rectorque uno beri 
rector oder Regierer.Laita das Leben / bominum der 


Menſchen / bater bati altos receſſus tieffe Winckel/ 


emagnasqae latebras unb greffe verborgene Oerter / 
neni 


! 


Na 





f 


ii4 /. DIALOGUS- XIV. —.— 
diem Buͤrgen an / pro gezitore vor einen Vaͤtter⸗ 
filiustuus detin Sohn / nibil audiet wird nichts bó» 
ten / ex hoc viro von dieſem Manne / yrofutu- 
rum dann das Dutzen bringen wird; Aihiddiſcerher 
wird nichts lernen uod retis ferit welchts rech⸗ 
ftr; beſſer ſeyn wird / nefezviffz nicht gewuſt haben. 


., Dialogus XiV. 


Lucubratio das Ctithieren Fert Liecht / & 
cubiculum unb die Schlafffammer. | 

2 Argumentum. Syer Inhalt. 
HER deícribitur-allbie tvirb nehmlich 
À Abe(oricben. I. Nocturnum- ftudium, das 
Nacht ſiudieren. Ii. Itio cubitum das Schlaf⸗ 

fengehen 7 ood isses 

Plenius';Epictétus; Celfus, Dydimus,:- 
Hora eſt quinta e$ iſt fünff Ubr / 3 meridie 
Lnach Mittag. — Heus Épi&teie bórftü Epicte- 
te, claude mihi mache mir ju) feneftra$ Nas bie 
) fente / & infer huc und bring hetein / Tumiha 
tedyter^/ àd lucübránduni jum Na tt(tubieren. 
E. Quzluminz welche Liechter 2. PL'Interéa untere 
Heſſen / dum hi adfunc in dem dieſe hie ſeyn / can- 
delas febaceas bit Unſchlitokertzen / aut cerea⸗ 
oder die waͤchſerne / ubi recellerint wann ffe weg⸗ 
gangen ſeyn / tolletis eas ſolt ihr ſie auffheben / & 
ſatuetis hic und ſollt hier ſtellen / mihi mir / lych- 
num ein Ampel [JHangeliecht ] Cel. Quorfum 
id worzudas? pl. Ad lucubrandum jum Nacht⸗ 
ſtudjeren. C Qin getius ftudes warum LE 
— reſtu 


L 


4 





. 8946 wieriebenbe Geſpraͤch. ⸗2 
reſtu nicht vielmehr / demane deß Morgens 2 
tum. enim yidetur incitare bann Dündt tíne — 
tticen /..& ratio temporis behdes bit Gelegenheit 
btr-Qeif ). & qualitas corporis und bit Geſchick⸗ 
lichkeit deß Leibs cum ct minimum" vaporum 
wann guy wenigſten Duͤnſte ſeyn / in cerebro im 
Hirn / peracta nachdem verrichtet iſt / concoctio· 
ne illá evaporatoria bít auffſteigende bámpffige 
Verdaͤuung Pl. Hac hora dieſe Stunde / eſt etiam 
tranquilliſſima iſt auch ſehr ruͤhig / cum omnia 

Pie wann alle Ding ruben / & ilent unb 
(till ſeynd / atque üs unb denen / qui prandent wel⸗ 
Qj zu Mittag eſſen / & cœnant unb ju Nacht eſ⸗ 


fun non incommoda. nicht unbequeme. Nam 


dann / func es ſeynd etliche / qui tantuni éenant 
weiche nür $u. Nacht eſſen / more prilco tad) bet 
alten CfiScifalii andere / prandent folüm eſſen nur 
allein be Mittags / ex placitis recentium Medi- 


corum nach Gutduͤncken (Meynung J der neuen 


Aertzte Ali andere / & prandent effet beydes deß 
M ittags / & cœnitant und eſſen zu Nacht / more 
Sothico nach der Gothen Art. C. Annon erant 
prandia wurden bann keine Mittags⸗Mahlzeiten 
gehalten / ante Gothos vor bei Gothen? Plin. E- 
rant;(cil. prandia e$. wurden ibrer gehalten / fed 
levia aber gtringe/ [ſchlechte.] Gothi invexerune 
morem die Gothen baben ben Brauch auffats 
bracht / bis in die faturum lieri ſich zweymahl Def 
Tags fatt zu eſſen. C. Quà de causá warumb/ 
Plato damnat verwirfft der Plato , menfas Syra« 
cu(arias pie Mahlzeiten beret ju Syracufa, inquis 

bus hey welchen / bis ————— ia X 


7 


244 | DIALOGUS XiV. ^^ - 
taͤglich zwehmahl ſatt aſſen? PLEx eo colligas dar⸗ 
auß maͤgſtu abnehmen / fuille rariſſimas bag fie 
ſonſten gantz ungebraͤuchlich geweſen ſehen· el 
Sed milla iſthæc ſaciamus aber [aff uns dieſe Sa⸗ 
«ben bleiben laſſen / [wir wollen hievon ·nicht re⸗ 
den/cuꝛr lucubras podus toarunib ſtudiereſtu 
lieber deß Nachts adlychium bep einet Lampen / 
quàm ad candelam als bey einer Kettzen ? ^^ Plin. 
Propter flànmam zquabilem toegen "Der. gleich⸗ 
oͤrmigen Cftáten j Slammen : minus lzditoculos 

it verderbt eniger [nicht ſo ſehr die Augen; e 
nimbann/ illa criſpatio das Flackern / myxi deß 
Dochts / officit oculis ſchadet den Augen/68 odor 
ſebi und der Geruch deß Unſchlits inamorius 


—. ef iſt unlieblich. Cel Uteré cereis brauche waͤch⸗ 


^ 


ferne Kertzen :quoram' odor beret Geruch ^ non 
éít ingratus nicht unlieblich iſt. PcMyxus Der 
Cnt. eſt magis tremulus zwitzert· ( flackert·] 
nebr / in bis in dieſen / nec falubris nod) geſund / 
"vaperbtt Dampff! &in febaceistinp in ben Un⸗ 
ſchlittliechtern / eſt ellychniumlineum plerunque 
iſt der Docht gemeiniglich leinen non'xylineumi 
idt Baumwollen! àt propolziti tvit die Vor⸗ 
haͤcker / Quetiufiey sunm ] querunt ſuchen / 
€ompendium ein Sot be / ex omhibus qüf al» 
lea Dingen / cum &aüde tif SSttrig." Infande 
geuß Oel / in lucernam'hínc ift ba$ Liecht / prefer 
amyxun ftbür das Docht fort/acu mit ber Nadel / 
& exfunga [emunge] und brise es. Epic: · Quàna 
-haret foie bleibt hangen /^acux an becsabe / fun- 
Cw i$ ber Butze? Dicunt man fdgf /' eife ſignum das 

jx eia Anzeigung / pliviz deß Regens / quem- 


admo- 











——— 
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admodum eft apud Virgilium tit. beym Virgilio 
ſtehet: Scintillare oleum paf das Oel ffacfer; & 

utres concrefcere fungos und bie faulen Butzen 
id gufammen (táen-Pl.— Adfer etiam bring aud) 
bti/farcinulam die Butzſchaͤr & emunge can- 
delam hanc und bue diß Liecht / ne projicias Das 
mit du nicht werffeſt / kungum ben Butzen / in pa« 
vimentum auff den Boden/ ne fumiget daß es 
nicht rauche / ſtincke: (ed ſondern / opprime drucke 
ihn / intra furcinulam ín die Butzſchaͤr / quando 
eſt contecta wann ſie zugedecket iſt. Profer mihi 
pallam lucubratoriam bring mir den Studier⸗ 
rock ber]: prælongam illam den gar langen / pelli- 
tam init Beltz gefüttert · Cel. Ego te commen- 
dabo ich mill Dic) befeblen- cuis libris deinen Buͤ⸗ 
chern. Pl. Mineryam tibi propitiam opte ich 
wunſche bir Gluͤck su deinem ſtudieren. Plinius. 
Malim Paulum ich wolte lieber hoͤren von Paulo 
[als von Minerva] vel oder / quod dicere debui 
daß ich habe ſagen ſollen / Chriſtum Jeſum von 
dem "Grm FEſu Chriſto / ſapientiam Dei 
der Weißheit GVttes. Cellſ. Fortaſſe Chriſtus 
Aumbratur pielleicht wird Chriſtus fuͤrgebildet / 
fabulá Mineryæ durch das Gedicht von der Mi- 
herya, ut als / [901 welcher man fagt ] quz nata 
fic baf fie gebobren (epe morben / ex cerebro Jo- 
vis auß dem Hirn deß Jovis | otf bódbfien Got⸗ 
ft. ] | Plin.Statue menfam elle ben Tiſch / fu- 
per üibicines auff Die Stuͤtzen / in cubiculo in ber 


Schlaffkammer. Epict. Mavis menfam. witu 
itber.Den Tiſch / quàm pluteum als den Pultenꝰ 


jin. Rtiam ja / /hoc quidem tempore ſonderlich 


y 
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19. — DIALOGUS.XIV. ^ 
jetzt zu dieſer Qeit : — Sed abt / pone pluteolum. 
ſtelle das kleine Puͤltlein fupra menſam auff den 
Tiſch.· Epi&. Srabilem ben feſten [platten |: an 
*olubilem- oder Der fi) Derumb dreht. iin. 


C ^? Quem males welchen ou am liebſten wirſt haben 


i 
L 
. ' 


; — Ubieft Didymus meus à ftudiis wo iſt Det. 
idymus mein Diener [ ber mir im ſtudieren auff⸗ 
wartet? ] Epict. Eo ich gehe / illum accerſitum 


ihn zu holen. Plin. Ethucaddacito Du ſolt auch 


herfuͤhren / puetum exceptorem den Jungen der 
aͤlles auffſchreibet: nam bantr/ lubet. aliquid di- 
ctare ich will ihme etwas in bie Feder vorſagen. 
Dá mihi iftes calamos gib mir die Federkiel / & 
ennas duas aut tres und zwo oder drey Schreib⸗ 
edern / canna ample mit dicken Roͤhren / &the- 


cam pulverariam und bie [ Sandbuͤchſe Straw⸗ 


buͤchſe · Profermihi hole mir her / ex atmario auf 
der Bibliothee / Ciceronem ben Ciceronem, De- 
tnofthenem beri Demofthenem: ; tum códicem 


- excerptorium und dann das Buch barini man 


auffſchreibet / ex pluteo quf bem Pulten / &.xe- 


Ei 


gea majufculà unb das gtoffe Regiſter. udin: 
—*— es auch? & mea dchedia und mein Klit⸗ 
terbuch / in quibus darinn / libet nonnulla expo« 


— ire ib etliche Sachen auß ſtreichen [verbeſſeren] 


J 


* 


N 


will. Dyd. Non arbitror effe Schedas tuas in 
luteo ich halte nicht davor daß Deine Brieffe im 
—* ſeyen / fed in ſcrinid conclavis ſondern in 
. bent Schanck. Plin. Id. vero ipfe (crutabor bg 
jdn id) felbfien nachſehen. Adfer mihi hole bu mir / 
azianzenum den Nazianzenum, . Dyd. Non no- 
fco id kenne ihn nicht. Plin. Liber eft minime 
SEN C — Ípiffus 


s Das vierzehende Geſpraͤch· 229 
ſpiſſus es iſt nicht fo ein gar dick Buch / confatus 
zuſammen genaͤhet / & ruditer te&us und gat 
ſchlecht eingebunden / membrana mit Perga⸗ 
ment. Adfer quoque bring aud) her / codicem 
quintum das fuͤnffte Buch / à prime vomerſten. 
. Dyd. Quod eft lemma illius wie heiſt ſeine Uber⸗ 
ſchrifft. Plin." Xenophontis commentaiii peff 
Xenophontis Buͤcher; liber eft expolitus es iſt 
tin. fein aufgebu&t Buch / te&tuscorio in Leder 
tingebsinben / cum uncinulis mit Klammern 
[ Glauſuren] & umbilicis cupriis und mit $upfe — 
eren Buckelen. Dyd. Non invenio id) finde 
es nicht. Plin, Nunc meminije&t bend! id dran / 
repofui eum id) habs hingeſetzt / in quarto lecula- — 
mento auff bit vierdte Banck / illinc prome da 
langs herab. In eo loculamento auff derſelbigen 
Banck / non ſunt ſeyn keine / nifi libri ſoluti als 
ungebundene / & rudesumb robe Buͤcher / quales 
recens adferüntur wie fie frifd) ( neu gebracht 
werden / ab officina pon ber Truckerey. Dyd.Ec- 


quod corpus Ciceronis pofcis welches &beil auf — 


pem Cicerone begehrſtu? nam dann / funtquatu- 
or es ſeynd ihrer vier. Plin. Secundum das an- 
der. Epict. Nondum eſt relatum es iſt noch nicht 
wieder bracht / àlibrarie glutinatore von dem 
Buchbinder: Cui dedimus dem wirs geben ha⸗ 
ben / ut puto wie ich meyne / nudius quintus vor 
fuͤnff Tagen. Dyd. Quam Slacectibi hee penna ^. 
wie gefaͤllt dir bic] Feder? Plin. Non ſum ich bin 
nicht / in eo in dem/ valde ſolicitus febr ſorgfaͤltig / 
— — mihi in mauus venit welche mír iu 
Handen koͤmmt / eà utor pit X" id) /. ic atfo/ 
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andere / eruditionem bit Geſchicklichkeit / dicen» 
do tit reden / ſunt cenlendi ſeynd ju ſchaͤtzen / & 
honorandi umb zu ehren / inter doctos unter Dic Ge⸗ 
lehrten / & ben& meritos unb die ſich eo verdient / 

| de.rebus humanis mtgen ber. Menſchlichen Din⸗ 


en. TA 
e 38.. Multi Jibri viel Buͤcher / magnifiunt wer⸗ 
ben hoch gehalten / digniores flammis ſeynd wehr⸗ 
fer sum Feuer / quam le&ione hominum als daß fe 
von ben Leuten ſollen geleſen werden. 
ege DifputationesScholaftica die Schuldiſpu⸗ 
tationes / fintmodefta ſollen beſcheyden / erbar uud 
ſittig ſeyn / directæ gerichtet / ad inquirendam nach⸗ 
zuforſchen / & proferendam unb herfuͤrzubringen / 

.. yeritatem die Warheit. Non nicht / ubi difcant 
da lernen moͤgen / adoleſcentes die juͤnglinge 
Zarrire waͤſchen / &altercari unb zancken / fed 
ondern / aſſueñant gewoͤhnet moͤgen werden / ad 
rect ſentiendum recht ju halten unb gu meinen / 
de rebus von den Singen / & ad diſcendum und 
zu lernen⸗ | — 
20. Præſidum eft per Fuͤrſtehern / Beſchir⸗ 
mern ober · Helfſern gebuͤhret / ober liegt ob / in pri- 
wis ſonderlich / monere zu vermahnen ober gu erin⸗ 
nern / auditores die Zuhoͤrer / ea dieſelbige / que per- 
tinent welche dienen ober gehoͤren / ad rem zur Sa⸗ 


chen ; ne intercipiant daß fie nicht verhindern / di- 
ſcentesdie lernen / inani multiloquio durch ein nich⸗ 


tiges vieles Geſchwaͤtz / audientibus denen fo ba bés 

ren / bonashoras die guten Stunden. 

27. Homines bit Leut ^ non funr ſeynd nicht / 

femper digni alfeeit wuͤrdig / fua. dignitate ihrer 
| 





(osos Bastrepsebente Geſpraͤch. 22t. 
Woͤrdigfeit /; &eftunb es ift. fepeofftermaté? 
fuppellex die fabrenbe Haabe / modica wenig oder 
gering / ſub magnificis unter den praͤchtigen / at- 
que blandientibus titulis und liebkoſenden oder 
—— Titulen. Quare derhalben / homines 
die Leute / probantur werden auff die Probe geſetzt 
ober verſucht / tam inde ſo wol daher / quam operi⸗ 
bus ſuis als mit ihren Wercken. ou 
* 22. Ambítus die unehrliche S UIN eines 
Ampts oder Ehren / durch Gunſt ober Gaben 
actus Schalckheit / Liſt oder Behendigkeit / & ob- 
dectatio und Abgunſt obtr boft Nachrede / Ver⸗ 
leumbdung / eorum deren, quibus mit welchen / 
non queant fit nicht koͤnnen | fe equare fid ver⸗ 
feícben / eft horinullus modus 6 babe einé 
Saa / fücis die Faulen unb Umuͤtzen 1D At 
derer Leuten Arbeit vergebens genieſſen [die un⸗ 
vollkommene Bienen / die kein Angel hahen unb. 
nicht arbeiten / J quo mit welcher / voluncfie wol⸗ 
ft / grandeſcere groß werden / & ſibi aucu afi fa- 
niai unb ibneri einen guten Namen erwecken und 
machen. Verd aber/ fundamentum Der Hrund/ 
xiftimarionis Der Daltung und Wohns / fo fie 
jor fid haben / nimis infrmum eft iff gàrFraffte 
[cf und unbeftdnbig / & vergens und gehet / lenis 
— (etch / in ruinam zum Perderben / maledictio. 
 tüs, der Verfluchung / captare unb nádotraditeri e 
nachſtellen oder ſuchen /. favorem popularem ' 
Quof Pg bem gemeimen Pobel ober nan, f. E 
&is mitt iim eroiten; & poinpofis gloriationi- 
bus mit prachtigem ruhmen / qui evertetur wel⸗ 
cher auffgehohen / zerſtoͤhret wird werden / per lu- 
. eem - 


z 


Y 


f 
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— ſchreyen lauterer / quam cæteri als die an⸗ 
ren. | | 
28. Beneficium bie Wolthat / rationis bei Ver⸗ 
munfft / eflilft/quod vivimus daß zur leben / ana zu⸗ 
gleich | quodagitamuscommerciatafi wir Dit Ge⸗ 
werbſchafften treiben / inter nos zwiſchen utis lte⸗ 
rarum autem des ſtudierens aber / quod posi: paf. 
koͤnne / hemo Der Menſch / evaderetetrben / sselior 
froͤmmer / fe als er e facere uno machen / alium 
einen anderen | »elsorem froͤmmer oder beſſer Jot 
Scalig.proleg.in Chronol. Canon, 

29. Mos impius eft t$ ift eín gottloſe Gewon⸗ 
brit/ difputandi ju diſputieren / habere faben und 
halten / pertinaciam die Halßſtarrigkeit oder Hart⸗ 
neckigkeit / pro palmario argumento vor den vor⸗ 
nebmften beſten unb. | 

3o. Meta ba$ Ziel / €nbt unb Zweck / dicen: 
digudernen / erit wird fepn / pia uulitas eine gottſe⸗ 
lige Nutzbarkeit / 1deoque derhalben / opus eft 
(tno vonnoͤthen / fan&is praeceptoribus heilige 
ober fromme Sebrineiffer / qualem Julium Geni- 
torem welchen Julium Genitorem , laudat Plinius 
btr Plinius fobet/ lib. s. epift. 3. Ibi (cribit da ſchrei⸗ 
het er ad Hifpullam an den Hiſpullam: M ha - 
brico axatie jn dieſem ſchluͤpfſerigen / ber Zeit ober 
des Alters / guerendus eff toll man fucben/zn moda, 
nid allein / pracepror ben Lehrmeiſter / fed ſondern/ 
cuftos den Huͤter / eriam aud) / rectorsue unb den 
reor ober SR egitter.Pira Dad Leben / bominumber 
Menſchen / baber bati Altes rece[fus tieffe Winckel/ 
magnasqoe latebras und greffe verborgene Oerter / 
cujus welches accipe me Jpontforem nim mid) ju ei- 

"ioo Peu nem 
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tiem Buͤrgen an / pro gezitore vor tine Vatter. 
Filiuſtuus dtin Sohn / nibil audiet wird nict bó» 
£e / ex hoc viro oon dieſem Manne / Myrofatu- 
rum dann das Tutzen bringen wird; ebd difeer ct 
wird nichts lernen / juod rectius fuerit welchts red» 
ter, beſſer fct wird / neſciviſſe nicht gewuſt baba. 


. Dialogus X iv. 


| Lücubrariotas Studieren ^er Liecht / & 
cubiculum unb bie Schlaffkammer. | 

Argunentum. Der Inhalt. 
Ic nempe deſcribitur allhie wird nehmlich 
Abeſchrieben. I Nocturnum- ftudium ,. Dag 
Nacht ſiudieren. Ii. Itio cubitum das Schlaf⸗ 

fengehen — , 

, Plenius'; Epictetus. Celfus, Dydimus. 
. Hora eſt quinta e$ iſt fünff Uhr / 3 meridie 
nach Mittag. Heus Epictete bórff Epicte- 
te; claude mihi mache mír iu) feneftras illas bie 
fente [, & infer. huc unb bring frt mina 
tebter'/ àd lucabranduni jum Na ttftubieren. 
E. Quzlumina welche Liechter? PU Tncerea unter⸗ 
dheſſen / dum hi adſunt fn beri dieſe bie ſeyn / can- 
delas febaceas pit Unſechlitskertzen / aut cereas 
oder die waͤchſerne / ubi recetlerinc wann fie weg⸗ 
gangen ſeyn / tolletis eas ſolt ihr fie augbebet / & 
ſatuetishic und ſollt hier ſtellen wihi mir / lych⸗ 
num ein Ampel [JHangeliecht J Cel. Quorfum 
id worʒu das ? Pl. Ad lucubrandum jum Nacht⸗ 
ſtudſeren· Ci Qin pstius ſtudes warum peior 
— "^ uH : reſtu 


4 


VDas wiersebenbe Geſpraͤch. 2:4 — 
reſtu nicht vijelmehr / de mane deß Morgens 2 
tun. enim videtur incitare bann duͤnckt eirn 
tticen/. & ratio temporis beydes bie Gelegenheit 
der Zeit /& qualitas corporis und die Geſchick⸗ 
lichkeit deß Leihs cum eſt minimum vaporum 
wann gin wenigſten Duͤnſte ſeyn in cerebto im 
Hirm / perat nachdem verrichtet iſt / concoctio · 
ne illá evaporatori bie auffſteigende daͤmpffige 
Verdaͤuung Pl.Hac hora dieſe Stunde / eſt etiam 
tranquilliſſima iſt aud ſehr ruͤhig / cum omnia 

— 73 — wann alle Ding ruben / & ſilent unb 
ſtill ſeynd / atque iis unb denen / qui prandent wel⸗ 
dut zu Mittag eſſen / S cnant uͤnd zu Nacht cfe 


fen non incommoda. nicht unbequeme. Nam 


dann / (unc es ſeynd etliche / qui tantum cnant 
weiche nur ju Racht eſſen / more priſco nach der 
aíteri OffSciBialit andere / prandent lolum eſſen nur 
allein: deß Mittags ex placitis recentium Medi- 


corum nach Gutduͤncken ¶( Meynung ] ber neuen 


Aertzte Alii andere / & prandent effet beydes deß 
SPiíttagé/ & cœnitant tro eſſen zu Nacht / more 
Sothico nach der Gothen Art. C. Annon eránt 
prandia wurden bann keine Mittags⸗Mahlzeiten 
hehalten / ante Gothos vor beri Gothen? Plin. E. 
tant,fcil. prandia e$. wurden ihrer gehalten / fed 
levia abtr geringe / [ſchlechte.] Gothi invexerune 
morem bít Gothen haben ber. Brauch auffats 
bracht / bis ia die (aturum fieri ſich zweymahl deß 
Tass (att ju eſſen. C. Quà. de causá warumb/ 
Plato damnat verwirfft ber. Plato ,, menfas Syra« 
eufarias pie Mahljeiten deren zu Syracufa, miquis - 

bus bep welchen / P quotiens f lio ] 
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taͤglich jfoebuabt ſatt afftu'? PLEx eocolligas dar⸗ 
auf magſtu abnehmen / fuille rariſſimas daß fit 
ſouſten gantz ungebraͤuchlich geweſen ſehen. Del. 
Sed milla iſthæc faciamus aber" [aff uns dieſe Sa⸗ 
eben blciban faffen / [ wir wollen bicbód "ibt res 
. ben j cur lucubras potius warumb ^ffabiefcftu 
lieber deß Nachts ad lycknum bep einer Lampn 


s^ quàmadcandelam als bey einer Kettzen ? ^ Plin. 


Propter flammam zquabilem totgen bet gleich⸗ 
—T [ftáten j Slammen : minus læditoculos 
it verderbt weniger [nicbt (o febr (oit Augen; € 
nim dann / illa ctifpatio das Flackern / myxi deß 
Dochts / olhcit oculis ſchadet den Augen / -& odor 
febi uno der Geruch pef unfcblite, 7^ inamoirüs 


| et ift unliebtid- Cel Uteré cereis brauche waͤch⸗ 


ſerne Kertzen «quoram! odor berer Geruch non 

eft ingratus nicht umlieblich iſt. PLcMyxusper 

Docht / eft magis tremulus zwitzert· ( flackert·J 

mehr / in bis in dieſen / nec falubris nod) geſund / 

raper der Dampff!: &in ſebaceis und ii den Un⸗ 
ſchlittliechtern / eit ellychnium lineum plerunque 

iſt der Docht gemeiniglich leinen non'xylineum 

idt Baumwollen: üt propolæ iſti wie die Vor⸗ 
haͤcker / ¶ Fuͤrkauffer fmm querunt fücbet / 

compendium ein Voftheil / exomnibus quf af» 

le Dingen / cum' fraucte mit Betrug Infünde 

geuß Oel / inlucernam'hánc ifl das Liecht / prefer 

myxunt fibür ba8 Docht fort/acu mit ber Nadel / 
& exfunga [emunge ] utro butze es. Epic: , Quam 

haeret fole bleibt hangen / acun an der Nadel / kun⸗ 
gu "ber Butze? Dicuntman fdgf / eife fipnum das 
fiot Anjeigung / pluviz deß Regens / — 

eod E , Q- 


In 
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adniodurh eft apud Virgilium wie beym Virgilio 
ſtehet: Scintillareoleum paf das Oel flacker / &' 

res concreſcere fungos und die faulen Butzen 
ich zuſammen (e&en-Pl.— Adfer etiam bring aud) 
be/farcinulam die Butzſchaͤr / & emunge can- 
delam hanc und butze diß Liecht / ne projicias Das 
mit du nicht werffeſt / kungum den Butzen / in pa⸗ 
vimentum auff den Boden / ne fumiget daß e$ 
nicht rauche / ſtincke: (ed ſondern / opprime orücte 
ihn / intra. furcinulam ín oie —2 quando 
eſt contecta wann ſie zugedecket iſt. Profer mihi 
pallam lucubratoriam bring mir den Studier⸗ 
rock her / prelongam illam den gar langen / pelli- 
tam mit Beltz gefüftert- - Cel. Ego te commen- 
dabo ich will dich befehlen . cuislibris Deinen, Buͤ⸗ 
chern. Pl. Minervam tibi propitiam opto ich 
wuͤnſche Dir Gluͤck zu deinem ſtudieren. Plinius. 
Malim Paulum ich wolte lieber hoͤren von Paulo 
[.al$ von Minerva] vel oder quod dicere debui 
daß ich habe (agen ſollen / Chium Jefam $on 
dem HErrn FEſu Chriſto / ſapientiam Dei 
der Weißheit GOttes. Cel(. Fortaffe Chriftus 
adümbzatar pielleicht wird Chriftus fürgebifbet / 
fabulá Minerva durch das Gedicht oon ber. Mi- - 
pervasut als / [ 00m welcher man fagt ] que nata 
fic daß fie gebobren (epe morben / ex cerebro Jo-.. 
vis aug oem Hirn deß Jovis | otf bódbften Got⸗ 
ft$.]  Plin.Statuemenfam ſtelle ben Gif; fu- 


per ibicines auff die Stuͤtzen / incubiculo in der 
Schlaffkammer. Epic. Mavis menfam. wiltu 


ſeber den Tiſch / quàm pluteum al ben Pulten? 
Plin. Etiam ja "hoc quidem tempore ſonderlich 
"mue ura ud «az jüboc 


M 
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jetzt gu dieſer Zeit: Sed aber / pone pluteolum 
ſtelle das kleine Puͤltlein / ſupra menſam auff den 


Tiſch. Epi&. Stabilem ben feſten [platten |: an. 


Solubilem- $bet er fid) Derumb dreht. Ain. 
Quem males toe(cben du am liebſten wirſt haben 
öllen. Ubi eſt Didymus meus à ftudiis wo iſt Det 


» Pidymusmein Syiener[ ber mir im (tubieren auff 


wartet? ] Epi&t, Eo íd) gehe / illum accerſitum 


ihn zu holen. Plin, Ethucaddacito Du (elt auch 


herfuͤhren / puerum exceptorem den Jungen Der 
alles auffſchreibet: nam dann lubet aliquid di- 


ctare id) will ihme etwas in bie Feder vorſagen. 
Da inihi iſtos calamos gib init Die Federkiel / & 
ennas duas aut tres und zwo oder drey Schreib⸗ 
edern / canna ample mit dicken Roͤhren / &cthe- 


.. cam pulverariam und bie [ Sandbuͤchſe Straw⸗ 


bvuͤchſe · Profermihi hole mir her / ex armario aug 
der Bibliothee / Ciceronem ben Ciceronem, De- 


tnofthenem bert Demofthenem: , tum codicem 


. excerptorium und Dani ba8 Buch barini man 


auffſchreibet / explureo quf bem Pulten / &.re- 


oͤrſtu es auch? & mea Schedia-unb- mein lite 


T ——e— unb das groſſe Regiſter. Audin 


terbuch / in quibus darinn / libet nonnulla expo« 
lire ich etliche Sachen außſtreichen [ eerbeffeven J 


will. Dyd. Non arbitror effe Schedas tuas in 


| es ich halte nicht bacer bag Deine Brieffe im 


u(ten (egen/ fed in fcrinio conclavis ſondern in 


bem Schanck. — Plin. Id vero ipfe fcrutabor bg 


will ic) ſelbſten nachſehen· Adfer mihi hole du mir / 
Nazianzenum den Nazianzenum. Dyd. Non no- 


' feoic kenne ibn nicht. "Plin. Liber eft minim 


fpiffus 


— — — — 
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fpiffus eg iſt nicht ſo ein gar dick Buch / confutus 
zuſammen genaͤhet / & ruditer te&us ump gar 
ſchlecht eingebunden / membraná miít Perga⸗ 
ment. Adfer quoque bring aud) her / codicem 
quintum das fuͤnffle Buch / à prime vomerſten. 
Dyd. Quod eft lemma illius wie heiſt ſeine UÜber⸗ 
fórifft. Plin. Xenophontis commentarii Def 
Xenophontis $Stüdper : liber eft expolitus es iſt 
tin. fein aufgebu&t Buch / te&uscorio in febet — 
eingebunden cum uncinulis mit $faamert 

—— & umbilicis cupriis und mit Rupfe 
eren Buckelen. Dyd. Non invenio íd) finde 
es nicht. Plin, Nunc memini jetzt denck id) dran / 
repoſui eum id) habs hingeſetzt / in quarto locula- 
mento auff bie vierdte Banck / illinc prome 08 
langs herab. | Ineoloculamento auff derſelbigen 
Banck / non ſunt ſeyn feíne / nifi libri ſoluti als 
ungebundene / & rudes und robe Buͤcher / quales 
recens adferüntur wie fie friſch [ neu gebracht 
werden / ab officina pon ber Truckerey. Dyd.Ec- 


quod corpus Ciceronis pofcis welches &beil auß 


Dem Cicerone begehrſtu? nam dann / funtquatu- 
or es ſeynd ihrer vier. Plin. Secundum das an- 
btt. Epict. Nondum eſt relatum e$ iſt nod) nicht 
wieder braächt / àlibrarie glutinatore von dem 
Buchbinder: Cui dedimus dem wirs geben ha⸗ 
ben / at puto wie ich meyne / nudius quintus por 
fuͤnff Tagen. Dyd. Quam suce nb Rec ennà 
wie gefálltoir dieſe Feder? Plin. Non ſum ich bin 
nicht / in eo in dem valde ſolicitus febr forgfdftig / 
quæcunque mihi in mauus venit welche mír ju 


Handen koͤmmt / eà utor bit ad ich / fic atfo/ 
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tanquam bona als vor gut. Dyd. Hoc habes 
* Ciceronis ba aftu deß Ciceronis Buch. Plin. 
Conquieícite fi&et zuſammen nieber : reclude mi- 
hi Ciceronea: binde mir bct Ciceronem auff; 2- 
' peri tbucibuaug |/ evolve adbuc tria aut quatuor 
folia ſchlage nod) drey over vier Blaͤtter berumb 
ad quártum ,Tuículanarum quaftionum biß 
auffs vierdte Bnch ber Tuſcalaniſchen Sagen / 
ibi quere da ſuche / de manfuetudine ton Det 
Sanfftmuth / & letitia unb Grae. | Dyd.Cu- 
jus ſunt illi verfus weſſen ſeynd die Verß? Dyd. 
Ekjus ipſius ſein deß Ciceroms ſelbſt / quós vertit 
welche er verſetzt Fübcrgtitt] hat de Sophocle 
auß dem Sophocle, quod facit fane lubens wel⸗ 
ches cr gar gern thut / ac proinde fzpée unb veros 

fotgen offt. Epict. Credo ich glaube / ( halte dar⸗ 
oot | erat fatis aptus daß tr geſchickt genug gewe⸗ 
fen / ad carmen componendum ein carmen zu 
made ? Cel. Apuiffimus uͤberauß geſchickt ac 
facinlin us und febr fertigs nec infelix. unb nicht 
ſchlecht ['ungefebicftrbargu ] ucillo culo wie ſon⸗ 
ſten ſelbiger Zeit gemein war / contrà quàm plu- 
rimi exiltimant gu wider vieler Meynung / bie 


ſoolches von ibme außgeben. Epict. Sed tu. abet 


'bu/ quomodo intermifittt wie baftu bleiben faf* 
fen ftudium Po&ices bic bung. ber Poeterey? 
. Qe. Aliquando tepetemus, bißweilen woͤllen voit 
fie wiederholen /ſucciſiyis ^ horis zu gelegenen 

Stunden / uc fpero vie id) hoffe: nam dann / ha⸗ 


det muſtum levamenti (it ibt viel Leichterung / à 


grav icribus fail ftudiis von dem ſtudieren ande⸗ 
ver ſchweter Sachen. | Defelfus fum jam tib bin 
, pst 2d P /* fit: 


/ : ' 
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wn muͤd / ſtudendo vom ſtudieren / reeditando — 
vom Nachſinnen ſcribendo vom ſchreiben: ſter⸗ 
nemihile&um mache mir das Bett. Epict. In 
quo cubicule in weicher Schlaffkammer? Plin. 
Inlatoillo in der weiten [groſſen/ & quadrato 

und pierecketen; & tolle und hebe / ex angulo auß 
ber Ecken / anaclinterium das Faulbett [ Ruhe⸗ 
hett / Lotterbett & vansfer in coznationem unb. 
ſetze es fort in die Eßſtuben / pone ſuper culcitram 
plumeam [ege auff das Federkuͤſſen / alteram to⸗ 
menti lanei das ander von Wollen Plocken: vide. 

ſiehe wol zu ut fulcra lecti lint ſatis ſrma daß bít, 

Bettſtollen feft gnug ſeyen. Epict. Quid refert 

ai was gehet es dich an / [ma$ ligt Dir Dian | qui. 

noncubas pet du nicht liegeſt / in alterutra fpon-, 
darum auff feinem Bret Leiſten] deß Betts tot» 
der vorn noch hinden / ſed in medio ſondern in der 

Mitte? fed falubrius foret aber cà & uͤrde geſunder 

ſeyn / (lectus effet durior tvann das Bett etwas 

haͤrter waͤre / & qui corporirefifterec unb bem Leib 
nicbt riche [ ba mau nicht tieff in die Federn fiel.. 

Plin. Tolle cervical nimm das Haupikuſſen hin⸗ 

weg / &pro eo und vor denſelbigen / repone duos. 

pulvinos zwey Pfulb Kuͤſſen: malo ich will lieber 
häben / in hoc æſtu ín dieſer Hitze / plagam illam das 
pünne Decktuch / quam arcta ita lintea. als bit. 
enge [oicfgesebene ] Tucher. Epic Sine lodi- 
ce ohne geílacben? Plin, Etiam ja. Epi&. Alge- 
bisfo « itp dich frieren / nam. dann / furgis bu fite. 
feft auff / extenuato corpete mantrbeí Leih obne 
pas muͤde ¶matt ] iſt / àftadiis vom ſtudieren. Prin: 
ln jice ergo fo were daun drauff /.pétiiromaali- 
a sit VOU SUN quod 


E] 


o$&. 7 DIALOGUS XIV 
quod leve ein leichte Decke. Epic, tud bfefe 7 
nullum aliud fragulum und kein anber Decke « 
Plin, Nullum keine [ ptit ] (i fentiam wann ich 
n frigus Kult / in lecto im Bett / pofcam tvill 
ch forberen [| plus veftium. mehr Sát aufer 
ninm hinweg / illa peripetafmato [ velaria] die 
Vorhaͤnge; nam barn / ad culicesexcludendos 
pie Schnacken qu vertreiben / malo will ich lieber 
haben / conopeum pen Umbhang. ^ Epict, Hic 


-.— fenfi ich babe bie geſpuͤrt / paucos culices wenig 


Schngcken / pulices aber Floͤhe / & pediculos fats 
ynulos und Laͤuß gnug. Plin. Ego veró miror 
ich aber vertounbere mid) / te aliquid fentite paff 

du etwas fuͤhleſt / qui ſic dormias der bti fo hart 

ſhaſet & ftettas urb ſchnaycheſt. Epiet. Ne- 
; mo dormit melius e$ ſchlaͤfſt keiner beſſer / quàm 
als / qui nonfentit ber nicbt fuͤhlet quàm malt 
dormiat wie übefer ſchlaffe. Plin. Nihil horüm 
animalculorum keines unter ben Thieren / quibus 
infeftamur trit welchen wir geplaget werden / pec 


. glíiatem pen Sommer uͤber / in cubiculis in den 


Schlaffkammern / tam mover. nauſeam ma⸗ 
chet mir fo groſſen Eckel / quam cimices als pie 
Wandlaͤuſe / Wantzen] odore illo teterrimo 
mit pent gar uͤbelen Geſtanck. Epic: Eorum bes 
ren / fatisbonus proventus. eft. Lutetie ift ein gue 
ter Hauff su Paris [^in Franckreich] & Lovanii 
uno zu Loven / in Braband. ] Plin, E& genus 
. Vignieeift ein Art Holtz / quod illos creat Lutetize 
An welchem fe qu Paris germ wachſen /. & argilla 

Lovanii vit gu Loven 4 beim Leimen / ^ colloca 
mihi hie ſetze mir hieher horelogium. excitateri- 

. . . i , um 


& 
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wm bit Weckuhr / & infigito unb (e&t [ſtecke ] obi- , 
cem den Zeiger bag [JZieleyſen] in horam quar- 
tam matutinam Morgens um ier Uhr / neque 
enim volo diutius dormire Dann ich will nicbf 
fánger ſchlaffen. Excalcia megiebe mir die Schuhe 
quf / pone hic fellam plicatilem ſetze ben Stuel 
ber / oer fid) Pip legt / inqua fedeam auff- 
welchen id) ſize / matula Dag Bettoͤpffen [ $a» 
chel ] ſit mihi parata ftt) mir zu Hand geſtellt / in 
Ícabello auff bem Stuel ober Schemel / juxta le- 
&um neben Dem Bett. Neício id) weiß nidbt/ quid. — . 
kic oleat male was hie uͤbel ſtinckt / fufhas paslum 
thuris Raͤuchere ein wenig Weyrauch / aut juni- 
peri oper Wacholderholtz. Lege aliquid feft ete. 
was / ex facris auf Dev Bibel / abi heri ſubſtitiſti 
dadu geftern geblieben Gift [ auffaebóretbaft- ] De- 
hinc darnach / cane aliquid ſpieie etwas / lyra auff 
tr Leyer / le&um ingredienti. wann (d) in das 
Bett ſteige [ atbe] more Pychagorico auff. Py⸗ 
tagoriſche Weiß [JArt /] ut citius obdormiam. : 
baf ich deſto ehe | & fomnia (int placi« 


diora unp die Traͤume deſto lieblicher ſeyen. Epick. 
domne O lieber Schlaff / quies rerum ber eu biſt 
ein Ruhe der Dingen / fomne placidiſſime Deo- 
tum O Schlaff bu bift ber allerangenehmſte llieb⸗ 
fichſte unter den Goͤttern.] Pax animi ein Friede 
bes Gemuͤths / quem cura fuir welcher die Sorg 
abgelegt hat / qui fulcis der ou erhaͤlteſt / feſſa pe⸗ 
&ora pie Hertzen (o abgemergelt ſeynd / longismis — 
nifteriis purd) lange Dienſte / reparasque labod — 
unb pira dieſelbe [ erquicfeft/ erfrie 
ſcheſt] zur Arbeit. 48. 
d TUN cc 9 í . e 6m. 
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MM Sententie,. T TET 
* 3. Ne mediocris, quidem ctuditio parabilis eft 
"bie Mittelmaͤſſige Geſchicklichkeit / Gelehrtheit 
iſt nicht qu uͤberkommen / ober kan nicht geſchafft / 
zuwegen gebracht werden / nifi diurnis dann durch 
das tagliche / & nocturnis vigiliis und naͤchtliche 
Wachen. dr tue enu v d 
2. Immodicztor dem unmaͤſſigen /  & intem · 
peſtivæ lacubratioues unb unjeitigen ſtudieren und 
arbeiten beym Liecht / tamen cavenda func ſoll man 
dannoch fid) huten qua welches / obtundunt ſchwaͤ⸗ 
chet / [oper chadlich] iſt / vires den Krafften / pari- 
yi jugicid animi deß Gemuͤths / & corporis und 
eibss due | 
— ^ 3$. Sudendum e(t man (ol ſtudieren / in vita 
im Leben / ita fimplici cultu mit einer alfo ſchlech⸗ 
ten Tracht oder Dabit: uc camen non proſterna- 
mus buf wir dannoch nicht damoffen ober vertrei⸗ 
ben / valetudinem die Geſundheit /. imprudentia 
durch Unvor ſichtigkeit / de temet itate noftra umb une 
ftre Vermeſſenheit. x rne t 
.4. Pars officii noftri eft. ein Stuͤck unſers 
Ampts iſt / obſer vare in Acht nehmen / opportuna- 
tiffima: tempora die allerbequemſten und gelegene 
ſten Zeiten / laborandi ju arbeiten; 3c operandi und 
zu wuͤrcken. Quadam ttliche / enim dann / liunt ge⸗ 
ſchehen / melius beſſer / noctu bep der Nacht / quam 
interdiu als deß agat. Vide befitbt/Luc, 5. No- 
£turnam piſcationem Petri das Nachtliche Fiſchen 
deß Apoſtels Petri. t VES T" 
— "if Moderatio die Maͤſſigung / in cibo in der 
Speiſe / & pota unb rand erit wird ſeyn / cum: 
GU, c (3 | à 
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primis inſonderheit / ſtudiolis literarum den Stu⸗ 
benten per frepen Kuͤnſten/ inter legitima unter bem 
ebübrfidyen ober rechtmaͤſſigen ordentlichen / de (os 
ennia und herrlichen und zierlichen Dingen. 
* 6: Qui inſtitutores ſunt welche Unterrichter 
ſeynd / oportet effe contentos. vie muͤſſen zu frie⸗ 
den oder vergnuͤget ſeyn / æquo luero mit einem 
billichen Gewinn / & operam dare und ſich beffeífa 
ſigen / ut ſint integræ auff daß gantz ſeyn moͤgen / 
merces die Belohnungen / & accommodatæ und gts 
richtet und dienlich / uſibus homifium den Leuten zu 
gebrauchen. J rr n 
. 7. Adoleícentes: die Juͤnglinge / colligent 
paulatim follen allgemach zuſanimen bringen / 0s 
Der ſammlen / inter quotidiana experimenta utet 
bentágticben Proben / vitæ deß £ebeng/  multiju- 


gam notitiam bit mancherley Wifſenſchafft ud 


Etkaͤntnuͤß rerum aller Dingen / ut non trans- 
mittant auff paf fie nicht übergeben etiam auch / ea: 
bit Dinge / incogitabili focordia purd) eine Gaul 


heit oder Traͤgheit / ſo nicht werth ift baf man bran. — 
gedencket / que polſint welche koͤnnen / aliquando 


auff eine Zeit / utiliter nuͤtzlich / obſeryari in Acht 


p^ Das vierze hende Geſprach. àif 


, 


genommen werden / ex rebas naturalibus auß na⸗ 


ias Sachen / in rem domeſticam zur Hauß⸗ 
altung. ws Ann oH" 
8. Chriftiani hominis eſt eínem Chriſten⸗ 


Menſchen gebuͤhret / ita religiose alfo fleiſſig tüeri 


zubeſchuͤtzen / caftüm bas keuſche oder zuchtige / fi« 
deifuz ſeines Glaubens / ut ne admittat quidem 
baf er auch nicht begeben moͤge / — eine Ge⸗ 
ſtalt oder Schein / approbata: ttg 

dS Aber⸗ 
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Aberglaubens ſo gut geheiſſen / vor juſt und richtig 
-— gehalten und bekraͤfftiget worden iſt / & idololatriæ 

und Abgoͤtterey. Do 

- 9, Moslaudsbilis es iſt eine Gewohnheit die foe 
benswerth / ober loͤblich excerpere herauß notie⸗ 
ren / außklauben / inligniora pie mercklichſte / rerum 
der Dingen / & — unb Woͤrter / ex iis 
ſeriptoribus quf den Scribenten / quos legimus 
bie mir geleſen haben / que und / ea ſtipare dieſelbi⸗ 
$t umbringen / . veluti mella, gleich tit Honig / 
colle&a ber geſammlet unb auffgehoben worden / 
jn futurosufusin Pünfftig ju gebrauchen. 
0. Tales libri fofdye Buͤcher / legendi funt 


— ſollen geleſen werden / quorum præceptis auf wel⸗ 


cher Lehren evadamustvir hinweg gehen unb wer⸗ 
den / & fapientiores beydes weiſer / & probiores 
tnb froͤmmer. Cæteri die andere / fugiendi ſollen 
geflohen werden / ut peftilentes als ſchaͤdliche ober 
toͤdtliche. s j 

11, Quedan amoniora ftudia etficbe (üftigere 


- . Amb fieblicbere ftubía / debent interponi feverio- 


ribus follen zwiſchen die eenftbafftigere raubere./ 
oder traurigen / gemiſchet toerben / ita tamen bod) 


- . Glfo ut nunquam rumpatur daß nimmermebr ge⸗ 


brochen mag. werden / tenor bic Art unb Weiſe / 
virturis ber Tugend. ji : 

12. Stultum nárrifd)/ adeoque improbum eft 

. tnb fo gar gottíof iſt es / ex 7aefeyor: non neces- 

faris facere 15a , necefLria quf unnoͤthigen ni» 

-  "fbigt made /. exádveuacm condimentis auf bet 

gewuntzten / iZérnora otdinaria alimenta ordentli⸗ 

de Speiſe machen. MEE 

ev. 4 | — 13. Lecti 

Lu | J 


jos eras vo E 


. 5, Sas viersebenbe Geſpraͤch. 259. 
43. Lecti die Bette / fant curandi ſollen beſtel⸗ 
let werden / non ad mollitiem nicht qur Weiwlich⸗ 
keit / Faulheit / carnis des Fleiſches / ſed ſondern / 
ad necellariam requiem zur nothwendigen Ruhe 
14. Somnus ineundus eſt man ſoll ſchlaffen ge⸗ 





hen / quod fieri poteft fo weit oder fern es geſche — 


ben fan / tranquilla mit einem ſtillen unb ruhigen / 
& fedula mente und mit ernftem unb fleiffigeut- 
Gemuͤth: commendaus uad) bem wir beſohlen 
haben / rebus noftris unfere Sachen / in tutelan 
divinanvin ben Schutz GOttes. — 
15. Beneficium bít Gutthat / fomni des 
Schlaffs 7 præclarum eſt iſt herrlich und b 
(is fed aber/ cavendum elt man mug fich fuͤrſe⸗ 
hen / -neexcendatur baf man ſie nicht ziehe / erſtre⸗ 
— P fomniculofam. ineriam jur ſchlaͤfferigen 
tif. 6v Points A ; 
ber Somnus Det. Schlaff / conceſſus eſt iſt vera 
—— unb erlaubet / refectioni zur Erquickung 
und Starckung / virium ber Kraͤfften / ut redea⸗ 
mus auff daß wjr wiederkommen / quafi novi als 
neue / ad labores ántermiffos zu ben Arbeiten Dit 
wir unterlaſſen haben. — 
Dialogus XV. 
Culina die Kuͤche. 
Acgunientum.· Der Inhalte $4 
Rimum. erſtlich J, conducitur wird a verrich⸗ 
Pu beſtellet / popino ein Garkoch oder Schlem⸗ 
mer / Praſſer ober Fraß / der immer in der Garfüe 
chen liegt / ad «am zu derſelbigen: deinde parma 
; Á actan 


⸗ 
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tractantut werden gehandelt / res bíe Sachen / 
coquinariæ bit zur Kuͤchen gehoͤren: & accedit und 
kommt hierzu /. tertid zum dritten / parergum ba. 
Nebenwerck / was beylaͤufftig anhengt bag Poſ⸗ 
ſenwerck / cantiqnis culinariæ pe Kuͤchengeſangs. 
Lucullus, Apicius, Piſtillarius, ! « 
Abligurinus.. 
Ucul. Estu popino biſtu ein Garfod? Ap. 
| Sumja ich bin. Lic. Ubi:nam agis tob fátteftu: 
dich auff 2: Ap. In propina in der Garfücben / galli: 
gallinacei jum Hanen: num eges niei bebarffitu: 
meiner? Lucul. Edam ja / ad nuptias gut · Hochzeit. 
Apic· Sineme domunttranſcurrete (ag mid beim 
lauffen / ut præcipiam · daß id) befehle / uxori ſoil. 
mea meinem ¶ Woib/ quemadmodum fint tra⸗ 
-.. &andi ganeones, toit: ſie die Hurenfuͤhrer halten 
muͤſſe / quos fcio welche ich weiß / non ſolere dees-. 
Edaß ſie nicht pflegen zu mangelen / in hac civi- 
nte in dieſer Stadt / tam etiam adventóres: unb 
dann auch die frembde Gaſte. Lucal. Audi hoöͤrſt 
^. iu? reperiesme du ſolt mich finden / in vico lapi⸗ 
deo inber Steingaſſen / inædibu⸗ futorum in des 
Schuers Hauß / (in der Schuſterſtuben /) cone: 
uinud adero ich wil alfobaíb Da ſeyn. Luc Bene ett 
t$ it gut / ingredere. culinam gébe in die Kuͤchen. 
Apic. Heus Piftillari & tu Abligurine hoͤrſtu Pi⸗ 
ſtillari und ou Abligurine / extruite ignem machet 
bas euer / in lare dm Herd / fub kumale unter 
pem Schornſtein / grandibus lignis mit. grobem 
.  Péroffem ] Holtz / & quantum fieri poterit und fó 
viel moͤglich ſeyn wird acapnis bor duͤrren / ¶das 
einen Rauch giebt. d piti Parasteineftüt ce ello 
a d — omae 
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Rome bu ftjeft ju Rom? hic non habemus toit — 
E allhie nicht / tabernas co&ilitias Doͤrꝛhaͤuſ⸗ 
r ex quibas promuntur Darauf man langet / 
igna coctilia Holtz das erſt ſelbſt kochen muf ché 


es brennt / habebis du ſolt haben / bene arida das 


trocken genug iſt · Apic. Ni ita ſit wann Dad auch 
nicht waͤre / cu Abligurine fuffitor 4) Abligurine / 
bu Auffblaͤſer / Feueranmacher ] perdes oculos 
wirſt bu bie Augen verliehren / [verderben /] ſuf⸗ 
flando mit ſbey dem] blaſen Ablig. Imo ja wol / 
largius bibam ich will deſto mehr trincken / ſſauf⸗ 
n / væ vino Owehe pem Wein Apic. Vz aquæ 
O wehe bera Waſſer / nam dann / hodie vinum non⸗ 
attinges bu folt: heut keinen Wein verfuchen / (à 
fiin fanus bleib id) anders geſund / [aiebe ich an⸗ 
ders /] nolo ich will nicht mihievertasollas. daß 
Du mir bie Toͤpff umſtoſſeſt / & auxillas confrin⸗ 
gastinb bie Naͤpffe serbrecbeft / & cibos corrum⸗ 
pas unb bit. Eſſen verderbeſt. Ablig Hicignisba$ 
Feuer / non valtacdere will nicht brennen. Apic. In- 
'jiee wirff hinein / aliquem fafeiculum ein Ge⸗ 
bundlein / ſulpharatorum Schwefelhoͤltzer / oc fo⸗ 
mitem unb. Zunder / & incende und zuͤnde an / 


fraftula aliquot etliche Stuͤck/ cum his affulis^ . ' 


mit dieſen Spaͤnen Abl. Extin&us eft prorſum 
es ift gant außgangen. Apic. Traníturread edes 
proximas (auff. in das naͤchſte Hauß / cum batillo 
mit ber Feuerſchauffel / & adfernobis unb bring, 
uns / aliquem. torrem prægrandem einen fep 
groſſen Brand / 8 prunas unb gluͤende Kohien / 
liene accenſas bie wol ſgantz ] angezuͤndet (ep. 
Ablig· Metallatius eft. illic, Dominus ein Alchi⸗ 
M — Pes ^mi 
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' mifiifibafelbft err [bafeitiy] nec fiaet fibi de« 
-trahi Bet wird ihme nicht nebmen laſſen unum 


carbone ein einige Kohle / fub fotnacibus untet 
feinem Brennofen hinweg / — citius oculum viel 
eher wuͤrde er einem ein Aug geben. Apic. Noneſt 


|^ meullarius t$ ift kein Alchimiſt / (ed metallicida 
a Prim d itoergó adfurnum [0.966 


ebann qum Baãckofen · Quid adfers was brings 
uztitionem magis mehr ein todten Brand / quam 


 torrema[$ einen gluͤenden · Ab. Non habebant 


- 


ſie hatten nicht / pranas carbonis andere lebendi⸗ 
ge Kohlen. Apic. Quid carbonis was ſagſtu viel 


von Kohlen / [malum es ift bít id Ag Ice· 


fpitum&ié dixeris pu ſolteſt vielmehr ſagen vou. 
orff / dann ſolche hat man allhie. Inde furno ali⸗ 


duor ligna iege [ftecfe) etliche Hoͤltzer ins Ofen ⸗ 


(0d). Movetu [dyüre Du / £urcillá ác mit dieſer 
Gabel / incenla ligna das brenntnbe Holtz / & agi- 


und bewege / ſſchuͤre / fomitem den Zunder / ut 
ignem concipiat afr Feuer — | Lau 
brenne / ] fume nímiti/ pyrolabem bit 


euerflufft! 
afinepu Eſel. - Abl. Quid reieft iſtuc verbum tpa. 
iſt das Wort pyrolabes vor ein Dingẽ Apic-For- 
cepsignariaey e$ heiſt ein Feuerzang / pruniceps 
ein Klufft. Ablig. Quid mihi cum yerbis Græca⸗ 


. ficis foa$ babe id) mit ven Griechiſchen Woͤrtern 


quitbun? quat definit Latina als wann es an La⸗ 


ieiniſchen mangelte - Apic. Etiamne afini funt, 
Sramnatici gibt es auch Eſel Dit. Grammatici; 


ſeynd? Abl. Quid mirum was iſt das Wunder / 


quum & Grammatici ſunt alini dieweil auc bit 


Grammatiſten Eſel (eon — 


—— — 
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tin Ende / altercandi zu zancken / volo accendas 


mihi ich will daß bu mir anzuͤndeſt / carbones ali- 


quot etliche Kohlen / aut ceſpites oder etliche Stuͤe 


cker Torff in koco auff bem Herde / ad lente inco- 
quenda allgemach ſein ſanfft] zu backen / teftua- 


cia die Kuͤchlein / ſuſpende ahenum haͤnge den 


Keſſel / ad ignen über das Feuer / 8 catena anbig 
Ketten / ne deſit aqua calida daß es an keinem 
warmen Waſſer mangele / tum injice in caca- 
bum darnach wirff ín den Topff / illum armum 


yervecinæ jenen Buck von Hammelffeiſch / cum 


cumam igni admoye ſetze das Toͤpffen bey das 
Feuer / cum vitulina mit bem Kalbfleiſch / & a- 
nina unb Lambfleiſch / elixabimus wir wollen fos 
/[fitben/] orizam ben Reiß / in chytropode 
inbem fuͤſſigen Hafen. Cedò craticulam [ange 
ben Roſt her /elue alveum hunc ſpuͤle dieſen Kuͤ⸗ 
bel auf/amove thue hinweg / hanc mactram die⸗ 
ſen Trog. Abl. Quid pulli. was ſollen bie junge 
Jünítin? Apic.coquéntur fie follen gekocht wer⸗ 
btn/ in auxilla [alla] erea. in Dem Ehernen Ha⸗ 


bubula falira mitem geſaltzenen Sine in cu- 


/ 


fen / quæ illia e (tanno welcher übergint iſt / qud 


ſchmecke / auff daß (ie lieblicher / 
ſchmack som Kupffer annehme /] impofito oper- 
culs der Deckel muß auch drauff gelegt werden / 
fed non tam matur? proferes aber du ſolt nicht 


fppor fit gratior damit bit epit deſto beffer 


keinen Ge⸗ 


fo bald langen / [bringen/ ] verua eie Bratſpieß / 


&pinguariaunb bie. Bratpfannen / fed demum 


—* allererſt / füb horam nonam umb neun 
r/ac tum fubde unb dann fee drunter / farta- 
'u à 4] d "^ ginem 


^. 
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ginem die Bratpfanne. Lupum hunc biefen Hecht / 
. , finespaulifper luſitare ſoltu ein Zeitlang | eín we⸗ 
nig Iſpielen laſſen / tum exenterabis darnach ſoltu 
ihn außnehmen. Abl. Carnes & pifces Fleiſch 
und $5 in eadem menía quff — 
ALauff einmahl zugleich? ] Apic. Maxime ja frey⸗ 
ich more Germanico nad) Teutſchem Gebrauch⸗ 
&bl. Atqui hocnon placet medicis pag gefaͤllt a⸗ 
ber ben Aertzten nicht. Apic. Medicinz non placet 
ber Artzeney gefálit es nicht / medicis placet den 
Aertzten geſaͤllt es wol: Ego exiſtimabam ich mey⸗ 
nete / hunc ſtipitem dieſer Klotz / effe tantum. 
Grammaticum ſeye nur ein Grammatiſt / medi- 
cus etiam eſt ſo iſt er auch ein Artzt. Quis te de- 
trulit wer hat dich geſtoſſen / in culinam ín bit Kuͤ⸗ 
che / cum ſis ſaperda ba bu doch fo ein verſchlage⸗ 
ner oer(cbmi&ter Kopff biſt. Abl. Adverſa mea 
fors mein Ungluͤck. Apic. Imó fa / quod manife- 
- ftum eft welches offenbabrift/ tua fegnities deine 
: 7*— focordia und Traͤgheit / [ Hinlaͤſſig · 
eit /] & gula und bein Leckermaul / &lurcacitas 
unb Schlemmerey / Verbraſſerey / ]J & inglu- 
vies und Freſſerey / & animus degener und dein 
unartig Gemuͤth / ar abjectus [animus] unb 
nichtswuͤrdiges ſ[loſes] Gemuͤth: Ided ambulas 
darumb geheſtu / nudis pedibus barfuͤſſig / ſewia⸗ 
wictus halb bekleidet / vefte obfolera mit etr(cblife 
fenem Kleide / & natibus breviore und welches 
dir kuͤrtzer als der Hindern [bag ou deinen Hin⸗ 
doern nicht bedecken kanſt.) Ablig. Quid tibi fcil. 
eſt was haſtu zu thun / cum mea paupertate mit 
meiner Armuth Abßic. Nihil omnino: gant 
cU E ras 20 Biete! 


- 
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nichts / nec velim effe und ich begehre es auch 
nicht. Sed aber / ad rem zur Sach / ne præter rem 


pluta ſcil. loquamurpamit wir nicht ohne Urſach 


mehr reben/quàm oportet als ſichs gebuͤhrt. Sa⸗ 
tiſne ſunt hæc juſſa jſt das euch genug befohlen / 
ſaperque infixa unb uͤberfluͤſſig eingebildet / & in⸗ 
culcata und eítigebletoet ? 8Schlicet ja / vobis nün« 
quam fatis e$ iſt euch niemahls genug: Da mihi gib 
mir / meambraccam meinen Schurtz / nam ban 


lübefotas prodire ich toill binauf gehen contis. 
nud adero ich will a(fobafo wider Da fen. Cedo — . 
tudiculam gib mir ben Seocblóffel / infigne das 


Wappen / attis noftre unferer Kunſt / (088 Kunſt⸗ 


zeichen.] Hoc eft fulmen meum das ift mein Don⸗ 


nerkeil / & tridens unb ber dreyſpitzige Scepter. 
Piſt. Heus Abligurine hoͤrſtu Abligurine / ftatue 


hydrias illas ſſitulas (telle jene Eymer / in urnario 


auff ben Waſſerſtein / & diligenter abluito und 
waͤſche fleiſſig / hanc bubulam diß Rindſſeiſch & 
confricato unb reibe es wol / in labro im Brun⸗ 
nentrog. Abl. Etiamne tu hic quoque imperas 


wol / gebeuteſtu bier aud) ? Unus imperator. fuf-. 


ficit man bateineg Oberſten genug / unis ca&ris 
in einem Laͤger / non fufficiet vnus ſolte bann nicht 
einer genug ſeyn / culinæ in ber. Kuͤchen ? facito i⸗ 
pfetbue Du e$ ſelbſt / tu acrior es exactor opes 
ri Du treibe(t ſchaͤrffer auff bie Arbeit / quam ipfa 


Magifter culinz als der Kuͤchenmeiſter ſelbſt. 
Non vocabo te ich will dich nicht nennen / poſthae 
hinfuͤro / piſtillarium einen ſtumpffen Ctm ſe 


ſtimulum acutum ſondern einen ſpitzen Stadhel. 


Pift.lmó ja / vocáme nenne mich / vnocentron einen 


Q 2 Eſel. 


; . . Statue 
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Eſelſtachel [Eſelsbeitſche.] Frange tu ergò wol⸗ 
an ſo hacke du dann / vitulinam hanc diß Kalb⸗ 
fleiſch / in epixenio hoc auff dieſem Hackbrett. 
Comminue reibe / paululum -hujus calei dieſes 
Kaͤßs cin wenig / ut fpargamus daß wir ſtreuen / 
fuper hanc offam uͤber die Suppe. Abl. Quo 
" modo wie dann? manu miter Hand? Pift. Non 
nein / ſed cyrocneftifeu radula fonbern auff dem 
Reibeyſen. | Inftilla huctrópffele bierein / aliquot 
. guttas olei etliche Tropfſen Oel / ex lecycho 
[ ampulla ] auf bem Oelkrug. Abl. Dicisneex . 
hoc — ſagſtu auß dieſem Oelkrug Piſt. 
ic mortatium ſtelle den Moͤrſel hieher. 
Ab. Quod iſtorum weichen unter dieſen? biſt. 
Iilud æneum den Ehernen / /cum piſtillo ejusdem 
metalli mit bem Stoͤſſel deſſelben Metalls ¶von 
eben beim Metall.J Abl. Qua gratia worzu [toefs. 
wegen ? J Piſt. Ad cerendum hoc petroſelinum 
dieſe Peterlein zuſtoſſen / [Plein gu machen.] Abl. 
Satius eft es iſt beſſer / id fieri daß ſolches ge» 
ſchehe / in pila marmorea in einem Marmelſtei⸗ 
nern Moͤrſel / piſtillo ligneo mit einem Hoͤltzern 
Stoͤſſel. Pit. Quafo lieber / cantilla ſinge / icut 
^ .. confuevifti toit bu gewohnet biſt. Abl. Ego nolo 
ich begehre nicht effe Caefar zu ſeyn wie Julius 
Cæſar. ambulare per Britannos uͤber Meer in En⸗ 
gelland / Schott⸗oder Irrland zu ſchiffen pati. 
ne Sc; thicasunb bie groffe Reifſe ober Kaͤlte 
in der Gartarep [ in rauben Schneelaͤndern] aufs 
zuſtehen. Ut fapiant fatue bete baf bie uns 
dmadfaffte rotbe Ruͤhen wol ſchmecken / Fa- 
iorum prandia: welche der Fabiorum ihr Mit⸗ 


—X 
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tagsmahi waren [ bíe bie Fabii gernaffen Jh quam 
fzpe O vit offt/ petet wird begehren / coquus der 
Koch / vina Wein / piperque une Pfeffer pit. 
Fabiorum was fagftu ber Fabiorum , an Fabro- 


fum oder der Fabrorum [btr Schmide?) Abl. ' 
Quare frage es / à Ludimágittro loripede 90 


bem lahmen Schulmeiſter / & pro Fabris & Fabiis 


referes ſo wirſtu für bit Fabros unb Fabios Dat» . 
von tragen [. bekommen ] ingentem colaphum tie. 


nen guten Stoß / (der wird Dir die Fabros eintren⸗ 
cken ]ingenaan das Maul / vel in bucc oder auff. 
ber Backen. | Pitt.Siccine eft homo iff et ein fol» 
cher Geſeil? Abl. Vir&renuus erift ein ſtrenger 
& fortis uno dapffer Mann / & manu p. 
unb mit berGjau(t. gar fertig / compenfat britigt 
tíft/ tarditatem lingue bit Langſamkeit bet Zun⸗ 


gen [Sprache] celeritate manuum mit der Ge⸗ 


ſchwindigkeit btt J)ánb: Piſt. Cedo ürnulam | 


cerevifiariam reiche mir die Bierkanne / exicca- - 


tum habeo palatum id) habe einen trockenen Gau⸗ 
men / guttur Kehle / & fauces unb Schlund · Abl. 
Et pendebat und e hieng ba an einem Nagel / gra⸗ 
vis cantharus ein groſſe Kanne / attrita ansa mit 
einer verſchliſſenen Hundhaabe. Lactuca der Lat⸗ 
tich / quæ folebat welcher pflegte / cœnas avorum 


claudere vor Alters zuleht geſſen zu werden Die '- 


mihi lieber (adt mir / cur illa inchoat warum 
fángter an/ noftras dapes unfere eſſen [ warumb 


iffct man zu erſt] Lücanica venio darnach kom⸗ 

meíd mit Bratwurſt ſ ſetzt man Wurſt auff filia 

Picenæ porca eine Tochter [die gemacht iſt von 

einer Piceniſchen Loſen Saug Hinc und dann / 
2 [i 3 
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eoropa grata datur wird einc&rgd t auffgefetzt [ in 
guter Ordnung bit Tafelbeſetzt niveis pulub, mit 
ſchneeweiſſen Breyen. Apic: Unde tu didicit 
woher baftu gelernet / adeo 22-12«7 [.rapfodein ] 
[veríficare jo Verß zuſammen rafpeffi2Abl.Infer- 
vivi nuper ich babe neulich gebienet / in Calabria 
in Calabria cuidam ludimagiftro poétattro einen) 
Schulmeiſter der eit wenig mit ber Poeterey Fone 
ft/ qui dabat mihi welcher mir gab / ſepenumero 
offt / non aliam cenam kein anper Abendeſſen / 
|^ quamcantfllationem centum verſuum als paf er 
. bunbert Verß dahex ſang / quibus ín welchen / 
[ barínm ] ajebat er ſagte / inefle mirificum.fapo- 
rem waͤre ein Wunderguter Geſchmack: ego ma- 
Juiſſem ich haͤtte lieber gehabt [ mír waͤre lieber ge⸗ 


weſen ] paulum panis ein wenig Brods / &cafei 
und Kaͤß. Aquz erat fatis domi deß Waſſers 


war genug daheim / & licebat nobis bibere und 
wir mochten trincken, | deputeo auf pem Brun⸗ 
ntn | ex animi fententia nach unferg. Hertzens 
Wolgefallen [fo viel uns beliebte ] inde ego cum 
eſuriens als ich nun hungerig / cubitum conceffif- 
fem zu Bett gegangen / raminabam (o habe id) 
widerkaͤuet [ toiburbofet ) verfus illos dieſelbe 
Verß / & concoquebam uͤnd vertauete ſie / pro. 
epulis an ſtatt deß eſſens / nec mihi aliud vifum 
eſt remedium und es hat mich kein beſſer Mittel 
gedaucht [gebabt ] [füibea fónnen] ad bulimam 
[eremum illam depellendam den groſſen 
ESchmertzen J Hunger qu. vertreiben / quàm 
eulinariam arripere als baf ich ein. Koch wuͤrde. 


(7 pic. Quis minideria illi prebebas tea (tifteitu 


thine vor QQim(ic e Abl. Qua Calat Porte 
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(6e bie ber Sápftr Dem gemeinen Nutzen ego 
eram illi omnia íd) war ihme alles; eram illi àcon- 
. filiisid) tvar fein Rath / etfi nihil unquam dgeret - 
confilio wiewol er niemahls etroa$ rathſchlagete 
[ mic Vorbedacht tbáte ] . à ſecretis ſein Secreta- 
rius [ bem man Deimlicbe Sachen vertrauet ] cüm 
nihil haberet fecreti Da er Dod) nichts heimlichs 
inn ne latrinam quidem aud) ftín Secret oDtt 
eimlich Gemad) : e ofundebam ei aquam ich 
goſſe ihme Waſſer —— manibus die Haͤn⸗ 
de zu waͤſchen / quasnunquam abluebat welche et 
niemahls wuſche: ego ſervabam ejus theſaurum 
ich verwahreie ihme feinen Schatz. Ap. Quem 
thefaurum, welchen Schatz ? Abi. Schedas ali- 
quot effimarum cantilenarum etliche Brieff 
woll ſchlimmer [unnü&er Lieder / quas tineæ exe- 
debant: welche die Motten verzehreten / & opici — 
mures atrodebant trip die ſchaͤndlichen T unfláe . 
tigen.) Maͤuſt benagttn. Apic· 1mà ja / do&i 
mures ba$ muſſen gtiebrte Snufe worden (en 7 
ui malis poematis dentem: in : 
Adone in bie boͤſe Gedichte geſteckt baben. "Sed dic 
amabo mihi abtr.fage mir [ber / quodnam ge- 
nuscibi probas wa für tin Art Speiß grfállt bít 
Liffeftu atm liebſten ] pr cæteris or ben aubtret $ 
Ap. Egone tvft? jd) ? Quod optimè fapit Q8 ' 
am betten ſchmeckt. Abl Quodnam optiméía- 
it was ſchmeckt bann am beſten? Api. Quo li- 
Den! er vefcor das id) gerne eſſe · Abl. Dicis pro- 
bé bu faoft redit. Quonam igitur libenter vefce- 
ris was iſſeſtu dann gern? Apic Dicam ich will 
irs ſagen s. fi parare mihi volueris toünt$ — 
bu eg mir wilt gurisbten [gu egen bringe. Abl, . 
LFU NE» Tum — 
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Tum quidem infanus ſim fs müffe ich wol tiit 
Saar [. unfnnía ] ſeyn / (i meum defraudans in- 
| genium wann ich mir ſelber abbrédbe /- tibi ob- 
oner und bir Speiſe einfaufitt.: Age laß ftben: 
» Ecquid caro aſſa delectat te haſtu £uft sunt gebta⸗ 
ten Fleiſch? an potius elixa oder vielmehr sum ge⸗ 
fottenet? an frixa oder zum gebratei in Butter 
[orfreifcbt] an toſta oper. sum geróffen ? recens 
gum friſchen / aut infumata ober geraͤucherten 2 
vel. potius muriatica oder vielmehr um geſolper⸗ 
fen? Apic. Nulla ju der keinemz Abl; Qui nul. 
. la tieu keinem? Apic. Qaia nullam habeo toeif 
ich keines babe: quomodo igitur ie deledlec wie 
fane mir bann mol fcbrmeden 2^ AbL. Nugator 
Bu Waͤſcher fed aber; exfarcininibus sop bem 
Wuͤrſten / quenam potiffimum attident welche 
gefallen birba am beftett ? mim fali(cusber Günter 
 Cidumagen ? ] Apic. Quid ite toad ift der dis 
ders / nifi globus. alg ein Klumpffe concreti 
- fanguinisgeliebbert. [gerunimen ] Shut » Abl. At 
apexabo aber die Butwurſt Ajfe- Ejusdem 
farina die íft eben deß Schlags. Abl. At toma 
culum aber die var ub - Apic, Non admo: 
dum nit gar ſehr. Abl, Lucanica, i itur feu 
borulus ift e$ bani) bit SBratmutft » Apic.- Ne 
id quidem aud) bít niit, ^ Abl. Ónssfum efgo 
babulum & opimum bung" bann die feiſten 

Rinderſuͤltzen? Apic. Nunc aliquid dicis je 
Pgſtu etwas. — Abl, Hem halt / nunc fcio nun 
weiß ich / quomodo te tra&are debeám wie id) 
dich tractiren foll/ quando convivio te velim ex- 
eipere wann ich dich einmahl zu Cfi fiov woite 
CT grip ridi 


7 
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Apic. Quin inſtruam te amplius ich will bid) uͤber 
das nod) mehr unterrichten / ne fort fruftra im- 
penfam facias damit du bit nicht vielleicht vergebe⸗ 
hen Koſten macheſt. Lardum der Speck / non 
convenit iſt nicht dienlich / meo ſtomacko mei⸗ 
nem Magen / quare parces derhalben kanſtu ſcho⸗ 
nen / ſuccicüs den Speckſeiten / ſAgratiam à me in⸗ 
ire volueris wann bu danck beg mir verdienen 
wiilt / nifi velis affigere eg ſey dann daß bu ſtecken 
[fpicttn] wolteſt / fru&ula ſtuͤcklein / aſſis perdici- 
us qn die gebratene Rephuͤner / capis Kappau⸗ 
Tie /^& columbis und Tauben / ut ſiccitatem as-· 
ſatutæ emendent damit das gebraten nicht qu 
trucken werde. Cæteruͤm aber / nefcio. ich totifj 
nicht / quomodo abhorreo toit id» ſo gar ein Ab⸗ 
ſcheuen babe / Arapis von ben Ruͤben / &idgenus 
aliis oleribus unb dergleichen Gemuͤſſe; pulpa. ve- 
tà Gc pulpamentisimpense dele&or zu den Gerich⸗ 
fem von Fleiſchwerck habe ich ſonderliche Luſt 
['effeicb gern] prælertim ferinis ſonderlich was 
bog Wildbreth iſt / lepotinis oon Haſen / anſe · 
rimis unb Gaͤnſen / uc.&cfümine wie aud) zum 
Cutter A panibusfiixisber gebacken Schnitten / 
racetis gehacktes Fleiſches / Speiſen mit Fleiſch 
gefuͤllet] laganis Kuchen / moretis Krautkuchen / 
ovis utr) five fintforbilia ſie moͤgen weich / ye 
cacta óber hart — ſive frixa pud ^ 
backen / libenter abftineo enthalte id) mich gern 4 
— dtm wann ieh etwas beſſers habe· 
is dieſen / long? praefero sitbr itb weit (üt. / feras. 
anates bie wilde Gntmn / türdos Krammetvoͤgel / 


phafanes Phaſanen / rixas, pilciculos gebackene 
ver TAM C iier voz QD 
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Fiſchlein Gallinas Africanas ſeu Indicas Wel⸗ 
ſche Huͤner [ Huͤner auf Africa: oder India. ]- Ga- 
zur fine pifcibus die Fiſchbruͤhe ohne Fiſche / iis- 
que elegantibus undzwar ohne Guͤte / ISchoͤne] 
woñn ams liebe ich nit: Jus gelatum Galereyd ⸗ 
Fgeſtandens ] adautto faf. ib qu / drca finem 
prandii zu ende Der Mittagmalzeit. Pulmeiitum 
piforum durch geſchlagene Erbſen / aliis relinquo 
| laf ich andern : Mala frixa die gebackene Aepffel⸗ 
non renuó ſchlage ich nicht ab. « Neorejicio unb 


, vch verwerffe auch nicht / "pulpamenta; piperata 


Pfefferfleiſch tiber: Bruhe / cupediis von Lecker⸗ 
wpißlein gebackenem ] accepto iſt mir annehmlich 
tfft ib gern) panem Martium das Marcipan / 
*& pláéentas torulet und die Tarten / 8 ſeriblitas 
aii Spruͤtzgebackens [ Strauben · ] Hebes com· 
p̃endis da haſtukurtzlich / precipua das fuͤrnehm⸗ 
fit «qui tibi obferyanda. (unt. bag. bit wird in 
abt gi nehmen febit ^ f$ inibi; convivium: ruere 
soluetis. wann Du mir ein Gaſtmahl bereiten wilt 
Abl. Omiſiſti du haſt auf elaſſen / umm eins je 
praecipuis quf, ben fuͤrnehmſten. Apiec· Quid. 
pnam/illud waͤs iſt dann das Abl.. Ferculum 
præmittendum es muß ein Gericht vorher gehen / 
:ex faftibus. quercus tor Eichen Kuͤttelen / no- 
dofis bit fein knoͤpffig / Gc benz longis unb ziemlich 

- fang ſeyn quo famesacuitur "bamít ber Hunger 
gemehret kHeſchaͤrfſetJ wird / inunctis lumbis 
Hann wan einem die Lenden damit ſchmieret. 
Apic. Apage pacc dich hinweg / cum tao ferculo 
mit deinem Gericht / hoe modo auff dieſe Wei e / 
noum effe begehre ich nicht qu ſeyn / dani 4^ 
PONE VIDE .. bein 


— 


———— 
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brin Gaſt. Abl. Nec tuo modo nod auff deine 
Weiſe / egatuusconvivator ich bein Gaſtherr. 
| Sententia, 

|, Cames luxurie e paupertas auff Schwel⸗ 
gerey folget Armuth / & infamia und Schand. 
2. Utinam wolte GHtt / quàm occupati funt... 
wie geſchaͤfftig ſeynd / popinones bit. Garkẽeche / 
in tractandis ganeonibus bit Schlemmer / (o in 
den Schaͤnckſtaͤdten unb Garküchen fid) finben 
laſſen qu tractieren ober qu balten / caufa exiguilu- 
celli eines geringen Gewinnes balben ; nosoc. . - 
capemur wir geſchaͤfftig ſeyn totirben / tam dili. 
genter fo fleifſig / informando im / ober qu untere 
richten bono viro einen frommen Mann / quem, 
tradamus welchen wir übergeben mágen / adjuto- 
rem zum Gehuͤlffen / laboranti dem ber arbeitet / 
reipubl. ín oem gemeinen Regiment / aut Ecclefie 
oder ber Siren. — 

3. Pigritiæ facile eft exeuſatio die Faulheit hat 
leichtlich eine Entſchuldigung / utíe non moyeat 
daß ſie ſich nicht bewegen moͤge. 

4. Qui volunt videri .do&ti welche für gelehrt 
toollen gebalten unb angeftben ſeyn ober toerbeny 
non contemnent die ſollen nicbt verachten / aut 
negligentoberterfeumen / in bie Schantz ſchlagen / 
ftudia Jinguarum Sprachen gu (ernen. H 

$. Pradicanda eft man muß preiftn / providen- 
tia Dei bít Fuͤrſehung GOttes / quilevat berauffe 
bebt/ mindert / benimbt/ faccedaneo aliquo fub. 
fidio mit einer nachfolgenden Huͤlffe  defe&um 
pen Mangel / earum rerum beren Dingen / qui» ^ 
bus abundan welcher ein Uberfluß haben / alie 

; . o0 gGmegies 
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regiones andere Laͤnder / & carent und mangelen / 
aliæ andere. Ita alſo / qu carentlignis welche des 
Holtzes mangelen / habent ceſpites die haben 
Waͤſſem / nutrimentum eine Nahrung / ignis des 
Feuers / non contemnendum ſo man nif ver⸗ 
achten foll 5. &quórumeffofforum locum in wel⸗ 
. etr auffgtarabenen. [Waͤſſemen] Platz obe 
VOntt / congeriturtvirb zuſammen gebracbt/ nova 
. "materia neue / frifdbe Materi ober Zeug / pro- 
cedente tempore mit fortgehender Zeit ober Ver⸗ 

flieſſung der Zeit. Bes —— 
^ €. Feſtitus bit Kleydung / neque fit fordidu: 
eti nicht unflatig / unb beſudelt fepn/ neque fatuc 
— fanxtuofus nod) nárrifd) foftbar ober ſtattlich : in- 
piimis autem infonberbeit aber / tegat baf fit bede⸗ 
cken máge / pudicé ſchamhafftig / corpus ben Leib / 
ne quid nudetur damit nicht etwas entbloͤſſet wer⸗ 
de / quod juſſit das befohlen hat / tegi gu bedecken / 
natuta bie Natur / magiſtra ein Lehrerin / verecun⸗ 

| dis be: Cdamfafftiglrit. PE SAT | 
72. Ita. comparata func alſo ſeynd beſchaffen / 
ingenia hominum die Naturen der Menſchen / ut 
ſit das iſt / quisque ein jeder / inſolens ſtoltz/ praͤch⸗ 
tig / ober vermeſſen / n arte fua in feiner Kunſt / & 
KReit und machet / exea auf derſelbigen / veluti re⸗ 
gnum gleichſam eine Herrſchafft / over Koͤnigreich. 
Sicloquitur alſo redet / Apicius Neptunia der Api- 

ejusNeptunla, " "0o 2 

8. Turpe eft e8 ift ſchaͤndlich / rigidum efTe ex- 
&&torem eim rauber unb harter Treiber / Heiſcher 
E. Vorderer ſeyn / aliene opere einer andern Arbeit/& 
Hd LC ME pr imne- 
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immemorem fuz unb vergiſſet der ſeinen / geden⸗ 
cket nicht an die ſeine. | 

9. Ingenui homines erbare Leut / me affue- 
ſcant follen fich nicht gewehnen / fuliginofis fordi- 
bus an bern rußigen Unflat / vexationum culína-- 
riarum ber Kuͤchen Plagen. Quem pudeat ſequi 
welchen zu folgen er fid) ſchaͤmet / agende mit 
fbun / eum denſelbigen / & loquendo qud) mit 
reden. 4 

, 10. Viri principes Fuͤrſtliche Perſonen / fu⸗ 
gient ſollen fliehen und meiden / adulatores pie. 
Schmeichler / inquit Senec. fagt Seneca, lib. €. de : 
benef. y. 5o. quemadmodum illos agat gleich wie fie. 
treibet unb anreitzet / in praeceps hinunker / extintla : 
liberras bie getoͤdtete / außgeleſchte / vertriebene ges 
daͤmpffte robe) €" fides und Die ·Treu ober. 
Glaub / ſubmiſſa wer fid) unterworffen unb untere 
thaͤnig gemacht el in fervile obſequium 2 einem 
knechtlichen Gehorſam / dum nemo ſuadet weil 
niemand unb keiner raͤth / aiſuadetque unb miß⸗ 
raͤth (oder wiederraͤth /ed eſt ſondern iſt / certamen 
ein Streit / aduland: ju ſchmeichelen / & anum offic;- . 
ie no ein Ampt ober Dienſt / omnium amicorum 





aller Freunden / wnmaconreztio tín Sand /quisfallae— 7 


welcher betríegen móge / blandiſimè auff das allere 
ſchmeichelhafftigſte. Lnoravere fit haben nicht ge⸗ 
wuſt oder er kennet / vires fuas ihre Kraͤffte oder 
Staͤrcke / c unb / dum credunt dieweil fit glauben 
oder meinen / ober halten / fc eam magnos ſich vor ſo 
bod) oder groß / quam audiunt als fit hoͤren uñ ver⸗ 
nehmen / attraxrere haben fie an ſich gezogen / /- 
pervacua bella. die unnoͤthige Krjege /. —ã / 
y nito tao cit "v rd S wel⸗ 


p 
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welche kommen merben /. 22 difcrimen in Gefahr / 


' -emniumvrernn aller Dingen; «pere haben fie set» 


VOan—dwercker / male audiunt baben einen b 


riſſen / atilem bie nuͤtzliche e neceffariamconcórs 
diam und nothwendige Einigkeit / Jegusti unb ge⸗ 
folget / iram bem Zorn / quam nemo vevo: a: at wel⸗ 
chen feiner abhielte / bauſerunt multorum ſangui- 
nem (it haben vieler Leut Blut vergoſſen / getrun⸗ 
d'en / fuſari ſaum unb werden das ihrige vergieſ⸗ 
ſen / noviſimè yum allerletzten / duo vindicant weil 
(it rechuen / achten / Irexplorara unerkandte Dinge / 
procertis vor gemiffe / que und exiſtimant ver⸗ 
ineinen / non minus turpe nit weniger fuͤr ſchaͤndlich / 
flet i erweicht / quam vinci als uͤberwunden werden; 
€ credunt und glauben / perpetua bic imerwehren⸗ 
de / qua welche / perducta nachdem fie gebracht wor⸗ 
ben ſeynd / in ſummum ʒum hoͤchſten / maximè nutant 
am allermeiſten wackelen / oder ſich wenden. 
3 qr. Principem virum decer einem Fuͤrſten⸗ 
Mann (tebet wol an / gebüfret / effe laboriofum: 
muͤhſelig zu ſeyn / pro tuenda republ. ba$ Regi⸗ 
ment oder gemein Wihn beſchuͤtzen / non au⸗ 
tém marceſcere ocio & voluptati us nicht aber fuͤr 
— und Wolluſt ſtincken / faul und wolluͤ⸗ 
eyn. E 
| ca Peffimum fcholarum vitium eít baé aller» 
atgſte Laſter in oen Schulen iſt / & lint wann ſehnd / 
magiftri bie Lehrmeiſter / affectiores begieriger ad 
inferendas plagas zu ſchlagen / quam inſerendas 
"T [4 einzupflanhen / optimas doctrinas ſehr gufe 
ehren. | | 
15. Certa. quedam. opificia etliche guy 
ſen 


1 


Samen / 


- 


Das f'ánffs bent Geſprach Mf 


Namen / ob Taur quafi vitia gleichſam wegen 


ber Heydniſchen gafferen / ut fraudes a(8 Betrie⸗ 
gereyen / ebrietatem Trunckenheit / infolentiam 
Hoffart · Itàque derohalben / ſint folfen ſeyn / paren- 
tesdie Eltern / Vatter und Mutter / tanto circum- 
ſpectiores viel deſto fuͤrſichtiger / in liberis educan- 
dis Kinder gu aufferziehen / & deftinandisunb zu 
verordnen / ad cerra munia. zu gewiſſen Ehrin⸗ 
Aemptern / vitæ des eben. — "^ 
14. Multafiunt viele Dinge geſchehen / contra- 
tio ordine wider bit Ordnung; attamen aber doch / 
fimul zugleich / re& recht / ob diverſos fines wegen 
ber unterſchiedlichen Zwecken / oder Enden · Qua- 
re derowegen / ne carpamus [aft uns nicht tadlen / 


facild leichtlich quibus non affüevimus bag wir S 


nibtgeroobnetfepn. — — S. 
1f. Fodum eft es iſt heßlich ober ſchaͤndlich / 
magnis viris an groſſen Leuten / movere erregen / 


controverſiam einen Gand /3tvifpalt/derebusle.: . 


vibus von liederlichen Dingen / & fepe unb offe 

termals / & facile excufabilibus unb bít leicht jur 
entſchululdigen ſeyn. . Ita volunceffe affo toollen fie 
ſeyn / interdum bißweilen / cenfores lingue Zucht⸗ 
meiſter ber Sungen / & apparere unb angeſehen 
ſeyn / pereruditi (ebr geftbrt/ qui welche / intérim? 
unterbeffen / fe adaugent ſich ſehr erweitern / groͤſ⸗ 
ſer machen / titulis mit den Titulen / vitilitigatorum 


deren ſo umſonſt und um nichts mit einem einen 


Handel ober Zanck anfangen: Ira alfo: repte⸗ 
hendentes nachdem fie mit Worten ſtraffen / 
ſepe offtermals / alienam imperitiam eines Re 


M ( 


reb 
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bem Ungelehrtheit / falsd falſch / produnt fuam Sets 


ratheu ſie die ibrige. 


ig Vt putida eft wie ſtinckend iſt / arrogantia 
die Vermeſſenheit / Hochmuͤthigkeit / in pauper- 
tate ín ber Armuth: ita ícil. eſt alſo ift aud) / info- 
lentia bie -Doffart unb Stoltz / &clibido unb die 
Begierde / alios reptehendendi cupide anbert 
Moria àu ſtraffen / in inſcitia in oer Unwiſſen⸗ 
eit. E as 
e 2,47. Qus ſctibunt homines was bie eut 
ſchreiben / ita tingant das mógen fit alfo fárben/ bee 
tuncken / netzen / ſucco mit bem Safft / erudiionis 
ber Geſchieklichkeit / & virtutis und Tugend / ne di- 
ſint daß fie nicht werth ſeynd / qua potius ro- 
—* die vielmehr zerbiſſen werden / à muribus 
von ben Maͤuſen / quam legantur als daß fie gele⸗ 
ſen merben/ab hominibus von Den Leuten. 
8. Publica culpa ein oͤffentliches Verbrechen / 
- meretur verdienet / publicam ponam eine oͤfſentliche 


Straffe. Et und / quæ agunt welche thun eriam 


auch / magnates bie groſſen Hanſen / licenter fret) 
ohne Scheu: continget licentius aliquando de⸗ 
o freyer wird es ſich auff eine Zeit zutragen und 
egeben / traduei durchgezogen werden / à non à 
viventibus wann es nicht von ben lebendigen / at 
mortuis illis abev on ben. todten: fieut dicunt wie 
fie (agen. / de Suetonio von dem Suetonio , eus 


^. ddequali paf ergleid).gemadt babt ^. liberm- 


cem Die Freyheit / libertate (tili mit ber Freyheit 
ſchreiben / in defcribenda hi&oria Cefarum pit 
—5 — der Kaͤwſer gu beſchreiben / c ipforum in 
vita-degenda und tir fie ihr Leben grfübrt —* 
usd Qouare 


ibas ſechs zehende Geſpraͤch. 2:29 - 
Quare btrotvegen / fecundum Deum umb Got⸗ 
tes tvillen/ diícamus [affet uns fermen / metuere 
fórcbten/ vocem die Stimme / vulgi deß gemeinen 
Pobels / ſuperato metu hachdem die Forcht übera 
wunden / prodituram wuͤrde ſie herfuͤr gehen / inli- 
bertatem in bít Freyheit / & miſſuram und ſen⸗ 
ben werde / graphum die Schrifft / ad pofteros an 
bit Nachkoͤmmlinge / cum vitüs mit den Laſtern / 
deorum terreſtrium ber Irrdiſchen Goͤttern eo- - 
tundem quoque vitia qud) eben derſelbigen Laſter. 
bnim dann / cui non eft religio wer nicht bedencken 
frágt/ maid agere boͤſes zu thun; idem eben bers 
—— Peer wird leiden malt hoͤſes / meritß 
illich / ſuo tempere gu feiner Beit/& audiet ſcil. maie 
unb wird einen boͤſen Namen haben. Ita in veniet 
alſo wird finden / omnis Apicius ein jeder Apicius, 
Senecam den Senecam, & omnis Nero und ein jeder 
Nero, Suetonium den Suetonium, aut Juvenalema 


oder den Juvenalem. — 


Triclinium· Der Eß⸗Saal. 
Acrgumentum. Der Inhalt⸗ hs 
Embfa funt bít Stuͤck ober. Theil ſeynd⸗ 

I, De fera furcectione vorm fpáten auffſtehen. 
IL.De caufaejus von beffen Urſach / immoderatiore 
coma von unmaͤſſigem Nacht ⸗ Eſſen / pridiana deß 
vorigen & aged/ubi deſctibitur Da beſchrieben wird / 
narrator der Erzehler / in vitator der Einlader / cena⸗ 
culum ber Eß⸗Saal / & apparatus und die Zube⸗ 


— TI I M Asie 
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" & RBit.Quidtutam fero furgistvit [ warumb] 
X ftebeftu (o fangfam auff / & quidem femi- 
fonus und zwar nec) halb ſchlafftruncken? Lure. 
Mirumeft es ift Wunder 7, me elfe toto hoc die 
experrectum paf id) dieſen gang Gag [ nicht 


im Bett blieben /) auffgewachet bin / adeo heri e- 
dimus fo haben soir geſtern geſſen / [uns zerfreſ⸗ 
fen/]& bibimus und getruncken / [und uns zer⸗ 
ſoffen /] Ar. Imò jay utapparet wie es ſcheinet / ita 
devoratti Da haſtu alſo gefreſſen / ingurgitaſti ge⸗ 


 —- fefftn/ te epulis & vino obruiſti mit Soft uno 


Wein baftu pid) uͤberſchuͤttet: Sed aber | ubinam 
. eneratti to Daftu bod) geladen / celocem bein 
Schiff? Lurc. ApudScopam bep bem Scopa , in 
«onvivio ít einer Gaſterey — Arift. Quin potius 
vocaris viel be(fer —1 — genannt / more Grz- 
co nad) Griechiſcher 2lrt/ evi [ fympofion ] 
. compotationem ein Geſoͤff / quam convivium 
als ein Gaflmabl; Lurc. ———— impelle- 
bat ein Maulvoil frieb bas ander / intrituræ bit 
guten Bruͤhlein / & condimenta und Gewuͤrtze / 
"vellicabantgupfften/ [ tvecften auff / ] atque inſti- 
'gabaut und reitzeten / deſidem ftomaehum Det 
trágen ¶muͤſſigen Magen / & non patiebantur 
delaffari und lieſſen nicht muͤde werden / [verge⸗ 
hen / Jappetentiam ben Luſt. Arift. Queſo lieber / 
tefer omnia erzehle alles / ordine nach Der Reyhe / 
Ait videar mibi interelle daß mich duͤncke ich feb 
orbe vel ipfaauditione pur auß dem Gebdr / & 
quaft vobi(cum potare und zecht [ſauffe J gleich⸗ 
fem mit euch: urilla tzie jener / qui in caupona Hi- 
VET s opi T. OR qoi ONDE 


Das ſechs ʒehende Geſpraͤch. $19 
ſpanis welcher ín einer Garkuͤchen in Spanien / 
comedi: geſſen hat / duos grandes panes zwey groſ⸗ 
ſe Brod / ad nidorem zum Geruch / perdicis atlas 
eines gebratenen Rebhuns / quo nidore welchen 
Geruch / utebatur pro obſonio tr aft ſtatt eines 
flattiicben Zugemuͤſſes aß / Lur. Quis enattarit o- 
mnia wer wolte e$ allé erzehlen ? majus negotium 
id fuerit das würbe groͤſſer Muͤhe nehmen / quam 
vel emiſſe als das kaufſen / velapparatle obtr bag 
zurichten / vel oder / ( quod omnía füperat welches 
uͤber alles andere gehet / cómediffe das eſſen. A⸗ 
rift, Aſſideamus ſaſt uns beyeinander ſitzen / in 
hoc ſaliceto in dieſen Weidenklauer / ad crepidi- 
nem ati das Bort / [Ufer / ] hujus rivulæ dieſes 


Baͤd leins: & quando fumus ociofi und toeil mir — - 


nicbt$ ju tbun baben / pro collocutione an ſtatt 
eines Geſpraͤchs / dealiis rebus von anderen Sa⸗ 
chen / utamur hac ipſa ſo laſt uns hievon reden: 
gramen das Gras / erit nobis wird uns ſeyn / vicé 
pulvinoxum an (tatt per Kuͤſſen / innitere hac uli - 
me lehne vid) an dieſe imen; / Ulmenbaum / 

SX üftbautn.Lur.In berba ins Gira$ ? ai non hu- 

mor nocebit toirb bann bie Feuchte nicht ſchaden 2 
Arift.Quid wa? inſanis du bift nicht ret bran ?.— 
humor pit (Stute / in ortu caniculz im hohen 

Sommer wann oer Hundsſtern auffgangen iſt / 
[in Hundstagen.] .Lur. Ántea recufabam zuvor 
weigerte ich michs / nunc animus mihi prurit jetzt 
habe ich groſſen Luſt: tibi recenſere bir zu erzehlen / 
plus mehr / quam poſtulas als du begehreſt. De con⸗ 
wivio folumquazebas Du frageft allein on bér 
Gaſtereh: Accipies ctiam bi (BE auch vernehmen / 
— 0003 ^ — De 


s 


D 
! 
, 


ad tacendum va 
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de Domino tor Herren / & de triclinio feu cor 
naculo und oem Eßtiſch ober Eß⸗Saal: rogabas 
bu bateſt / ut loquerer daß ich redete / efficiam ich 
will machen / ut mox pauló roges baf du bald bere 
nach bitteft/ ſlentium umb ffillf etotigen / indicas 
ja ankundigeſt / imperes befihleſt ut Arabius ti- 
icen wie jener unnüfe Pfeiffer / qui conducitur 
welcher fic dingen (dft/ oboloum$b ein Heller / ad 
canendum zum ſpielen / tribus hergegen umb drey / 
er ſtill ſchweige / Jauffhoͤre ) A- 

rift. Tu verẽ du dber/ quantum tibi libuerit magſt 
reden fo viel Did) gelüftet/ noneris: moleftus bu 


ntemahl [Daun] confedimus toir haben uns gt» 
t&t/in opacoloco an einem ſchattichten Ort / & 
illà carduelis und jener Diſtelfinck / vel adjuvabit 
wird entweder forthelfſen / orationem cuam Deine 
Rede / vel ad harmoniam moderabitur oder wird 


mir nicht verdrießlich ſeyn: — 
i 


" fie zu einer lieblichen Zuſammenſtimmung brin⸗ 


gemut orationem Caij Gracchi tote die Rede bef 
aij Gracchi/ ſervus ſiſtulator ſein Knecht der Pfeif⸗ 
fer. Lur. Quid iſtuc rei eft was ift das für ein 
Ding Jyvor neut Zeitung? ] Aritt. Potquam tu 
feceris nartandi finem toam ou wirſt augbóres 


zuerjehlen / accipies ſoltu bóren (vernehmen ] de 


Gracchis von ben Gracchis / & de graculis und 
on vet Dolen ſSchwaͤtzern] & Greculis uno 
vouben Griechen ¶ Waͤſchern. J Lur. Deamba- 
labamus wir giengen ſpatzieren / force ungefábr/ 
transverſo ford uͤber den Marck / ego ich / & Thra- 
ſybulus und Der Thraſybulus / nacti plufculum 
ecii nachdem wir ein wenig mehr Ruhe p 


[ 


MT 


Das ſechs zehende Geſpraͤch. a6 
men / quim ſolemus weder wir ſonſten pflegen / 
adjunxi fe nobis Scopas bat fid). der Scopas zu 
uns geſellet. Is ccepit vehementer à nobis con- 


tendere ptr bat von ung befftig ju begebren anges ⸗ 


fangen / poft primasfabulationes nad) vem erítens 
GBeſpraͤch / & blaridum congre(fum urb freunb» 
licer Zuſammenkunfft / ut eſſemus apudfe daß 
toir bep ibnen eſſen folten / poftero die ben andern 
Tag / qui hefternustuit welcher oer gefivige gerot» 
ſen iſt. Excuſare nos primüm wir entſchuldigten 
uns Anfangs / alius alia und wendet einer diß der 
ander das Dr : ego autem ich aber vadimonium 
grave wendete eine groſſe Sache von Buͤrgſchafft 
vor / & apud prætorem unb das abzuhandelen bes 
einem Schultheiſſen | valde irrirabilem der gat 
leichtlich Fan erjürnf werden ſ[bey denen man ſich 
wol vorzuſehen hat.] Sed illeaber ev/ libenter — : 
oſtentat geſtalt er Line S'radt gern ſehen 
laͤſt / orſus eſt hat angefangen an ung qutbun / ac⸗ 
curatum ſermonem ein ſtattliche und ſo ernſthaff⸗ 
te Rede / quaſi de capite ageretur eben als wanns 
Leib und Leben antreffe. Quid multa was darffs 
viel Wort? addiximus wir habens zugeſagt ſ ibit 
verſprochen] ne pergeret moleſtus efle daß er 
uns nicht laͤnger verdrießlich waͤre. Arift. Scin 
weiſtu auch / quænam cauſa fuerit was die Ur⸗ 
ſach —5— ift / convivii per Gaſterey ? Lur. 
Quzío 


ſieber / quz tandem was bann ? Arit. 


Homo btt Menſch / ; eft quidem ipfe locuples iff 
an fib febft reich / ornatus der tol verſehen ift / ar- 
genro mit Silhergeld / vette Kleidung / & ſup⸗ 
pellectile unb Haußrath· fed emerat aber "e : 
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. tege au ft/ phialas (eu. pateras argenteas tfes bro 
ſelherne Schalen / deauratas ſo uͤberguld ſeyn / 6 
ealices. fex unb ſechs Becher.Periillet precium 
ber Koſten bas Geld] waͤre verlohren [umbfonit] 
geweſen / ni inyitaſſet aliquos wqnn er nicht elli⸗ 

che gelaben haͤtte / quibus oͤſtentaret welchen er ſie 
jeigete! unb damit prangte: ] & alioqui ille" exi- 
Rimat inb €r meynet one das / eum elle disitia- 
- rum fructum das ftot ber rechte Nutze beg Reich⸗ 


thumbs Habetque uxorem qutd) bat er ein Weib / 


à qua von welcher / excimulatur et bewegt [ árigts 
reitzt] wird / ad prefufionem zu ſolcher Ver⸗ 
ſehwendung / quam illa magnificentiam nuncu⸗ 
pat welche ſie eine groſſe Herrlichkeit nennet. Lur. 

Hetiergó convenimus darumb ſeynd wir geſtern 
juſammen kommen 7 in eſus triclinium in ſeinem 
Eß⸗Gaal / ſub meridiem umb den Mittag Arilt: 

"Qualis exat ceenatio. was war e$ dann für ein 


-. Gemnad/baibraffit ?: Lar. Hypathra ( fubdias 


le] im freyen · Hof unter dem bloſſen Himmel / in 
opaco frigore in dunckeler Kalte / [ an inem Out 
da keine Sonne hin ſcheinet. Omnia fant: appa⸗ 
rata ed waren alle Ding wol zubereitet / ornata 
gezieret / exculta außgebutzt / nihil deerat es man⸗ 
geltean niehts / ad elegantiam was jur Schoͤne / 
| fplendorem gum Glantz /: & lautitias und zum 
- fjwact gehoret. : Plans primo ingreffu gfeid) im 
erſten Eingang / exhilarati fünt ſeynd luſtig [. er» 
freuet worden / oculi omnium aller Augen / & 
animi unb Gemuͤther / illo puleherrimo von dem 


.. fiberanf ſchoͤnen / aique ameeniſſimo afpectu 
(étoar 


snb lieblichem Qtndogutt-: Erat abaeus ingens 


i 


 — RR 


«bas fecbesebente Geſpraͤch. 2; 
es war ba [. ffunb ba] ein grofftr Tiſch / plenus. — 
oll ; boris vaſis ſtattlicher Gefaſſen omnis ma -· 
teriæ von allerley Materien / ex auto auß Gold / 
&argento und Silber / Cryſtallo Cryſtallen / vi⸗ 
LIO Gilaf/ ebore Helfſenbein / murrhà koͤſtlichem 
Stein / [ ven glitzerigem Edelgeſtein als Augſtein 
x. ] alia andere / vilioris materie pon geringer 
Materien / ſtannea zinnern / cornea hoͤrnere oflea 
beinern / lignea hoͤltzerne / xeftacea irrdin feu fi- 
gulina oder gebrennt [ Ddffners 2lrbeit ] in quibus 
an welchen / ars pit Kunſt / commendaba: preifete. / 
vilitatem ſubſtantiæ den geringen Werth der 
Materien. | Nam dann / etiam fcil. aderant e$; 
waren aud) bu permulta toreumata [ five opera" 
tornata ] febr viel gedraͤhte Sachen / omnia ex- ' 

olita alle außpoliert / & exterſa unb außgebutzt / 
fulgor btr Glantz / pen? per(tringebat verblende⸗ 
te einem ſchier ocalospie 9fugen. — Illic vidiffes . ^ 
ba — E duo magna malluvia 
argentea zwey groſſe ſilberne Handbecken oris - 
deauratis mit verguldeten Borten: Umbilicus 
bae mittelſte drinnen / erat aureus war von [aufer 
G:e[b)cum inſignibus illius mit ſeinem Wappen. 
Utrumque dun ein jedes Handbecken ( ha- 
bebar hatte / fuum guiturnium ſein eygen Hand⸗ 
faf / quoxum epiſtomium deren Kran / (cu obtu⸗ 
raculum oder Zaͤpfflein / erat deauratum war uͤ⸗ 
berguldt / ſtabat & alterum aquiminarium vitre. - 
um es ſtund aud) pa tin anber glaͤſeren Waſſer⸗ 
gian [Gfüf; ]fitula deauratá beffen Roͤhr ds 

erguͤldt war / cum pollubro figulino mit einem 
itxdinen Hanhbecken / operis Malacenfis mit Jlre | 

NN AO v e *r. 
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heit auß der Stadt Malaca in Spanien / probe. 
ſandaracato wol gefirneſt. Phialæ omnis generis 
allerley Schalen / & argentes duæ und zwo Sil⸗ 
berne / ad vinum generoſiſſimum zum herrlich⸗ 
ſten Wein. — Arift, Ad uſum meum zu meinem 
Nutz [ Gebraud) ] malim wolte ich lieber / ampul- 
Jas vitreas, groſſe glaͤſere Kruͤge [ Siem 1 
. aut etiam teftaceas oDtr aud) iyrdene / exiis au 
denen [oer Gattung] qua.lapidez dicuntur wel⸗ 
de man ſteinern nennei. Lurc. Quid facias was 
wollſtu thun 2 — itaeft hominum ingenium fo í(t 
ber Menſchen Sftatur : non tam quaritur in his 
nan ſucht hierinnen (6 viel nicht /^ commoditas 
Die Nutzbarkeit quàm opinió divitiarum als ber 
PreißWahn ] deß Reichthumbs. Arilt. Iti 
opulentiſſimi bít allerreichſten / (pius videntur 
aliis tales werden offt von andern darfuͤr gehal⸗ 
ten / ſibi inopes fcil. videntur ſie aber laſſen ſich 
beduͤncken daß fie arm ſeyen / ideoque nallus fi 
nisparumb ijt kein Auffhoͤren [G&nbe ] proferen · 
di herfuͤr zu langen / & ingerendi oculis unb vor 
die Augen zu ftellen/prafertim ſonderlich / qui ha- 
bent welche baben / nullám bonam attemn kein 
andere gute Kunſt / qu fidant darauff fie ſich er» 
laſſen. Sed perge aber fahre fort. Lucr. Cyma- 
tium [feu margo ] ber Rand / abaci am Tiſch 
[refor] erattectum tear bedeckt / tapete villo- 
ſo mit einem ſammeten Teppich / alláto ex Turcia 
ulque weit auß Tuͤrckey herauß gebracht: pofita 
, erac es waren geſtellt / due menſulæ zwey kleine 
—36 procul ab abaco weit pom Threſor · 
Tiſch / cam quadris mit viereckigten [darauff fa 
* 9 


U 
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gen viereckte Jorbiculis argenteis unb runden ſilbe⸗ 
ren Tellern: unicuique additum erac auff [ bep] —- 
einem jeben mar / luum falinum ſein Saltzfaß / 
cultellus Meſſerlein / panis Brodt / & manule - 
unb Tiſchtuch Sub abaco unter bem Geſchirr⸗ 
tifd) / refrigeratorium ber Kuͤhlkeſſel / & cno-- 

phora grandia unb groſſe Weinkanten / [ feu cir — 
nez Ofreinfrüge. ] Tum fedilia varia toit aueb . - 
mancherley Seſſel / felle G tüte / bifellia Stuͤle 
bà zween auffſitzen / ſublellia Fußſchemel / & fella 
dominæ plicatilis und der Frauen Stuel / der ſich 
zuſammen legt / pes ſtund dazu bereit / vifen- — 
di operis $on folder Arbeit / bie beſehens wol 
werth war / cum pulvino ferico mit einem ſeyde⸗ 
nen Kuͤſſen / & fuppedaneo.unb bebecftem toeíe — 
cen. Fußſchemel. — Arift, Pone tandem. menfam. 
fe&e einmal ben Tiſch zurecht / & explica mappam 
und decke das Tiſchtuch auff / nam dann / intefti- 
na die Daͤrmen im Leib / mihi rugiunt brüllet 
mir / pre fame vor Hunger [der Bauch rumpelt 
mir. JLurc. Erat menſa ciberia eſcaria ingens da 
ſtund ein groſſer Eß⸗Tiſch | ſegmentata von vielen 
ierlichen Stuͤcken zuſammen geſetzt / operis ceffal- 
lati antiqui alter verſchrotener eingelegter Arbeit / 
qua fuerat der war geweſen / principis: Diczarchi 
des Fuͤrſten Dicæarchi. Arift. o menſa antiqua 
O du alter Tiſch / quam diſpari Domino ſcil.do⸗ 


minaris wie wirſtu von fo ungleichen Herren be 


ſeſſen. Lur. Illam ipſe emit denſelbigen hat er 
gtfau(ft ) inauctione fatis magna bey einem Auß⸗ 
ruff ín einem ziemlichen hohen Anſchlag / folàm 
allein darum / quod illius fuiffet weil er deſſen 

| $5 . gewe⸗ 


eh 


5 


) 


sz££ . ^ BIALOGUS .XYL, .. 


geweſen war / utali uid haberet principis daß er 
etwas von einem Fuͤrſten haͤtte. Datur aqua man 
gibt Waſſer / lavandismanibus die Haͤnde ju toas 


deben / primum erftlich / magnis. recufationibus 


mit gróffer Abſchlagung / & inwitariohibus | mu- 
tuis und dergleichen Ladungen eines gegen. Dent 


andern [ fcíner will dem andern vorgehen ]J & ce⸗ 


dendo. invicem da einer Den. anderen weichet/ 


[madim groffe. Complementen 1... Arift. Idem : 


actum eft inconfeffualfo. (. ebenfo 3. iſts qud) im^ 
fi&en zugangen / cum quisque faceret fe inferio- 
rem da ein jeglicher fid). geringer acbtete Jhielte] 
altero als der ander / illum extolleret den erhube / 
comitate artogautiſſim mit einer gar uͤbermuͤthi⸗ 


gen Jſtoltzen] Hoͤfflichkeit / cum unusquisque 
. fecenferecba ſich bod ein jeder dauchte J[ſchaͤtzete] 


potiorem beſſer / reliquis omnibus als bie aubtrt 
alle. Lurc. Sed aber / Dominus diſtribuit der 
Herr hat außgetheilt / fuojure feinem Recht nach / 


laoca die Orte / menla ber Tiſch [bit Speiſe /] 


conſecrata eſt iſt geſegget worden / à puerulo von 
einem kleinen Knaben / breyiter gar kurtz / & per- 
fun&orié unb oben hin / & non (ine rythino uno 


nicht ohne Reimen; Quod appolitum eft was 


auffgeſetzt iſt S apponetur und auffgeſetzt ird 
werden / Chriſtus benedicere dignetur das wolle 


der HERR Chriſtus (tgntn. Explicat quis- 


- que darauff thut ein. jeder auff / ſuum chiroma- 


,. &rum.feumantle fein Salvetlein / & injicit und 


wirfft / T (egt ] es / ſuper humerum ſiniſtrum auff 
bit lincke Schulter / hinc darnach / reputgat btt 


heter / panem dos Brodt / cultello mit den du 


, 
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ſer / f quid putabat wann er meinete / non ſatis pur» 
gatum daß cé nicht genug gebutzt waͤre / Aminiſtro 
vom Diener / nanbann/ decruſtatus erat ap ofi- 
tus eg tvarruno um beſchnitten ( obne Gru im ] 
auffgelegt. Ariſt. Sedebatis commode fadt ibr 
aucb wol? Lur. Nunquam commodius fcil. fedi 
ícb.Babe [bin ] niemals beffer.gefeffen. — Arift, 
Non petuifti male prandere ou baft nicht übel effe 
fónnen / nam dann / ſcio ich weiß wol / reliqua 
das uͤberige / ſuppeditatum iri abundanter wird 
reichlich Juͤberfluͤſſig] zugeſtellet unb auffgetra⸗ 
gen worden ſeyn / fiquo moco fuerant in macello 
wanns nur auff bem Speißmarck zu bekommen 
gerweſen. Lurc. Nusquam verius nirgends beſ⸗ 
ftr / copiaque ip nocet unb ber Uberfluß iſt auch 
44 ðtructor ber Vorſchnitter [off 
meiſter] aſtat menfe ſtehet beym Tiſch / com- 
ponens und legt zurecht / cultellos die Meſſer / & 
farcillas [furcinulas] und Goͤblein / ingreditur. 
architriclinus der Speißmeiſter JKuͤchenmeiſter] 
tritt herein / magnã pompo mit groſſem Pracht/ 
cunrlongo agmine puerorũ mit einem groſſen aufs · 
fen [ Seíbe ] Knaben / & exoletorum und altex 
Knechte / qui geſtabant bit trugen / kercula die Eſ⸗ 
ſen / primi mitlusber erſten Tracht. 

Sententiæ. 

T, Qui vult effe matutinus in ftudiis wer frühe 
ſtudieren will / ei cavendum erit Der wird fid) bus - 
fen müffen / nehabeat; bafi er nicht habe / tomas 
choi einen Magen / marcentem Dtr trág und 
ie ie ift / onere eti der (aft / pridiani cibi 
ptr Speiſe des vorjigen Tage. 


» Con. 
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. 2. Convivia die Gaſtereyen / hominum Chri- 
ftianorum bet Cbriften Menſchen / ſint moderata 
ſollen maͤſſig ſeyn / ut quoque accidant duß ſich 
uc zutragen / jucunda ſiebliche Dinge / in pofte- 
rum diem auff oen nachfolgenden Tacgc. 

"os. Quisque lubenter audit cin jeber hoͤret gern / 
de iis. pon den Dingen / que rractat welche er han⸗ 
wit. Videndum igitur nobis eſt derowegen muͤſ⸗ 
ſen wir ſehen / ut lint daß ſeyn moͤgen / noftri fer- 
mones unſere Reden / tales ſolche / ex quibus auß 
velchen / velimus judicium fieri wir wollen geur⸗ 

theilet haben / gde animo vom Gemüth / & vitanofte 

und unſerem Leben. — 

4. Sunt es ſeyn / multi repentini viel geſchwin⸗ 
de / ſchnelle / nec opinati cafus , und unverſehene 

Faͤlle / vite humanæ des Menſchlichen Lebens / 

qui nos monent welche uns erinnern / ut femper 
occurratus daß tvir allweg entgegen gehen / mor- 
ti dem Tod / quafi paratisanimis als mit geruͤſtem 
poer bereitem Gemuͤth. Lra alſo / quum.epulare- 
. tur als er uͤber der Mahlzeit war / Cranone qu 
Cranone itt einer Stadt in Theſſalia, Scopas der 
Scopas , concidit ift gefallen / conclave das Ge 
- jna*/ que und / oppreffus ipfe nachdem erſchla⸗ 


(^ genmorben / ea ruina von dem eingefallesen Ge⸗ 


bau / periit ífterumfommen / cum [uis mit ben 
dní en. A 

i f. Deus confulit GOtt (febet vor / (ua provi- 
' dencia mít feiner Fuͤrrehung / omnibus homini- 


^ bas: alfen Menſchen / amantibus: bit lieb haben / 


virtutis die Tugend / & neque neglexit und bat 
ſich angenommen / wol in acht genommen / intet 
gets 


Das ſechsʒehende Geſpraͤch: 269 
x" unter ben Heyden / cultores bie lieben / im 
brem baben ober fid) beffeiffigen / naturalis inze- 
matis Der natuͤrlichen Erbarkeit / Auffrichtig⸗ 
tit / Unſtraͤfflichkeit / quia eos precipue curæ 
haberet toti er ſonderlich ober fuͤrnemlich für fie 
ſorgete. — Ita ereptus fuic alſo iſt errtttet worden / 
Simonides der Simonides , exruina von oder au 
bem eíngefallenen Gebaͤu / conclavis des Ge⸗ 
machs / Scopz des Scopæ. Enim dann / quum 
affideret als ev geſeſſen / inter convivas unfer den 
Gáften/nnnciatum eft ei ift ihme angeſagt wordẽ / 
st prodiret daß er hinauß gehen jo[te s fare eg ftüne 
den / ad januam an der Thuͤr / duos quosdam iuvenex 
zween Juͤnglinge /qui welche/ eum evocarent 
. magnopere ibn hefftig herauß rieffen / forrexit ile 
ipfe iſt er auffgeſt anden prodsst ferauf gangen / vi- 
dit neminem uno bat niemand geſehen. nterim in 
deſſen / boc fpatio in dieſer Zeit / concidir iſt eingefal⸗ 
len / ilud conclave das Gemach. 


G. Gloriatio die Ruͤhmung / & oſtentatio und 


Pralerey / odioſa fcil. eſt iſt verhaſt / etiam auch / 
in rebus veris in wahrhafftigen Dingen; autem. 
abtr / admodum putida eft [ie ift febr ſtinckend / in 
falás in den falſchen / unrechten / Getrügfic)en. — 
7. Vani . homines leichtſertige / luͤgenhafftige 
Stut / opinantur halten darfuͤr perire e8 kommen 
um / fua precia ihre Kauffgelder / cum fuis bonis 
mit ihren Gütern /. nifi ea jactent wann fle dieſel⸗ 
bige nicht rübmen / von benfebigen reden unb 
pralen. At aber / fic minuitur alſo wird verrin · 
gut! verſchmaͤlert / valor die Geltung / das Werth / 
dq pte d ipforum 


1 


l 


. Syubmsobtr lobens toertb. 


/ 
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— ipforum hominüm ber Menſchen / fepe offtermal 


etia auch / bonorum der Frommen · 

8. Stultum eft; eg iſt eine Thorheit / alios nolle 
offendere andere nicht erzuͤrnen oder beleydigen 
wollen / rebus malis recuſandis hoͤſe Dinge abzu⸗ 
fam & tamen facere umb dennoch thun / id 

affcibige / ſubinde offt / bonisimpediendis gute ju 
verhinderen. Ju Rh 

9. Miſerum eft e8 iſt ein elendig Ding / in non- 
fullis divitibus an etlichen Reichen / quod ſint daß 

d quidemgtat/ laudabiles lobens werth / xes 
ipforum ihre Sachen / ipfiillaudati fie ſelbſt keines 
. i6. Apud mortales bey den Menſchen / plura 
éonflant ſeynd mebr Dinge beſchloſſen / epinioni- 
bus tnít Meynungen / quam rerum veritate als ín 


Sachen ber QBarbrit. 


'' sr, Illaeft evidens vanitas Da$ ift eine augen⸗ 
ſcheinliche Gptelfeit/ rerum ^ mundanarum pet 
weltlichen Guͤter / quod daß / quæ erant welche wa⸗ 
ren / aliás ſonſten / poflefTiones Guͤter / Beſitzunge / 
bonorum der frommen / mox fiunt balb werden / 


——— poſſeſſiones der allerboͤſeſten Be⸗ 


tzung oder Guͤter · | 

* D? Eftintetdum es iſt bißweilen / ambitiofum 
ftudtum ein Flejß damit man will geſehen unb ges 
wehnet ſeyn / circafrivola um unnuͤtze loſe vergebe⸗ 
fe Dinge / præſtandæ teverentiæ Ehrerbietung 
i1 leiſten oder zu erweiſen / qur welehe / camen je⸗ 
^$ / negligitut nichts geachtet wird / de præfacili 
zio wegen eines gat leichten Laſters / hominu 
Uf Merſchen / in arduis in wichtigen uno ſchwere 
Hingen. 13. Bon 


ibas ſiebenzehende Geſprach. T | 


- 13. Nen eftneceffarium t$ iſt nicht vonnoͤthen / 


"quidem zwar / efle daß iſt / preces das Gebet / lon⸗ 


gas lang: niſi poſtulat id ſo das nicht erfordert ra⸗ 
tio pit Sache? tamen jedoch / debent concipi ſoll 
es empfunden ober gefaſſet werden / cum jaſta 
gravitate mit rechtem Ernſt: ne videamur damit 


wir nicht das Anſehen haben / ludere wir ſcher⸗ 


tzen oder ſpielen / in maxim ſexiis rebus in (ey. 


ernſthafftigen Dingen. 
Dialogus XVII. 
Convivium (in Gaſtmahl. 
Argumentum. Der Inhalt. 


D: oon welchem / tria habentur drey Ding 


gehandelt werden. Primo erſtlich / agit han⸗ 


delt es / de exſpectatione vom warten / Simonidis 


des Simonidis, convivæ des Gaſtes / & eum ex- 
eipit und empfaͤngt ifr / venientem als oder in 
bem er kommt. Deinde darach / defcribitur wird 
heſchrieben / apparatus pie. Zuruͤſtung. Tertio 


jum dritten / infituitur wird angeſtellt oder an ſ e⸗ 


lichtet / gratiarum a&io die Danckſagung / erga 


Deum gegen GOtt / & convivatorem unb den 


Gaſthalter. 
Scopas, Simonides, Cicero, Democri- 
— tus; Polznion. 
Cop. Ubi nobis Simonides wo bleibt unfer 


Simonides? Crit. Dixerat er hatte gefagt le 


-alicó venturam er wolle von ſtundan foren? 
ſimulac convenitlet ſo bafb er angeſprochen bate 
ít | apud forum quf Ctm Marck / debitorem eis 


,nm 





- 
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| nemi Schuldmann. Scop. Rectèe habet e$ ift guf 


extricabit fe, er wird fid) (06 machen / facilius leich⸗ 
ftt/ à debitore von einem Schuldner / quàmà cre- 
ditore als von einem Außleiher. Crit. Qui iſtuc 
wie bag ? Scop Sicut in victoria gleich tole in ei⸗ 
nem Sieg / victor ber Uberwinder / fert condis 
tiones ſetzt das Kriegsrecht [ bert Vertrag / ] noa 
vi&us nicht Der Uberwuͤndene. Nam bann/ á 
debitore (cil. fe extricabit von einem Schuldmann 


wird er fid) loß machen / quum ipfe idem. volet, 
wann er als [Außleiher ] eben Da vorl was Der. 
Schuldmann: àcreditore gon einem Glaubiger / 
. quum alterícil. volet wann nicht er / fonbern ber 
ander toill. Sed aber/ conveniftisne omnes ſeyd 


(br allegufammen kommen / ut erat conditum 
wie wirs waren eíng toorben / relicta domi feve- 


ritate bafi ibr allen €rnft .[ Embſigkeit] babt gu 
- auf gelaſſen / afferentes. vobifcum und tnit 


tud — hilaritatem. Froͤlichkeit / lepores 


Holdſelig 


it / venuſtates Luſtigkeit / gratias Lieb⸗ 
lichkeit ? Crit, Planè ita fpero ich bin gaͤntzlich 


. tr Hofſnung: & erimus unb wir wollen ſeyn / 


ficut monet Varro wie Varro vermahnet / belli 
homines gute Geſellen [ &ompanen / ]J wir wol⸗ 


len luſtig und guter Ding ſeyn. Scopas. Reliqua 


mes cura: ſunto fuͤrs andere will ich ſorgen · Crit. 
Ecce tibi Simonides ſiehe / da iſt S imonides. Scop. 


..'. Feliciter gluͤck gu [. wiilkommen.] Sim. Et vobis 
faufteunb euch aud Glücf ju. — Scop. Expe&aris- 


. fide. gar erwuͤnſcht /.( langertpartet. ] Sim. Ac- 


qui. eram invitatus id) war aber geladen ad 


pratidendum gum Mittqgs ⸗ Imbiß / non ad ex- 
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pectandum, nicht ju warten. : Scop, Lüdis bu 


ſchertzeſt / tus hiore wie dein Brauch ift: . Sim.Sed. 
aber / extra jocum ohne Schertz / quao liebet / 


fui vobisdid in mora hab ich euch (ang auffgehal⸗ 
te ? Scop, Non. Nofr valdé nicht (o gar fang: 


Sim. Cür non accumbebatis warumb faffet ihr 


nicht zu Tiſch / fiie me ohne mich [ob ich ſchon 


nicht da war? eſſetis faltem. prozmiati ibr bdte -— . 
fet allbereit den Anfang thun konnen / de ftu&i-. 


bus von dem Obſtwerck quibus non admodum 
&apior ba ich kein ſonderlichen Luſt gu habe. VAR 
Bona verba Gemach / [das waͤre eing. | ba8 folle 


ftiti ſtehen / affeditlemus ſolten wir ung ſetzen /ab- — 


fentete oftitbid) ? | Crit, Satis comitatum gnug 
Teremonien (e8 bebarff bet zierlichen Wort nicbt] 
exordidmur:jam opus laſt uns das Werck nun 
ſelbſt angreiffen. Optimum panem das ift ſchoͤn 


hetrlich] Brod / &clevilimum und febr leicht 


ſiwol außgebacken ] non plus habec ponderis t$ 
. feígt nicht mehr / quàm fi effec als wann es todre/ 
fpongia €i Schwamm: Stiligenens das iſt vom 
8 ſſchon / rein/] (itanius pom neuen Korn 
iüdufttium. habetis poſſinctorem ihr habt einen 


guten Muͤller. ita Roícius eft curator piftri- . 


ti ber Roſci uͤhlen⸗Vogt. Sim. Nun- 
quamfie in id conjicitue wirder niemahls breit 
geworſſen· Scop. Abfit bag fepe ferne / tam frugá 


fervus [o ein geſchickter frommer Knecht ? Dem: - 
Adfer mihu — bring mir. Haußbrod. 
fe 


Sim. Miht vero fecundarium mir aber ocken 
ſgemein Geſind Brod / aut typhaceum pber son 
waͤlſchen Weitzen ] S8Scop. Cut talem warumb 
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deſſen? Sim, Quoniam audivi bietetif ich gehoͤtt ( 
 itaexpertus fum. unb alfo erfabren babt; me — 
, minriselfe daß ich weniger eſſe / quam panis non. 
eft ſciti ſaporis wann bae Brod nicht ſo gar wol 
[ome Scop. Heus puer bér(tu. Jung / ad 
erto ei bring ihme / panem cibarium: peiß⸗ 
brod / & vulgarem unb deß gemeinen / etiam ex 
atro auch bom ſchwartzen / fiitamavult wann ers 
lieber ſo haben will: ira demum jucundiſſimè con- 
— vivabimur fo werden wir endlich am allerluſtig⸗ 
ſten ſeyn / quisque fümpferic wann ein jeder neh⸗ 
men wird / quod maxime collubitum erit was 
ihme am allerbeſten ſchmeckt. Pol. Hic panis pif 
Brod / quem tutantopete prohas welchẽes du ſo 
ehr lobeſt / ſpongioſus eſt iſt luͤck [ aufgetrieben/ 
ol ] aquaticus verwaͤſſert [ erreiffig] ma- 
. ich will lieber, denſiorem Diechters. Crit. 
Spongiofus vero das aufſgetriebene luͤcke ] aber/ 
... mihinon diíplicet. miß (lit mir nicht modo ne 
fficfpeuficius wann e$ har. nit ju gebling geba⸗ 
cken iſt/ hic veró etiam hectas attollit diß ift. auch 
voll Blaͤßlein [ wirfft Blaſen auff/] quod fo- 
. €acei folent facere welches das Brod au thun 


7 "pflegt / ſo auff bem Heerb gebacten toirb s quum 


, jfifurnaceus pq es doch im Ofen gebacken iſt / ut 
"fatis appsret fvit es der Augenſchein gnug gibt⸗ 
"bol.Cibarius hie panis pif Gptifbrüb- ^ & ace- 
toſuseſt ifl beydes ſpeltzich⸗ [poll Spreuer] & ace- 
., TOfüs und fdutr/ trphaceum dicas bu ſolteſt fae 
gen / es waͤre von welſchen Weitzen. Scop. Sie 
aſſueyerunt moftriagricole das ift alfo unfer A⸗ 
cerleut Brauch [ uüfere Ackerleut ſeynd alfo * 


daeficbenbunbeelpr&o. — 20. 
wöhnet / ] triticum omne pa fit allen Weitzen / 
gucid huc important welchen fie bereit bringen / 
acetare prius in villa mit Spreuer zuvor auff dem 
Jof vermengen / & niifcere multis generibus ME: 
Íemiritiet unb mit vielerley Saamen vermiſchen ⸗ 
lapor autem ex fetmeuto nimio daß es abet aifo . 
Kbmec'et; bas kommt von qu vielem Sauerteig. 
Pol. Nullum gerius hominum fraudulentius eit 
es iſt kein Polct unter oet Sonnen Getritglicber / 
hoc als dieſes. Non malefaciunt ſie thun nichts 
boͤſes / nifi dann / cum neſciunt wann ſie es nicht 
wiſſen. Sim. Panis hic diß Brod / non elt fatis 
kermentatus ift nicht gnug geſäuert. Dém. Puta 
teliodie Judæ um dencke Du ſeyeſt heut ei Jͤde / 
qui veſcebantut welche aſſen / azyrno ungeſauert 
Siro juffa Dei duf —— eme d d 
quidera fcil. fa&uri eft bag ift alfo. geſchehrn/ 
quod lomines efferit peſſimi dieweil fie loſe deut 
waren: ut interdicta eft illis wid ihnen auch 
bon deßwegen verbotten war / lailla das Schwei⸗ 
nen / qua nihil paláto gratius td bod). nicht? beſ⸗ 
jers arti Geſchmack iſt nec ſalubrius qud) nichts 
Srt modesat? fünias wann Ou es maͤſſig 
í(ieft [ am du ſein fibt zu viel iffeft- Tc quidem 
juli iixic und darzu ift ihnen befohlẽ worden / eom· 
edere ju eſſen / . ázima ungeſquett Brod (^ cum 
lactucis agreftibus mit. wilden rauhen Keld Lat ⸗ 
fid / due ſunt — amaræ welche ubera 
ittet ſehn. Pol. Ia omnia die Syingtallt / ha- 
bent fenfüs altiores haben einen hoͤhern Ver⸗ 

anb ¶[nachdenckens: J omittamus hiec laſt nd 
hievon qu reden bleiben (affer. "Scop. Btquiden$ ^. - 
A» d d ! E E »3 difpte 
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difputationem ſonderlich bit Diſputation / de pa⸗ 
actom$5rob. Sifuerit wann ſeyn wird / tanta 
controvetfia ſo ein groſſer Streit de obſoniis 
$om Qubrob [.»on den andern Speiſen ) magna 


^^ — difcordja cer wird es ciu groſſen Zwieſpalt ge⸗ 


ben [ſeyn] in toto convivio in otr ganfen Gaſte⸗ 


rey. Cxit. Accidit nimirum es wird eben geben. / 
. quod Horatius inquit tit Horatius fagt : Tres 


propé conviva videntur mihi dillentire. mich 
dunckt nicht daß (aft drey Tiſchgeſellen [Gaͤſte] 
koͤnnen eins fin / poſcentes multum diverſa va- 


^- gio palatoty til ein jeder beſonders begehrt / was ih⸗ 


me wol ſchmectet / das einem andern nicht ſchme⸗ 


bj 


- eftt; ( man kan kaum drey an einem Tiſch finden / 


bit im efjcn einerley Sinn haben / ſo unterſchied⸗ 
lich ſeyn die Schleckmaͤuler / da ein der ein beſon⸗ 
ber$ haben will.) Scop. Appone lances illas ſetze 


die Schuͤſſelen auff/& tympaua unb bie Blatten 


/ cum cerafis mit den Kirſchen / &, prunis ung 
MPflaumen / & malis granatis unb Giragatápfiein / 
& perficis pomis und Perſichaͤpffel / $ perficis 
oprzcocibus tnb fruͤhzeitigen Perfichen · Pol. Cur 
.. Marcus Varro dixic warumb bat Marcus Vatto 


— gríagti convivas bit Gaͤſtt / non debere excede- 


ge numerum Mufarum pit. Gaͤſte (elfen nicht uͤ⸗ 
dertreffen bie Zahl ber Kunſt Vorſteherinnen [ e$ 
folítn. nit mebr Gaͤſte als Muſe fep 
quum ge numero non conſtet da man bod) 0n - 


Warn abl niet gewiß weiß? alii enim ponunc 


cares bann etlidbe [tien ibrer drey C fagen bof ihrer 


dreh fepen ]. aliex andere ſechs / alii novem an⸗ 


-Mrénemn. Cut. Dixic ty hats geſagt / tanquass 


. MENU E EN 


Das fiebensebente Giefprácb. 277 
fi cotiftsrecalà roann man gewiß wuͤſte / eſſe no· 
vem daß ihrer neun waͤren / & ita erat à vulgo te-· 
ceptum und ſo ward t$ von jederman gehalten· 
— jocus bibe bef - Diogenis | 
Schertz / [. &xbimpffrebe7 ] in ludimagittrum 
auff. Den Schulmeiſter / qui paucos difcipulosha-- 
; beret per wenig Schuler hatie / Muías autem de- 
- pi&esabrr aud) bie M uſas abgemablet/ in lude — 
in der Schul: Inquit fn bem er ſagte / Praeceptor 
* habet.mnltos difcipulos pieftr Schulmeiſter hat 
viel Schuͤler n 72 Mira [cum Mufis mit den 
Mußſs wann man bie Muſas bargu rechnet. ]Dem. 
!. Sedeftne verum iſts abtr wahr / Pecíaspotauta 
*. . hoc invexiffe daß die Perſer dieſes Obſt gebeacbf 
hoben in Grzciam in Griechenland / quod effec 
dieweil e$ war / apndipfos bey ihnen / lethalefób» - 
n» [9ífftíg ] ad. peftem eorum gu ber jenigen 
WVerderben / quibuſeum bellum gerebant; mit 
welchen [ toiber welche] fie kriegten. Crit Sie — 
accepi alſo babe ichs gehoͤrt vernoummen.] Dem. 
Adwmirabilis —* variétas es iſt ein wunderbahre 
VUngleichheit ['Unteríd)eib ] in ingeniis terrarum 
in der Art der £dnber. . Crit. "India mittit ebur 
India gibt [. bringt] Helffenbein / inquic. Virgili- 

"us fpricbt Virgilins. ,. molles Sabzi die weichen 
Mohren bie zarte Africaner umb Saba /) fua. — 
thura ihren Weyrauch. Hen ſiehe da / Cydoniper · 

ſica bit. Quitten Perſichen. Sim. Novum in- 
ventum inſitionis ein neue Art ¶ Erfindung] ju.— 

prepfen[ju impffen ] prifcis incognitum ben Al⸗ 

: ten unbe 4D, Cedo. nobis lange una / patecam 

: illam die Schale / cum ficis ducicoriis mit den 

| v RR 3s aS 
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— Sgen; qui fübt pródromi pit ft - 
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^ 


-- bas anbere zeitig ſeyn / àc noftis wie ihr wiſſet. 


Scop, Satis e(t fructuum es iſt gnug von den 


| — nETAE Wit fi eit E fat eſ⸗ 
iti 


ſen] rebus , aliis. falubriorit | 
chen biegefünber ſeyn / corpor dem Leibe. Crit. 


üs an anderen 5o 
Quid his falubrius waß ift gefünber als dieſe. 


"cop, Nihil nicht / ſi (alubre wann geſund / & 


4 *fapidum unb wolſchmeckend / idem funt em Ding 


A^ etfi wol ſchinecken L id 


* affft. ent gleid) tvi t$ Hh Á in meridiano fonna 
wit dem Mittags⸗ Schlaff. 
^7 Mis nocumentum jd) 


i pou Ego bene 
b achts tibt C frage nichts 
d )ba$ fie ſchaden /- — —— 

fefe ciné grgttrbemam 


* * 
" 


w 
dern auff. . | Non meiinitti gedenckeſtu nicht / 


verſum Caranis an ben Verß Tatonis t^ pauca 
voluptati debentur. wenig muß man der Luſt 


^o ls madgtbey ples alus mebr abri or Oounibbei 


-- Datogtbe[ 


angt ber] fingulis einem jtothdGn-- 


; —53— ſeinen abſonderlichen Napff E tieffe 


chuͤſſel) cum jure cathium mit Fleiſch⸗ Bruhe 


: ut (orbeant baf [ie (ie eintrincken⸗ Id vero et ca- 


lefaciec dann bitfelbigt tvirb zugleich erwaͤrmen / 
initRina pie Darmen / &blande ablüct und wird 


gelind reine T paire ad ventréiaoiollien- 


, dum ben Bau 


gu erweichen ^ Simi! Puer Knab / 


iu 


illa hae. falita. wegen biefré qe;aferti ſchweinen 


— LM à pernam fapidiffimam: 4) deß wol⸗ 


AM ^ 
x 


chmeckenden Schinckens / majalis eft er iſt on 
einem Barg Bargeln ped. ] Redde coquo 


gerer Koch widen bralucas illasptig Kohl cum 
RE | : re "a 


Das ſiebenzehende Geſpraͤch. 278. 
arde mit. pem Speck / (i vis mihiaufcultare toa 
bu mir folgen wilt / perhoc quidem temporis jet 
,4U dieſer deit blenté nicht / aux (erva ober balt ibn / 
in brümam quff den Winter. Lucanicæ hujs 
| fcinde thihi bucéam unam aut. alteram yon dieſer 
Bratwurſt ſchneide mir eim Biſſen oper zween / 
* quo fuavius ebibam bamit (d) mit mebrerm Luſt 
außtrincke / primum Cyathum ben er(ten Becher. 
, Crit: Pareamüs jaſt uns fefgen / confilio medx , 
corum der Aertzte Rath / admonenrium die ba 
m: vernahmen ] ut merum addatur percins baf i 
man auff Schweinen Fleiſch Wein trinde: fun- 
. Mc vinum ſchencke Wein ein. Scop. Sequitur 
' actus fabulæ es folget nun ein. -Danblung deß 
, €ypie(é [ein Stuͤck im Spiel] forrallisprecipe- — 
. us Dit vielleicht die fürnebmfit iſt / hoz tempote 
- annigubitfer Zeit deß Jahrs. Spectate ſchauet 
doch / apparatum hujus actus den Apparat [Be⸗ 
reitſhafft] dieſes Handels Gotücfé.]. Primum 
omnium zum allererſten / | quieftà caliculis der 
Schencke / feu cn&os abaci. oder ber Huͤter beg 
Coedentztiſches / expofuicfat auffgeſetzt / fcyphos . 
vitreos glaͤſe rne Becher ¶Trinckſchalen ] Cry tak 
. linivitri gon Cryſtallinem Glaß / cum vinoalbe 
, puriffime mit ſehr reinem rveiffen[ bfancten] Wein⸗ 
, | putes es folte einer meynen / aquam e$ ſeye Waſſer / 
laolo afpé&u wann bu ihn allein anſicheſt. dan⸗ 
martinum eſt es iſt GSanmartiniſ her Wein / & 
partim Rbenenſe und theils Reiniſch / non in⸗ 
kectum nicht geſcheueret: ut ſolent in Belgio wie 
fit ia Niderland pflegen / ed, quale bibitur ſon⸗ 
dern wie man ihn trincket ix media Germania — 
taSnysi- e tt ifo S4 xg a mitten 


apyroto] tm Kuͤhlkeſſel / fuícum 
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mitten it Teutſchland. Oenophoras der Kellex 
Weinſchenck] hodie relevit hat heut angeſty · 
 &bett/ duas ſeria⸗ gott lange Faß / alteram das fj^ 
"me / vini helyelli deß Schielchen [Genß fuſſers 
feu flavi ober deß Rothgelben / ex agro Panüenit 
fu ber Pariſer Gebiett voir er umb Paris tilt] 
Alterum (anguine ba$ andere Blutlothes / Burde- · 
, galenfisgón Burdeauß in Franckrelch · Nabebis 
xrarata jhr habt bereit / alis andere in frigidario 
f ]im raunrothen / 
, Aquitánicum quf. Gaſconig [. einer Landſchafft 
ín Brandi & nigram lind dickrothen /  Sa- - 
. .gunto von ber Stadt CsaguntE in ifpanitn 
. petat quisque titt * forbert / ex ſententia pala- 
.ti fni hachdem ihm eo[-fibmedt, Cie Quid 
poteft nunciari laetius, fpa fat fuftiger8 geſagt 
Fobéit Iwerden? [was koͤnte man einem ane 
Lee ſagen? ] nt nihil eft durius. it dann 
guch nichts fo ſchwer / quàm. fiti perire als Duyſt 
x fen Sim. Ego verà mallem ſo wolte ich lie⸗ 
n tt /nobis optimam; aquam rofpexilles daß pu | 
^ ame mit gutem friſchrn Waſſer perſehen bátteft; 
. huncnuncium diefe Bottſchafft / libentius audis 


illem hatte id lieber gehoͤret / quàm de. yino al⸗ 


vom Wein. P e ea — da 7 auch 
nicht an máigelen.:  Sim.: Nuper neulich / cum 
e(feny g(8 ich war / in utbs Roma ift ber Stadt 
Rom / bibi er ich getruncken / apud quendam 
^ Cardinalem bey einem Cardinal / generofilfima 
. vina tjbfráuf herren Wein / omnifariam fz- 
,, potisalltríto Geſchmaels nam dann / erám per- 
"quam fam iliaris ſchhatte gar gute. Kundſchafft 
— p pe 
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Das flebensebenbé Geſpraͤch. 8t. . 
æfecto cella? vinariz mit dem Oberſten über den 
— —— ; vinum dulce ſuͤſſen in / acutum. 
ſcharffen / [m] lene linden / fuave lieblichen / 
 güfterum: fanrén; Dem. Mihi yehementer pla 
. cet. aigleucesmir aefálit über bít maffen voo( der 
Qprímper afeiffuf bleibt gefenerttr obere 
ber SGejn- ] ^ Pol: Sic fere Belgicis fosminis aff 
aud pen Sftieberfdubi'cben Weibern faft ins ge⸗ 
mein / T bie Niederlandiſche Weiber trincken ihn 
auch gar gern.] ^ In quibusdam. pagis Galliæ ft 
etlichen Doͤrffern in Franckreich / apponuntur 
foctes ſetzt man gar die Hefen aufj Treſter⸗ 
Wein] ſecundarium autem vinum den Leur 
[ &refter pow aber / & terpiacium unb daman 
— Waffer uͤberſchüttet / babent in de- 
iciis halten fit zur Wolluſt / fed.ea funt aber t$ 
ſtynd / magis villa mehr Weinlein / quam vina 
als Weine / & alioqui vinum Gallicum toto gene- 
re fert und ohne bas leydet der drantzoͤſiſche Wein 
ín gemtin/necaquam weder das Waſſer / nec æ⸗ 
tatem noch bit Aeltel laͤſſet fich nidbt zu Waſſer fub. 
ren unb haͤlt fid) guch nicht fang. | Itaque bare 
Am / paulo póft über kurtz hernach / quum eft diffu. 
fum wann er abgezogen iſt ¶ eoi den Hefen ab» 
gelaſſen ] bibitur trinckt mah ibn / quippe dann / 
»oft annum uͤber ein Jahr / inclinat ilico fii 
tr ſchnell an qu verderben [ fib su neigen ] & fic du- 
bium und verí&urtt: ber Geſmack wird unbe⸗ 
—5— Mtum fagiens darnach faͤllt er ab [ wird 
weich /] acuit ['acefcic]. wird er ſaur [3u &ffíg ]. 
quod fi manſerit diutius wann er aber [anger [jtgf / 
emucet wird tr ſchimlicht ¶ kanigt /] &invappam 
d 0 2 9f. vert·· 
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| vettitur und wird verrochener Wein. TBafferban 
auß / Jiwird gar zu nicht: J Hiſpanum vinum 
der Spaniſche Wein / & ltalicum und der Wel⸗ 
AEn leydet wol / & aquam heydes das 
aſſer [ (dft ſich ubers Seer fuͤhren &ceratem. 
und bag Alter [oer halt ſich lang.) Dem. Quid 
" feieft was iff vor ein Ding / vinum fugiens flie⸗ 
hender Wein? viencurprobe dolia man binde bie 
Faͤſſer wol / & obferentur cella: und verſchlieſſe 


s ble Sellerimoó & domus claudatur ja man ſchließ⸗ 


ſe das Hauß ju / i ic opus wanns vonnoͤthen iſt. 
Pol. Ut porna fugientia ſcil. appellamus wie wir 
fliegende Aepffel nennen / qua ætati cedunt die 
nieht alt werden / nee fervantur noch fid) haltenn 
[ pas nicht Lager· Obſt ifL/] Aieimus vulgo ſagen 
toir in gemein diſcedere daß fit abgehen: cujus cora⸗ 
trarium eſt welchein zugegen iſt / vmum conſiſtenas 
Wein der ſich lang bat beſtehet. Dem. Funde 
wilii prius aquam ſchenck mtr zuvor Waſſer ein / 
ad dimidium calicem den halben Becher voll / ſia⸗ 
per hane infundes darauff ſoltu bann tingieffera. 

'"- vinum Wein / more veteri nad) Der alten Wei fe. 
Crit. Imó ja  & hodierno fcil..more qud) nach 
dem heutigen Gebrauch / multarum gentium vie⸗ 
ler Voͤlcker. Galli pie Frantzoſen / & Germani 
amb Die Teutſchen / contrà faciunt thun das Se⸗ 
genſpiel. Dem. Qua nationes welche Voͤlcker 


*; woluht bibere trincken wollen / aquam vinataxmy 
weinicht Waſſer / addunt vinum aqu bit tb11m 

Wein gum Waſſer: qna vinum aquatum tetí cbb c 
aber gewaͤſſerten Wein / ſuperinfundunt aqua zz 


xino pit gieſſen Waſſer auff den 2W. in. Cac 


i eus 


- 


Das ſiebenzehende Geſpraͤch· 385. 
Qus veró non. infundunt yam wino welſche 
aber kein Waſſer in den Wein ſchuͤtten / quid bi- 
bunt was trincken ſie? Dem. Vinum putum 


putum ſauter reinen Wein. Crit. Etiam Ja/hifí |—' 


prius fit vitiatum wann er zuvor nicht verfalſchet / 
& irrigatum unb genaͤßert iſt / à vinario orm 
Weinhaͤn dlet / ¶Weinſchencken.] Pol.1d vocant 
bag nennen ſie | baptizare tauffen / üt vinum 
fit Chritianum daß der Wein eia Gbrift fept ? es 
elegantia philofophica erac das fear tin philoſo · 
phiſche Zierlichkeit artiger Betrug 1.meo fem- - ' 
pore ju meiner, Zeit. Hi bapuzant vinum fole 
fauffen den Wein / «& ſeiplos exbaptizant und 
fauffen fic ſelbſt auß / [ tbuw pider ihre que 
Pflicht. ] | ol, Pejus agunt bie machens nodi dte 
ger / qui injiciunr, bit P nein forrffett / calcera 
Kalck / ſulphur Schweffel / mel Honig / alumen 
— / Y cul —5 — yd f us mee 
riora fo abſcheulicher ſeynd zu (agen / quibus nihil 
eft perniciofus gi ii: -todde nichts 
ben Leibern ſchaͤdlichers iſt / jn quos publicz de- 
beat animadverti welche man oͤffentlich am Leibe 
ſtraffen ſolte / ut in latrones voit Moͤrder / & fi- 
carios unb- Todtſchlaͤger: inde funt enim Bann 
aber ſeynd entſichen] incredibilia morborum — 
genera unglaubliche vielerley Kranckheiten & 
potiſſimum arthritica unb ſonderlich ( ami aller ^ 
meiſten] ba$ Sipperlt oder Podagram. Crit. 1d 
' agunr Dag thun fie / ex confpiratione du heimli⸗ 
dem Verſtand / cum medicis mit een Aertzten / 
[bas babe. fie. mit den wp angelegt / ] ut 
, Wrique rem augeant daß (ir. alle beyde ihre Rabe 
CoA — vung 
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rung verbeſſeren [ baruit ſie nur Geld ertappen. 
í, Dem. , Nimis mihi porrigis lebum calicem 
ſchenckeſt Jlangeſt / reicbeft ) mir den Becher oa 
n von ein: Quafo lieber / deple eum ſchenc ih 
Ab / aliquantum tín wenig / ut fit locus auff pai 
raum ſeye / aqua infundenda Waſſer einzugie 
«ftn, Ctit. Fundemihi ſchencke mir / in f(cyphur 
ilum coloris caſtenei in den Becher der Keſten 
fraun iſt. Quid rei eſt was iſt das vor ein Ding 
.- Scop. ;, Nux prægrandis Indica ein grofit ^ noia 
niſche Nuß / ab labris Aar⸗ jerive-ciccumclufa un 
» coat um. das Mundſtuck fit; Silber befcblager 
sf dine i rie iil ſenem / in bem Seu 
s: Mit, [3 tóbtr ) ligni hebeni von Frantzo em Joli 
Exen Holtz ]. quod feruncbason man ſagt/ eli 
,, faluberrimum daß e$. ga: geſund fepe. Neada: 
. ..4nrum aqux geuß nict zu viel Waſſer bini 
^q, Defeis vetus verbum weiſtu das alte Sprichwo 
nicht: perdis vitrámDu verderbeſt den Wein / i 
^. füsi aquá wann bu Wafſer drein gieſſeſt. Den 
45; rao. ja freylich / perdis utrümqde du verderbe 
5 Allebpot / ſeins mit dem andern / ] aquan da 


^05 852r / & vinim und De Bra. Pol. Ma 


us d». will lieber / utrumque erdere alle beyde vt 


f. 1 4 
^ Deben! quàm alterutro perdi als von deren eim 
J. erbtrt werden "Scop. Lubetne potare Dabt i 


us P de —— — Greco auff Griechiſc 
Eme Art [1t einem Soff garauß ex ilis pateris al 
jenen Schalen / & capacioribüs poculis. tt 


oen lenti groſſen Siebert. Dem. Minio 
^. ewero feit gar nicht 1 admonebas nos bu erint 


eſt uns / modoeben / antiqui proverbu des alt 
MW NU e — Sprie 


/ 


. 
2g 


Dac ſflebenzehende oſprach 2$. 


Sprichworts / 


viciffim admoneo te ſo erinnere id. 


bidy wicderum / pracepti Paulini des Gbottg. 
c f£ Pauli: Nolite inebriari vino fauffet euch 
akbtooll Weins / in quo , darinn / e& Luxuria 
cimunerbentlid) ?ebenift / [viel Uppigkeit ifl-18c, : 
fervateris. umb unfer. Erloͤſers. Videre ſehet ju / 

[ fütct: euch J ne graventur daß nicht beſchweret 
werden / cotda voltra euere Hertzen / de mi£, 


reſſen / & ebriécste unb mit Coauffen- 


rit. Un- ^ 


e e(t woher kommt / hæc frigida daß dieſes Waſ⸗ 
(t / tans puta ſo rein / & pellucida unb lauter 
F fell uno klar Jiſt ? Scop. Ex fonte proximo. 
dug Cem nechſten Brunnen. Crit. Ad vinum di- 
laendum otn Wein gu vermiſchen / malim. will 
í-h fiber / cifternam quf einer Giftern //o0m ges 
famleten Regenwaſſer / modó defecayiffimam muy 
ali wann e$ fein gefdubert: unb. rein waͤre. 


Dem. Quid 


putealem was báíteftu 9on bem 


Waſſer auf einem Ziehbrunnen [ Sitbbrupne 
Waſſer ] Ufbus. lavandi aptior. eft e$ pien c 


beſſer zu waͤſch 


en / quàm bibendi als zum trin⸗ 


cken. Pol. Plurimi ſehr viel / commendant flu- 
vialem loben das flieſſende Bachwaſſer Crit. Res 
&t recht / amnes wann bie Baͤche Fluͤſſe] Nu⸗ 
ant lauſſen / per venasauri durch Goldadern ut. 
kere wie mehrentheils / ín Hifpania in Spanien / 
& fit quiera. unb wenn es fein ſtill iſt & liquid 
unb bell ſduͤnn / flat. ] Sim, Mei veró was mi 
aber angebt / adfer bringe beri aliquantum cere⸗ 


viftz ein wenig Bier / in il 


a phiala Samia ín Dem 


Gipanijibe rug / quam puto toes ich haſl⸗ 


t$ (- aciliffimam 


ſehr dienlich / in hec ftu inbicfrr 
AM 5it/ 


a1 CODAEOGUS XVILo 
Dihe / Corpos sefrigetando ben teib qu erftiſchen 
[iu erfüblefi: ] Scep: Ex quatandem cervi(ià von 
.  etídyern Bier dann? Sim. Ek tenuiffima von 
dem allerduͤnneſten $ nam Darm / alie die andert 
- fattüfiger/ nimium incralfant fpiritus geben 
dt qu Picfe Duͤnſte / & reddurit cofpus obefum 
uto machen einen felſten eb. — Pol. Mihi item 
. dao $ib mit / (ed aber / in vitto illo tercte in 
ten runten langen Gag [, Cxtangen « laf. ] 
' Scop.Curread culinam lauffe in bie Kuͤchen / quid 
illi ceſſant was ſeumen ſie ſich? quim mittunt mis- 
ſum alium warum ſchicken fie nicht ein ander 
Qradf? Videsjanibu ſieheſt jetzt / hincriemihent 
atingerebaf hievon niemand angreifft. Adfet 
hole / pullos gallinaceos Dit junge Hanen elixos 
bic geſotten ſeyn / cum la&ucis mit Lattich / bu- 
lois hortenk mit zahmer Ochſen Zung / &is- 
. tubo und mit Endivien ( XGegmoarten/ ] ver- 
Fecinam quoque auch das Dammelffeifcb / & vi- 
éilinam und Kalbfieiſch¶ Adde etiam fbue auch / 
in fcatellis in kleine Schußlein / paululum fina 
is ein wenig Senff / aut petrofelinati oder Peter⸗ 
—5 Dem. Sinapis Ott Senff / vide- 
Kur mihi Düntff mich / £es violenta ein gar ſtarck 
itj. Crit. Non admodum congruit t$ b6 
Bounmt nicht (o gar wol / biliofis;bea oyáfyemi 
, gen C oit eoll Gall ſeyn: ] Ls tamen denen aber / 
" variis welche voll ſeyn / craffis dicker / & 
. frigidis humeribus und falfer Feuchtigkeiten / 
^ "baud initcilis iſt er nicht unbequent ( unbientid). ] 
"pol. Ildcireo darum / fapiunt ſeyn recht dran / po- 
Tul fepentrionalos. die mitiernaͤchtigen am 


9 " 


n 
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cker / quibus illa eft magno ufui bie ihn [ben Sf) 
gat Thr brauchen / preciput ſonderlich / cibis: 
craſſis & duris addita da tr ju unverdeulichen 
harten und oroben Speilen getbam geſſen] wirde 
urbubula als ju Rindfleiſch / & ſallamentis und 
allerley geſaltzene Sachen. Scop. Hoc loco an 
dieſem Hrt / "exitimo halte ich Dafür / venturas 
in tempore daß recht kommen werden / pultes die 
Brey / & pülanis unb gekochte Gerſten / Leu- 
cophagum weiß Muß / fimilaginem weiß Mehl / 
Semmel Mehl Jamylum [ Amel Mehl / Krafft⸗ 
Mehl / oryzam der Reiſi / vermiculos die Wurm⸗ 
lein: edat quisque ein jeder eſſe / ex quibus volet 
mo von tr will. Dem. Vidi ich babe. [ citien ] 
geſehen [orftunt ] qui vehementer abhorret wel⸗ 


dtr fib gewaitig ſcheuete / à vermiculis hujusá. ^. 


modi von dieſen Wuͤrmlein / quod autuma- 
ret weil ev meinete / collectos fuitfe (e waͤren ge⸗ 
leſen worden / ex terra von ber Erden / aut cing 
oder aug bem Koth / 6cvixiſſe aliquando und waͤ⸗ 
ttd etwa einmal lebendig id Crit· Scilicet 
metuebat vielleicht foͤrchtete ev [ beſorgte ] ne re⸗ 
vivifcerent daß fie nicht wieder lebendig wuͤrden / 
infuo aqualiculo ín ſeinem Schmerbauch. Ferung 
tan ſagt / oryzam nafci in aqua Der Reiß wach ⸗ 
fim daftr) mori in vino ſterbe im Wein / Ce⸗ 
doigitur vinurh Darum gib Wein A Cri. Quid. 
ton$ (. tva$ bati? ] Dem. .Cruftam panis alis 
quam etwan ein. Kruſt Brodt / vel turundaná 
ünam atq; alteram carnium ober tín Biſſen Fleiſch / 
oder zween. Sim. Vah. Hui / pifces Fiſche / cuia 
ænibus beg Fleiſch / iri eadem menfa auff einem 
J5 Ei era p Sif? 


ed). ^ DIALOGUS XVIL - 


& i? Mare niifcezur terce wird dann bad. Meer 
tpitber Erden vermiſcht? [ Es wird Waſſer und 


Land miteinander vermenget: Michmaſch⸗] 


. ft&e fie nach der Ordnung au 


/ hocvetant medici das verbieten die Aertzte. Scop. 
Imó jq/ hoc placet medicis pag gefüllt pen Aertz⸗ 
ten. Sim. Credo ich glaubs / quia illis utile weil 
es ihnen Nutzen bringt. Scop. Cur, ergó vetant 


medici warumb verbietens aber die Aertzte? Sim. 
Erxravi ich babe gefehlet lgeirret] oportuit dictum 


ich ſolte geſagt haben / prohiberi paf es verbotten 
werde / àmedicina von der Artzeney nonà medi- 


cis nicht von den Aortzten. Sed aber / qui ſunt pi- 


ces iti was ſeynd das fuͤr * 2Appone 
| primum erſtlich / 
lupumillum aſſum per gebraten Hecht / cum ace⸗ 
tomit Eſſig / & capparibus und Capern / tum 


darnach / paſſeres elixos die geſotten Plateiſſen / 


«um fucco mit dem Safft / lapathi acuti von 
| fritigm Saurampffer / foleasfrixaspie gebacken 
ʒreitfiſche Rothaugen] lucium recentem pen 


friſchen Hecht / & capitonem und den groß Kopff 


Sammarosdie Metr⸗Krebs / Sc cancros elixos und 
— — — lig qeo4 he 


3m /] lucium falitum ben gefal&enen Hecht / 

- fervadbi behalt vor dich thynnumaffum récen- 
tem pen friſchgebackenen Thynnum / &chynnam 
án ſalſamento unb oen Thynnum im Saltz / mo- 


- mas tecentes frixas bit friſchgeroͤſteten Maͤhnen  ] 


cruſtulata die Paſteten / 1n quibus infunt in wel⸗ 
chen ſeynd / mulli barbati Barden / murena Lam⸗ 
preten) truttæ und Forellen / multis arómatis 


. . conditis Dit wol gewurtzt ſeyn: gobios frixos die 


gebacken Kraſſen [ Orunoelen / Schmerlein /] 
geſot⸗ 
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geſotten Krebs. Admifce ſcutellas ſetze die Schuͤß⸗ 
len darzwiſchen / cum intritis mit den Cooffen 4. — 
alliato prie ay d piperato gon Pfeffer e» — ^ 
rucato von weiſſen Senff. Sim. Ego vero lo 
quar ich aber toillreben/ de pifcibus ton Fiſchen⸗ 
non edam nicht davon c(feu- — Crit. Si Philolea — 
gus cxperit wann Der Kunſtverſtaͤndige will an⸗ 
fahen / movere controverfiam viel Weſens zu 
machen ein Streit zu erregen /J de piſcibus von 
pen Fiſchen / hoc eſt das ift / dere incertiſſima von 
einem thr ungewiſſen Ding/ & controverfiffima . 
und ſtreitigen Ding / incipite ſo fangt an nobis, —.. 


lectos inſternore un bie Bett zudecken / hic eri&. - - 


cubandum allhie wird man ſchlaffen müffen. 
Scop. Nemo dignatur niemand begehrt / vel gu- 
ftare hoc qud) bas pur ju verfücben · tolieherc D« 
be dieſes ab. Sim. Atqui conftabant waren bod) 
angeſtellt / olim vor Alters / convivia bit Giaftt« . 
reyen / Kome zu Rom / lautiffima am koͤſtlichſten / 
& ynb/[ ut ipſi ſoliti fuerunt. dicere wie fit pfleg⸗ 
ten zu ſugen ] pollucibilia bit praͤchtige [ grófte ] 
Banckete / ex pifcibus von Side: Crit. lta 
funt tempora mutata alſo baben fà bít Zeiten 
veránbert / etſi hoc etiamnum durat wiewol daſ⸗ 
ſelbige heutiges Tags nod) waͤhret im Brauch ift] 
apud quosdam bey etlichen. Scop. Importate 
alfa bringet das gebraten herein / pullos píe june. 
gen Hanen / perdices die Rephuͤner / vurdos pfe 
Krammetvoͤgel / anaticulas Enten / querque- 
dulas Kruckentlein / palumbos Holtztauben / cani- 
cules Kaninicher / lepuſculos Haſen / vitulinam ^— 
das Kalbfleiſch / de T Dre Roosfeifi "i 
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^ & intin&us und bit Soſſen / feu embammata $i 
der bie Bruͤhe darinn mag duncket / acetum den 

Eſſig / omphacium ber. Safft on unreiffen 


c, rauben/ Agreſt | oxypora bit ſcharffe faux 


Sruͤhe / mala etiam Medica auch die Simone « 

' - eydonia umb Quitten / & olivas Balearicas con- 
.. ditivasynbbit eingemachte Baleariſche Oliven 
Baleares ſeynd Inſulen im Spaniſchen Seri) 
.. quaffatasfo tingeprefftt / &aflervatas und behal⸗ 
. fentoerben/ inmuria im Saltzwaſſer. Dem. Non 
adfunt Bethicz ſeynd feine Bethiniſche [auf bem 
Konigreich Granaten in Copanten | ba ?.— Scor. 
Balearicæ Íunt magisfaporis ſciti die Baleariſcht 
haben einen beſſern Geſchmack. Crit. Quid fie 
toas wird man anfangen / grandibus illis beluis 
mif oen groffen Thieren / anferi ber Ganf,cygno 
-. btm Schwanen / pavoni bem Pfauen? Scop. 
 Oftende tantum zeige fie. nur / & refer und trage 
ſie wieder / inculinamin bie üben. — Pol. Hem 
, pavonem feet ba. den Pfauen / ubi e£ wo ift / 
Quintus Hortenfius Der. Quintus. Hortenfius , 
^. cuierat in deliciis Der gar viel baton hielt [btrftie 
ne Luſt unb Herrlichkeit baran batte. ] Scop. Tol. 

'  leagninam hebe das Lambfleiſch auff / quia infs- 
Iubris dieweil e8 ungeſund iſt. | Crit Vidi quen- 
dam ich habe einen geſehen / devorare einſchlin⸗ 
gen ſverſchluͤcken] offa olivarum die Stein der 
Dliven / Struthionicè wie ein Strauß. Scop. 
Ex quibus carnibus von was für Fleiſch / funtar- 
tocrez iſtæ ſeynd die Paſteten Crit. Hac eft 
dieſe iſt / ex cervina son Hirſchwildpraͤt. Scop. 
o Hace damica dieſe iſt von Gemſen / la ef 
E . it 


N, 
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die iſt / ut puto ne ich mid laſſe beduncken / apru · 
gna von einem wilden Schwein. Crit. Condi- 
ruras ipfas malim bít gewuͤrtzte Bruͤh ſollen mir 
lieber bon uim carnes als Dag Fleiſch. —'S.Planz 
ita eft das ift gewiß alſo / condimentum Dag Ge⸗ 
wuͤrtze / reddit etiam macht qud) / res amaras 
Ding bir au ſich bitter (eur / füaviffimas gar lieb⸗ 
fi. Crit. Ecquod eft cendimentum welches 
ift bít. Wuͤrtze / totius vice deß gantzen &beng ? 
Bem; /Equus animus tín Gemuth vag tuit dem 
ſeinen zu frieben / e$ gebe voie es woͤlle lLangmu⸗ 
figftit. |. Cito, Ego proferam id) tvill berfür brin« 
gen .Fónnen nennen, ] aliud quippiam etwas qs, 
ders / amplius welches nodo mehr begreifft / Scau- 
guſtius und herrlicher iſt. Dem. Quid tandem: 
was ſolte bata heſſer ip n / hoc meo als das meine 
das ich genennt babe ? Crit. Pieus bie. Gottſee⸗ 
ligkeit / ſub qua darunter / & comprehenditur . 
aud begrifſen wird / animi æquitas die Langmͤ 
tigkeit / & condimentum aptiſſimum & jucun- 
dilimum und aud) bie allerbequemſte unb lieb⸗ 
lichſte Wuͤrtze / ad resuniverfasgu allen Dingen / 
aſperas Ungluͤck / & faciles uno Gluͤck / medias" 
und ju Mittel⸗Dingen ? Scop. Iafande gieß / 


album Hifpanicum vinum weiſſen Spanſchen 


Wein / incatchefium illud jn pen Krug / & cir- 
cumfer und trag ibn herumb / per convivas unfeg. 
bm Gaͤſten · Dem. Quid. paras agere was fángs 
ſtu doch an ? Sub finem prandii zum Ende der 
Mahlzeit / propinasnobis hringſtu uns vinum 
forte& generoſum einen ſtarcken und herrlichen 
Wein: dilutius poſthac ecit bibendum man fof. 
Di $2 '' bi 
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4 : XS 
*artbáutigen eigen i qui funt Moe pie $e 


- bas andere innt rra at lr vit ihr wiſſe! 


» ww 


* ben wol (pim acidi cbr eins oom id 
| Non ifti gedencke ckeſtu trà 


— à 


da! — debentur. wen 9. "n 


: — gei 


: Scop: Satis elt . 


gnug von Dt 


uͤchten / Pian nos. —J p^ Pri er t fat € 
tm | rebus , aliis falubrigritins Qn anderen Ea 


ſen 
— qe n gefünber. ſeyn / corport dem eibe. 
1S 


— tvaé (it gefünber atß bit 
, Nihil nichts /. fi ſalubre wann geſun unb? 


:« :(apidum und yof pimétenbyi idem fat em Dir 


f. ficut gleid wit é$ t in metidiano fomt 


E wait peu oittͤge⸗Syh af.  Cué/Ego condo: 


itis. — i& adt fibt c tráge nich 
(ie (bab den / propterc gentis 


bem auff. mefhiini P 
xeríam Caranis QN pen eno. Lateris t" Po 
man e a 


chgehen / pus faluti mer aber ver Geſundh 
liange ber fingulis einem jeden/ ſ 
ulasgabatas ſ ſeinen —V— f Eti 
chuͤſſel]) cum jure cathium flit s if * 

ut ſorbeant paf MIS (it eintrincken⸗ 19* 
Vea bann diefelbige wird zugleich emicat 

inieRina pie Daͤrmen / &blandẽ ab 

gelind reinigen 1d gitren] ad —— i 
jnerveicbttt, 5 ini haer fn 


A qu ano te icf habedich fibi 


uilla hac. (alice. tete. bitfté 9fi altzen — 
leiſches/ à pernam. apidifftinam ibn 
ſomeckenden —— gnajalis et ttift 


tinm Baig [ Sergi ks d.) Redde co: 
gari à ASH An sis 
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^ arde mit pem Speck fi vid mihiaufculsare wann 
bu mir folgen toilt/ per hoc quidem tem ris jetzt 
| jit biefer deit dients nicht / aut (erva ober alt ihn / 
in brumam auff den Winter ; Lucaniee hujus 
| fcinde ihi bucéam .unam aut elteram on dieſer 
Bratwurſt ſchneide mir eim Biſſen ober zween / 
' quo fuavius ebibam bamit ich mit mehrerm fuf. 
außtrincke / primum Cyathum ben erften Becher. 
Crit Pareamüs jaſt uns felgen / con(ilio medꝰ 
corum der Aertzte Rath / admonenrium die da 
vernahmen ) ut merum addatur percins Ddf 
- man auff Schweinen Fleiſch Wein trincke: fun» 
..; de vinum ſchencke Wein ein. Scop. Sequitur 
. actus fabule..t$ folget nun ein. Handlung deß 
Spiels (ein Stuͤck im Spiel fortaſſis przciptt- 
us die viclleicht die furnehmſte iſt hoc tempote 
anni zu dieſer Zeit deß Jahrs. Spectate ſchauet 
doch / apparatum hujus a&us den 9ipparat [. 
reitf hafgft] dieſes Danbele[ Stuͤcks.) Primum 
omnium zum allererſten / quieftà caliculis der 
Scheneke / feu cnftos abaci oder ber Huͤter deß 
Edxedentztiſches / expofuitbat auffatfr&t/ fcyphof . 
 vitteos gláferne Becher [ Trinckſchalen Cryfta 
- linivitri von Eryfallinem Glaß / cum vino ale . 
t puriffimo mit ſeht reinem weiſſen blancken] Wein? 
putes ed ſolte einer meynen / aguam t$ [tbt Waſſer / 
* folo alpectu wann bu ibi allein a eſt. San- 
" martiniulià eft t$ ift Sanmartiniſ ber Wein / & 
partim benenfe und theils Reiniſch nonjin- 
fectum nicht geſcheueret .:. utfolentin Belgio wie 
fic ia Niderland pflegen / (ed; quale bibitur fett 
, bru wie man ibn trincket im media Germania — 
ROM SUR 11.17 ER mitten 


1 
1 tc^ 
LI 
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mitten in Teutſchland. Oenophorus der Kell 
Weinſchenck] hodie relevit hat heut angeſt 
ſhen / daasferias zweh [ade Faß / alteram das 
qu) vini helvelli pef Schielchen [Genßſuſſers 
feu flavi ober bef Rothgelben / ex agro lante 
Qu6 ber arifer CMbiet: vir er umbsdiarié todcb| 
Alterum (anguine das andere Bluttothes / Burc 
, galenfispon Burdeauß in Franckrelch· . Habel 
| Tore habt bereit / ali dnbert [ in frigida: 


"^ s Tapyroto] im Kuͤhlfeſſel / fu(cum braunrothen 


-. , Aquitánicum auf Qafonis [ einer Landſcho 
in Srandhreib & nigrum und dickrothen / * * 

, .gunto von ber Stadt CSagunt[ in Hiſpanien 
petat quisque titi i forbert / ex fententia pa 
"E fui haben (bur mol feft, Cre 
tefe nunciari latius fpa$ fat ſuſtigers gef 
gehoͤrt ] werden? [was konte map. einem 
muͤthigers ſagen? ] nit nihil eft durius a if da 
|. qud) mechts ſo ſchwer / quàm fiti perire alg Di 
fen Sim. Ego verà mallem Jp wolte Wb | 

her / nobis optimam aqnam pro pexilles daß 
ins mit gutem friſchen Waſſer verſehen bátt: 
— , hüncnuncium pitfe Bogtſchafft / libenzius ac 
- t Lsi(feai bátte ich lieber gehoͤret / quàm de vino 
vpom Wein. ^ Scop, Necea deerit pa wirds à 
wit dn efe: "Sim; Nuper neulich /. c 
elfeny g[8icb oar; in utbe Roma in ber Got 
Rom / bibi Qu ídy getruncken / apud quenc 
^ Cardinalem ber einem arbi. generant 
' . vina uͤberauß hexrlichen Weinn / omnifarióm 
- y. patisallerfto Geſchmaeks inam dann / erám | 
quam fam iliaris (dybatte gar gute. Kundſcha 
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zfecto cella vinarie mit dem Oberſten über Den 
"Erseinfeler 5 vinim alce (iffen ein / acutum .— 
ſcharffen / [ barten ] lene linden / faave lieblichen / 
auſtetum fanrén; Dem. Mihi vehementer pla- 
cet aigleuces mir geſallt uͤber die maſſen wol der 
Wein /der allezeit ſuß bleibt / ¶ gefeuerter oder Weji⸗ 
btr Wein. ] Pol. Sic fere Belgicis fa«minis alf 
auch per SYrteberfdubi'cben Weibern faft ins ge⸗ 
mein / f bie Niederlaändiſche Weiber trincken ihn 
auch gar grtri. ] In quibusdam. pagis Galliæ in 
etlichen dicite ín. Franckreich / apponuntur 
,floctes fe&t man gay bíe Hefen auff [. Gorrfters 
Wein ] fecundarium autem. vinum een Leur 
—— aber / & terpiarium und da man 
pem Waſſer uͤberſchuͤttet habent in de- 
icis halten fit sur Wolluſt / fed.ea func abtr t$ 
. ftpnp / magis villa mebr Weinlein / quam. vina 
als Weine / & alioqui vinum Gallicum toto gene- 
re ferc und ohne bag leydet der krantzoͤſſſche Wein 
ins gemein/necaquam weder das Waſſer / nec æ⸗ 
tatem noch bit Aeltel laͤſſet fib nicht zu Waſſer ls 
ren und haͤlt ſich quch nicbt fang. | Itaque bar» 
ym/paulo poſt über kurtz hernach / quum eft diffu⸗ 
. fum wann er abgezogen iſt [eoi den Hefen abe 
gelaffen ] bibitur trinckt mai ibn / quippe dann / 
poft annum uͤber ein Jahr [inclinat illico für 
er ſchnell an zu verderben n gu neigen ] & fic du. 
bium und verláuttt ber Gefómadf (tiro unbe ⸗ 
ſtandig / ) tum fagiens darnach faͤllt er ab: ¶wird 
weich / ] acuit [acefeic] wird er ſaur [4u Eſſig] 
quod fi manſerit diutius wann er aber laͤnger hegt / 
emucet wird tr ſchimlicht ¶ kanigt ] éinyappam 
: - ef, MELLE 


MS 
e 


^ em heutigen Gebrauch / multarum gentium vie⸗ 
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| vecticur umb wird verrochener Weinl Waſſer bata 

auß / J[Jwird gar zu nicht: Hiſpanum vinum 
der Spaniſchet Wein / & Iralicum- und der Wel⸗ 
Appi leyort wol / & aquam beydes das 
aff (fáft fido ubers Meer fubren J State 

- anb bag JIfter [ ber báitfi lang). Dem- Quid 

* geieft was iſts vor ein Ding / vinum fugiens flie⸗ 

- feubcr Wein? v'enturprobe dolia man dinde bit 
Faſſer wol / & obferentar cellæ und verſchlieſſe 
—.* ie Kelien imd & domus elaudatut ja man ſchlief⸗ 
fe das Hauß zu / i fic opus wanns vonuótben iſt. 
5i pol, Ut poma fugientia Ícil, appellan;us wie eit 
fliegende Aepffel nennen (que «tati cedunt die 
nidt alt werden / nee fervantur ned) fii halten 

.' [pagnict&dger-Obft ift/] dicimus vulgo fagen 
^o wirin gemein ailcedere daß (ie abgehen: cujus con- 

' -gratium eftyotichtin zugegen iſt / vinum confitens 
Wan ber ſich lang bait [orfttbet.] . Dem. Funde 
^ amilii prius aquam ſchenck mir zuvor Waſſer ein / 
-" addimidium calicem pen halben Becher voll /ſu⸗ 
; ver hane infundes darauff ſoltu baun eingieſſen / 

* inum Wein more veteri nad Der alten Weiſe. 
Crit. Imd ja / & hodierno fcil..more aud) rad) 
ler Volcker. Galli. bit Frantzoſen / & Germani 
und die Teutſchen contrà faciunt thun das Ge⸗ 
genſpiel. Dem. Qua nationes welche Voͤlcker / 
Fodint bibere trincken wollen / aquam vinatam 
einicht Waſſer / addunt vinum aque bit thun 
Wein qum Wa er: quæ vinum aquatum welche 


"ey aber gewáfferten 2 ti / fuperiafundunt aquam 


^ wine die gieſſen Waſſer auff den 25: itt Crit. 


- 
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| fus vero non.infuhdunt aquam vino weſche 
| "aberfein Waſſer in den Wein ſchuͤtten / quid bi- - 





baunt was trincken ſie? Dem. Vinum putum 


ger / qui injiciunr, bit 


veft perniciofüs. corporibus, Aber .tv 
^ ben Seibern ſchaͤdlichers ift / jn. quos P de- 


prius (it vitiarum wann et zuvor nicht verfaͤlſchet / 
& irrigatum unb ger aͤßert iſt / à vinasio vom 


Weinhaͤn dler / ¶Weinſchencken.] Pol.1d vocant 
das nennen ſie | baptizare tauffen / üt vinum 
: fit Chriſtianum daß der Wein eiu Chriſt fepe ea 


elegantia philofophica erat das war ein philoͤſo · 
phiſche Zierlichkeit l artige Betrug ].meo. tem- 
pore ju meiner, Zeit. Illi bapuzant vinum ſolche 
fauffen den Wein / & feiplos exba| eo m 

Y $ 


t en ſich ſelpſi auß / [ thu poibet ihre 
E. 


| yis werſſen / caltene 

Kalck / (ulphur. Schweffel / mel Honig / alumen 
Allaun / & alia und andere Sachen / dictu dete- 
riora ſo abſcheulicher ſeynd zu ſagen / dibus nihil 
i ede nite 


idbf.] Vol Pejus agunt bit edle dts 


) am feibe 


beat. animadverti. weiche man oͤſſentli 


ſtraffen ſolte / ut in latrones wie Moͤrder / & fi«- 
rarios und Todtſchlaͤger: inde funt enim dann 
daher ſeynd [ enffttben ]. incredibilia morborum 

' genera unglaubliche vielerley Kranckheiten & — 

- potiffimgm, arthritica und ſonderlich ( am allen ^ 
meiſten] das Zipyerle oder Podagram. Crit. 1d 
agunt das thun ſie / ex con 


onfpiratione quf heimli⸗ 
Verſtand / cum medicis mit den Aertzten / 


[ba$ haben fie. mit be wn angelegt 7 ] ut: 
, Wuique tem augeant daß ſie a 


putum fauter reinen Wein. Crit. Eciam Ja / hifi | 


/, 


beyde ihre Nah ⸗ 
Og 
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wung berbefferen [paruit fie nur Geld ertappen· 
Jem. | Nimis mihi porrigis pleniim. calicem. du 
chenckeſt [ fangeft/ reicbeft'] mir den Becher gar 
Nu von ein: Qelo lieber / 'deple eum ſchenck ihn 
Ab / aliquantum eim wenig / wt fit locus auff paf 

;. gut fept./ aque infundendz Waſſer einzugieſ⸗ 

^. ftn, . Cric. Fundemihi ſchencke mir / in ſey phum 
lum coloris caſtenei ít ben Becher Der Keſten⸗ 
 tabtaunift. ¶ Quid reieft pas iſt das vor ein Ding? 
.- Scop. Nux przgrahdis Indica tin grofft India⸗ 
g. niſche "eub / a labris argento · eitcumclaſa und 

. editum bes Mundſtuck mit; Coilber befcblagen: 
«guine bojltw/in cululloillo fif jtnem/ in dem Kreuß— 
dein 2secber) ligni hebeni oon rans not 

4. [; Cberi-Bpl& J quod feruntbason man fügf ^: efle 
.. faluberrimum bof e$.ga: geſund fte. Neadda: 
..,TRntum aque geuß nit gu-eiet Waſſer hinein 

^ q;  pefeis verus verbum weiſtu ba? alte Sprichwort 
vit s perdis vitiam du verderbeſt den Wein / in- 

-, fugi aquá wann bu Waſſer drein gieſeſt. Dem 

. aai rao ja freylich / perdis urtumque du verderbeſ 

^ i5 Allebopot.)-[ eins mit dem andern /] aquam dae 
Waftr/ & vimim und den Wein. Põl. Malo 
AIch will lieber / utrumque — alle beyde per: 

5 pt hen / quàm alterutro perdi als von bere einem 
dverderbt werden · ' Scop. Lubetne potare babt ib: 
^p Juft gr trincken / more Grzco- aff Oritebifeb 
EXC es tne C off garauß) -ex illis pateris auf 
. "jenem Schalen /; & capacioribüs poculis. umi 
ben semi groſſen Bechern. Dem- Mininn 
^l. eweero- ein gar nicht admonebas nos Du erinner 
—— Aft uns / modo eben / antiqui proverbii: des aftei 
EE HE ra : — Sprich 


ft 
T 
4! 


/ 





Das ſiebenzehende Goſpraͤch· agg. 
Sprichworts / viciffimadmoneote fo erinnere ich 
bid) wiederum / praecepti Paulini des Gebotts 
€ f. Pauli: Nolite inebriari viuo ſauffet euch 
nicht voll Weins / in quo , darinn / e& Luxuria 
ti unerbent(id Leden iſt / [viel Uppigkeit ijl-]8c, 
fervateris unb unſers Erloͤſers. Videre ftbet zu / 
[.ütet md Tte gti paf nicht beſchweret 
werden / corda velira euere Hertzen / — mit 
greffe & ebriécte unb mit Coaufftn: ^ Crit. Un⸗ 

e eft woher kommt / hzcfrigidabaf dieſes Waſ⸗ 
fer | tam puta. jo rein / & pellucida unb lauter 
[ fell unb klar Je ifl? Scop. Ex fonte proximo, 
auß bem nechſten Brunnen. Crit. Ad vinum di- 
laendum den Wein zu vermiſchen / malim will 
ich lieber / ciſternam qug einer Giftern.//oom ges 
ſamleten Regenwaſſer / modd delecatiſſimam ng 
allein wann es fein geſaͤubert und rein waͤre- 
Dem. Quid putealem was haͤlteſtu von dem 
Waſſer auß einem Ziehbrunnen [Ziehbrunnen 
Waſſer : ] Uſbus lavandi aptior. eft e$. dienet 
beſſer gu waͤſchen / quànr bibendi als zum trin⸗ 
cem. Pol. Plurimi ſehr viel / commendant flu- 
vialem loben bas flieſſende Bachwaſſer Cri. Re«— 
& recbt/ Gamnes wann die Baͤche [Gtüffe] du- - 
ant laufſen / per venasauri burdy. Gotbaber / ut 
fere wie mebrentbeilé / ín Hifpania in Spanien / 
& fit quieta. unb wenn es feín ſtill iſt / acliquids 
und bell [duͤnn / klar ] Sim, Mei verò was mi 
aber angeht / adfer bringe beri aliquantum cere 
x ei weni eai Linilla pbiala iie ín » | 

paniſchen Krug / quam puto welches id) bale 
3: adea efr Dici | inheg æſtu in die 
à o. 7 — iS ! t 
— i 


- 
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ít aefotten ſeyn / cum la&ucis mit £attíd) /. bu- 
» glotia hortenſa mit zahmer Ochſen Sung / & in⸗ 
"tubo und mit Endivien (Wegwarten /] ver- 
, féciriam quoque auch das Hammelfleiſch / & vi- 
fülinam tnb Kalbfleiſch· Adde etiam thue auch / 
An fcatellis in kleine Schüßlein / paululum ſimma⸗ 
"pis tin wenig Senff / aut petroſelinati oder Peter⸗ 
eligen Cof. Dem. Sinapis ber Senff / vide- 
tar mihi Düntft mich / tes violenta ein gar ſtarck 
ing. Crit. Nor ádmedum | congruit t$ bés 
- Sont nicht (6 gar wol / biliofis; ben Jaͤhzorni⸗ 
. gen [ oie voll Gall fepn: Iis tamen btnen aber / 
.. qui redundant welche voll ſeyn / craffis dicker / & 
figds humeribus urb falter Feuchtigkeiten / 
^ ^ Thantd iriacilis ift tf micht unbequem [ unbientidb. ] 
"bol. Idéircobartmt/ fapiunt ſeyn recht dran / po- 
"puli feptentrionalos die mutiutuncaEr 
TP | u^ eu 


t 2 , , 


Das (icbeitiebaibéthefród; ata 


peg vinis magno ufui bit ihn (ber S 
gar ſehr brauchen / precipue ſonderlich / cibis: 
ctaſſis & duris addita da tf qu unverdeulichen 
harten und groben Speiſen gethan l gefjen ] wird/ 
ur bubula als ju Rindfleiſch / & ſallamentis unb 
allerley geſaltzene Sachen. Scop. Hoc loco an. 
dieſem Art / exittimo halte ich Dafür / venturas 
in tempore daß recht kommen werden / pultes die 
Brey / & pülanás unb gekochte Gerſten / Leu- 
cophagum weiß Muß / fimilaginem weiß Mehl / 
[ Cem Mehl Jamylum [ ime( Mehl / Krafft⸗ 
Mehl oryzamibtr Reiſi / vermiculos die Wurm⸗ 
lein: edat quisque eit jeder eſſe / ex quibus volet 
wo von tr will. Dem. Vidi ich babe [ cinen ) 
geſehen Lot tunt] qui vehementer abhorret wel⸗ 


cher fib gewaltig ſcheuete / à vermiculis hujus 


modi von dieſen Wuͤrmlein / quod autuma- 
ret weil er meinete / collectos fuiffe £j waͤren ge⸗ 
leſen worden / ex terra von ber Erden / aut cend 
óber auß dem Koth / & vixiffe aliquando und tede 
ren etwa einmal lebendig T Crit.Scilicet 
metuebat vielleicht foͤrchtete er ¶beſorgte ] ne re⸗ 


viviſcerent daß fie nicht wieder lebendig wuͤrden / 


in fuo aqualiculo ín ſeinem Schmerbauch. Ferunt 
man ſagt / oryzam naſci in aqua Der Reiß wach⸗ 
ſe im Waſſer / mori in vino ſterbe im Wein / Ce- 


do igitur vinum barum gib Wein her Crit. Quid 


was L tva$ dann?] Dem. Cruſtam panis ali⸗ 
quam etwqn ein Kruſt Brodt / vel turundaná 
ünam atq; alteram carnium ober tín Biſſen Fleiſch / 
oder zween. Sim. Vah. Jui / pifces Fiſche / cum 
Junibus bey leiſch / in cadem menfa quff Lus. 
te Ma PT ZG iſch 
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«ifi. ? Mare miſcetut terree wird dann bas D» ett 
wit der Erben vermiſcht? [ Es wird Waſſer und 


Land miteinander vermenget: Miſchmaſch⸗4 
hoc vetant mediei das verbieten bít Aertzte Scop. 


Imò ja / hoc placet medicis das gefallt pen Aertz⸗ 
ten. Sim. Credo ich glaubs / quia illis utile weil 
es ihnen Nutzen bringt. Scop. Cur, ergò vetant 


mwedici warumb verbietens aber Die Aertzte? Sim. 
Exravi ich habe gefehlet Igeirret] oportuit dictum 
ich ſolte geſagt haben / prohiberi daß e$ verbotten 
werde / à medicina von der Artzeney nonàmedis - 
ceis nicht von den Aortzten. Sed aber / qui ſunt pi⸗ 


ſces ifti was ſeynd das für * ? Appone 


etze fit nad) ber Ordnung auff primum erſtlich / 


lupumillum affam peri gebraten Hecht / cum ace-- 


tomit Eſſig / & capparibus und Capern / turi 
darnach / paſſeres elixos die geſotten Plateiſſen / 


«um fucco mit dem Safft / lapathi acuti von 


fpitigm Saurampffer / foleasfrixaspie gebacken 


reitfifcbe L Rothaugen] lucium recentem den 
friſchen Hecht / & capitonem unb ben groß Kopff 


Vim []lucium falitum pen geſaltzenen Hecht / 


- fervacibi behalt oor dich / thynnum aſſum récen- 


tem ben friſchgebackenen Thynnum / &thynnum 
án ſalſanento unb den Thynnum im Saltz / mo⸗ 


nas recentes frixas bit friſchgeroͤſteten Maͤhnen 7 


cruſtulata bít Paſteten / io quibus inſunt in wel⸗ 
chen ſeynd / mulli barbati Barben / murenz Lam⸗ 
preten / & truttæ und Forellen / multis aromatis 


Ms couditis pit wol gerour&t ſeyn: gobios frixos die 


gebacken Kraſſen [Grundelen / Schmerlein 7] 


, |Sazmarospit Meer⸗Krebs / & cáacres elixos und 
ut, e. i: 4ÀÀ * i Hag Wed "TR" , 


eee 
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geſotten Krebs. Admifce fcutellas ſetzt die Schuͤß⸗ | 
len darzwiſchen / cum intritis mit den Soſſen ⸗ 
alliato ton Knoblauch / piperato von Pfeffer e» — ^ 
rucato von weiſſen Of Sim. Ego vero lo- 
quar ich aber will reden / de pifcibus son Fiſchen? 
non edam nicht davon eſſen. Crit. Si Philoles — 
gus cæperit wann der Kunſtverſtaͤndige will an⸗ 
fahen / movere controverſiam viel Weſens zu 
machen t ein Streit zu erregen / J de pifcibus von 
den Fiſchen / hoc eſt das iſt / de re incertiſſima von 
einem :ibr ungewiſſen Ding / & controverfiffima, . 


und ſtreitigen Ding / incipite ſo fangt an nobis, —. . 
lectos infternere uns die Bett zudecken / bic erit. - 


cubandum allhie wird man ſchlaffen muͤſſen. 
Scop. Nemo dignatur niemand begehrt / vel zu· 
ftare hoc auch das pur ja verfucben : tollehac bes i 
be dieſes ab. | Sim. Atqui conftabant waren body 
angeſtellt olim. por Alters / convivia bie Gaſte⸗ 
reyen / Kome zu Rom / lautiffima am koͤſtlichſten / 
& unb/[ ut ipſi ſoliti fuerunt dicere wie ftra: 
ten zu fom] pollucibilia bíe praͤchtige [ grófte ] 
Banckete / ex piícibus on Siti: Crit, lta 
funt tempora mutata alſo baben ſich bít Seiten 
veraͤndert /etfi hoc etiamnum durat wiewol bafa 
ſelbige heutiges Tags nod) waͤhret im Brauch ift] 
apud quosdam bey etlichen. Scop. Importate 
alfa pringet das gebraten herein / pullos píe jun⸗ 
gem Hanen / perdices die Rephuͤner / xurdos pfe 
Krammetvoͤgel / anaticulas Enten / querque- 
dulas Kruckentlein / palumbos Jyoféfaubetucani- — 
cules Kaninicher / lepufculos Haſen / vitulinam ^— 
das Kalbfleiſch / & pr c satire PK 
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.& intin&us und bie Soſſen / feu embammata' $4 
der bie Bruͤhe darinn mag duncket / acecum den 
Eſſig / omphacium den Safft von unreiffen 


E Trauben / JAgreſt / oxypora bie ſcharffe faure 


SXyrüfjt/ mala etiam Medica auch die Limonen / Sc 
' « eydonia umb Quitten/ & olivas Balearicas con- 
Aluvas und die eingemachte Baleariſche Oliven. 
Baleares ſeynd Inſulen im Spaniſchen steer? ] 
.. quaflatas fo eingepreſſet &aller „atas unb behal⸗ 
ten werden / in muria it Saltzwaſſer. Dem. Non 
adíunt bechicæ ſeynd keine Bethiniſche lauß Dem 
Konigreich Graͤnaten íi Spanien ba ? Scop. 
Balearicæ funt magisfaporis ſciti die Baleariſche 
haben einen beſſern Geſchmack. — Crit. Quid fiet 
toa$ wirb man anfangen / grandibus illis beluis 
mit ben groffen Thieren / anferi Der Ganß cygno 
dem Schwanen / pavoni bem Pfauen? Scop- 
 Oftende tantum zeige fie nur / & refer unb trage 
ſie wieder / inculinamin bit üben. — Pol.Hem 
. pavonem ſetzet ba. den Pfauen / ubi eſt wo iſt 7 
Quintus Hortenſius Der Quintus Hortenfius , 
" cuierat in deliciis bet gar viel davon hielt [oer ſei⸗ 
ne Luſt unb Herrlichkeit daran batte] Scop. Tol- 

'  leagninam hebe das Lambfleiſch auff / quia infa- 
Jubris dieweil es ungeſund iſt. Crit. Vidi quen- 
dam ich habe einen geſehen / devorare einſchlin⸗ 
genſ verſchlucken] offa olivarum bit Stein ber 
Dliven / S«uthionicé wie ein Strauß· Scop. 
Ex quibus carnibus von was für Fleiſch / ſunt ar⸗ 
toérez iſtæ ſeynd bie Paſteten Crit. Hæc eft 
dieſe iſt / ex cetvina von Hirſchwildyraͤt. Scop. 
Nac eſt damica dieſe iſt ton Gemſen ila e& 
E pic 
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die iſt / uc puco mic ich mich laſſe beduͤncken / apru- 
£na oi tinem wilden GSd)tein-— Crit, Condi- 
curas iplas malim die gewuͤrtzte Bruͤh ſollen mit. 
lieber ſeyn quim carnes als das Fleiſch. 8. Planz 
ita eft das ift getvif al[o / condimentum Dag Gits. 
wuͤrtze / reddit etiam macht auch | resamaras 
Ding bir an fid bitter (ep / faaviffimas gar lieb⸗ 
fid. Crit. Ecquod e& condimentum welches 
ift bie. Wuͤrtze / totius vie deß gantzen Lebens? 
Den /Equus animus ein Gemuth pag ruit dem 
ſeinen zu frieben / es gehe wie e8 wolle. [. anguis 
figftit. |. Crito, Ego proferam id) will herfur brin⸗ 
gen (.Éónnen nennen ] aliud quippiam etwas an⸗ 
Der$/ amplius welches nod) mehr begreifft / Gcau- 
guítius. und herrlicher iſt. Dem. Quid tandem, 
1033 foitebana beffer fep n/ hoc meo als 009 meine 
bag ich genennt abe ? Crit. Piezas bie. Gottſee⸗ 
ligkeit / ſub qua barunter / & comprehenditur 
aij begríffen wírb / animizquitasbie fangmüe .— 

igkeit / & condimentum aptiffimum & jucun- 

diffimum unb aud bie allebequemfte unb lieb⸗ 
lichſte Wuͤrtze / ad resuniverfasgu allen ingen / 
aſperas Ungluͤck / & faciles und Gluͤck / medias 
unb zu Mittel⸗Dingen? Scop. Infunde gie / 
album Hiſpanicum vinum weiſſen Spaniſchen 
Wein / incarcheſium illud ín den Krug & cir⸗ 
cumfer. unb trag ibn herumb / per convivas unfeg . 
ben Gaͤſten. Dem. Quid. paras agere was fángs 
ftn. Dod) an ?. Sub finem prandii jum Ende pes , 
SYabfstít/ propinasnobis hringſtu uns / vinum 
forte& generofum tinen ſtarcken unb herrlichen 
Wein ; dilutius pefthacerit bibendum may fof. 


Y 
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hinfuͤro ein ſchlechten [ vermiſchten] trincken / & 
-eupimus conſultum wann wir in acht nehmen 


woͤlten / valetudini bie Geſundheit. Sim. Vide- 


— ris mihi re&t admonere mich beduͤnckt du eririe. 


nerſt recht: enim dann / frigida kalte Ding / opor- 
tec elfe muͤſſen ſeyn⸗/ poſtrema das letzte / in con⸗ 


' vivio'in der Gaftere) / quæ detrudant welches 


hinunter drucke / pondere fao mit ſeinem Ge⸗ 


wicht / cibos die Sp iſe | ad. ventriculum ía den 


Magen / & vapores und die Duͤnſte / caput im⸗ 


| petentes ſo in das Haupt ſteigen / cehibeant We. 
Fuͤck halte. Scop. Tolleiſta nimm Dag totg / mu- 
ia orbes & quadras gib andere runde und vier⸗ 
eckige Teller her / da ſecindam menſam fet [ gib T 


ven Nachtiſch [oa$ Confect/ Butter unb Kaͤß] 


auff; nim Dann/ nemo éxtendit uiquam. ma- 


. -' num es ift níemanb ber. mebr qugreifit- Crito. 
Eomeãꝛ id babe geſſen / initio im Aufang / adeà 


avidé fo begierig / ut ſtatim amiferim appetitum 


daß ich den Luſt [Appetit ] alſobald verlohren 


ab. Dem. Ego item non appetitione feror und 
ich greifſe nicht nad) Luſt / ad primas dapes zur ere 
fien Speiß [Tracht ] fed impetu feror ſondern 
ich falle begierig dreim inde me expleo darvon efe 


ſelch mich ſatt Pol. Nefcio ich weiß nicht / quid 
ederim was ich geſſen habe / de pifcibus von Sis 


n / id retudit prorſum das bat gans binbera 


ſtellig gemacht [ gurücf getrieben/ | meum 


uftum mein Geſchmack. Sim. Tantumne bel- 
Torioruci apparatum fcil. apponis foa ſetzeſtu fo 
viel Gebackens [ Gonfect J auff; & cupedias unà 
heckerſpeiſe / cama nil fupereft cupedig da wir "ed 
| "iue stum wh 
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keinen Appetit mehr haben? pita Biern / mal 
Aeyffel / caſeus multiplex vielerley Kaſe / ſed aber /· 
palato meo congruentiſſimus eſt aber mir ſchme⸗ 
cker am beſten / hippax ber Pferds⸗Kaͤſe. Crito. 
Non reor ich halte nicht / hunc eſſe hipacem bag 
das Pferdskaͤſe ftpe/ fed Phrygium ſondern eim 
Phrygiſch ſvermiſchter /] exla&e aſini oon Cfefse 
mich /qualis advehitur wie er gebracht wird / ex 
Sicilia aique auß C icilia bif hieher / columellart, 
forma mit eitier runden und hohen Form / & qua- 
drata und vierecket: qui welcher / cum frangitur 
wann er zerbrochen wird / finditur zerfaͤllet er Jzer⸗ 
theilet ſich / | in laminulas in Schnitten. Scop. 
Cafeus hic dieſer Kaſe / etſi Britannicus wiewol 
er auf Engelland kommen / et fiſtuloſus iſt ev. 
bod) löchericht / non erit vobis gratus er wird eudy 
nicbt angenehm ſeyn / mea. utique fententia. mei» 
ner Meynung nach [ al& mich beduͤnckt.] Crit. 
Sed neque hic ſpongioſus Hollandicus noch auch 
dieſer ſchwaͤmmichte Hollaͤndiſche. Parmenſi 
hic dieſer Parmeſankaͤſe / eft bene compactus iſt 
gat dicht / & und / [ ut videtur wie mid) duͤnckt /] 
atis recens friſch genug; & ille Penafellius und 
dieſer Penafelliſche / ( ex urbe Penafella Hifpa- . 
niz ]facile certarit ſolts leichtlich queer thun / cum 
Parmenf bem Parmeſankaͤſe. Dem. Non eſt 
Parmenfise$ í(t kein Parmeſankaͤſe / fed Placen- 
tinus fenbern vom Placentz. Crit. Eciam ja fret» 
lichl es ſcheint alſo] i placet wann mam bít glaubt / 
caleus vetus alter Kaͤß / putris der faul confria- 
tus zerriebelt / & vermiculoſus unb wuͤrmicht iſt / 
vulgo e Germanorum ſuaviſſimus iff den Teut⸗ 

ict I X (oft 
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ſchen ins gemein am alleranſtendigſten / [ ber 8€ 
weine Mam ín Trutſchland (ffet alteri faulen zer⸗ 
riebenen und wuͤrmichten Kaͤß am allerliebſten.] 
Sim. Qui talem cafeum edit welcher ſolchen Kaͤß 
iſſet venatur fitim Der ringet nach Syur]l : & edit 
Amb iſſet /j; uc bibat daß er trincke. Scop: Piſtor 
duiciarius der Paſteten⸗Becker / nimiam: mora- 


. ' tur bleibt gar zu lang auf / quin adfert ícriblitas 


warumb bringt ernicht die Strauben / & arto- 
logana Brod⸗ Kuchen / teſtuacia die gebackens 
ſo in Toͤpffen / &lattaginea unb Pfannen geba⸗ 
cken ſind / conſperſione in cacabum injecta olei 
ferventis daruber map ín cin Toͤpffen befffe But⸗ 
tec Oel] ſtreuet [genft]. [. fprengt ]: melle fu- 
 perfufo unb aud) etwam Honig brüber ſchuͤtt. 
Crit, Da mihi aliquot;cariotas gib mír eifidbe 
Datteltern / adedendum zu eſſen / &adfervan- 
dum und zu behalten: fortaſſe vielleicht / niledam 
aliud werde ich nichts anders eſſen / hac nocte die⸗ 
ſe Nacht. Scop. Cape igicur ſo nimin dann / hoc 
utegrum ſpatalium dieſen gantzen Aſt; Vin cu 
wiltu / ex malogranatis auch ver den Granat- 
Aepffelen? Pol. Heuspuer hoͤrſtu Jung / ſpolia 


nobis fireuffeun$ / hanc palmam agreſtem dieſen 


wilden Dattel⸗Aſt / Sda uͤnd gib / quod eſt etui 
was zu eſſen iſt. Scop. Admoneo vos fd) erinne⸗ 
re (ud) / potionis deß Truncks. Scitis ihr wiſſet / 
Ariſtotelis eſſe opinionem daß deß Ariſtotelis 
Meynung iſt / tragemata eſſe inventa daß das 
— ( tad man beym Kaͤſe gibt] erfun⸗ 
den ftye / ut eanos invitent daß ſie uns reitzen / ad 
bibetidum zu trincken / ne coquacut- damit nicht 
rV e E ver⸗ 


"i 
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verdaͤuet werde / cibuspit Speife / in aride ftp 


trueken. Crit, Oportet ergo fuite fó muf bann 
geweſen fepn/ inventorem ber Crfinber / vel nau- 
tam entweder ein. Schiffmann / vel picem oder 
: tín Fiſch / qui adeo timeret ariditatem welcher 
fid für bert trucfenen [Dürren ] fo febr. fürdbtete: 


Scop. Affer ea bring das her / qua folent vocari ^. 


welches man pfleget zu nennen / figillum ſtomachi 
das Siegel deß Magenslſo den agen zuſdleuſt)] 
poſt qux nad) welchen / nihil eft nec edendum 
man weder eſſen / nec bibendum noch trincken 
muß: buccellatum [; panis bis co&us | zweyba⸗ 


den $5r0b / cydoniatum Quitten Latwergen / 


coriandzum Coriander / faccaro. conte&um mif 


Zucker überjogen/ hoc vero manducandum et. 


abtr baó mug mau kaͤuen / non. edendum nicht 
ſtracks ineſſen: (ed aridum fonbtrn das bürre. / 
quod reliquum eft welches übtríg iſt / ex manfo 
bom fáuen / exfpuendum mug man außſpeyen. 
Collige frufta [tft ble Stuͤcke zuſammen / & re- 
liquias und überige Brocken / in. canitris in bít 
Brodkoͤrbe. Affer aquas. odoriferas bring bie 
wolriechende Waſſer ber ./ rofaceam das Ro⸗ 
ſenwaſſer / flores mali medici Citronenbluͤt / mo⸗ 
ſchatam und Biſem⸗Waſſer. Pol.Agamus Chri- 
fto gratias laſſet uns bem HErrn Chriſto danck⸗ 
ſagen. Puer. Pater agimus gratias O lieber 
Vatter wir ſagen dir Danck / qui condidiſti der 


bu geſchaffen haſt / cam multa fo viel / ad ufüs ho- 


minum $t deß Menſchen Gehrauch; annue zib | 
ſvergoͤnne Jut veniamus daß wir kommen/ cuo 
favore durch deine Gunſt / ad.cenam illam gu 

po jue ; € 4 dem 





7 »9€ ^ : DÍALOGUS XVIL, ^^. - 
bem Abendmahl / cuz beatitudinis deiner Seclig⸗ 
keit. Amen. Pol, Agamus nunc gratias laſt uns 


MDanckſagen / domino dem HErrn. Crit. Aga- 


ſeet / in tanta eluvione in ſo groſſem 


mus laſt e$ uns thun / fed aber / age tu fcil. gratias 
ſage du Danck. Pol. Imò ja / Democritũs agat 
gratias Der Democritus mag Danck ſagen / qui 

multum valet der viel vermaggiltl in. his rebus 
in dieſen Haͤndelen ( Sachen) Dingen. Dem. 
"Tibi gratias agere non poffum 14 fan dir nídt 
Danckſagen / prometito wie ſichs gebübrt [nadD 
Verdienſt / hoc ſtatukeipublicæ in dieſem Stand 
dieſes Regiments; Vildes enim dann 
pu ſieheſt / omnia perturbata fcil. eſſe daß alles 
verwirret iſt / baccho vom Wein: Sed zecitabo 
illas aber ich will erzehlen / quia fcil. gratias egit 
.. Diogenes Dionyſio womit [wie ] der Diogenes 
dem Dionyſio Danck geſagt hat / nam mandavi 
memoriæ dann id) habe es außwendig gelernet / 
tu habebis veniam bii wirſt verzeyhen [zu gut 
alten ]labenti memoriæ wann das Gedachtnuß 
hlet / & lingas titubanti unb die que an(tóf» 
—5 ufluß [weil 
wir ſo viel getruncken.JScop. Dic fage / quic- 
quid libuerit was dir gefallen wird / fcribetur in 
vino es ſoll in den Wein geſchrieben werden. Dem. 
Scopa lieber Scopa / defatigaſti teipſum bu haſt 
bic) ſelbſt muͤde gemacht / uxorem das Weib / fa- 
mulós die Diener / famulas die Maͤgde / vicinos 
die Nachbaren / coquos die Koͤche / ut nos magis 
delallares au(f daß Du un vielmehr muͤde mach⸗ 
teſt leomedendo mit eſſen / & bibendo und trin⸗ 
diu Socxates der Socrates/ ingreſſus forum , 
DE Sa merca 
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mercatum florentiffimum als er über einen febr 
grofim berübmten Marck gegangen / exclamavi? — . 
apienter bat wol weiflicb geruſſen; O Diiim- — ^ 
mortáles 4) ibt unſterbliche Goͤtter [mein treuer 
GOtt ] quam. multis ego non indigeo wie viet 
Dinge bebar(f id nicht - t. poffes dicere contra 
bu fónteft das Widerſpiel ſagen. Hac omnia: - 
quotula portío funt eorum dieſes alles iftba$ aller⸗ 
geringſte Theil deſſen / quibus ego indigeo das 
ib bedarff. Modica ein geringes / Nature pla- 


cent gefallet ber Syoafur/& illis fuftentatur ea —— 


urio dieſelbige wird mit wenigem erhalten / & ful- 
eitur unb befeſtiget [geſtaͤrcket: J harc tam multa 
dieſe fo viel Dinge / & varia umb mancherley 


[ Ul6erfiuf Jobruunt naturam trucken [befctveren] ——— 


die Natur. Merito Plinius fcil. ait billid) fagf ber 
Plinius: Varietas ciborum bie manderfeo € ptis 
ſen / homini peftilens ſeynd dem Menſchen ſchaͤd⸗ 
lid) [ ungeſund J peſtilentior noch ſchaͤdlicher [ urt 
gefunder ] condimentorum fcil varietas das 
mancherley gewuͤrtzte: hinc referimus demum 
bann von beren Nieſſung bringen. [ tragen ] wir 
nad) Hauß / gravata corpora beſchwerte 9eiber : 
referimus animos wir bringen nad) Hauß Her⸗ 
- m / obrutos potionibus ſo mit trincken beladben / 
& demeríoscibis unb mit Speiſen alfo beſchwert 
ſeynd / ut nullo hominis officio ri: poffimus fun- 
ei baf wir keines Menſchen Ampt recht [ orbenti 
lich Jverrichten koͤnnen. Tu ipfe indicate richte 
bu nun ſelbſt / ecquam gratiam tibi debemus was 
für ein Danck wird dir ſhuldia ſeyn. Scop. Hæc- 
Gne eft. grada ift bag der Danck /, quam habetis 
| | i . . fetis 


4 
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wæelchen ibrbabt ? ſic rependitis vergeltet ihr affo / 
tam opiparum prandium ſo ein koͤſtlich di: 
. Pol. Ita plant alſo iſt e$ gaͤntzlich / e8 iſt in War⸗ 
- beit anders nit / quod enim majus beneficium 
bann was iſt eor ein groͤſſer Gutthat / quàm ut 
fias fapientior als bag ou weiſer ſ[kluger] werdeſt⸗ 
tu nos remittis domuni du ſchickeſt uns nad 
Hauß /. planebrata gantz af$ unverſtaͤndige ¶un⸗ 


vernuͤnfftige] Thier / nos volumus. telinquere 


wir wollen laſſen / te. hominem pid) als einen 


Menſchen / domi tu ít deinem Hauß / ut ſcias 


daß ddu wiſſeſt / tuæ & alienæ valetudini conſulere 
deiner und eines anderen Geſundheit su rathen [Jin 

acht gu nehmen / J & vivere und zu leben / fecun- 

dum defideria naturæ nach den Wunſch [Be⸗ 


Nc gierde] ber Natur / non juxta epiniones nicht hach 


"en Meinungen / corruptas ſo verdorben ſeyn / ab 
ſtultitia von der Thorheit. Vale gehab dich wol / 

& fpe unb (tbt verſtandig [ toitig. n 
on Sententiæ. 

1. In mutuo dando im leihen / ober ſo man et⸗ 


". $948 leihet /  opuse& prudentia muf man Fuͤr⸗ 


ſichtigkeit haben/ bat man Fuͤrſichtigkeit vonnoͤ⸗ 
then / tamen jedoch / ed darum nonusque curio- 
ſa nicht allezeit eine ſorgſaͤltige fuͤrwitzige / ut ex- 
ringuat daß fie daͤmpffe / charitatem bir Liebe quam 
welche / homines wir Menſchen / debemus ſchuldig 
feno — ſcil. aliis andern Leuten / & inpri- 
mis und bevorauß / fratres wir Bruͤder / — 
Chriſtianis den Bruͤdern ſo Chriſten ſeyn. 
2, improbum ett es iſt gottloß / uc frequens 

wie off / eos nobis reponere paf uns pícftthige 
HEAR Un 
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vergelten / malamgratiam boͤſen Danck / adeoque. 
nos conjicere alſo daß fit uns bringen / in multas 
woleltias in viefe Beſchwerungen / Verdrießlich⸗ 
lich eiten oder Unluſt / quos adjuvamus welchen 
toit helffen / maigentes in dem ſie ſehr nothduͤrfftig 
fup / mangel leyden / quæ welche ut minuantur no- 
bis damit ſie uns geringert werden / agnoſcamus 
fo laſſet uns erkennen / negligamusque uno verach⸗ 
ten / illam vanitatem bít Eytelkeit mundi ptr Welt: 
& (inamus und fafjet uns laſſen / effe ſeyn / fuos Dit 
(tinige/ quos welche non quimus wir nicht koͤnnen / 
emendare verbeſſeren. 

3. Non omnes nicht alle / fant belli homines 


ſeyn feine Leut quidicuntur welche fo genenne 


werden: fepe offtermal minime omnium gar kei⸗ 
nerumter allen. a x 

4 4. Liberalitas Dei bit Freygebigkeit GOttes / 
benigniffima eft iſt febr gütíg / in procuranda íttt 
verſchaffen innumerabili diverfitate burd) unzehl⸗ 
baren Unterſcheid / alimentorum der Speiſen oder 
Nahrungen / led aber / intemperantia noſtra unſere 
Unmaͤſſigkeit / & minuit eam ícil, liberalitatem ver⸗ 
ringert und ſchmaͤhlert beydes dieſelhige Freyge⸗ 


bigkeit / & facit nobis und macht uns / lübinde un⸗ 


terweilen / noxium ſchaͤdlich / horum ufum deren 
Gebrauch. ———— 

$. Sub fpecie unfer dem Schein / ruſticanæ 
fimplicitatis einer bauriſchen Einfaͤltigkeitz fepe 
latet liegt und ſteckt offt eerborgen / improba verfu- 
tia eine gottloſe bogbufjtige Verſchlagenheit / & 
veteratoria iniquitas und eine alte verſo lagene 
ſchalckhafftige / Unbillichkett / intenta pit. a) 
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hat / ſpannet / aliis (ubvercendis andere um das ibre 
(bringen und zu verderbren. 
€. Sceleratæ indolis eft es dienet zu einer boß⸗ 
hafftigen angebohrnen Art / non facere malé nicht 
voͤſes [ gutes ) thun / nili quum neſcis als wann 
bu es nicht weiſſeſt / quomodo poſſis toit du es 
koͤnneſt thun. yt , | 
7. Homines carnales die fleiſchliche Leut / ju- 
dicant urtheilen / velociter ſchnell / de rebus von 
den Sachen / fed aber / non feliciter nicht glücfe 
fcíiglid) '& corrumpunt tnb verfälſchen / quo-.— 
que auch /. conftitutiones bie Satzungen / Ord⸗ 
nungen / Dei GOttes / pravis fuis interpretatio- 
nibus mif ibren verkehrten Außlegungen / .quo- 
rum temeritatem welcher Leichtfertigkeit / & ne- 
quitiam und Boßheit / in optinis legibus calu- 
minandis Dít allerbe(te Geſetze gu verleumbden / 
noszquum eft fugere uns gebübtet su. fliehen unb 
zu meyden · T 
8. Quz videntur welche man beduͤnckt / poni 
daß fic geſetzt werden ufpiam an einem Ort / in 
. — .verboDei ín beim Wort GVttes / — ratione 
onhne Urſach / tamenjebod)/ haben: fcil. ea haben 
dieſelbige / altiſſimos ſenſus febr hohen Verſtand / 
quippe darum / quod putat das da meinet oder 
holt / ratio die Vernunfft / ſtultum fuͤr thoͤricht / 
in Deo an GOtt / ſapientius eſt das iſt verſtaͤndi⸗ 
get / Miſer / quam ſunt als ſeyn / homines ipi 
bic Menſchen ſelbſt /, quanti (inc cunque wie groß 
fic aud ſeyn. | 
^9. Quum fint dieweil fepnb / variz mancher⸗ 
ley / & inexplicabiles controverſiæ unb unauffe 
| — ooͤßliche 


—o——À — 
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Bfliche ricfpaltt/ do&torum der Gelehrten de - 
rebus naturalibus von natuͤrlichen Dingen / eft 
cur gaudeamus fo haben vir darum toir ung ers 
freuen · Primo erſtlich / effe daß ba ſeyn / xam 
plana documenra fo Flare Lehren ) divina volun- 
tatis des Goͤttlichen Willens / in fcriptura in per 
Schrifft / denotftra falute gon unferem Heyl und 
Seligkeit / & deinde unb darnach / eaeſſe dieſel⸗ 
bige ftot / tam obvii ufus ſo gebraͤuchlich / ge⸗ 
mein / quz funt neceſſaria welche nothwendig 
ftn / ad hanc vitam degendam dieſes Leben zuzu⸗ 
bringen / &tuendam unb gu erhalten / modo aga- 
mus nftra, toan wir nur das unferíge verrich⸗ 
W | &aliena miſſa faciamus unb frembde fahren 
affert. 

i o. Providentia Dei bít Fuͤrſehung GOttes / 
eft ſtupenda iſt daß mau fic) darfuͤr entſetzen / ers 
ſtummen muß / in dif; arandis varietatibus anie 
jutbeilen bie Mannigfaltigkeiten / bonorum beg 
Güter. Deſunt e$ mangeíen/alicubi qn etlich 
viel Orten / qua welche / alibi abunde fuppetunt fie 
anderswo uͤberfluſſig baben / tamen dennoch / ía- 
tisprofpe&um eft ſeynd genugfam verſorget / omni- . 
bus incolis alle Einwohner / mundi ber Welt / 


| fitantum velint wann fit nur wollen / excolere 





duftriam durch Fleiß. — Ideo derhalben dec 
pflegt man ju. ſagen / non fupergredibz — T 
übertreffen / vorgehen / beſſer (epu / preftanciores 
terras pie fürtrefflicbere Laͤnder / aliis ben andern / 


wolbauen / ziehren / naturam Die Natur / A 


| oboli pretio eiges Groſchen [Hellers] toertb / 


qua videantur welche einen beduͤncken moͤchten / 


viliec 


— 
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ſchicklichkei t/ invenit hat gefunden / multas ſcil. ar- 
viel Kuͤnfte / etiam veró curiofitasaber auch die 
Sorgfaͤltigkeit. LESE e — 

I5. Fames der Hunger / parvoconftat koſtet ein 
geringes / wenig / laſtidium per Eckel/ magno ein 
groſſes ſvill. — 
6. Prudentiw eft t$ gehoͤret ber Fuͤrſichtigkeit 
zu / adminiſtrare zu verwolten / opportune bequem/ 
lingula alle und jede Syinge 7 fuis temporibus$t ih⸗ 
ren Zeiten. — zr 

17. Ut ingenia wie die Hertzen ober Gemuͤther / 
hominum Der Leut / fic alſo / funr diverſa ſeynd un⸗ 
terſchiedlich / palata die Maͤuler. 

18. Nihileft e$ iff nichts / tam excellens fo ore 
trefflich / in rebushumanis auff der Welt / ober in 
Menſchlichen Dingen / quod welches / neglectum 
nach dem e$ nichts geachtet worden / non vitietur | - 
nicht verderbt werden kͤnne.. 

12. Homines bít Leut / accipiunt bekommen / 
multa incommoda viel Ungelegenheiten unb 
Schaden / exeoquf dem / quod intelligunt daß fie 
verſtehen / dicta die Wont / tanquam (int modifica- 
ta figuris als ſeyen fie auff Figuren gerichtet und qe». 
zogen worden. Quareberobalbeit/ exerceat fall ſih 
uͤben / aſſidue ſtet / ohn unterlaß / in fermone in per 
Rede / qui welcher / nolit cixcumveniri nicht will 
betrogen werden / in rebus in den Sachen/ iie 
dijudicandis welche fein ſollen und muͤſſen unter 
ſchieden unbermefenmoerhen. — 77 

20. Puerile es ift kindiſch / conſectari ſtaͤtig 
nachfolgen / ambiguitates bem Zweiffel umb 
Strittigkeiten / in ce plana in einer ridytigen kia⸗ 
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ren Sach / & fugitare und ſtaͤts fliehen unb v 
huͤten / cavillationes die nichtige Reden / unb 2 
rrieglichkeiten / ux ludicra als poſſierliche Ding 


irriti acuminis einer nichtigen Scharffſinnigkei 


— fen. 


glich 


eft cordati geziemet / gebuͤhret einem hertzhaͤfft 
Manne. "A * 

21. Non decet es gebuͤhrt ſich nicht transfe 
re zu wenden / ritus divinos die Gewohnheite 
oder Weiſen GOttes / aliorſum anders wohin 
quam funt inſtituti als fie geordnet unb geſet 
22, Omnis levitas cavenda eft ftr aller Leicht 
fertigkeit ſoll und mug man ſich büten/ per quan 
burd) welche / fufpe&an poffimus wir ín. Ver 
dacht unb Argwohn kommen over geratben koͤn 
nen / tanquam ſentientes als wann wir hielten / 
de religioſis ſtatutis von Gottſeligen Satzungen 
unb Ordnung / minus religiose nicht fo Gottſeli⸗ 


né Animus dem Gemuͤth / nunquam italaxan- 


.. dus eft foll unb muf man nimmermehr alfo Raum 


geben / in joca gum Schimpff unb Schertz / quin 


cogitemus daß wir nicht auch gedencken / feria an 


V 
1 
' 


ernſthafftige Dinge / & caveamusunp uns huͤten / 
inprimis ſonderlich / offenſionem Dei daß wir Ott 
nicht erzuͤrnen / GOtt zu erzuͤrnen. 

24. Rrædicanda eſt es muß unb foll geprieſen 
werden / paterna cura pie vaͤtterliche Sorgfaͤltig⸗ 
keit / Dei GOttes / puod oppoſuit daß er entge⸗ 

en geſetzt hat / facilia remedia leichte Mittel und 
rtzeneyen / magnis eciam quc) ben ſchweren oder 
groſſen | & genibus morbis up. iube, 


* 
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ten / modd eis utamur wann wir dieſelbige nur 
gebrauchen / cum perpetuo exercitio mit ſtaͤts⸗ I 
waͤrender Ubung / temperantiæ der Maͤſſigkeit. 
la alſo / quas regiones welche Laͤnder infeſtant P 
beſchaͤdigen oder vergifſten / i&usbie Stiche / 
ſtomacacæ pef Schorbocks / aut Scorpii oder 
Scorpions / inveniunt die finben / facilem me- 
delam eine leichte Heilung / &i modo tempori ad- 
hibeacur wann fit nur qur rechter Zeit gebraudpt 
wird. os ' 

— aj, Vitia pie. Fehler / artificum ber Janbs - 
wercks⸗Leuten / non ſunt imputanda "vds nicht 
beygemeſſen werden / artibus pen Kuͤnſten / inte. — 
rim indeß / ſe gerunt indignos halten ſie ſich nicht 
werth / nomine deß Namens / | artificum der 
Handwercks⸗Leutt / quiin caufa fant welche da ei⸗ 
nt Urſach bran ſeynd / ut male audiant bof einen 
boͤſen Namen haben / propter ipfos ihrenthalben / 
bonæ artes die gute Kuͤnſte. 

26. Digni funt bit ſind werth /. publico odio 
eines offentlichen Haſſes / daß fie offentlid) gebafs 
ftt werden / qui ſubvertunt welche auffheben / no- P 
vitate Durd) &ineuerung / fumptuofi eines her⸗ 
liben koſtbaren / &noxii exempli unb eíneg ſchaͤd⸗ 
lichen Exempels / publicas bie offentliche / geinei⸗ 
nit & bonas conſtitutiones unb gute Satzunge 
und Ordnungen. DE 
^ 27. Nihilett es iſt nichts / inter commoda un⸗ 
ter den Nutzbarkeiten / ober Frommen / naturæ 
hujus corporea dieſer leiblichen Natur / inquo... 
in welchein non fit admiſtum nicht untergemengt 
und vermiſcht ſeye / aliquod. incemmodum ein 

— B, ^^ Qdax 


- 
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Schade. Quam ob caufam deßwegen 7. vo 
hat gewolt / Deus GOtt / conditor btr &rfcbaf 
' & difpofitor und Ordner / omnium aller Ding 
effe daß ſeyn / res bie Sachen / focias Geſellinn 
in ufum zum Gebrauch / ut daß / aliæ andere / opil 
ſouo durch — modicamentoſo conci 
fü unb gtringen/mdffigen Zuſammenlauff / boni 
tem die Guͤte / aliarum per anoeren / & contra t| 
hergegen / aliæ andere / obtundant minderen od 
ſchwaͤchen / lamna aliorum anderer Schaͤden. 
28. Diſpoſitio die Schickung ober Orbnun, 
Dei GOttes / mira eft iff wunderbar / qui ord 
- mavit welcher georbnet bat; omnia alle Dinge / nc 
anero niich der Zahl / menfura Maaß / & pond: 
re und Gewicht / adeo alfo / ut quadrent pauc 
taf wenig ſich ſchicken / multis auff viel magn: 
— auffkleine / & graviora unb ſchmere 
. Jevioribus auff. leichtere & unb/ ipfa quoque a 
terbitas aud) it Bitterkeit ober Rauhigkeit / fa 
ciet machen moͤge / gratiorem angenebmer/fuavita- 
tem bie fiieb(icbfeit/ - interpellaram wann fit untet 
dieſelbige kommt. M CE PN 
29. JEquitas animi bit 9tufftictigftit deß Ge⸗ 
muͤths / de pietas unb bie Gottſeeligkeit / ſange maxi- 
má divitiz ſeynd ſehr groſſe Reichthumb. 
30. Abuſus eft peffimus eg ift ein. ſehr boͤſer 
Mißbrauch / cibi ber Speiſe / & potionis unb Def 
Trancks / fi velisreferre fo pu fie wilt wenden ad 


augenaam zu vermehren / appetentianx ben Luſt qu 


eſſen / fcil. id daſſelbige / quod inſtitutum e£ wel⸗ 
ches ba verordnet iſt / d eam fedandam denſelbigen 
in ſtillen und zu ngen. 


coyde 


Das ſiebenzehe nde Geſpraͤch· 307 

— 31. Indigüi ſunt bít ſehnd nicht werth / üt via — 
vant daß fit leben follen / quoruim' non eſt alia cu⸗ 
ra die keine andere Sorge haben / quam als / ut 
vivant auff daß (it leben / corpori dem Leibe 


Bauch) nes * 
32. Fas elted ſt billich / inter nullas unter kei⸗ 
nen /neque occapationes totbtr Geſchaͤfſten / nez 
qué oble&ationes noftras noch áud) unſeren Belu⸗ 
igungen / obliviſci $u vergeſſen / otationis deß Ge⸗ 
bets / & gratiarum actionig und Danckſagung erga 
Deüm gegen GOtt. ANA | 
3. Funeftus eft (tatus e$ ift ein ſchaͤdlicher [el 
biger Stand / Reipubl: pef Regiments ober gto 
meinen Weſens / quam imvalicin welches einges 
ſchlichen iſt / luxuria die Schlemmerey / ſcilicet 
nehmlich / via ein Weg / ad interitum zum Unter⸗ 
gang oder Verderrhen 5 
34. Quantum ſupervacuæ cute ít viel unnothi⸗ 
ger/snuüslidyer Sorge/ impenditur gefeget und ge». 
wendet wird/ corpori auff den Leib / tantum fo viel / 
minuitur wird geſchmaͤlert / geringer gemacht / robor 
bic Starcke / ai deß Gemüths⸗ꝰ⸗ 
35Vinum der Wein / vincitübertinbet/taltos 
Ule Narren / viri fapierites die weiſe deut / (cil. vini» 


éuric uͤberwinden / inum den Wein 0l 
36. Nervi die Aderen vantur werden geſtaͤrckt / 
sibdsca vino mit wenig Wein / ledantur unb wer⸗ 
ber verletzet / gekraͤnchet / copoſßori ſcil. vino mit tp 
berfluͤſſſgem Wein /c al(o/67 oc? auch die Augen / 


ſtomachus der Magen/ ecyeaeur wird erquicket / a · 


petentaa durch bie uf uno Begierde / cibo w der 
ESpeiſen/imnuitatur 
Rr er Wi jà c ig 


) 


** 


, / 


308 DIALOGUS.XVIL, ...- 


vigfeit! d*ewr« unb bie Coorgti heberainrtpitb € 
ſtillet. PlínJib.23.1. id VA JjaaduiEbbi . 


37. Divitesbit 3yigen.] "folene pflegen n 


: * gligere qu verachten / more. fuo. brani Gebrau 


nach / quz dicunt was reden uünd ſagen / paup 
ME Armen 4, exti ſapientes fcil fgg 0b fie ſche 
weiß febr. jtf 2A n ge — 
.38--kloniines bic Menſchen / fervant halten 
raró (títtn/. moderaniapem Mäſſigung / Erbarke 


und Beſcheidenheit / in rebus ſecundis im Gluͤch 
. adeo alfo / ut dcat daß ſaget / vile pa? gerin 


oder (cblecbte/-8cputidum Diacium und ftinc£eni 
Diacium,inflatum guffgeblaſen / paulo faventio: 
aurait einer meniggünitigen / angenehmen £uff 
Sed abtr) £andem endlich aguius efr es iſt billich 
und rechter / beriere effe erba jmpplicem Ua. Vi 
' &yerr mir ga Gu falle; ober mich befe 4 arque oma 
rere und ſchicke / oratores oebntr/donadue uͤnd G 
febentétiex anro pon Gold quadrigas unb W 
.9tni qui i-e quibus nit totídpen/oebar id) gtfübr 
Toetbe, Na⸗ Danni non queo Vb jii — ped 
A4 


bus ʒu Sub atbeuigonr mute eque enjeo ich ha 
ſen vor recht und hillich 


fc oder ſchaͤtze es mir ſelh 


l í 
| ed me iri dat man quante gebe 7. c J»pplcers un 
mich bitte. Superbia —— | decent g 


ziemet / fecundas fartunas dem Gluͤck und Wo 

fianbPlauc. in Scich.2.2:Sed abes fequuntur t8 ol 

gen / lacis ſuperbias auff bit ſroͤliche Deffartigfei 
ten uites inferie trautige Jahrhegangnuͤſſe ode 
& obtenbegángnüffu / Seelenmeſſe. 

Qui vivunt welche (eben / / mpliciſſim 


BE: | | 
auff das allereinfaltigſte / demuthioſte / irme 


* 9 


s Das fiebettsebenbé Geſpraͤch. 3o? 
Diebiagiiivane leben / & ſuaviſſimè qud). auffé 
allerlie di und herrlichſte / & caciffime unb ant 
allérkcbtifen: 20 095 0 oi s 
.. 40. Homihes bie Menſchen / qui volunt welche 
wollen uno begehren / eile paf ſeyn / fuabeneficia 
ihre Wolthaten / maxima febr groß / ſæpe offter⸗ 
mahl / ne beneficia quidem untꝰ ſeynd zwar keine 
Wol⸗ und Gutthaten / eciam haud raro aud) offt / 
maleficia Ubelthaten. —— 
41. Luculenta gratia. eine herrliche Gnade / 
nón imo etiam elt: contemnenda iſt ja aud) nicht 
zu verachten / ficeponamus wann m vergelten / 
cui einem / pro corporali bono für ein leibliches 


Gut / utilem admonitionem eine nuͤtzliche Erin⸗ 
nerung / qua durch welche / exadet ſapientior er 
weiſer wird werden / aut probior oder froͤmmer. 
Sed aber / hanc fcil. gratiam dieſe Gnad oder 
Gunſt / parvi facic ſchaͤtzet gering / convivator 
Scopas ber Gaſthalter Scopas / adeoque ridet und 
verlachet es. | RE » 
4:. Honos die Ehre / inebriandi truncken zu ma⸗ 
chen / eſtincantamentum iſt eine Bezauberung / ob- 
brutefcendi gantz zu verwildhen. 
43. Veitofficiofus e& ber ift febr dienſthaff⸗ 
tig / qui welcher / confulit in acht nimmt / & fua 
hehdes (eint/& alienæ valetudini und anderer Oto. 
funbbeit. Aa c A 
44. Violare ſchwaͤchen / naturam bit Natur / 
türpeeítei ift bem ſchandlich / eine Schande / qui 
tendit der oa trachtet / ſupra naturam uͤber die Na⸗ 
tur / hoHer als die Patur iſt / quum. etiam ſciant 
dieweil fit wol wiſſen / ſeviſſimæ ferarum die aller⸗ 
— | | us. graue 


- 
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grauſamſte unter den wilden Thieren / per. nat 
.- gamburd bie Sontur -/^ -quanipfis funt, fngien 
welche Dinge fie ſliehen f lleno rfe ,&vei 
ea fugiant und dieſelb ige moͤgen fic ja meiden / ſt 
: dieséfleiffig Igitur der halben / utinam ette (5561 
. vivant daß Da (tbeter/bomines pit Leut / falem f£ 
- tino morenur auff Thieriſche Weiſe / wie das wi 
be Vieh / in nonnullig in etlichen / ut als / in cibis íi 
effet oder in der Speiß / poca unb trincken / fomn 
' eapiendo und ſchlaffen. — 
45. Opinio der Wahn / facit vim thut Gewa 
an / veritati der Warheit. — 
4. Vivere[tbtit/ ð bend agere urb wol tbut 
«eit (pere ift weiſe ſeyn. Igitur betbafben/ ulii | pi 
Narren / de improbi und Di Gottloſen / ſunt mort: 
ſeynd togdgt | | 2 
- 4 Condimentum bit Wuͤrtze / reddit machet 
etiam auch / res amaras bittere Dinge / ſuaviſſima 
ſehr lieblich. 
A. Condimentum die Wuͤrtze / vitæ deß Lebens 
e&t æquus animus iſt tia auffrichtiges Gemuͤth / 8 
pietas und oit Gottſeligkeit. QS FAR 
.. .49: Modica placent natura bit Natur hat mit 
wenigem ein Ginuͤgen unb ift au frieden. 
$0. Vatietas ciborum bit Mannigfaltigkeit bet 
iptiftyhomini peftilens ift beu Menſchen ſchad⸗ 
lich: peſtilentior — —— deren 
gewuͤrtztan. | 
$ 1. Vivendum eft man muß und ſoll leben / fe- 
eundum defideria nad) Den Begierden / nature Der 
Malur / uon juxta corruptas opiniones tid js 


— — —* 


Das achtgehende Geſpraͤch. 311 
bem verderbten Wahn oder Gedancken / Meynun · 
gen / a ſtultitia von der Thorheit. 
Dialogus XVIII. 
Ebrietas. Die Trunckenheit. 
Argumentum. Der Inhalt. 
phe erſtlich agitur wird gehandelt / de e- 
venui pom Außgang / pridiang convivatio- 
nis der geſterigen Gaſterey / acque und / ea occa- 


fione mit der Occaſion unb Gelegenheit / inique 
comparatur wird unbillich veraͤchtlich verglichen / 


utfert wie mit ſich bringt / mos ſtultorum der Nar⸗ — 


ren Gebrauch / Wahn / gaſtrimargia [ nimia inglu- 
vies, immenſa gula. helluatio] bie zu groſſe Freſſe⸗ 
rey / Schlemmerey / cum liberalibus ſtudiis mif ben 
freyen Kuͤnſten. Secundò zum andern / narratur 
wird erzehlet / preteritum convivium bie vergange⸗ 
ne Mahlzeit — Tercio zum dritten / diſſeritur wird 
gediſputirt / ſerid mit Ernſt / & fructuose unb mif 
Nuktze unb Frucht / contra ebrietatem wider bít 
Trunckenheit. — 
Aſotus, Tricongius, Abſtemius, 

e^ s Glaucia. — 

Ai: Quidtudicis was ſagſtu / Tricongi fits 
ber Tricongi ? quàm laute heri accepit wie 

koͤſtlich [berrlicb] bat uns geſtern qu Gaft gebalo — 
ten / [ tractirt/ ] ille Brabandus der Brabaͤnder. 
Tric, Male Gcilli G Ott gebe daß ihme übel gebe 7. / 
[vaf ibn oicfer unb jener bolt/] non potat quie- 
ſcere ich babe nicht ruben koͤnnen / totaã nocte die 
gantze Nacht. Vomui ich habe die Speiſe wieder 
— Wu4 her⸗ 


— J 
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viliores für. geringer / & propé damnatz mac 
unb. al$ bie ben nabe verurtheylet unb verdam 
worden ſeynd zur Duͤrre und Magerkeit. 7 
11. Non idem e& ſalubre nicht eben daſſelbi⸗ 

iſt geſund / Scapidum was wolſchweckend. 
12. Sapiens ein Weiſer / non fpernit veracht 
nicht / corpusbtntib/ (ed aber / neque curat im 
. penüus er wartet deſſen nicht hefftiger / fever 
cum aliqua incuria mit einer Ungehtſamkeit / anim: 


, ber Seelen. S s 
15. Somnus der Schlaffe datus eft iſt gegebeu 


|» humanz neceſſitati j& peg. SU? enfben Nothdurfft 
& infirmitati tib Schwachheit / (ed aber / intem- 

. pefivus Der Unzeitige / suy Unzeit & immode- 
' ratus und unmaͤſſige / eft perturbatio per íft eine 
Verwirrung / ordinis fixi einer feſten beftánbigen 
OVrdnung / in natura in der Natur. — Pliniusícil. 
inquit Plinius ſagt / libro undecimo im eilfften 
Buch / capite quinquagefimo tercio-m bre uno 
funfftzigſten €apitel. — Somno concoquere mit Dem. 


pper durch ben Schlaff verdaͤuen / atilius ſcil eſt 
ift nuͤtzlicher / corpalentis bet Fettigkeit / dicke Lei⸗ 


bichkeit / quam firmitati als ber Staͤrcke. Heo der⸗ 
halben / walunt wollen lieber / conficere athletas daß 
bie Fechter verzehren ober berbwenicsbos bit Spei⸗ 
ft latione mit fpa&iren geben.Cz^; bie Spei⸗ 
(t antur quidem werden zwar überrounpen 
verdini / pervigilio tnit einem ſteten wachen. 

14. Secordia píeGaulbeit / Traͤgheit / li 
ſentis feculi der jetzigen gegenwaͤrtigen Zeit / delet 
leſcht auf / multas artes viele Kuͤnſte / veterum 

. bey Alten: Nova induſtria per nene Fleiß und 

— ſcchick⸗ 







- 


Das ficbensebenbe Geſpraͤch $05. 
fcbictlicofeitrinvenit Bat gefunben/ multas fcil,ar- 

' 15 viel Kuͤnſte / etiam veró curiofitas aber auch bíe 
Sorgfaͤltigkeit. VA UR 

I5. Fames ptr Hunger / parvoconftat koſtet ein 
geringes / wenig / factidium ber Eckel / magno ein 
groſſes il. o s 
16. Prudentia eft t$ gehoͤret ber Fuͤrſichtigkeit 
zu / adminiſtrare su verwolten / opportune bequem 
fingula affe und jebe Syinge / fuis temporibust ih⸗ 
ren Zeiten. E n Be 

17. Ut ingenia wie bít Hertzen ober Gemuͤther / 
hominum Der Leut / fic alſo funrdiverfa ſeynd uns 
terſchiedlich / palata die Maͤuler. — 

18. Nihil eft e$ iff nichts / tam excellens fo vor⸗ 
frefflicb / in rebushumanis auffoer Welt / ober íi 
Menſchlichen Dingen / quod welches / neglectum 
nach oem e$ nichts geachtet worden / non vitietur | — 
nicht verderbt werden Fónne, do d U 

12. Homines die Leut / accipiunt bekommen / 
multá incommoda viel Ungelegenheiten unb 


Schaden / exeoquf dem / LE fe c | 
ca⸗ 


verſtehen / dicta die Wort / tanquam fint modi 
ta figuris als ſeyen ſie auff Figuren gerichtet uno ge⸗ 
zogen worden. Quareberobalbeit/ exerceat fall fico 
tiben/affidue ſtet / ohn unter(af/ iu fermone ín per 
Rede / qui welcher / nelit circuraveniri nicht will 
betrogen werden / in rebus ín ben Sachen/ fcite 
' dijudicandis welche feín follen unb muͤſſen unter, — 
ſchieden unDermeffenmerhen. ^— 77 
20. Puerile es ift kindiſch / confe&ari ſtaͤtig 
nachfolgen / ambiguitates bem Zweiffel unb 
Strittigkeiten / in re plana ín emer richtigen kla⸗ 
ECT | »- re" 


Das ſieben ʒehende Geſpraͤch· sot 
ten / modó eis utamur wann wir dieſelbige nut 
gebrauchen / cum perpetuo. exereiio mit ſtaͤts⸗ 
wáreuper Ubung . temperantiz per Maͤſſigkeit. 
la alſo / quas regiones welche Laͤnder infeſtant 
beſchaͤdigen ober vergifften / iaus die Cotidie) 
ſtomacacæ prf Schorbocks / aut Scorpii oder 
Scorpions / inveniunt bie finben / facilem me- 
delam eine leichte Heilung / & modo tempori ad- 
hibeacur wann fie nur qur rechter Zeit gebraucht 
wird 


23. Vitia pie. Fehler / artificum ber Janbs - 
wercks⸗Leuten / non fünt imputanda rm nicht 
brygemeſſen werden / artibus pen Kuͤnſten / ine. 
rim indeß / fe gerunt indignos balten ſie fid) nicbt 
werth / nomine deß Namens / artificum der 
Handwercks⸗Leute / quiin caufa fant welche daei⸗ 
ne Urſach dran ſeynd / ut male audiant daß einen 
boͤſen Ramen haben / propter ipfos ihrenthalben / 
bonæ artes die gute Kuͤnſte. | 

26. Digni funt pit ſind werth /. publico odio. 
tint offentlichen Haſſes / daß fie offentlich gehaſe 
ftt werden / qui fübvertunt totldbeauffbeben/ no-.— ' 
vitate Durd) Erneuerung / famptuofi eines herr⸗ 
licen koſtbaren / & noxii exempli unb eines ſchaͤd⸗ 
lichen Exempels / publicas die offentlicbe/ genei⸗ 
ne & bonas conſtitutiones und gute Satzunge 
und Ordnungen. Tdi 

27. Nihil eſt es iſt nichts / inter commoda un⸗ 
ter den Nutzbarkeiten / ober Frommen / natura 
kujus corporea dieſer leiblichen Natur / in quo 
in welchem / non fit admiftum nicht untergemengt 


unb vermiſcht ſeye / aliquod incommodum ein 
li M. 00 Qd 


966 IDIALOGUS XVII. | 
Schade. Quam ob caufam deßwegen / voluit | 
hat gewolt / Deus GOtt / conditor ber Erſchaffer / 
. diſpoſitor unb Ordner / omnium aller Dingen/ 
. , tffe paf ſeyn / res bie Sachen focias Geſellinnen 
in uſum zum Gebrauch / ut daß / aliæ andere / opifero 
. füopurd) ihren Helffer / ð&c modicamentoſo concur- 
fu unb geringen / maͤſſigen Zuſammenlauff / bonita⸗ 
tem die Guͤte / aliarum per anderen / & contra unb 
hergegen / aliæ andere | obuindant minderen ober 
ſchwaͤchen / lamna aliorum anperer Schäͤden. 
28. Diſpoſitio die Schickung oder Ordnung / 
Dei GOttes / mira eft iſt wunderbar / qui ordi- 
navit welcher geordnet Dat; omnia alle Dinge / nu⸗ 
mero fidc) der Zahl / menſura Maaß / & ponde- 
re und Gewicht / adeo alfo / ut quadrent pauca 
daß wenig ſich ſchicken / multis auff viel / magna 
goſt — auff kleine / & graviora unb ſchmere / 
levioribus auff leichtere / & und / ipſa quoque a- 
cerbitas auch bit Bitterkeit oder Rauhigkeit / fa- 
ciet machen moͤge / gratiorem angenehmer / fuavita- 
tem die Lieblichkeit / interpellatam wann ſie unter 
dieſelbige kommt. BE NCMEM MAE 

29. Æquitas animibit Auffrichtigkeit deß Ge⸗ 
muͤths / de pietas unb bie Gottſeeligkeit / ange maxi- 
m divitiæ ſeynd ſehr groſſe Reichthumb. 

30. Abufus eft peffimus eg ift ein. ſehr boͤſer 
Mißbrauch / cibi ber Speiſe / & potionis unb deß 
Trancks / fi velisreferre fo pu fit tvilt wenden / ad 
augendam zu vermehren / appetentiam Den Luſt qur 
eſſen / ſcil. id daſſelbige / quod inſtitutum eſt wel⸗ 
ches ba verordnet iſt / ad eam fedandam denſelbigen 
nw ſtillen und zu egen. 

Yos, s U 31. In- 


— 


bae fiebenzehe ·de Geſpra —W 


^31: Indigai fanc die ſeynd nicht werth / üt via 
vant daß ſit leben ſollen / guorum non eft alia eu⸗ 
ra Dit keine andere Sorge haben / quam als / ut 


vivant auff daß (it leben / corpori dem Leibt 


auch) SP | : 
32. Fas ete iſt billich / inter nullas unter kei⸗ 
nen/neque occapationes weder Gefchdfften / nez 
que oblectationes noftras noch dud) unſeren Belu⸗ 
igungen / obliviſci ju vergeſſen / orationis Def Ge⸗ 
bets / & gratiarum actionisunb Danckſagung erga 


Deum gegen GHtt. tt | 
33. Fune(tus eft ftacus e$ iſt ein ſchaͤdlicher [clé 
diger Stand / Reipubl deß Regiments ober gta 
meinen Weſens / quam invaficini welches einge⸗ 
ſchlichen iſt luxuria bít Schlemmerey / ſcilicet 
nehmlich / via ein Weg / ad interitum zum Unter⸗ 
gang oder Verderben. A am d 
34. Quantum — curæ wie viel unnothi⸗ 
ger / Innuͤtzlicher Sorge/ impenditur geleget und ge⸗ 
wendet wird/ cotpori auff den Leib / tantum fobiel j 
minuitur wird geſchmaͤlert / geringer gemacht / tobor 
pie Staͤrcke / Mu deß Gemuüthszs. 
Viaum der GGtifi/vincitübertvinbet/ftultos 
pie SR'atienyviti fapientes bie weiſe Leut / fcil. viris 
cunt übertbinben/vinum den Wein. "a 


| 36. Nervi bit Aderen avantur werden geſtaͤrckt / 


modico oio mit wenig Wein / leduntur umo rere 
ber verletzet / gekraͤncket / copoſiori fcil. vino wit ta 


erfluͤſſigem Bein: /c alſo / ocvli auch die Augen / 


' 


| flomacbus der Magen/ ecyeacur wird erquicket/ aß ⸗ 


perentia durch die Luſt und Begierde / ciborum der 


^ Optifen/nvitatur —— depen | 
ux MN LM dope 


* 
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vigfeit! devra unb bie Sorge / heleraiur wirdg 


ftilltt. Plin.b.23.12... — 
37. Divitesbit Reichen / folent pflegen / x 


* t gligere zu verachten / more. ſuo ibreni Gebrauc 
nach / qua dicunt was reden und ſagen / paupe 


xesbíe Armen ¶n ex fapienses ſci. (ung 0b fie [po 


weiß (coup. ifa 2 — 78) ' 
..38:-Lloniines die Menſchen / fervant halten 


. raro ſelten/ moderationem Maſſigung / Erbarkei 


und Beſcheidenheit / in rebus ſecundis im Gluͤck 


. adeo alſo/ utdicacpaf ſaget / vile das geringe 
oder ſchlechte / ð putidum Diacium und ſtinckende 
Diacium,inflatum quffaeb(afen/ ,paulà. faventiore 


aura mit intr wenig guůnſtigen / angenehmen £ufft : 
Sed abt) tandem endlich ;aquinsefr es iſt billicber 
und rechter / beri e[fe mibi ſupnlicem daß Det 


Berr mir zu Guf falle ober mich bete V. arque mit- 


rere tnb ſchicke/ oratores Redner / aonague uͤnd Ge⸗ 


ſchentke / ex aero pon Gold/ guaarigas imb Ide 
gem qui $.e quibus iit. totfcpen/cebar id) gefuͤhret 


werde, Nam Dany pon queo ich Fan ire pedi- 
bus su Fuß gebetyegorer, mahis equum cenjeoiq) bals 
ít ber Aie eérefclblic oor recht und billid) / 
«d me iri daß man zu mir gebe /.. c /npplicars unb. 


. mid) bitte. sSvperbiabie Hoffartigkeit | decent geo 


ziemet / fecundas fortunas dem Gluͤck unb Wol⸗ 
fianb.Plauz. in Srich.2.2:Sed aber / equuntur t8 [ole 
geni lacs fuperbias auff Dit froͤliche Hoffaͤrtigk ei⸗ 
ten cites inferie trautige Jahrbeg angnuſſe oder 


Todtenbegaͤngnuſſe / Seelenmeſſe. 
| in / -. iiplicilfime, 


39. Qui vivunt welche (eben / unplicillr 
uff das allereinfaͤltigſte / demuͤthigſte / Finn dd 


 -—— 
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bicfelbigé/fcil vivunt (ében/& fuaviffime dud) auffs 
allertit Rae und herrlichſte / 8 tutiſſime und am 
allerſcherf — 
40. Homihes die Menſchen / qui volunt welche 
wollen uno begehren / : élfe daß ſeyn / ſua beneficia 
ihre Wolthaten / maxima febr groß / ſæpe offter⸗ 
mahl/ne beneficia quidem Zunt' ſeynd zwar keine 
Wol ⸗ und Gutthaten / eciam haud rard qud) offt / 
maleficia Ubelthaten. | Pts 
41. Lucyulenta gratia eine herrliche Ginabe / 
nón imo etiàm elt: contemnenda iſt ja aud) nicht 
zu verachten / .ficeponamus wann toi vergelten/ 
cui einem / pro corporali bono für ein leibliches 


Gut / utilem admonitionem eine nuͤtzliche Erin⸗ 
nerung / qua durch welche / evadet ſapientior er 


weiſer wird werden / aut probior oder froͤmmer. 
Sed aber / hanc fcil. grátiam dieſe Gnad oder 
Gunſt / parvi facic. ſchaͤtzet gering / convivator. 
ðcopas der Gaſthalter Scopas / adeoque ridet und 


verlachet t8. E ge us 
42. Honosbíe Ehre / inebriandi truncken zu ma⸗ 


chen / eſtincantamentum ift eine Bezauberung / ob-: 


brütefcendi gantz zu verwilden. 


43. Vert officiofus e& ber iſt ſehr dienſthaff⸗ 


tig/ qui welcher / conlulit in acht nimmt / '& fuae 


behdes feint/&alienz valetudini un? anderer Gite. 


ſundheit. 


44 Violare ſchwaͤchen / naturam bit Natur / 


tárpeeftei ift bem ſchandlich / eine Schande / qui 
tendit der da trachtet / ſupra naturam uͤber die Na⸗ 
tur / hoͤher als die Patur iſt / quum etiam ſciant 
dieweil (it wol wiſſen / ſæviſſimæ ferarum die aller⸗ 

| WE | M45; | ga 
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grauſamſte unteren wilden Thieren / per.nate- 
tam durch die Natur /gus upſis funt fagiznda 
welche Dinge ſie fiche ſollen und muͤſſen / & vero 
ea fugiant unb dieſelbige moͤgen fie jd meiden | ſtu⸗ 
' diesefleiffig. Igitur berbalben /utinam wolte Bottl 
. vivant baf pa ſebeten homines pit Leut / faltem fe- 
: tino morenur auff Thieriſche Weiſe / wie das mile 

be Vieh / in nonnullis in etlicben/ut als / in cibis itti 
effe oder in ber Speiß / poca unb trincken / fomno 
capiendo und ſchlaffen. 
45. Opinio der Wahn / facit vim thut Gewalt 
an / veritati der Warheit. M 
.—. 4€. Vivero leben / & bend agere ub wol thun / 
eft (apere ift weiſe ſeyn. Igitur derhalben / ulti | oit 
Sfearreri/& improbi und bie Gottloſen / lunt mortui 
ſeynd todt — 

4. Condimentum bít Wuͤrtze / reddit machet 
eriam auch / res amarasbitttre Dinge / ſuaviſſima 
ſehr lieblich. NA 
^. 43. Condimentum die Wuͤrtze / vitæ deß Leben⸗ 

ei æquus animus iſt tin auffrichtiges Gemuͤth / e 
piotag und die Gottſeligkeit. ME 
.. 49. Modica placent natura bit Natur hat m 
wenigem ein Genügen unb ift gu frieden. 

$0. Vatietas ciborum bit Mannigfaltigkeit b 
Syeiſen / homini pefülens ift dem Menſchen ſcha 

lic: peftilentior kdbáblicptticondimentorum per 
gewuͤrtten. | 
$1. Vivendum eft man muf unb fot leben / 
eundum defideria nach den Begierden / natura t 
Natur / non juxta corruptas opiniones piis 


— — — 
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bem verderbten Wahn oder Gedancken / Meynun · 
gm/à ſtultitia von der Thorheit. 
Dialogus XVIII. 
Ebrietas. Die Trunckenheit. 
J Argumentum. Der Inhalt. | 
p erſtlich agitur wird gehandelt / de e- 
yenui vom 9tufgang / pridianz convivatio- 
nis der geſterigen — 55 — atque und / ea ucca- 
fione mit der Occaſion uno Gelegenheit / inique 
comparatur wird unbillich veraͤchtlich verglichen / 
atfert wie mit (id) bringt / mos ſtultorum der Nar⸗ 
ren Gebrauch / Wahn / gaſtrimatgia [nimia inglu- '.. 
vies immenfa gula,helluatio] bie ju grofft Freſſe⸗ 
rey / Schlemmerey / cum liberalibus ftudiis mit den 
freyen Kuͤnſten. Secundò zum andern / narratur 
wird erzehlet / præteritum convivium die vergange⸗ 
ne Mahlzeit· — Tercio zum dritten / diſſeritur wird 
gediſputitt / ſerid mit Ernſt / & fructuose und mit 
Rube unb Frucht / contra ebrietatem wider bit 
Trunckenheit. | SEE. 
. Afotus,Tricorigius,Abflemius, - 
E .  . Glaucia. y / 
AS Quidtudicis was fagftu / Tricongi lie⸗ 
ber Tricongi ? quàm laute heri accepit toít | 
Foftíicp. ſherrlich] bat uns geſtern qu Gaſt gehal⸗ 
ten / [ tractirt/ Jille Brabandus der Brabaͤnder. 
Tric, Male c illi GOtt gebe daß ihme uͤbel gehe / 
[vaf ihn dieſer und jener. hole /) non potat quie- 
ſrere ích babe nicht ruben koͤnnen / toc nocte die 
gantze Nacht. Vomui ich habe die Speiſe wieder 
— — KR v uU 4 bes 
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herauß gegeben; [gekotzet /) [fit habitus ho: 
veftris auribus mit Gunſt vor eutren Ohren 
convolvi me ich babe. mich umb unb umb ger 
- fett (abinde offt/totole&o tm gantzen Q5ttt / n 
-dà ad fporidam interiorem ft&t au das hinde 
Bettbrett / modd ad exteriorem jetzt att Dag d 
ſerſte / videbar mihi rejecturus mid) dauchte 
wuͤrde herauß werſſen / laußſpeyen / fauées i 
ESchlund / &ſtomachum unb den Magen / nm 
offum fungi officio nec oculorum nec auri 
- mun fan ib. weder ſehen nod) bóten/ pra dol 
Lapitis vor Hauptſchmertzen / [ fo wehe tbut 1 
ber Kopff / J videtur mihi mich beduͤnckt / lam 
ponderoia plumbi incumbere es lige citt ſchi 
Blech von —*8* frontem auff der Stirnen 
oculos und Augen. Aſot. Adftringe faſcia pert 
be mit einer Binden / fortiter hart / frontem 
Stirn / & tempora und Schlaͤffe / & rex vide 
, zis unb wirſt fuͤr einen Koͤnig angeſehen mer 
Tric. Seu ipfe potius Bacchus pder vielmehr 
den Bacchum ſelbſt à quo von welchem / man: 
herkommen iſt / inſtitutum diadematum bic O 
nung / Satzung /] der Cronen / in reges auff 
KRoͤnige. Alot. Kecipete domum begib dich t 
t. nach Hauß / &crapulam edormi unb (cb. 
bet Rauſch auf. Tricon. Domum veróà't 
Hauß? nihilzque fugioic) flitbe nichts / ſo ft 
. &adverfor un? bin zu wider / uc domum af t 
Hauß / & uxorem clamofiffimam und bem (a 
ruſſenden Weibe / eabitfelbige) fimeafpic 
nunc wann ſie mic) alſo ſehen ſolte / longiores 
beret homilias fit bie(te laͤngere Predigten / 2 


1 
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Chryfoftomus.af8 ber Chryſoſtomus. Abſt. Hace . 
cine. eft laute tractari heiſt das koͤſtlich wol getrae 
ctiret werden? Glauc. Plane ita eft das ift alſo 
gantz und gar: nam dann / prob laverunt fit fas 
ben wol geſpuͤlet / guttur bie Keel / & fauces unb 
den Schlund. Abft. Manus veró aberbit Haͤnde? 
Glauc. Ne ſemel quidem zwar nicht einmal. Afot, 
Imo ja / pe offt/ vino mit Wein / & la&e und mif 
Milch / dum alii immittebamus ínbem toir ſteck⸗ 
fe / manus pie Haͤnde / inpateras aliorum eínet . 
in des andern Becher. Glauc. Quid poteft- dici 
lautius tea fan fóftficber. ¶ wohlgeweſchener ] gts 
fagt werden? & quidem digitos inviícatos utlb ' 
zwar bie beſchmierte Ginger / pingui carnium von 
per fefte ober (ettem des Fleiſches & embamma- 
tis und ton pen Soßen. Abſt. Tacepuer ſchweige 
ſtill Jung / per divos bey den Heiligen / quis poſſit 
audire wer —* hoͤren / absque nauſea oͤhne Un⸗ 
willen / [ fo&n | rem adeb obſcœnam ein fo gat 
ſchaͤndlich ( unffátig/ garftíg ] Ding? ] quantó mi- 
nus videre wie viel tveniger ſehen / autober / de. 
ejusmodi vino von ſolchem Wein / & lace guftare 
und on ſolcher Milch effe? .Afor. Divi veſtram 
fidem fcil. imploro helfft ihr Heiligen / [ t5 bag 
Gott tvalt, ] Abitemi mein (itber Abſtemi / Adeó- 


nees delicatus bíftu bann fo gar zaͤrtlichen [.fdhfes 


derbafftig / ] ut hac ne poffis devorare quidem 

daß du folded aud) soar nicbt freſſen kanſt / auxi- 

bus mit Den Ohren / quid faceres palato tva$ wol⸗ 

teſtu bann thun mit dem Maul / uc nos wie wir? 

Sed heus Tricongi aber hoͤre / lieber. Tricongi / 

compotator fuaviffune , mein lieber Zechgeſell / 
] Mi. mitta- 
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mittamus puerum aliquem (aff -ung einem Jun⸗ 
gen ſchicken qui nobis adferat der uns brínge / il- 
Ja phiala fi&ili mit bem irꝛdenen Krug / ex eodem 
vine von eben demſelben Wein / nulla eſt certior 
theriaca es ift kein gewiſſer Theriack / huic vene- 
no zu dieſem Gifft. Tricon. Eſtne hoc explora- 
tum iſt das gewiß ſicherlich?] Aſot. Quidni effec 
warum ſolte es nicht ſeyn? memineris verfus gt 
denckeſt du an die Verß / quos cantat Colax welcht 


(^ er Colax finget / [efft fagt: Ad ſanandum gt hei⸗ 


fet. / morfum canis no&urni einen. $516. eines 
Nachthundes / fumo nehme id) / ex pilis vonben 
Haaren /. ejusdem canis eben deſſelbigen Hundes. 
Slauc. Quæſo (itber / narra erzehle / de convivio 


- . on btr Gaſterey. Abſt. Ne narres du ſolt nicht ers 


zjehlen / [erzehle es nicht/ J nifi velis wann du nicht 
' felít/ me revomere paf ich wieder außſpeyen [ Foo 
. fm]foll/ quicquid habeo alles was id) babe? in 
« fomicho im Magen / cum ipfis vitalibus . mit 
ben Eingeweid / [Nertzen / Lungen unb febern. ] 
Glauc. Faceſſe igitur ;paulifpet gehe derowegen 
ein wenig hinweg Alot. Ego narrabo quàm com- 
| modiífime ich wills gar fuͤglich erzehlen / uc nus- 
quam fit honos praæferendus daß ich nicht doͤrffe 
um Urlaub bitten [oder Gunſt fagen. ] Glau, 
Obſecro lieber / incipe fange an / adverte ani- 
mum Abftemi unb hoͤre draufſ / Abſtemi. Aſot. 
6 mi Glaucia , O mein lieber Glaucia, ante omnia 
vor allen Dingen / itud habe ex medas babe [ bee 
fatte] eon mir/ nullum effegenus Hominum baf 
fein Gattung on Zeuten ſeye / quod poffit com- 
pararipa man vergleichen fónne / cum — 
"bd. | pe 


c4 
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mit einem luſtigen Jfroͤlichen / J & largo conviva- 


tore und mifoen Gaſtherrn. Quidam oſtantant 


etliche zeigen mit Ruhm / eruditionem variarum 
rerum tin Geſchicklichkeit mancherley Haͤndeln / 
[Dingen/ 1 ideft Dag ift/ mera nugamenta lauter 
unnuͤtze Ge 

perientiam pit &rfabrung / & uſu colle&am pru- 
dentiam unb ibre Weißheit fo mit vielem Ge— 
brauch er(anget iſt; quorfum id worzu bag? Sunt 
es ſeynd / quidem zwar / qui habent opes welche 


chwaͤtz: alii jactant etliche ruͤhmen / ex- 


Güter [Vermoͤglichkeit] baben/ ſed non audent 
expendere aber fie doͤrffen ſie nit außgeben: Miſeri 


D per armen Tropffen / quid ens juvat adfervare 
was bíl(ft (ie e$ ſolche zu bebaften ? Benignus. 


convivator tin guttfátiger Gaſtherr / ¶ Speiß⸗ 
meiſter / J ubique prodeft iſt an allen Orten nuͤtz⸗ 


lich / ubique eſt gratus allenthalben iſt er ange⸗ 


nehm / vel ſolus illius aſpectus auch nur ſein An⸗ 
blick / ¶ Anſchauung / ] exhilarat erfreuet / triſti- 
tiam bit Traurigkeit / mimi des Gemuͤths / & dis- 


cutit und treibt hinweg / fi qua eft miſeria wann 


irgend ein Betruͤbnuß iſt / in eo in demſelbigen / 
five recordatione convivii entweder aug Erinne⸗ 
rung ber gehaltenen Gaſterey / ive fpe ober 


aber auf Hoffnung / stqueexpe&tationeunb Gre — — 


wartung derſelbigen Alia omnia bona alle ande⸗ 
re Guͤter / qua dicuntur welche genennet werden / 
bona animi Guͤter des Gemuͤths / nec ego video 
ſehe ich nicht & dese is | jejuna Faſte⸗guͤter / 
atque infrugifera unb unfeudbtbare Sing. Abſt. 
Rogate Afote mein fieber Aſote ich bitte bid) / quis 
et aucer wer ift der Erfinder / JUrheber / An⸗ 
T uot ; : faͤnger /] 


dn E 
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fünger / J tam. bonz fententie fo eint guten 
Spruchs: Afot. Ego id) / & omnes mei fimiles 
unb alle meines gleichen / id e das iſt / plerique 
alle / ex Gallia auf Franckreich / & Belgio und Nie⸗ 
derland /àSequana or ber Seine / ad Rhenum 
flumen big au pen Rheinſtrom: tantum quidem 
omuli miferi & præpauci diífentiunt allein nur 
etliche F arme unb ſehr wenige] Menſchen ſeynd 
mit uns nicht eines Sinnes ſſtimmen nicht zu /]J 
qui Abſtemio invident welche dem Abſtemio ver⸗ 


goͤnnen / ſuum cognomen ſeinen Zunahmen / 


ftugi volunt appellari und wollen bag man fie 
maͤſſig [ (romm ] nennen foll vel quidam magni 
ber ſeynd aud) etliche groffen / ſuffarcinati nach⸗ 
bem fie gefüllet [ belaben ] ſeynd / opinione fapien- 
tix mit einer Einbildung daß fie weiß ſeyen / 14 eft 
das iſt / inani nomine mit einem eitelen [ nicbtis 
.. em] Namen / [e8 bündt ſie affo/ iſt doch nichts 
barhinder / J quos etiam nos welche aud) wir / id 
|.  eftba8 iſt / maxima Der groͤſte / & precipua pars 
. hominum und meiſte [ fürmebim(te ]. Theil | bec 


Menſchen / ridemus deßwegen außlachen / Abſt. 


ur Quid audio was hoͤre id) 2 Glauc, Iſte non falletur 
ber wird nicht betrogen werden / [ ev bat nicht un⸗ 
redt / J in hoc in dieſem Gall / etii ebriofusob et 
ſchon voli [trund'en ] ift/ nam bann/eruditiobie 
Gelehrtheit / nufquam. habet minus precii wird 
nirgemb$ weniger geachtet / [geſchaͤtzet /) quàm 
in helgio als ín Niederland: rentur ſie vermeinen / 
Jhalten darfuͤr / J virum præſtantem eruditione 
pon aliud effe paf ein gefcbictter [; gelehrter I Iann 

nichts anders ſeye / quàm futura als ein Schuhe⸗ 


nad / 
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nad / [Slickung / J & textura und ein Gewuͤppe / 


Gewaͤbe / [ a8 das Schuſter⸗ und Weber⸗Hand⸗ 
werck / ] Abſt. Arqui ſtudent hic multi aber es ftus 
dieren Dod) viel allhie / non infelici profectu nicht 
ohne groſſe lgluͤckliche] — Glauc. De-⸗ 
ducuntur, es werden gefuͤhret / parvi filii kleine 
Soͤhnlein / ad ſcholas zu ben Schulen / tanquam; 
ad opificium als zu einem Handwerck / quó pa-⸗ 
rent, fibi deinceps dadurch [it ihnen hernacher 
überFominen / [ ertverben ] vi&um Eſſen unb Trin⸗ 


cken. Ipfi etíam fcholaftici aud) bie Schuͤler ſelbſt / 


di&u incredibile e8 iff unglaubfid gu ſagen 


quam parvi faciant wie geríng fit achten / fuosin-. , 


ftitutores ire Lehrmeiſter / quam exiguo honore 
profequantur wie gering fit fie ehren / & pramiis 
adeo tenuibus unb berebren ibnen fo. tvenig / ut, 
do&ores infignes ac primi nominis daß qud» 
fürtrefflicht. [ fürnefme ] vorachtbare doctores 
[ Sebrer/] vix fefe tolerare poffint, fid) kaum bare 
bep betragen [ aufbringen.] koͤnnen. Afotus, Ifta 
funt aliena das ſeynd ungleicbe [ frembde] Dinge ⸗ 
inſtituto ſermone von der vorgenommenen 
Rede: revertamur laſt uns wieder wenden / ad 
conyivium zum Gaſtmahl. Tricl. Hoc malim 


audire das will ich lieber hoͤren / & millos faciamus | 


jam tandem unb [affet un$ nun. endlich fabren 
laffeit / fermones iftos Ícholaíticos bit Schuͤler 
repen /.qui ſant welche (inb / profeQo, ip bet 


1 
E 


- 


Warheit | ixfrugiferi unfruchthar. Neício ít ' 


weiß nicht quemadmodum toit [welcher Ge⸗ 
ſtalt / J xosdtali ſtatuatis ihr Welſchen urtheilet / 
de eruditione pon per Gelehrtheit Ceu Vi 


^ 


4319. DIALOGUS xvIJ. 
lid] mihi videtut t8 btoündt mid) / non lolum 
. mitalleín/ resinuciliffima ein febr unnuͤtzlich Ding / 
fed etiam damnoſa, ſondern auch ſchaͤdlich : Abit. 
' Idem videtur bovi das duͤnckt eben aud) einen 
Oechſen / & (ii unb Schweine / quod tibi welches 
bid / & nobis quoque: videretur - tib ^ung aud) 
vduͤncken wuͤrde / finon haberemus wann wir nicht 
haͤtten / plus mentis mehr Verſtands / quàm tu 
als du. Afor. Non eſſet finis alfo waͤre es kein 
Ende. Itaque audi jam derowegen hoͤre jeót. Pri- 
mum omnium gut alfererften | accubuimus ſeynd 
wir zu Tiſch geſeſſen / feveri ernftbafftíg / Gcvri- 
ftes und traurig: facrata eft menſa ber Tiſch iff 
girone worden / [man bat bas Oxbit gethan] 
lentium ubique & quies ($ war drauff allenthal⸗ 
ben ſtill unb ruhig; cæpimus expediré wir haben 
angefangen herfuͤr gu thun [herauß gu ziehen] 
. quisque ein jeder / (aum cultellum ſein metr ræ 
bebamus fpeciem es hatte beh ung das — 
[wir ſtelten uns eben jals waͤren wir / non invitato- : 
rum nicht geladene Gaͤſte / fed invirorum ſondern 
unwillige: adeà diceres ſo gantz ſolteſtu (agen matt 
haͤtte dencken moͤgen ] nos id facere coactos wir 
ihaͤten das gezwungen / & faciebamusrevera und 
thaͤtens [. babens gethan ] in der Warheit / admo- 
dar fegniter gar faullicht [ langjamlidy: ] ani⸗ 
müs enim bann ba$ Gemütb / nondum incalue- 
rat war noch nicht warm [ frólíc) ] worden / ardo⸗ 
re illo liberopon Bü Zungenloͤſenden Hitze Tnehm⸗ 
lich des Truncks: ] quisque aptat miahüle fuum 
humeris ein jeder bengt ſein Hantzwehel auff bie 
Schulter / nonnulſ eiliche / euam pectori auff bie 


Bruſt / 


T 
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Bruſt / alii andere extendunt ſtrecken [ fpanen ] 
Quf / fupergremium über ben Schoß / de mappa 
ba$ End / vom Tiſchtuch: ſumit panem er nime 
das Brodt / afpicit beficbt es volvit wendts um / 

urgat ſeuberts / decorticat ſchelts [ſchneyd die 
Brinbe ab ] fi quid carponis toann was von cine 
Kohlen / auccinerum effet eber oon Eſchen dran 
fodre : & hzc omnia unb dieſes alles / lente lang⸗ 
fam / & cunctabunde unb gar — Qui- 


dam aufpicati fant etficbe baben angefangen; ce-—— 


nam das Nachteſſen / àpotione oom rund: ali 
anbere/ priusquam biberent efe fiefrund'en/ fum- — 
ferunt baben fie genemmen / paululum ' acetari£ 
ein wenig Salat / & bubulæ (alite umb geſaltzen 
Siinbfleils / ad excitandum palatum dormiens 
ben trágen Rachen [ Maul jum appetit zu erwe⸗ 


d'en; &ftimulandum languidum und den ſchwa⸗ | 


chen [ Frafftíofen ? Magen gum Eſſen zu treiben.: 
Primus fcyphus Der erfte Becher / fuic iſt geweſen / 
cerviſia Bier / ut ſubſterneretur frigidum ceemen⸗ 
tum damit alſo ein kaltes Fundament [ Girunb ] 
Mauerſtein untergefegt wuͤrde / ardori vini per ie. 
tze des Weins. — Allatus eft ille facer liquor e$ iſt 
Dtt dini dt angenebme ] Safft gebracht toorben P^ 
primum erſtlich / anguftis & exiguis poculis in etie: 
gen unb geríngen Bechern / qua welche / magis: 
irritarent mehr zum Durſt reitzeten ¶ Den Durſt 
erwecketen] quàm reſtinguerent als leſcheten 
Dominus der Gaſtherr / homo feſtiviſſimus ein 
ſehr luſtiger Menſch / qui potiorem. nullum ha- 
bet welcher keinen fuͤrtrefflichern hat / [ dem es kei⸗ 
ntr zuvor (but ] in hac tota regione in dieſem gan⸗ 

2e 2 cH L . - ] " tzen 
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en Lande / acne.parem quidem er. faf aud) nicht 
er ihme gleich / mea utique fententia nad) mei» 
per Meynung /. [quód fit di&um welches jedoch 
geſagt fto / fine cujusdam injuria., ofne einiges 
Stenfdben Schmach | jubetadferri er befiehlt daß 
man bringen (oll / pocula.capaciffima febr groffe 
Becher / & captum et unb mau bat angefane 
gen / largiter potari üibeiflüffig gu zechen mit trin⸗ 
«tn / more Grace auff Griechiſche Art / ut. dice- 
bat illis: toít zu inen ſagte / quidam philogra- 
-éus timer der ein Liebhaber der Griechiſchen 
Sprach war / quiolim ftuduerat welcher vor Zei⸗ 
fen geftubieret batte/ Lovanii ju £ópen. Ibi cæ- 
pinus loqui da haben wir zu reden angefangen; [o8 
wurd die Zun geloͤſt ] càm incaleſcere und Date 
nach uns zu erhitzen / hilaritas ubique ba war al⸗ 
kntbalbea Froͤlichkeit / & tiſus dittuíiffimus und 
—— Gelaͤchter / õ Cœnæ no- 
&igíque desrum O wie ein herrlich Ding ift es 
um. ſolche Nachtmahlzeiten: alii aliis præbibi- 
mas einer hat dem andern gebracht / G magna 
æquitate faciebamus paria und thaten mit groſſer 
Billigkeit beſcheid: erat nelas es war unbillig [ ein 
Schande / J;fodalem fraudare ſeinen Saufſge⸗ 
. ftiita betriegen / tali præſertim tempore ſonder⸗ 
[id in ſolcher Zeit. Abſt. Meritò billig / cum 
agitur weil man handelt / non. de calice vini nicht 
vom Becher des Weins / led de (en(u ſondem vom. 
Werſtande / & mente unb Sinne / rebus præcipuis 
den fuͤrnehmſten Dinge / in homine ín bem 
nf.ben. Sed aber / ut ego &tucolloquamur 
baf id und du mit einander reden / dehac re von 
SU M —J— dieſem 
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dieſem Handel / tam lata ber ſo froͤlich / cam fe- 
ſtiva uno fo. luͤſtig iſt primum rogandus eg. (o 


muf man bich su erft fragen / an fis ebrius 0b Du. -- 


truncken ſeyeſt? Alot. Non revera in der War⸗ 


heit nicht / &eft facile cognofcere unb iſt leſcht⸗ 
lich zu erkennen / ex ordineorationis mez quß der 


Ordnung meiner Rede p auf meiner ordentlichen 
Rede nam dann / ſi eſſem ſeil. ebrius wann id). 
truncken waͤre / putas meyneſtu / me potuiffe re- 
ferre daß ich haͤtte konnen erzehlen / hæc dieſe Ding / 
adeo compoſite fo gar orbentid) ? « Abit. Recte. 
eft das iſt recht; alioqui litigarem fonften zanckete 
ich vor Gericht / cum abſente mit einem abweſen⸗ 
den / juxta verſiculum Mimi nach deß Mimi 
Verß. Principiò anfaͤnglich / cur non extruitis 
warumb bauet ibr nicht / aliquod templum ein 


Kirch / Baccho dem Baccho / in hac regione in 


dieſem Lande / repertori bem Erfinder / cœleſtis 
hujusliquoris dieſes himmliſchen Saffts? Alot. 


Hoc veſtrum eſt das gebuͤhret euch / qui habetis 


Rome bit (br zu Rom habt / ædem die Kirch / Ser⸗ 
gii & Bacchi deß Sergij unb Bacchi: nobis ſa- 
tiseft uns iſt genug / illi quotidie paffim (acra fa- 
cere ihme taͤglich hin und wider gu opfferen [ su 
dienen. ] Et fortaſſe erigeremus templum urb. 
vielleicht baueten toír ifm eine Kirche / ſi confta- 


ret wann offenbahr waͤre ſbewuſt waͤre ] fuilſe 


inventorem daßh er. ber Erfinder pris tvdre : 


nam dann / audividi(ceptari ich babe gebdrt / bag 


man [mít Worten] gezancket [geſtritten J inter 
ftudiofos quosdam unter etlichen Studenten / de 


hacresot dieſer Sache. M 24$ rb ua 


etli⸗ 


| 


J 
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- eflicot / quiputant welche meynen / primum No- 
am fuiffe ber Noa ſeye ber erſte geweſen / qui vi- 
. num biberit welcher Wein getruncten bat / qui- 
que fit inebriatus und ber. truncken worden fene. 
Abſt. Dimittamusi&a (aft un$ ba$ fahren laſſen. 
Cedó fage/ quod vinum bibebatis was truncket 
ihr vor Wein ? Aſot. Quid noftra refert was 
ligt uns dran / quod fit vinum was oor Wein es 
iſt / aut cujas oder von wannen er iſt: habeat mo- 
: dó nomei & colorem vini wann er nur den Na⸗ 
men unb Garbebef Weins bat) id ſatis oſt nobis 
bas iſi uns genug: illas delicias dieſe Wolluſt / 
quarac mag ſuchen / Gallus bet Granfof / aut Ita- 
lus ober ptr Welſche. Abſt. Qua ergó poteft elfe 
dele&atio wie fan ba8 bann eín Beluſtigung 
[ Greube ] ſeyn cum id non guftas wann ou. das 
nicht ſchmeckeſt / quod in corpus ĩngeris welches 
buin pen $eib thuſt. Tric. Fortaſoe vielleicht / nonnul- 
li guftantaliquid ſchmecken einige etwas / ivitið 
im Anfang / integro palato mit gantzem Rachen: 
. mox vetà depravato ſo bald er aber verderbt / ex 
tanta redundantia $0n einem fo groſſen Uber⸗ 
flug/ humorisber Feuchtigkeit / omnem guſtum 
amittunt verlieren fie allen Geſchmack. — Abit. 
Siti jam excin&tá wann Der Durſt gelefcbet iſt / nul- 
la ſupereſt voluptas fo ift keine Wolluſt mehr uͤbe⸗ 
rig / quæ tota ſita eft welche gantz ſtehet / in latisfa⸗ 
ciende im genugthun / deſideriis naturalibus 
bet natuͤrlichen BGegierden Luͤſten] ut ſit alſo daß 
tà iſt / genus tormenti ein Gattung einer eini⸗ 
gung / bibere trincken fine firi ohne Durſt / aut 
-edere oder eſſen / fine fame ohne Hunger. Rs 
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Abftemi puts mein ſieber Abſtemi vermeyneſtu/ 


nos potare daß wir faujjen / ad voluptatem jur 
Wolluſt! aut vder / quod fit jucundum deßwegen 
bag es luͤſtig iſt Abſt. Tanto ergò pejores eſtis 


fo viel deſto aͤrger ſeyt ihr dann / beſtiis ais die un⸗ 


vernunfftige Thier / que aguntur welche gettie⸗ 


ben werden / aviditatibus naturalibus durch die 


natuͤrliche Begierden: vos neque illue ducit ra⸗ 
tio euch aber fuͤhret nicht darzu die Vernunfft / & 
natüra retrahit und bie Natur zeucht euch zuruͤck 
[vermahnet euch ab. | - 1ric. Ducit nos ſodali- 
tas e$ bringt uns die Geſellſchafft darzu / & im- 
prudentes paulatim. inebriamur: und werden alle 
gemach truncken ehe wirs gewahr werben. Abſt. 


Wooties eſtis inebriati toit offt ſeyt ihr truncken 


gemacht worden? quoties vidiftis toit offt babt 
Abr geſehen / alios ebrios anbert truncken ? ric, 
Quocidieplurimos fdglicb ſehr viel. Abſt. Non. 
:fufficiunt ſeynd dann nidfgenug ' tam multa:ex- 


perimenta ſo vie Crfabungttr [Gyemprf Jad.de- — 


"virandam zu meipen [ flieben:j.. rém tam foedam 
ſo ein heßlich [.ftbdnpüch ] Ding... Atque bellua 


- aber cin unvernuͤnfftig Thier / fieret cautior wuͤr⸗ 


be füificbtiget /;vel uno experimento qud) auf ei⸗ 


w^ ou 


ner einigen Erfahrung [ tvarné ihme einmahl be» 


e rj 


ogtgiatts] : Glauc. At ſcis weiſtu auch / quàm charos 
habent tvit fitb: fit haben / Sodales iftos dieſelhe 


ihre Geſellen /- in quorum gratiam zu welcher 

Gefallen/ tranſeunt ex hominibus in beſtias 

àuf Menſchen zu wilden Thieren werden / dam 
cont (n bem ſie zechen / : darenc illis præcordia 


grben fieibnen Dad ert: —— aber J 
V ^ | 


L 


e. 
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ſie hinweg gegangen / vix agnoſcunt kennen fie ein⸗ 
ander Paum: nollent fibi redemptam fie wuͤrden 
ijhnen nicht loͤſen / viram das Leben / & animam 
und die Seele / cujusvis illorum eines jeglichen 
unter ihnen / nummo fefterrie nur tmb. einen 
Heller (SSaflerbfapprrt-] Abi Quibus ex po- 
;eulisquf was vor Trinckgeſchirren / hauriebatis 
vinum trunckt ihr den Wein / & quomodo und 
wie? Aſot. Primum erſtlich / allata (unc man bat 
gebracht / vitrea glaͤſerne / fublatis illis nachdem 
die hinweg gethan worden / ob periculum wegen 
Der Gefahr / exhibita argentea ſeynd ſilherne ges 
geben worden. Injiciebamus à primo wir wurffen 
von erſt / herbulas Kraͤuterger / in vinum in den 
Wein / quod id ſuaderetanni tempus welches Die 
Zeit deß Jahrs riethe ( mítóradite : J paulo poft 
tin wenig hernach / jus carnium Fleiſch⸗ Bruͤhe / lac 
Milch; butyrum Butter / cremoren Rahn unb 
dergleichen außgetruckete Feuchte. Aba. 6 
ſpurcitiem O der Unflaͤtigkeit / ne: belluis qui- 
dem tollerabilem aud) ben. unvernuͤnfftigen toil 
den Thieren unleidlich [ drger bam bie Godue; ] 


ric. Quantò tu 7922? -[ tragicóterap ] &x- 


- lames wie wuͤrdeſtu allererſt tbun (-ro(fen;] fi (di- 

as wann Du wuͤſteſt / alios immittere daß etliche 
einſtecken / manus die Haͤnde / fordentes fo: garftig 
funfldtig] in aliorum pocula in der anbern&rind» 
geſchirre / conjicere unt» tverffen 0j ^ putamina 
Schalen / ovorani von Eyern c pomotüm:;oón 
Nepffelen / & nucum unb von Nuͤſſen / 6 oſſa ali- 
varum und G5teine [; bie Kernen] von Oliven / & 
prunorum und ton — 
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hoͤre auff) ab his narrandis dieſe Ding zu erzehlen / 
ſi vis wann du wilt / ne hinc in Íylvasaliquas fugi 
me arripiam paf ich nicht een binnen in die Waͤl⸗ 
bet [auis- [flicbt. ) Tric. Audi in aurem Glaucia 
hoͤre ins Ohr / Glaucia, Quidam horum geftant 
etli ve dieſer Geſellen tragen / in faciendo itinere 
wann ſie reyſen / cornu venatorium ein Jaͤger⸗ 
horn / plenum voll / ut necelle eſt wie es ſeyn muß / 
pulvere Staubs / & ſtipulis und Stupfſeln | € 
tloccis und kleinen ſteubende Flocken / [Sásfe] von 
Wolle / & fordibusaliis unb anderen Unflátigs 
keiten: ex hocbibimus auf dieſem haben wir ge» 
truncken. Glauc. Quid was 2 Tric. Quid ve- 
ro ey was ſolts geweſen ſeyn ? Vinum Wein. 
Glauc. : [mó vero ja freylich mentem ben Ctr». 
ſtand. Tric. Plane itaeft es ift ginti üífo; & - 
poft epotam mentem und nad) außgetruncke⸗ 
nem [ eerfoffenem]2Derftanb / ufi fumus babent 
wir gebraucht / pro calicibus an ftatt ber Becher / 
giatulis Bethtoͤpffen [ SSrungfadein ] non ad⸗ 
modum mundis pie nicht fo gar rein waren (am- 
tis bit wir nahmen / de fcamno le&icali von bent 
Antritt ¶Beitbanck. J Dem. Quis fait exitus 
welches ift ber. Außgang gelvefen [. tvie ar ba 
e 9€ | convivii Det Gaſterey / tanquam fabulz 
a6 città Cspield Afot. Natant pavimenta bit . 
Boden ſchwimmen [ feomboll geſchuͤtt] vino vom 
Wein. — Inebriati fumus omnes wir alle ſeynd 
truncken gemacht worden / in primis hoſpes ſon⸗ 

derlich der Wirth / homo: ſtrenaus ein wacker 
[dapffer J Menſch / dejectis duobus vel tribus : 
nachdem er zween oder drey ſauffen nieder⸗ 

TO NO ge⸗ 
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^ getvorffen / (üb menfam unter den Tiſch / magna 
- victoria mit groffem G jeg. Abit. o przclaram 
, vi&oriam :£) brf herrlichen Siegs / & de re pul- 
cherrima und von eínewi (febr ſchoͤnen Handel 
[Ding] &praædicanda der gu loben iſt · Sedta- 
men aber doch / vinum ber. Wein / omnes vicit 
bat fie alle uberwunden? Kſot. Etiam ja. Abſt. 
Miferum te O bu elender Menſch [Jaich jammert 
brin] quid putas was meyneſtu / eife ebrium bafi 
uncken ſeyn ſeye? Afot. Probe wol / & ex ani- 
. mi fententia und nad) Hertzens Wunſch / in- 
" dülfitle genio der Woiluſt nacbgefebt ( gcoflegt] 
haben. Abſt Cui genio welcher Wolluſt / bono 
einer guten / an malo oder einer boͤſen? Glauc. Si 
cectè omnia fcruteris wann du alles recht erfor⸗ 
ſcheſt / nuſquam invenies wirſtu nirgends finden / 
cui indulgeant welcher Wolluſt fie pflegen ſ nach⸗ 
Y haͤngen;) neque animo weder dem Gemuͤih / nec 
voluptati noch ber fuft/ nec ulli rei alteri noch ei⸗ 
nem anderen Ding / cui alii indulgent tecícbem 
glieichwol andere [ bítjenige ) nachhaͤngen / qui vi- 
. tisobtemperant welche ben. Laſtern folgen [ veille 
(abren ] & pravis cupiditatibus anii unb Den 
: ^ bofen Begierden deß Hertzens — Sed inebriari a⸗ 
ber truncken gemacht werden / eft amittere bag 
- dft unb. beift verlieren / faeulrates ſenſuum Da 
, Sütrmógm [oie rdffte ) ber Sinnen / exire de 
^ oteftace rationis von ſeiner Vernunfft kommen / 
judicii vom Verſtand / & mentis und Gemuͤth: 
plané fieri ít Summa werden / ex homine auß 
seinem Menſchen / velipecus entweder ein Vieh/ 
vyel faxum oder eiu Stein. Que deinceps ſequan- 
a^f. . qu 


A 
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.tur was bor Ding hernacher fofgen/etfi nunquam 


vidi 6b ich ſchon niemahls geſehen habe / ebrios - 


trunckene Leut / tanien jedoch / facillimum eft com- 
jectare iſt febr leicht abzunehmen / [ su muthmaſ⸗ 
fttt: ] loqireden / & nefcire unb nicht wiſſen / quid 
loquaris was duredeſt: Si quid arcanum cibi 
com̃miſſum eft wann dir etwas heimliches au» 
vertrauet iſt maxime celandum das gang unb 
gar verſchwiegen [œterhelet] werben ſolte / etfu⸗ 
tire undeſonnen herauß reden klappern: | atque" 
ea dicere und ſolche Ding ſagen / propter quæ 


umb welcher willen / adducas du bringeſt / in gra- 


ve difcrimen itt groſſe Gefahr / te dich / & tuos und 
bic deinigen / &ſæpe unb offt / patriam dein Vat⸗ 
terland / & provinciam univerſam und die gantze 
fanbfddfft : nulla diſtinctio ba iſt kein nter⸗ 
ſcheid / awici deß Freunds / &inimici unb Feinds / 
uxoris deß Weibs / & matris und der Mutter: 
tixæ Hader jurgia Wort⸗Streit / [ Sanct /] in- 
imicitiæ Feindſchafften / plagæ Streiche / vulnera 
Wundem mutilatio Verſtuͤmpffung / [Verbre⸗ 
dung; ] occiſio Umbbringung / [Todſchlag. T 
ric. Etiam auch / fine ferro obse Schwerd / 8e 


fanguine und Blut: nam dann / non pauci ihrer 


viele / commutant ebrietatemcuin morte ſterben 
in der Trunckenheit. — Glauc. Quisnon malit teer 


tooíte nicht [iebtr/ (includere fidy einfdolitfrm / 


nO 


zx 


domi daheim / cum cane aliquo tit einem June. 


de / autfele óber Katzen / quàm cum ebrio als mit 
einem Trunckenen? enim dann / .ef plus mentis 
es iſt mehr Verſtands / in illis petibus ín den⸗ 
ſelbigen Thieren. Abit. i^ ebriatatem verò 


* 


nach 
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- mad ber Trunckenheit aber croditas ein Undaͤu⸗ 
ung [ bófer 9vagety ] debilitatio nervorum rin 


Schlwaͤchung der Senn ⸗Adern / paraly fes bic Laͤh⸗ 


mungen deß Leibs [Schlag ] arthritici cruciatus 


Schmertzen JPein] deß Podagrams / gravedo 


capitis Hauptwehe/ & totius corporis und deß 


— 


gantzen Leibs / hebetatio omnium ſenſuum Un⸗ 
verſtaͤndigkeit ¶ Bloͤdigkeit aller Sinnen: me» 
uioria extinguitur das Gedãchtnuͤß wird außge⸗ 


loſchetlgetoͤdtet /!1 acies ingenii bit Schaͤrffe deß 


Verſtands / retunditur. wird — getrieben: 
unde ftupor daher kommt Erſtummung [Ver⸗ 


ſtockung —8 arrung ] in tota mente íi]. gan⸗ 
- fen Verſ 


ato / & beydes / ad intelligendum zu 
verſtehen / fapiendumque und twigig ju fen / à 
ad eloquendum und außzuſprechen. Afot. Jam 
incipio jetzt fange id) an / intelligere qu verſtehen / 
(gu vernehmen / ] effe ebrietatem Dal bit Trun⸗ 
ctenbtitift/ magnum malum ein groß Ubel. Poft 


- hac hernacher / dabo fedulam operam mill. id) 


. eroffen Fleiß anwenden / ut bibam daßjch trincke / 


ud hilaritatem jut Froͤlichkeit / non ad ebrietatem 
nit sur Trunckenheit. Glouc. Hilatitas die Fro- 
lichkeit / oſt janua iſt ein Thuͤr / ebrietatis ptr Trun⸗ 
ckenheit. Nemo venit hiemand koͤmmt / ad biben- 
dum zu tri jor eoanimo mit dem Gemuͤth / 1 

inebrietur daß er. truncfen. werde / fed exhilare- 


tur ſondern baf er erfreuet [fvóficb gemadbt ) wer⸗ 
bt) bibendo vom trínc'tn : Continuo póft fequi- 


tur damn ſolget geſchwind brauff / ebrietas bíe 
Trunckenheit: enim bànn;difficile eft eg ift ſchwer / 
fignare metam das Ziel ſtecken [ anjeiget.] ebri- 

m ' etatis 
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etatis ber Trunckenheit / atque fiftere in ea und 
au(f bemfelbigen ſtehen bleiben. Lubricus gra- 


. dus eft ſchlüpfferig [burtig ] ift der Gang ab hi- 
laritate von ber Froͤlichkeit / ad ebrietatem zu der 


Trunckenheit. abſt. Dum habes fo fang bu haſt / 
vinum den Wein / in fcypho ir Becher / illudeft 
ſo iſt er / in tua poteftate it deiner Gewalt: dam 
in corpore fo eraber im Leibe ift / tu es in illius ſo 
biſtu in ſeiner Gewalt: haberis jam jetzt wirſtu ge⸗ 
halten — non habes du hälteſt nicht; 
quum bibis wann du tainckeſt / tu tractas vinum 
geheſtu mit dem Wein um [handelſtu ] pro tuo 
libitu. nach deinem gefallen; poſtquàm biberis 
nach dem du ihn getruncken bat) illud te tra&a- 


bic fo wird er mit bir handelen [ umgehen ] pro — | 


fuonad feínem gefallen. Afot, Quid ergo was 
ifl8 bant? nunquamne eft bibendum foll man 


bann nimmermebr trincken? Abit. Dum ſtulti 


vitant vitia inber bie Thoren die Pafter meyden / 
in contrarja currunt fo gerabten fie in die Widri⸗ 


gt » bibendum quidem man (oll zwar trincken / 


non potandum aber nicht ſaufſen. Natura fola; 
allein die Natur / hoc docet lehret dieſes / bruta 


die unvernunfftige Thiere / eadem natura eben die⸗ 


ſelbige Natur / ratione adjuta die doch vernuͤnfſ⸗ 


fíg iſt / non docebit ſolte ſie das nicht chren/homi- 


nem den Menſchen? Edes du wirſt eſſen cum 


eſuries wann dich hungern wird; bibes du wirſt 


trincken / cum ſities wann dich duͤrſten wird: fa⸗ 
mes der Hunger / & fitis umb der Durſt / admo- 


nebunt werden dich erinnern / quantum wie viel / 


quande wann / quatenus wie fern /edendum 
| Er 3. c mans 
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der Freude / (éd aber / ignorant fie wiſſen nicht / ande 


confequantur woher fie erlangen moͤgen ſtabile eine 
beſtaͤndige / magnxmque groſſe ( Freude.] Ae der / 
féil.coz fequitur erlangtlex conzrvis auß den Mahl⸗ 
zeiten ) e Inxurza und Schlemmerey / sZebtr] ex 
am! itioseQuf Ehrgeitz c emesmfau[: turba unb 
bett Volck / bas 1bn umgibt / cuentum von ben . 
Unterthanen / ze oet / ex amica you feiner S Bul⸗— 
ſchafft / alius ein ander /ex «ana offentarzone auf 
nichtiger Ruhmredigkeit / ſtudiorum liberalium der 
freyen Studien / c nihil [anantibus literis unb bet 
Kunſte oder Schrifften fo nicht heyſen unb grſund 
tnacpen- Omnesiſtos alle dieſe / aecipiunt betriegen / 
fallaciadit betriegliche | e brevia oblectamenta und 
kurtze Beluͤſtigungen / freut. ebrietas gleich wie Die 
Trunckenheit | ue penſat bit vergilt / bilarem inſa- 
niam tine froͤliche Unſinnigkeit | Jongi temporis Cet 
"fangen Zeit / ficere gleich voit / plauſus das Frolo⸗ 
cken ober Freuen / fever umo pit Gunſt / exclama- 
tionis fecunde der guten Gluͤck wuͤnſchung Zuruf⸗ 
fung / qui welcher / c partus oſt auch ift gu wegen aco 
bracht worden / magna ſolicitudinc mit groſſe 
Sorgfaͤltigkeit und Bekuͤmmernuͤß / &expianduts 
ſcil. eff [ eadeni) und mit eben derſelbigen muß ver⸗ 
ſoͤhnet ober verhuͤſſet werden. Sen. epiſt. 55, 
1. Animus das Gemuth / devinctus ebrietate ſo 
ber Trunckenheit ergeben / pon oft ift nicht / in ſua 
poteftate Án feiner Macht unb Gewalt / [ ift ſeiner 


nidteddtig. Sen:epitt. 83. 


3.; Homo btt Menſch /. exit de poteftate men- — 
tis wird unvernuͤnfftig / per ebrietatem purd) die 
Trunckenheit. AE 0A : 

4 3 4^ Ebrie- ' z 


ji* . DIALOGUS. xvi 5. 
^ 4. Ebrietas bít Trunckenheit / eft blandus Dæ- 
' mon íftein ſchmeichelhafftiger Teuffel / dulce ve-. 


nenum tíne (üffe Gifft / tuavepeccatum cine liebli · 


che Suͤnde: quam qui habet ttr fit bat/ feipfum 
non habet per bat ſich ſelbſt nícbt : quam qui facic 
wer fie thut unb begebet : peccatum non facit ber. 
thut nicht ſchlecht bie Sunde / fed ſondern / eſt er 
iſt / ipſeſelbſten / totus gantz unb gar / peccatum die 
Suͤnde. Auguſt. T 
y. Qui objurgat welcher ſchilt unb. tnit Wor⸗ 
ten ſtrafft ebriam einen &rundmen/litigatber bae 
deri / zancket / cum abfente mit einem Abweſenden. 
G6.“ Genus tormenti. eft e$ ijt ette Gattung eis 
ner Pein oper Qual / bibere trincken / (ine fiti obe 
ne Durſt / aut edere oder eſſen / fine fame ohne 
. ». ADuttgtr. MEOS ST — 
lariras bit Froͤlichkeit / eft janua ift eine 
Thuͤr / ebrietatis der Trunckenheii. 
(c 8g. Guemadmodum gleichwie / onerat; bít fobe(as 
den und beſchwaret ſeyn mero mit Wein / non con- 
nem nicht bey ſich behalten / cibo bit Speiſe / 
vinoredundantenad) dem ſie des Weins gu viel ha⸗ 
ben / ein Uberfluß ober Veſchwerung baben : sra al⸗ 
(o / ſeilicet continent halten ſie bey eh ane ſecretum 


——- quidem aud) nicht cin Heimlichkeit: parizer jus 


gleich | effundunt ſchuͤtten fit aug/ quod. ſaum was 
bt / alienumque eſt umb eines andern ift. Sen. 85. 

- 9. Quum faciunt dieweil thun / ebrii die Trun⸗ 
c'eneni molta viel Dinge / quibus erubeſcunt uͤber 
weiche (id) ſchaͤmen / fori pie nuͤchtern ſeynd. 
Ebrieras die Trunckenheit / nibil aliud eſt iſt nichts 
anders / quam veluntaria inſania als eine freywilli⸗ 
ge Unſinnigkeit / ibidem. 10. Qui 


| 
| 


i 
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* zo. Qui faciunt welche ba thun / qua (unt bít 
ſeynd / jucunda lieb und angenehm / nobiserran-: 
tibus und die wir irren unb fehlen / auferent die 
werden dawontragen unb nehmen / candem end⸗ 
lid) | pro gratia. für bem Danck / probrum 
«doma o^ * 
11. Confcientia mala efr boͤſes Gewiſſen / nun 
quam eft quiera í(t nimmer ruhig / etiamque me- 
tuit und fürcbtet auch / infcniabieftbroade/ &ob- - 
aioxia un ſchaͤdliche Dinge. mo 
. 12. Dévettabile eít, es iſt ein verflucht QBerd 4 
velle ſanare heilen wollen / mala molefta beſchwer⸗ 
liche Ubel / turpibus mit ſchaͤndlichen Dingen. 
1; 22» Sapientia bít Weißheit / fugit fleucht vor 
demſclbigen / qui welcher / nimium quærit gar zu 
ſehr ſuchet / fapores bít Nd dui der Dingen / 
«e. welcher zu ſehr nacb wolſchmeckenden Dingen 
oder Bißlein trachtet. Ideo derhalben / aitSalo- 
,mon ſagt Salomon / Proverb. 20. 1. Vinum der 
Wein / eſt ders/or iſt ein Spoͤtter / Lcera tumul- 
aoſa das unruhige ſtuͤrmiſche ſtarcke Getraͤnck / 
quisquis oberrat ein jeder ber umgehet ober wan⸗ 
-btrt / ineoitit demſejbigen / non ſapit der iſt nicht 
klug und weiß / verſtaͤndig. Bg 
0 7145; Hemines bie Menſchen / ita. judicant. fre — 
theilen / richten alfo/ uc ſunt affecti tote fit geneigt 
und gefinnet ſeyn / ad res ju ben Sachen / abrepri 
libidine nad) bem ſie eon ber Luſt oder Begierde 
getrieben votrben/ non adducti nicht wie ſie bewegt 
worden / veritate durch die Warheit. 
15. Utrumque eft improbum es ift. heydes 
gottloß / fpernere perachten / ftudia literarum - 
iode ier uc eR P Ls . ba$ 
ir. "M 


i 
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bas Studieren / ale von ſich & eisabucfunb daſ⸗ 
ſelbige mißbrauche —— 

16." Gloria bit ft / vaga ett ift unbeſtaͤndi / 
"bat fein bleibende Statt & ambulatoria und bleib£ 
nicht / gebet hin und wiber / accedit ad alios kommt 
ober tritt: gu. andern ober etlichen / ab aliis von 
andern / recedit weichet fie zuruͤcke. Ica nunc fape- 
rant alfo uͤbertriffet nun / Batavæ aures das baͤu⸗ 
riſche grobe Gehoͤr oder Verſtand / Atticas Das 
liebliche: Flandtica acus ber. Meerfiſch in Flan⸗æ⸗ 
dern / fere faſt / ſeilicet ſuperat uͤbertrifft / Babi- 
lonicam den in Babel. Manetveró ð nos es war⸗ 
tet aber auch auff uns / eadem alea eben dieſelbige 
Gefahr oder Zweiffel / ſequioris mutationis einer 
folgenden Veraͤnderung / ubi deſierimus da wir 
auffgehoͤrt haben / graci effe danckbar zu ſeyn er- 
- ga Deum gegen G3 Ott / & memores unb einge⸗ 
^ pet devo(iti coleftis des anvertraueten himme⸗ 
liſchen Guts / quod eft welches iſt / ſanctiſſima 
fidesder allertheureſte beifigfte Glaube / quam Ju- 

das⸗Apoſtolus vocat welchen Judas Der Apoſtel (o 

s. nennet. — —— irr: (OVER € RA VAR 

0000 ay, Signum efe es iſt tin Zeichem / depravatie 

Reipubl. tínr$ verkehrten und verderbten Regi⸗ 
mients / fi pacvi fianc wann gering geachtet wer⸗ 
den / lapientes die Weiſen / 8c probi und die From⸗ 


s Povis olt es ftiit einem Ochſen zu / &fuis 
nund einer Sau / contemnere: verachten /; eradi- 
tionem die Geſchicklichkeit; qua durch welche / ho 
mo ber Menſch / differc unterſcheiden wird / ab 
komine gom Menſchen/ ut pecus wie ein Vieh l 
Le — ratione 
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ratione durch bie Vernunfft / ab ipſo homini 
von dem / Menſchen ſelbbſtt. s 

I, Integriras bie Auffrichtigkeit / ef zara if 
ſeltzam duͤnn ge(det/ inter hominesumter ben Leu⸗ 
fer : at aber / fimulationes falſche Fuͤrgebungen 
unb Gleißnereyen / & diffimulationes unb Ver⸗ 
fangen] regnantytgitren / paffim bin und wie⸗ 
ber. bm 


20. Temperantia Maͤſſigkeit / im —7 
Zaum / bezwingt / volaptatibus die Wolluͤ t: alias 
edir abere baffet ſie / ue abigit und vertreibt ſie / 
«lias diſpenſat anbert theilt fie auf oder verwaltet 
fic redigi unb bringt fit) in ſanum modum quff 
tine gute Weiſe / nec nmquam venirtünb Fommt je⸗ 
derzeit / adsdasgu Denen/ propter illas ihrenwegen. 
Sen. epift, 49. ; . 
21. Teterrima vanitaseft e$ iſt eine febrbáflidie | 
ſcheußliche unb greuliche Eytelkeit / períevera- 
.te verharren / in vanis in eitelen Dingen / ne vi⸗ 
dearis daß bu nicht gehalten angeſehen werdeſt / 
o ds haͤtteſtu angefangen / ine caua ohne 
Urſache. M. 0 À : 
. A2. Gentilis vita ein heydniſch Leben / jungi- 
ur feffim? wird febr übel gemein gemacht / cum 
fide Chriftiana mit Dem Chriſtlichen Glauben. 
Enim bagn / quid eft was ift es / non colere nicht 
in Ehren halten / Bacchum btn Bacchum / ben - 
GOtt des Weins / in orgiis mit ber Opfſerun 
oder Verehrung / fiinterim facias ſo bu uhterbefe 
ſen macheſt / ventrem tuum deinen Bauch / Deum 
jum GVtt / & ei ſervias unb ihme dieneft / turpiter 
ſchaͤndlich? Sermo big Rede / eoncorder ſoll einheilig 
—J E ſeyn 
b 
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Fein obet uͤbereinſtimmen / cum vica mit bem Leben. 
Sen. epift. 76, E. e : Ve 
. c 725. Homo. btt. Menſch / antecellit quidem 
Aibertrifft zwar / beſtüs Die Thier / ratione burdb bíe 
SBernunfits fed aber / pejor eft eis er iſt drger ober 
^. Jbéftr afó [ie / nifi ea re&teutatur wann er dieſelbige 
nicht recht gebrauchet. PEN d x 
. 24. Intemperantia bit Unmaͤſſigkeit / non eft 
iſt nicht / tam peccatum fo wol rine Suͤnde / quàm 
fentina af8 das Ort ba alle Schaͤlcke und Buͤben / 
oder alle Laſter überbanb genommen baben/ 8c — 
colluvies peccatorum. unb ein geſamleter bauffe 
Suͤnden. Vide Plin. 14. cap. 22. 
... 2$. Quivult wer ba will / vitare meyden / fce- 
lerata ſchaͤndliche (afterbaffte Stuͤcke / vitet der 
mag meyden / delicta die Suͤnde oder Mißhand⸗ 
sfungen. Parya vitia kleine Laſter funt gradus - 
-« .fepnb Staffelen / ad magnagu groſſen / &cunb/ uc 
. .Aemofi tote niemand wird / repente ſchnell / T i- 
mus febr fromm / ober der allerfroͤmſte / ita alſo / 
neque peſſimus mod) ber Alleraͤrgſte oper Boͤſeſte y 
Gottloſeſte. | [x | 
^. 26. Bonus tin Frommer / gaudet erfreuet ſech / ad- 
-exoneri daß man ihn vermahnet / pefimus quisque 
ein jedweder Boͤſer oder Gottloſer/ patitur aſperri- 
-» leydet unb duldet febr ungern / [soo correpto- 
: e den der ihn ſchilt. Sen. lib s. deira cap.37. 
27. Actiones noftre unſere Handelungen / 
, .imodetande íünt ſollen unb muͤſſen gemaͤſſiget 
werden / inter duo pracipitia zwiſchen zweyen 
DDingen fo epf haben / ne admittamus id baf toit 
daſſelbige nicht begeben ober zulaſſen / quod — 
pet ) Y : '"" ume. 


i 


M 
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um eft bag gu viel ift / ne etiam und aud) nicht / 
quod parum eft das ju totnig iſt. Enim bann 
virtus die Tugend / eft mediocritas iſt eine Mittel⸗ 
máffigfeit/inconfinio ín ber Zuſammenſtoſſung / 
duorum vitiorum zweyer Laſter /elterius Def einen / 
declinantis fo ſich lencfet unb weichet / ad dextram... 
im Farid alterius deß anderen / ad initram qur 
ucken 


Dislogus XiX. 


Regio. Das Koͤnigreich. 
Argumentum. Der Inhalt. 


lalogus das Geſpraͤch / eſt hic ift allhie partim | 
Des [ narrativus, fabulatot, fermoci» 
nator zum Theil (o ba nile und Sprach haͤlt / 
in narrandis daß es ergehl et / aulica ſchema durch 
eine Hofẽgeſtalt oder Form / & perſonis unb Per⸗ 
ſonen / cum reſpectu præcipuo tit einem fuͤrneh⸗ 
men Uffſehen / ad regiam Galli guff den $ónigíie - 
chen Hof oder Hauß in Franckreich: paxtim zum 
Theil denim reprehenſorius] der da ſchilt / i 
carpendis quibusdam vitiis etliche Laſter zu tadlen / 
argusndi und zu ſtrafſen · | 
AgriusSophronius,Holocoláx. ' I? 
ACA Quid.eft tva$ iſts [ tva bedeuts] 
quod tam muli paf fo viel / comitantur be⸗ 
gleiten / —— — id vario 358 li 
mancherley — — 
— warumb fps ndi es Eh sie 


mehr / vultus bie — zals die 


xum. bis ds enim témivslis die Ge⸗ 
finu 


358 ^ ^"DIALOGUS XIX. 
ſichter fant magis vari ſeynd mehr mancherley / 
& diverfi umb unterſchiediich / quàm cultus als 
der Schmuck / & veſtitus und bie X(eíibung. Agr. — 
Illud quoquebaf aber bu (ageft/  devultibuspon 
ben Angeſichtern / quamnam habet caufam was 
bat e8vor eine Urſach ? Soph. Veftiuntur qui- 
. dam es werden etliche gekleidet [ e$ kleiden (id) ete 
liche ]aliispro facultatibus entweder nad) ihren 
Mitteln / alias oder aber- / pro ratione dignitatis 
nach ihrer Ehr und Wuͤrdigkeit / aut generis oder 
nach ihrem Geſchlecht / (xp etiam offtermahls 
aud) / uteft nad) eut ift / cujusque ambitio eines 
jeden Ehrgeitz / vel vanitas ober Leichtfertigkeit: 
multi quoque utuntur elegantia veſtimentorum 
viel brauchen auc ſchoͤne Kleider [ oie Schoͤnheit 
Huͤpſchigkeit der Kleider] pro hamo vor tín An⸗ 
gelſ Hamen] & reti unb Netz / ad captandum 
Ju erfiſchen [gu uͤberkommen] favorem bit Gunſt / 
- velregis entweder deß Koͤnigs / vel procerum e 
ber ber fuͤrnehmſten im Volck / non raró auch offt / 
animos puellarum bie Gemuͤther ber. Maͤgdlein. 
"V ultus enim fequitur dann das Geſicht folget 7 
adfectus animi ber Bewegung deß Gemuͤths 
[-Der&eu$. ] Agr. Sed aber / cur eonveniunt huc 
toarumb formen allhie zuſammen / tam. multi. 
. fovit 2? Holo. Annon decet geziemt ſichs nicht / 
uicplurinsi-fintbáf oid ſeynd / ubi eft da iſt / caput ' 
das Haupt &rtegimen und bie Regierung [ Ver⸗ 
waltung / Herrſchafft] totius ptovinciæ ber gare 
dhen danoſchaffi ? Soph. Optime ftr tvo[ : fed 
plerique-nen adeà ſpectant aber bie meifte (then 
' mietio gar embſig / Rempublicam auff das ge⸗ 
vo a. MN miein 
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mein Regiment Mutzen /]) ut privatam: als auff 


— C 


ihren epgen?Ytu6 / .& (equuntur eum und foigen 


dem nach / in cujusmanu eft. in deſſen Hand fles. 
het / regimen pit Hertſchung / T. Verwaltung/] 
non tam patriæ nicht (o ſehr deß Vatterlands / 
quàm fortunarum als Der Guͤter. Holo, Quid- 


ni warumb nicht? quandoquidem ſjntemahl — 


mnia venalia funt alles feyl iſt / pecunie umbs 


Giefb.Sic judicant illi alſo vermeinen [baíten] die - 


Jtelen uicht viel achten die von oen Seelen Gu⸗ 
tern nichts halten: J valetudo autem unb. denen 
die Geſundheit / 3 dotes corporis und andere 


Leibs / Tugenden / yiles ſchlechte gering Ding ſeynd. 


Age. Quid opus eft was ift vonnoͤthen canta [pe- 


culatione philofophie einer ſo groffen jflei igen 


Beſchauung ſoeculationj der —5— —— 


hoc tumultu aulico bep. dieſen hoffifchen Ge⸗ 
tuͤmmel [br dem tollen Hofleben s vera, 
, malim ich wolte lieber / intelligere de, vobis don 
tud vernehmen / quinam itti wer dieſe Leute pen / 
tauto numero in ſo grofjtv Nenge [. Sab tam, 
' vatia [pecie und in ſo mancher Gattung / ac fors 
má und Geſtalt Hole. Ego tibi perceníebo o-. 
mnes-id) toill bir fe alle erjebleg /- oudine nacb ber. 
:Drbnung : nam panim / .« Sophronius] ic dieſer 
Sophronius 4 - quantum intelligo fo piel id) otro. 
ntitt/ non eft admodum. verfatus bat nicht oie 


gewohnet (ift nicht viel geweſen ] incepüs tn ber 


$tónigen-Dáuftr [ qu-Dof: ]egoverbadiiipaber — 


— —— & manos nihil omnino die der 


is von 


bin gangen Cfommen:] ounes comitatus Fegiog 
n allem Koͤniglichen Beglei gen 7 Lun | 
P AS IN 224 ^, 


jo  " DIÁLOGUS XIX, 3 
bin gatis hinein gedrungen ſhabs erfahren] &: 
perſcrutatus fum und fleiſſig durchforſchet / per. 
fpexi unb fleiſſig durchſehen [ außgelernet] fem 
per allezeit / onmibus gratus allen angenehm lieb 
und werth] & jucundus ergótid) [willkommen.] 
Soph. Credo ich glaube / inde paraſti tibi Du haſt 
pit damit gu wegen gebracht lerworben illud co- 
nómen ' Holocolacis den Zunamen Holocola⸗ 


cis Jeines Ertzſchmeichlers. Holoc. Rem te» 


i fequiturbet nach — Knaͤblein / 


tus mit groffer a^ deß Geſichts à 
— dbi 207 5,3] 
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fürnehmſten Herren beg. Konigreichs / infignes : 
dignitatum militarium. nominibus bie fürtreffs 
lichſten an ben Kriegs⸗Wuͤrden / die oͤch o 


cirer in dem Kriegs⸗Heer] principes Fuͤrſten / du- 


ces Hertzogen / præſides limitanei Landvoͤgte der 


Graͤntzen / quos nominant welche fit. nennen. / 
marchiones Marckgrafen / comites viri Geleits⸗ 
maͤnner [Grafen |]: qui nominantur tveld)e gto 


nennet werden: — Equites. Freyherren / vocebar- 


bará mit einem frembben Bardariſchen Wort / 
Barones die Ritterſchafft ¶ Reuter. — Ille e&ma- ^ 
gifter equitum ber iſt Rittmeiſter / quem vuleo 
appellant welchen die gemeine Seutnennen/ comi- 
tem ftabilem pen. Stallmeiſter / nomine. sont 
Namen / fumto ſo genommen / ex aula Greca von 
dem Griechiſchen Bof / ubi cognominabatur oq 
er mit oem Zunamen genennet ward / magnus - 
Coneftabulus ber groß Conſtabel / — ficut præfe· 


ctus maris foie ber Oberſte deß Meers / Admiralus ^ —— 7 


eín Ammiral. Eſt & prztorio .przfectus es ift 
auch ein Marſchalck [.ofmeifter ] qui non fo- 
lum praeerat welcher nicht allein gefeGttvar/ pala- 
tio erben Pallaſt / fed etiam ſondern auch / ſa⸗ 
tellitio uͤber die Guardi / quem nominabant den 
fit hieſſen / nenneten J cempore Romuli zu deß 
Romuli Zeiten / prefectum celerum einen Hber⸗ 
fien Voat ] über bie Trabanten / & facellites ipſos 
und die Trabanten ſelbſten nenneten ſie / celeres. 
die Laͤuffer. Agt. Quinam ſunt illi welche ſeynd 
bit / in vettibustalaribus in Den (angeri Kleidern 


ſo auff Dic Knoͤchel gehen / magna. feveritate vul- 
Holo. 


443 ^ DIALOGUS XxTK.. 7 T 
Holo, Sunt regii confultores. ($ ſeynd deß Koͤ⸗ 
nigs Raͤthe. — Soph. Iltos die / buos welche / — 
ceps ber Fuͤrſt / adhibet in confilium gu ath 
. mimmt/ prudentiffimos effe oportet muͤſſen ſeyr 
-serftánbig klug) ſeyn ^ magnm rerum uíus fo vie⸗ 
fe Ding erfahren haben [00r grofiet Erfahrung] 
gravitatis ac moderationis fumma von groſſer 
Tapfferkeit [Anſehnlichkeit] und der hoͤchſten 
BBecheidenheit / in decernendo ín. ibren Rath⸗ 
ſchluͤſſen. Agr. Qui ithuc wie kommt ba ? Soph. 
/ .Quia funt weil ſie ſeynd / oculi bit Augen / & aures 


/'' principis unb bit Ohren beg Sürfttn :« & adeà re- 


gni univerfi und alo deß gantzen Koͤnigreicks / & 
to magis und befto mehr / Ant wann ift / rex der 
Koͤnig / cocus blind / ðC ſurdus ind taub / captus 
fuis aſibus nicht wol bey Sinnen / vel entweder / 
abarrogantia burd) Stoltz ¶Vermeſſenheit ] vel 


." deliciis oder durch Wolluͤſte. Arg. Etiam ne ille 


jauſcus aud) der uͤberſichtige [. mit dem bloͤden Ge⸗ 


icht J & furdafter unb jener Taube [ bartbérige] 


(untoculi atque aures. regis ſeynd ſie beyde aud) 
deß Stónigs Dlugen unb ODhren? Soph, : Cœcitas 


die Blindheit / & furditas unb. Taubhtit 4 cordis 


deß Hertzens / pejor eft ift; aͤrger · Holo- Eos bite 

. felbige /" qui funt à confiliis welche feine Rathe 
ſeynd / fequuntur Scribe folgen bie Schreiber / nec 

| pauei und Der nicht wenig / veluriusorzinis 9» 
der eines Stands: tum darnach / qui pecuniam 
principalem tractant welche mit deß K oͤnigs Geld 
mbgehen / yel procurant ober verwalten ¶ verſor⸗ 
gen/ J coactores Rentmeiſter / [ Gelbeititreiber: Y 
cibuni eracii Schatzmeiſt er / prefectus Ein cin 


L] 
N 





| Jaoennebenbe elo. | sj 
| X:Dbtrfier über deß Koͤnigs Schatz /. procurator 
Mes Procurator toegen beB Konigs Gefaͤlle 7. 
& advocatusfiíci ein Beyſtand [ ber Advocat beg. 
$óniglicben Fifci, ] [Fiſcal.) Agr. Qui íunt 
welche ſeynd / illi comptuli dieſe tool gegierte/ ac ^. 
feftivi juvenesunb fufliat [teactere ] Juͤnglinge - 
quifemper feGantur welche alleseit olgen / re- 
em dem Koͤnig / & adſtant illi unb bey ihme ſte⸗ 
—* aliꝛarridentes andere bie zu Gefallen lachen 
unb Froͤligkeit erzeigen / alii andere / aperto ore 
mit offenem Munde [ bie das Maul au ſperren] 
veluti admitabundi als die ſich verwundern 2 
Holo. Hac eft cohors dieſes ift. tin Schaar / in- 
timorum amicorum der geheimen Freunden / des. - 
licie die Wolluſt / & oblectamenta Beluſtigun⸗ 
ge / regis deß Kaͤnigs. Agr. Cur adíe&antur tvare 
umb folgen ſtaͤts nad) / tam multi vultuoü fo vie 
bit bà ernſtlich außſehen / duos illos ingredientes ' 
bit zween ſo hinein geben? Holo. Quia iis e(t pies 
weil ſolche haben / apud x em hey dem Koͤnig / 
recipua fides den beſten / fuͤrnehſten Glauben 
js Zugang: ] - Alter Der eine / e prete· 
ctus íacris Ícriniis der Ganéler / five princeps 
Scribarüm ber Oberſte über bie Schreiber: Alter 
der ander / à fecretisarcanis ift ber vonnehmſte Se- - 
cretarius,apud quem bey welchem / eft breviari- 
um íft das Breviarium [X egiftet ]- in welchem alfe 
Heimlichkeiten deß gantzen Konigreichs begrif⸗ 
fen werden. — Idemberftibige/ ei priücipi à me- 
moria foll ben Fuͤrſten erinnern [. iſt oc Koͤnigs 
Erinnerer ]J eaque, de caufa tinb deßwegen 
lder Urſachen halber ] offerunt (e ili. erzeigen 
ig is reete 34 ſich 
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(ib ihme / quotidie táglid / tam multi ſo viel / ut 


refricent daß fit wieder auffkratzen & renovent 
und erneueren / memoriam illi ſeine Gedaͤchtnuͤß / 


de ſe von ihnen / quandoquidem ſintemahl / is eſt 


der iſt / memoria die Giebdd)tnüf; principis deß 


Fuͤrſten. Illi autem die aber / qui ducunt vultus 


Wwelche das Geficht zuſammen ziehen [. (6 fauet 


außſehen] ſunt litigatores ſeynd die welche vor 


Gericht rechten / quique unb. welche / fes. ſuas 


proſequuntur ihren Sachen weiter nachfolgen 


ee inyeniunt unquam finem und finden niemahls 
kein Ende / negotia eorum ihre Haͤndel / longa 


contexta ferie procraſtinationum dieweil Wie 
[ang auffgehalten werben $on Tag zu ag [ von 


'  dvegen ber vielfaltigen Exceptionen ,. 11ffjüge unb 


— — Duo illi- die zween / qui de- 
ambulant welche bir und ber ſpatzieren / in porti- 

cu unter bem Schopff / ptekecti (unt bie fepnb O⸗ 
beren / vorgeſetzte ] alter einer / cubiculo über | 
bie fammer (ein. Kaͤmmerling / ] alter der ander / 


n equili deß Stónig8 Oberſter Marſteller 


tallmeiſter: | habenc hi dieſe haben auch / fub 

e unter ihnen / alios permultos viel andere / cubi- 
cularios Kaͤmmerlinge [Kammerdiener ) 6 e- 
mem und Sferbsgdumer[ QSereiter.]Sed ingre- 
jamur regiam ccenatiónem aber laſt uns in den Koͤ⸗ 
niglichen Eß⸗Saal gehen. Age. Ah quanta tu-ba 


ach wie ein groß Getuͤmmel / qui apparatus tam 


anxius was fuͤr ein ſorgfaͤltige l kuͤmmerliche] Zu⸗ 
richtung / & morofus und die ſo viel Zeit erfordert 
Jverdrießlich.) Soph. 1d veró fueris intuitus das 
wirſtu aber anſehen / cum majore admiratione 
— — A 2o. Wt 


( 
i 


Das neunzehende Geſpraͤch. 345 
mit groͤſſerer Verwunderung / ſi ſcias wann bui ere 
kenneſt / ad quam levem tem pertinet ju was vor 
einem leichten Ding es gehoͤret / nempe nehmlich / 
ut forbeat daß er ſupffe [. eerfiblurpffe.] unum 
ovum ein Ey / &bibat unb trincke / pufillum vis 
ni ein wenig Weins / nauſeabundus als ber ein Un⸗ 
fuft hat ſ( dem koͤtzerig iſt. Holo. Ille jener / cum 
ſcirpo Indico mit dem Indianiſchen Rohrſtab: 
eſt architriclinus das iſt der Hoffmeiſter / hujus 
hebdomadz dieſe Wochen tiber: pocullator der 
Schenck / eſt adoleſcens ille iſt jener Juͤngling: 
ſtructor per Truchſeß / [der Vorſchneider / Speiß⸗ 
zertheiler /) nondum eft ingreſſus iſt nod) nicht 
ba. Agr. Qui funt. pranfuri welche werden zu 
Mittag effe / cum rege mit bem: Koͤnige? Holo. - 
Quisnam effet tam beatus wer todre ſo ſelig / qui 
poffet accumbere epulis. divàm , ber fid) ft&en 
koͤnte zu den Speiſen ber Goͤtter? Soph. Atqui 

aber / olim adhibebantur regiæ menſæ tor Zeiten 
wurden qum Koͤniglichen Mahlzeit [Tiſch] ge⸗ 
nommen / modó duces exercitati dann geuͤbte 
Kriegs⸗ Oberſten / modo viri dann Leute / claro ge- 
nere. vom fuͤrtrefflichen ( ebefen ] Geſchlecht; 
"alias bißweilen aud) / infignes vel ufu rerum füre — ' 
treffliche Maͤnner entweder in Erfahrung / vel 
eruditione, ober ſonſten in Gelehrtheit / quorum. 
fermone durch welcher Geſpraͤch / rex der Koͤnig / 
fieret wuͤrde / melior beſſer [ frómmer ] & fapien- 
tior unb verſtaͤndiger r weiſer. J Sed Gothica ſu- 
perbia aber ber. Gothiſche Stoltz J^ochmiuth j & 
aliorum. barbàrorüm: und anderer wilden groben 
Leut / invexit hunc noftrum morem fat dieſen 
| 3; 0 wf c 
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unſern Gebrauch auffgebracbt / [eingefuͤhrt. 


Nolo. Proceres habent es haben die fuͤrnehm⸗ 


ſten deß Koͤnigreichs / alleclas die Lackeyen / fuos 
-armigeros zu ihren Wafſentraͤgern / & exoletes 
und veraltete erwachſene ] pueros pediſſequos 


Kaaben zu Knechten [ Syienern ] fo ibuen auff 


ben Gug nachgehen / pueros à pedibus Knaben 
zu Lackeyen [Laͤuffern] five calcaii obtrbie ibnen 
binben auff dem (Suf nad)reiten. — Sunt inter eos 
es ſeynd unter ibnen / divites magnificentiffimi 
ſehr ſtattliche Reidhen die fid gar guttbátig erzei⸗ 


gen / qui plerosque excipiunt cœnã rectà toelcbe 
Alle mit einer offenen freyen Tafel auffnehmen 
empfangen Jali andere / quibus hoc moleſtum 


' videtur welchen ſolches beſchwerlich oorfommt / 
«mittunt amicis bte uͤberſenden den Freunden [Be⸗ 
kannt en / ſportulas etwas it Koͤrblein: idque eſt 
utilius und daſſelbige iſt nuͤtzlicher amicistenuie- 
ribus den armen Freunden: fed aber / convivari 


- qu Gaſt halten [ ein Mahlzeit geben / ] recta fcil. 


S 


»céná. mit einer offenen Tafelen / plus fplendoris 


.- habet bat mehr Herrlichkeit [Wuͤrdigkeit / Anſe⸗ 


hens.) Agr, Videor mihi videre mid) beduͤnckt 


uch ftbt^aliud genus hominum ein anbere Gat⸗ 


fung eut / inillo cenaculo in bem Eß⸗Saal. 
:Holo. illud eft gynzceum das (ft das Frauen⸗ 
zimmer / ibi habitat da wohnet / regina die Koͤni⸗ 
gin / cum matronis (uis mit ihren Weibern Jehr⸗ 
lichen Matronen] & puellis und Maͤgdlein: aipi · 


ce ſiehe / ut juxenes amatores ingrediuntur wie 


die junge Buler [Loͤfſelmaͤuler ) eingehen / .& e- 


J grediuntur uno außgehen / ex. parthenone — 


'" 
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tert Jungfrauen Gemach / tanquam: apes als 
Lese ex alveario auf oem Bienenſtock / man- 


cipia Cupidinis fie ftynb Leibeigene Sclaven ber. 


Bulerey ['ocf Gottes ber Liebe. Soph.Sepe-offt 
'& fenes ſeynd Qud) bít alten / bis pueri. zweymahl 


Kinder [eben fo naͤrriſch. Eolo. Nihil eft ma- 


joris voluptatis es ift kein groͤſſere 2uft/ quàmau- 
dire als hoͤren / di&a Dit Cort / & poemata und 
Gedichte / acut& excogitata bie (o ſpitzfindig ere 
dacht ftonbicantiunculas Liedlein / melodias an- 
telucanas frübe vor Gag die Morgengeſaͤnge / 
confabulationes die Qufammenrebungen [ Gre 
ſprachungen / Loͤffeleyen ] cum puellis mit ben 
Maͤgdlein: Videre ſaltationes das tanen feben / 


obambulationes das hin und her ſpatzieren / vari- - 


etates colorum bit mancherley Farben / in cultu 
ín ber Zierung / habitus; die Kleidung / - & for- 
mas und weſtalten ( Safonen / Moden /] veſti⸗ 
mentorum der Kleider: habent. pueros amanu- 
enles fie haben Knaben zu Schreibern / per quos 
durch welche / mittuntur geſchicht werden / & re- 


mittuntur und wieder zuruͤck geſendet werden / 
mandata bie Befehlich: hivero dieſe aber / nunci- 


ant ſagen an/ &renunciant unb verkundigen [. (de 
gen ] widerſultrd & citro hin unb wider / mandata 
"bie Befehlichen / quà ſolertia O wie mit groſſer 


Klugheit [Geſchwindigkeitſ diligentia Fleiß & ..—— 
educatione unb Aufferziehung ?: Divi veſtram 


fidem fcil imploro filff ewiger 60 Off / nudis ca- 


pitibus mit bteffen Hauptern / & flexo poplite ttf 
gebogenen Knieſcheiben / atque etiam. flexis geni- 


bus und auch gar. mit gebogenen Knien. Audire 


eit 


^. 
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eſtes iſt zu hoͤren / quotidie taͤglich / & aliquid.no- 
vi vicdere unb etwas neues zu ſehen / inopinati Def 
man ſich nicht verſehen / acute artlich / & ſubtili 


ter excogitati und kluͤglich [ſcharffſinnig erdich⸗ 
tes ] & dicti animose und Hertzhafftiges geſagt / 
aut dextré fein [ gefchictfidg ] & (olute fa&i unb 
té) gethan. Soph. Imo diffoluce ja liederlich 
obne Sorg / unordentlich / unrecht.) Quæ felici- 
tas major. welche Gluͤckſeligkeit iff groͤſſer? quis 
offit divelli wer [wolte gern quittiren | £ónte mit 
Patti getrennet [geriſſen ] werden / ab hujjuſmo⸗ 
di ſuavitate von ſolcher Lieblichkeit. Soph. Co- 
lax Colax Colax Colax / & tuinfanis bu biſt bey⸗ 
des unſinnig / ſine amore ohne Bulſchafft / & es 
ebrius und biſt aud) truncken / fine vino ohne 
Wein: quae ineptia welche Ungeſchicklichkeit 


Thorheit /] porelt eſſe major Fan groͤſſer ſeyn / 
quam iſta als bit jenige / quæ deſcripra welche alle⸗ 


weil beſchrieben worden / abs te von dir? Holo. 


Nelcio ich weiß nicht / qui iactvarumb e& geſchicht 


[woher es kommt ] acvideas daß man ſiehet / ple- 
roſque diſcedere alle gehen / ex Scholis.auf bern 
Schulen [ von — hinweg: ] ingreffi 
femel aber die (o einmahl eingangen ſeyn / in aulam 


in den Koͤniglichen Hof [ bie deß Hoflebens ge⸗ 
wohnt ſeynd Jin ea conſeneſcant daß fie bey dem⸗ 
ſelbigen alt werden ſ[bey Hof pflegen su bleiben. ) 
Soph. Tanquam es ift eben als mit denen / qui 
biberant die getruncken hatten / de poculo Circes 


auß dem Becher der Zauberin Circes / amitsà 


mente nachdem fie ben Verſtand verlohren / & 


degenerantes und gej.blagen [ veránocrt] foaren / 
"m d dn in- 


— tſ — 
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iũ ingenium belluarum itj die Natur [Art ) ber: 
unvernuͤnfſtigen Thieren / nolebant wolten ſie 
nicht / inde egredi von derſelben wider ablaſſen / 8c. 
redire und wieder kommen / ad naturam zur Na⸗ 
tur & conditionem und Zuſtand / hominum der 
Menſchen. At aber / hi komines diefe Menſchen / 
cum (equisque receperunt wann fic ſich ein jeder 
begeben hat / ad ſuam domum zu ſeinem Hauß 
ſWohaung /] quidagunt was thun fit? quibus, 
a&tionibus fe occupant mit was Geſchaͤfften ſ[U⸗ 
bungen halten ſie ſich auff L.aeben ie umb / Jut ſal⸗ 
tem fallant cermpuspaf fie nur bie Zeit zubringen a. 
Soph. Plerique omnes gemeiniglich alle / nihil 
magisferium addunt. bun nichts wichtigers bare 
zu / quàm quod cernis als paf bu ba ſieheſt: atquo : 
adeo eft und alfo gar ift / illis inen / ocium der⸗ 


Srüffiggang/parens ein Mutter / &nutsicula yp .— 


Saͤugamm / multorum vitiorum vieler Zafftr. Lu- 
dunt — es ſpielen etliche / taxillis mit Wuͤrf⸗ 
felen / chartis mit Karten / alveolo guff dem Brett⸗ 
fpitaciebusunb Schachtſpiel: alii andere / trans⸗ 
mittunt horas pomeridianas bringen die Nach⸗ 
mittage zu / per occultam detractionem durch ei⸗ 
ne verborgene Affterrede Verleumbdung / ] &ar« 
tificioſam maledicentiam und Kunſtreiche Schel⸗ 
tung [ Schmaͤhung / hoc eſt, das iſt / quibus do⸗ 
midefident die Stunden an welchen fie su Hauß 
muͤſſig ſitzen: aliqui «etliche / mirifice: capiuntur. 
haben einen wunderbahren grofjen Giefallen/fcur« — 
us qn den Speyvoͤgelen / & planisunb Landbe⸗ 

triegern / in (fon unt profuuſſimi gegen welche 
fit gar koſtbar lfreygebig ] ſeyn cetera. midi 


y at 
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. fenftti ſeynd / perparci febr fparbafft [farg/] :& 
ordidi gyrüdpfenningt/[fietg geitzig] Sed aber/ 
dii es corrupteca Die vornehmſte Verder⸗ 
ung / Zerſtoͤhrung Befleckung /J aulz deß Koͤ⸗ 
niglichen Hofs / eft aſſentatio iſt die Schmeichle⸗ 
rey / unidscujosque eines jeden / ergaalios omnes 
gegen alle andere / quodque pejus eſt und das 
noc aͤrger iſt / erga ſemetipſum gegen fid) ſelbſt: 
eaelſicit dieſelbige macht ut nullus unquam au⸗ 
diat daß keiner jemahls hoͤrt / nec (e weder von ſich 
ſelbſten necà (ocio nod) ton [ſeinem] Geſellen / 

conducibilem veritatem. eine dienliche [nü&licbe 
Warheit / nifi forte in jurgio € ſey dannvielleicht 
im Haͤder (Sand: ] quam welche / istüm parum: 

. éccipit er alsdann wenig [nicht ] auffnimmt / pro; 
xeritate vor die Warheit / (ed pro contumelia ſon⸗ 
dern vor ein Schmach. Holo. Hic quæſtus eft- 
nuric multo uberrimus dieſer Gewinn ift nun gat 
[febr ]überflüffig [vollich: ] tu efüries bu wirſt 
Buͤnger leiden / ftrenue bapffer / cum tua vanilo-: 
- quentia mit deiner Leichtfertigkeit in deinem Re⸗ 
den / dieweil bu das Maul zu weit aufſthuſt] ego 
- lócuples. evaſi ich bin reid) toorben / arridendo- 
mit anlachen [gut Gefallen laden ]- adblandiendo 
mit Liebkoſen Schmeicheley ) omnia approban- 
 domit alles beroebren | [ billicen/ ] & laudando 
und mit loben ^ Agr. Regesnon pollent corrige- 
1e-hec incommoda dieſen Schaden koͤnten fie 
nídt bit Konige btrbefferen 2. Soph. Perfacile. 
gr leichtlich modó vellent toam fie nur wolten. 
"Sed aber / hi mores dieſe Sitten / placent aliis gte 
fallen anderen / quia füorum fimiles weil [it hu 
Mit ! ibtis 
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ibrigen gleich ' febti/] alii andere / ipfi accerſünt 
fibi (aben ihnen Ribft auff / [ sieben ibnen ſelbſt 
auff den Hals] eas occupationes ſolche Geſbaͤff⸗ 


fe [nmuf/] per quas durch weiche / nunquàmr -- 


vacet ſie nimmermehr ber Weil haben / cogitare 
zu gedencken / aliquid recti etwas rechtes / aut fani 
und gutes: non defunte$ ſeynd ihrer aud / qui 
remiſſis welche mit nachlaͤſſigem / de diffolutis'aa 
nimis und liederlichen Gemuͤthern / nongatbitan-: 
cur nicht meynen / pertinere daß gehoören / ad curam" 
fuam p ibrer Sorge / mores pie Gewohnheiten/ 
illius domus Def: ( Stónidficben] Hauſes/ & fami- 
liz metis Po MPH) qM rion minus per4 - 
tinent profe&ó pie fuͤrwahr nieht weniger zuge⸗ 
hoͤren k angehen / ] ad UNE noftrum zu 
einer jeglichen unter uns / quaniíua privata de« 
mus als ſein eygen Hauß. o 
ji dis UU Sébtinilii. s 7:5 77 
T. Vulgusimperitum ber unerfahrene / unge⸗ 
ſchickte ober unverſuchte Poͤbel / füfpicit fibt mui. 
an / ferd faſt / corricem bíe Rinde ober außwendi⸗ 
9t/ externi habitus deß aͤuſſerlichen Habits / in ho- 
minibus an den Menſchen / pertingit gelanget / rad 
langſam oder ſelten / ad nucleum jum Kern / mentis 
deß Gemuͤth8 —— 
2. Qum nobis ſit dieweil uns iſt / veſtitus die 
Kleidung / quædam commonitoria reprehenſio 
eine erinnerende Straffung / lapfusnoftri unſers 
Falls: Impie faciuntjo tbun dje gottíof: quie⸗ 
um referunt bie fie [. die Aeidung ſwenden / ad 
ſe oſtentandos fid) ſehen zu laſſen und zu ſtoltzie⸗ 
ten / aus oder / ut miciant pag: fie —— 
Uh irs ita anbte 


eM: 


5x  :DIAEOSUS XIX. ^ 
anhere / ad amorem impurum zur unzuͤchtigen 


Sicbt: — 7* 
3. Inter animum zwiſchen dem Gemuͤth / & 


vultum noſtrum unb. unferem Angeſicht / opor- 


tet eiie muß ſeyn / concordiam eine Eintraͤchtig⸗ 


keit. x DCN MEM 
;. 4. Vultus bag Angeſicht / fequitur, fofget / af- 
fectus animi die Bewegungen / oder bít natürlichen 
Neigungen Def Gemütbà : eft fere calis es iſt faſt 
ein ſolches / qualis interior habitus animi wie die in⸗ 
nere Geſtalt und Form deß Gemuͤth·· 
$1 Commune virium eft e iſt ein gemein Laſter / 
hominum der 2tut/ negligere nicht achten / untere 
laſſen / publicam rem cin: gemein Ding / & curare 
privatam tnb. fein engen in Acht nehmen / beſtellen 
und außrichten atque ita eis perit utraque und alfo. 
kommen fie umb beydesßss. 
— 'éStudiumberGltifihominisnihili eine? nichts⸗ 
wertigen Menſchens / eſt ift/ ita additum effe per- 
fonisalfo ben Perſonen ergeben ſeyn / ut negligat 
daß ex nicht in acht nimmt / unterfaffet ober ver⸗ 
(dumet/res ipfas bie Sachen Dinge ſelbſt. 

c qsEfb fundamentum es iſt ein Fundament oder 

SGrund /yamiatis bet Eytelkeit / efle (ein / emnibus. 
allen / ſacundum lieblich ober angenehin / S«gracam: 

und danekbar. Autem aber / eſt fundamentum 

ift cin Grund / anitatis der guten Vernunfft / velle 
iegradam danckbar unb angenehm ſeyn tvollen / 
Deo GOtt. P SD D d 
x.:8; Ut funt ampla foie. bq weit ſeyn und groß 
,  wonómiz bie Haußhallungen / 9c regna. und 
^ bit Konigreiche / itg meecilum e ieu 
R IT uͤſſen 


l - 
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muͤſſen unterſcheiden werden / in eisín benfelbigen) 
varia munia die maacherley Gbrendmpter. — 
.; 9. Rex vereeft der iſt warhafftig ein Koͤnig / qui 
fapiens der weiß / & probus ſcil. eft und fromm ift. 
Rex autem tín Koͤnig aber / magnus fit wird groß / 
animo mit dem Gemuͤth oder Hertzen (ed major | 
groͤſſer / imperio fai fo er ſich ſelbſt regieret / durch jeía 
nt eygene Regierung. Plin lib. f. 10. Thy d 
. :x6. Dolendum eft man muf e$ bejammern 
unb betrauren/ quam conferatur wann ba angta 
wendet wird / impendium ingens ein groffer Liga 
koſten / in vilia *7 / & parum neceffaria 
munia und nicht nothwendige Ehrenaͤmpter / ha- 
bentia die da baben/fepe offtermahl / verum titus 
lum einen rechten Titul / folius vanz oftentationis 
alle in deß eitelen unb nichtigen Ruhms: ea habe. 
ri daß dieſelbige gehalten werden / tam contemta 
fo ſehr veracht / in quibus auff welchen / vertitue 
beruhet / ſtehet / hengt / ſalas die Woifarth / regni - 
deß Koͤnigreichs · Nec minima ea cauſa eſt und 
das iſt auc) nicht bit geringſte Urſach / cumula- 
taruni miſeriarum ber uͤberhaͤufften Truͤbſelig⸗ 
keiten unb Elend / qua fubinde welche biß Han / 
nicht ſelten gravius incumbunt deſto haͤrter auff 
bem Hals ligen / in terrarum orbem dem Erdbo⸗ 
den. — 
11. Decet es geziemet unb gebuͤhret / conſiliarium 
principis einem Fuͤrſten⸗Rath / pollere experientia 
daß er Erfahrung habe / erfahren ſeye / eſſe fept/pra-.— 
dentem klug / equum billich / ẽ& gravem umb anſehn ⸗ 
lich / tenquam oculum illius als deſſen Aug / &au- 
| 8. 12.Præ- 
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spina groſſe Fluͤſſe / orra fo da entſtanden / entſprun .— ^ 


gen ſeynd / de parvis fontibus von kleien Brunnen. 


tta alſo. ex modiciffimis auf ſehr wenig, Bruñen/] 
tam origine vaſta quf fo einem ungeheuren Ur⸗ 
[prung/fzccrevir iftauffaemoadpfen/ immenfitas eine 
unendliche uno unermeßliche Giróffe we Tertulia- 
nus tradiderit vole Der Tertulianus gelehret hat / 
ſqualentem Hlvam den dicken Wald /legum der we⸗ 
ſetzen / rrancatam fo Da verhauen worden / principa- 


libus refcriptis durch Furſtliche ſchrifftliche Ant⸗ 
wort / tanquã ſecuribus als Axte/ & erat tamen und 


war dannoch / magaaperitia eine groſſe Erfahren⸗ 


heit / tunc dazumahl / zu legibus féribendss bie Geſetz 


zu ſchreiben / &interpretandis und außzulegen : A 
usdem ſintemahl / viaentur es haben das Anſehen / 
——⏑——— als haͤttẽ 


fie begriffeniprope bep nahe / vm nem philoſo phiam die 


gantzze Philoſophy. Qua nunc efft utilitas was waͤr 
jetzt is eine Sou&barfeit / mo neceffiras ja Noth⸗ 
toenbigftiticoercere gurücf qu halten / effufos iffos 
commentarios dieſe groffeeitldu(ftige Comenta⸗ 
rien/ qui welche/peritiæne plus babeant ob fie mebr 


Geſchicklichkeit / Erfahrung in fid baben / a» zene-. 


braram oder Finſternuͤß 23erbuncfelung/fa: sie jua 
dicabst wird ſeichtlich urtheilen koͤnnen / bomo ein 


Menſch / emunctus der ein Verſtand hat / ein ver⸗ 


ſtaͤndiger Menſch / ber ein Ding bald mercket und 
teudbtigui eos evolvit welcher fie auffſchlaͤgt/ e⸗at⸗ 
bieba beladen fepnb//aresna mit einer Lafi/ A ſputa- 


tienum contrariarum der widerwaͤrtigen Diſputa⸗ 
tionum /ſepenumero offtermal/pra fc ferant von fid) 


außgeben plus effentationss ase tuimidbiglit : 


LT M 
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quam doctrina als br. Strabo dicebat Utt C frabo 


faogteilib.fexro im ſechſten Buch / eos effe depravatos 


. "ba dieſelbige verderbt ſeyen / rir» durch die weiſe / 


vivendi ʒu leben / quibus plurimæ leges adeſſent wel⸗ 
che ſehr viel Geſetze haͤtten: Recteba8 ift vecbt //fenr 


gleich toit / eis permultas effe ægritudines die viel 


Kranckheiten bab&jguibus plures adſunt medici wel⸗ 
«bt viel Llertzte bep fid baben. Dicitur man fagtlj4f 


ſe paria daß dergleichen befohlẽ habe / Secratesber 


(ocrate/[ wr Plato fcribit wie Plato ſchreibet] ve- 
zuit enim dann erat verbotten / me molriplicaren- 
ur daß nicht viel gemacht wuͤrden / ſich mebreten/in 


oe mitate ín ier Gitabtiuaices die Richter / &medici 


und die Aerhte Tt fane unb warlich / ꝛobi præſtabit 
e$ wird un geben /es Lomana der Roͤmiſche Dane 


del/argumentum eine 9lageigung/eju fententia ott 


Meynung qw«ffrerar welche geſtanden war / ini- 
cioim Anfangẽe / wodici⸗ legibus quff geringen klei⸗ 


mwegn Gefetzen /poſt verobernad) aber | defecir bat fie 


abgenommen / e/cente copia legum nachdem die 
Menge oer Geſetze fid) gemebret unb zugenommen / 
emeret worden · Nequitiæ advocatorum die Boß⸗ 


"beiten ber Advocaten/ atriuntur werden exbalten/ 


pelago commentariorum durch die Menge derCom⸗ 
mentarien / ar daß / dwm quisque ſcribentium pergit 


dieweil ein jeder auf ben Gxcribenten fortfaͤhret / 

movare gu orneueren / ex ingenio nach feinem 
Ropff / Verſtand / fepenumero offtermahl / anſam 
, geallet ex Anlaß gebe / advocatis ſuris Det Advoca⸗ 


ten beg Rechtens / pr emendi zutruͤcken / qu⸗ venenant 
welche pergifftes uno verunreinigen / oradie Ge⸗ 
richtsſtaͤtte judices Indifieam - die — 

| 2L 57 feete 


«X 


[ d s 


* Das neunzehende Geſpraͤch. 257 
ſpotten oder außhoͤnen / quietem turbam zerſtoͤren 
und machen ugrubig die Ruhe/contendum ftreben 
und trachten / evertere zu zerſtoͤren / collegia rerum- 
publ.die Geſellſchafften ber Regimenter /tatum oie 
Staͤnd/ rainem ble ronung / z-fPtwra Dit Cogo 
&ungety/exof verhaſſet / aiie ben Gótter c- bomzini- 
bus unb ben Menſchen. ! 
15. Admittendi funt es ſollen beygelaſſen wer⸗ 
den / in conſortium in bie Geſellſchafft oper. Ge⸗ 
meinſchafft / principum ber (Sürfren / quorum 
confuetudine purd) tveldjer Geſellſchafft ober 
SSeptvobnung/illievadunt dieſelbige erben] & — 
beydes / meliores beſſer uno frómmer / & fapientio- 
res und weiſer. M 
16. Peregrinibit frembde / (epe advehunt hrin⸗ 
gen offt/aliquid boni etwas guts / in Refpubl. in 
die Regimenter; plurimum tamen corrumpunt 
ſie verderben doch ſehr viel / publicos mores die 
gemeine Sitten / qui ſunt welche ſeynd / faperbio. 
res ſtoͤltzer & luxuriofiores umb. unmaſſiger in 


Speiß unb Tranck / verſchlemmiſcher. Quare 


beroregen / providendum eft mug wol ín cht 
und vergenommen werden / quinam welche dae 
quibus conditionibus und mi t welchen Bedingun⸗ 
gen uno Beſchaffenheiten / recipiantut fie auff/ und 
angenommen werden. zd 
i7. Qui volunt welche wollen / caſti elfe keuſch 
und zuͤchtig ſeyn / ne quærant die ſollen nicht ſu⸗ 
chen / delicias vitz die Wolluͤſte deß Lebens/ neque | 
«iam nod) auch / nimias familiaritates gar zu 
groffe Freundſchafften / cum hominibus mit den 
E 0493.7 — fu 
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Teuten ⸗ lubricæ ætatis die eint Alters ſeynd / ſi 

leihtiich gleitet und verfuͤhret wird. 
yz. Voluptates bie Wolluſte / enervant ſchwaͤ⸗ 
chen oder machen Krafftloß und Schwach / Laß / 
animum pag Gemuͤth / hominum ber Menſchen / 

. adeoque Aevertunt eos und verkehren ſie wol gar / 
in bolluinos ín viehiſche unb robe Peut / & faciunt 
degenerare unb machen ficauf der Art chlagen unb 
uͤbel gerathen. "wb 
.— ^19 Otium ber Muſſiggang / ef pulvinar ift ein 

Gauptkuſſen / Diaboli Def Teuffels. 

7 Otium per Muſfiggang parens eft ift ei 
Vatter / & nutricula und Saͤugaͤmmelein / multo- 
gum vitiorum vieler Laſtern. 

.Ommia funt veualia pecuniæ alles ift umb 
das Geld feyl. — 
22, Oporteteffe t6 muͤſſe ſeyn / conſiliarios bit 
Raͤthe / principum per Fuͤrſten / prudentiffimos 
| jus klug und verftánoigimagnirerum ufus no d in 
achen gu gebrauchen / &indecernendo und tin 
Schluß ju machen / (umma gravitatis einer ſehr 
groffcn Gravitat unb Anſehnlichkeit / ac modera- 
.. tionis unb Maͤſſigung. ; 
"a* 23. Malum eft eg ift boͤß / nicbtgut/ effe coocum 
blind ſeyn/&& fürdum unb taub : Sed aber / pejor et 
es iſt aͤrger / cœcitas pie Blindheit / & ſurditas unb 
bit Taubheit / cordiz deß Hertzens. 

24 Liberalitas bít Freygebigkeit / impia eft ift 
Got! loß / fed abtr/ magnatibus frequensber bet 
goßſen Herren gemein / adeo alſo / profutio bit 
Vle!geudung / Verſchwendung / in homines no- 

enses gegen die boͤſe ſchaͤdliche Leut / ucimterim e- 
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fent —— Mangel (eben | boni bie 
Summe | & publico utiles und bit ber Gemein 
müfid) ftjnb. — ^ 0s n .- 

- af. Adulitio bít Schmeicheley unbficbfofungr ^ 
eft peſtilentiſſimum vitium ift ein febr boch(dbdolie 
(bre Laſter / quod exerec welches übtt / fummam 
hoftilitatem btt hoͤchſte Feindſchafft / per ſpecien 
durch den Schein / amicitie der Freundſchaͤfft / - 
tamen funt unb dannoch ſeynd / ardficespie Anſtel⸗ 
ler und Meiſtere ejustechnz deſſelbigen Betrugs 
und Liſtes / gratiſſimi ſehr angenehm: adeo ingenioſt 
ſumus ſo gar Sinnreich und verſtaͤndig ſehn wir / 
in noſtra damna zu unſeren Schaͤden : Seneca in . 
| pra ſcil.jn quit der Seneca ſagt in ber zgorrepe f 
bri quatti deß vierten Buchs / nataralium quæ 
fionum ber natuͤrlichen Fragen. Criſpa⸗ Paſſianuc 
der Criſpus Paſſianus /quo ego cognovi fuͤr wel⸗ 
den ich erkennt habe / sibi fubrilius nidyt8 ſcharff⸗ 
ſinnigers / ſpitzndigers und ſubtielers /2om»sbui 
reb»s in allen Dingen / ꝓaxime am allermeiſten 
oder fuͤrnehmlich / aiſtinguendis ju unterſcheidẽ/ 
e curandis vitiis und — iu vertreiben [3u«- 
; bepten | Japt dicebas fagtt offtermahl / nosophoneré 

daß wir un$ entgegen und zu wider ſetzema Aalatio⸗ 
n; ber Schmeicheley / son claudere nicht zuſchlieſ⸗ 
ſen/ tium bie bt s & quidem wibatoat//ic a 
quemadmodsm gltic toit / foler opponi man pfieg 
entgegen ju ftéeniamicis ven rturiben:oue tels 
Jéimpolit wann fi dran geſtoſſen / grara eff fo ij fie 
angenehm/gratior angenehmer/ Rregerut feslicer 
fores wann ſie die Thuͤren erbrochen hat. 

26. Alſentatio pie ——— eſt præcipua 

9. 


ore 





Schmaroteen / paſcunt ſptiſen ober füllen ſie / ven- 
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córruptela iſt eine fondere Verderbung unb Zer⸗ | 


ſtoͤrung / aulæ deß Koͤniglichen Hofs. 


Quaftus ber Gewinn / allentationis btt. . 


Schmeicheley / elt multo uberrimusift febr reich / 


und groß ey oh oun ilta a 
28. bii die Frommen unb Gottſeligen qua- 


runt ſuchen / divitias den Reichthumb / aut oder / 
"o. potius vielmehr / panem quotidianum das táglis 
che Brod / per laborem durch die Arbeit / improbi 
die Gotttoſen / rapiendo mit Rauben / aliena andere 


Guͤter / à paralitando mit. Fuchsſchwentzen oder 


ttes ſuos ihre Baͤuche. Idcirco derhalben / opi- 
nantur (ibi bilden ſie ihnen ein / facilem viam einen 
leichten Weg /aa divitias gum Reichthumb / quo 
die an welchem Tage / iplos pœnituerit ſie gereuet 
hat / bonæ mentis deß guten —5 und Ge⸗ 

muͤths / at Seneca arguit wie der Seneca ſchilt und 
ſtraffet / quendam libertinum einen freygebornen 


bder Liber tiner / de liocilliberali verbo tvegen bite 
ſes unehrbaren Worts . lib.dicto. 


* 29. Proceres pie vornehmſie Herren / pollent. 


koͤnten tol / emendare. gerbefferen; multa. mala 


viel bóftg/ de quibus über welche plurimum con- 
queruntur ſie (e»t. viel lagen / fi vellent wann fit 
— mitt: cilicet nehmlich / legibus - 
onis mit guten Geſetzen / 8c rectis exernplis und 
rechten Exempelen 
30. Boni viri eft es gebüfret einem frommen 
Manne / non minusaffici cura civitatis nicht weni⸗ 
ger wegen der Stadt ſorgen und bekuͤm̃ert werden / 
quam privatæ domus als fut ſein eygen Hauß. 


i· Qua- 
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31.Quales ſunt welcherley ſeynd mores die Sit ⸗ 
ten / curie pef Rath⸗ Hauſes / gã aulæ und deß Hofs 

eines Koͤnigs / id curare eft ommum ſubditqum 

das ſollen alle Unterthanen in acht nehmen rj 
ſicht haben und ſehen ins ! 

| 33. Moreit't Sitten / domusregia eines 05 
niglichen Hauſes / pertinent gehoͤren / ad cujusvis . 
curam daß ein jeber varfürforge / ju eint jedwe⸗ 
bem Sorge. 

33. Pravi mores die boͤſe Sitten und Gewohn⸗ 
heiten / procerum der fuͤrnehmſten / impediunt 
verhinderen / lationem ſanctarum legum pie Stiff⸗ 
tung der guten Geſetzen / multoque magis und viel⸗ 
mehr / obſervationem die Warnung ober · Haltung / 

& exequutionem und Vollbringung oper Voll⸗ 
gubuug- * 

. 34. Diabolica perverfitas eft e8 ift eine Teuffli⸗ 
ſche Boßheit / ibi accerfere ibme ſelbſt zu Hauſe site 

hen / conſultd mit Fuͤrſatz over fuͤrſetzlich / eas cccu- 
pariónespitfelbig c Geſchaͤffte / per quas durch wel⸗ 

che / non licet nicht zugelaſſen iſt deinceps herna⸗ 
cher cogitare ju gedencken / aut agere oder zu ver⸗ 
richten / res honeſtas ehrbare Dinge. F 


Dialogus XXx. 


Puer princeps. Ein Junger Fuͤrſt. 
Acrgumentum. Der Inhalt. 
(X Ui welcher. Lavocatur abgthalten wird / vo⸗ 
EEce durch eine Stimme / alſentatoris cujus- 
dam eines Schmeichlers / à ftudiis literarum orm 
ſtudieren / de amore uno der Liche ptxceptorum ,— ^ 
a EA EM 27 der 
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der Lehrmeiſter. 1L. Informacur wird et unter⸗ 
wieſen/ à ſapiente viro von einem weiſen Manne / 
adverſus contradictiones wider die Wider pre⸗ 
chungen / aſſentatoris deß Schmeichlers / infeui- — 
tur unterrichtet / optimis conliliis mit febr guten 
Rathſchlaͤgen ut als / de wagiltris von otn Lehr⸗ 
meiſtern / neceſſitate Nothwendigkeit / doctrinæ 
derLehr / Unterrichtung und Zucht / ratione Weiſe / 
c via und Wege / eamconfequendi dieſelbige sus 
erlangen / per monita durch Grinnecungen / / mor- 
tuorum Der Geſtorbenen / & vivorum unb Lebendi⸗ 
"0 cgen/&fugam und oie Meidung /ocii oe Muͤſſig⸗ 
.gaugà. . — m 
." Morobulus, Philippus, Sophobulus. 
/ JM Á Orebul. Quid agit tua celütudo was 
Y macht (banpelt] cuére Hochheit? Philippe 
lieber Philippe? Philip. Lego (9 (tfe " & ediſco 
unb ferme außwendig / uc Ue intaeris wie bu fe(bft 
ſieheſt. Morob. Intueor fané ic) ſehe es tol, & 
cum dolore und mit Schmertzen? defacigas te bu 
macheſt dich mübe/ & maceras: unb bekuͤmmerſt 
[maóeft matt | itud generofiflimum corgufcu- 
. Cum ba hochwolgebornes Leibgen. Philip. Quid 
|. ergo agerem was ſolt ich banntbun ? Mor. Quod 
alũ procures was bie andere furnehmſten deß Koͤ⸗ 


mnigreichs / pei bie Fuͤrſten / viri nobiles pit 


Edelleut / & opulenci uno Reichen: equitare reis 

ten / confabulari Sprach halten / cum puellis mit 
den Maͤgdlein / Auguſtæ matris tue der Auguſtæe 
deiner Mut ter / ſaltare dantzen: diſcere artem die 
Kunſt lernen / arma tractandi mit den Waffen 
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umbzugehen / lufitare foliis mit Starten gu ſpie⸗ | 


| ft^ autpilaober mít bem Ballen: falcare ſprin⸗ 
gen / currere fauffen : hzc vides dieſe fiebeftu / 
eife jucundiffima ftudia daß fit die allerlieb⸗ 
lichſte Studia ſeynd. Quod fi fruuntur. wann 
genie(fen .[. tbeilbafftia rverben ] tantis oble3 
£tationibus fo groffer Beluſtigunge ſErgoͤtzun⸗ 
9t/] qui ſunt welcht ſeynd / vix digni kaum wuͤr⸗ 
Dig/utadmittantur daß fie gel aſſen toerben / in fa- 
filiam tuain ju eutrem Haußgeſind / quid te fa⸗ 
cere convenit was ziemt ſich bir dann ju thun / fi: 
lium als eínem Sohn /  & hzredem und Erben — 
tanti principis eines (o groffen Fuͤrſten ? Philip. 
Quid ftudiumliterarum was / das ſtudieren / m⸗ 
hilne prodeft nutztt es nichts? Mor. Prodeſt 
quidem es iſt zwar nuͤtzlich / ſed iis denen / qui (unt 
initiandi facris welche gum Gottesdienſt muͤſſen 
und ſollen geweyhet werden [ ben Pfaffen] aut o⸗ 
der / qui ſunt fibicomparaturi bit ihnen verſchaf⸗ 
fen wollen [ werden] victum Nahrung [Speiß 
unb Tranck /] ex eaarte ton ber Kunſt? quem- 
admodum aliis gleich toie anderen / futoria das 
Schuh machem aliis cexcura dnberen bae Weben / 
,& artes cæteræ quæſtuariæ unb anbtre fünfte- 
S ovpsu m fo von wegen deß Gewinns rr» 
acht (eon. [Gewinnhaffte Kuͤnſte.] Surge ſtehe 
auff / quæſo ich bitte / [lieber ] pone libros lege 
die Bucher / de manibus auß ben Haͤnden / eamus 
deambulatum laſſe uns ſpatzieren gehen / certe ge⸗ 
wißlich / ut reſpires aliquantiſper auff daß du 
dich ein weni crfnaufeft Philip. Nón licet | 
mihi nanc t$ ijt mir jetzt nicht er[aubt / pet Sruni- · 
i s eam 


/ 
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«am &Siliceum durch den Stunicam und Siliceum. 
Morob, Qui funt hi wer ſeynd die / Stunica & Si- 


liceusder Cotunica umb Der Siliceus / an non func. — 


ſeynd fie nicht / vui fübdicibeine Untertbanen / in 
uos tu habes im perium uͤber welche ou zu berrs 
(ben haſt / non illi nicht ſie in teüberbid) ? Philip. 
Stunica per Stunica / eſt educator. meus íft mein 
Hofmeiſter / Siliceas aütem ber Siliceus aber- / 
infürutor. literarius mein Unterweiſer. Subditi 
funtili quidem..mei fie ſind zwar meine Unter⸗ 
thanen / feu ober / verius patris mehr | [ recbter zu 
fagen ] oe Vatters: fed aber / pater ber Vatter / 
cuiego fum fubdirus welches Unterthan ich bin / 


- - piofecit eos mihi Pat fit über mich geſetzt n vor⸗ 


geſetzt / &.me illis ſubjecit und rid) ihnen un⸗ 


terthan gemacht [in Gehorſam dargegeben.] Mo- 
rob. Quid was? etgó dedit pater hat dann oct 


Vatter gegeben / celütudinem tuam peine. [eues 


| ore] Hochheit / iftis hominibus benen Leuten / in 
o fervitutem in die Dienſtbarkeit? Philip. Neſcio 


ich weiß nicht. Morob. Ah facinus indigniſſi- 
mum ad) der unwuͤrdigen That!Soph. Mini- 


me vero mit nichten / mi hli mein Sohu: imd ja / 


illos fecit er hat ſie gemacht / ſervos tuos zu deinen 
Knechten: quos voluit welche er hat gewolt / tibi 


ſemper adhærere dir allezeit anzuhangen / gerere 


* zu haben / oculos die Augen / aures bie Ohren / a- 
. nimum das Gemuͤth [Hertz] mentem per Sinn / 


ſem per allezeit / de&xum gerichtet / in te auff dich/ 


' & agere tuum unius negotium und allein auff 


dich acht zu haben / quemque ein jedweder unter 
ihnen / reli&is (uis negotiis qud) tit Hindanſe⸗ 
— | Jo Con" fgung 


- 


, üsiftaintelligo dieſe Dinge verſtehe i 


ftt ihrer eygenen Geſchaͤffte / non nicht / ütte ve- 


xent daß fie heleidigen [ mit Gewalt treiben a -·· 


periost herriſcher Weiſe ¶Meiſterhafftig) (ed ſon⸗ 
dern / ut boni illi & ſapientes viri daß oit fromme 
und weiſe Maͤnner / korment unterweiſen ¶[anwei⸗ 
ftn] rudes mores tuos deine grobe [ unnatuͤrliche] 


Sitten / ad virtutem jur Tugend / gecus zur Gr 7 
& excellentiam unt Fuͤrtrefflichkeit: non nit i 


quó tereddantpaf fie dich machen/ — 


zu einem Sclaven -[ feibengenen Knecht ] fed ut 


vert liberum ſondern zu einem rechten freyen 
Menſchen / & vere principem unb: rechten Fuͤr⸗ 
ſten: quibus welchen / ſi non obtemperayeris wann 


du nicht gehorchen wirſt / tumdemüm fervus eris 
fo wirſtu al&bann allererft recht ein Knecht vere 
den / extrema conditionis deß allerboͤſeſten Zu⸗ 
ſtands / pejor aͤrger / iis als die / qui hic internos 


verfantur welche allhie unter un ſehn / emti fo ge⸗ 


Faufft/& venditi und verkaufft / ex Zthiopia qug 
Mohrenland / vel Africa obey Africa. Morob. 


e mancipium welches leibeygener Knecht ⸗ 


ellet tandem wuͤrde er bann ſeyn / fi non morem 
gereret wann er nicht gehorchete / illis educatori. 


bus denen Zuchtmeiſtern Voph. Cert? gewiß⸗ 
lich / non hominum nicht der Menſchen: fed vi- 


tiorum ſondern ber Laſter: qui funt welche ao 


Domini importuniotes viel ungeftümmere ſ un» 


tuhige ] Herren / atque. intolerabiliores und tine 
leidlichere / quovisimprobo als ein jeber roa ; 


tiger [ Gottfoftr ] & homine fcelerofo laſterhaff⸗ 
tiger Jſchaͤndlicher] Menſch. n Non ía- 


nug⸗ 
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' mugfattt / qua dicis welche bu ſageſt. .Soph. Ac 
aber / intellexifti haſtu verſtanden / quæ Moroba- 
Jus ſdixit) welche der Morobulus ( gefagt at ? ] 
Philip, Plane omnia gantz unb gar alfe. Soph. 
6 quam feliceseflent homines 4) tvít g[ücffeelig 
tvdren bít Leut / fi haberent etiam foann (it aud) 
haͤtten / euſum ben Verſtand / & intelligentiam 
und Erkaͤntnuͤß rerum bonarum btr guten Din⸗ 

] 9 & conducibilium und Deren fo ihnen erſprieß⸗ 
id) ſehnd / tam cito fo bald oper leichtlich / quàm 
.£itó habent als fie ſtracks im Griff haben den 
VWerſtand / levium & malarum nichts wuͤrdiger 
und boͤſer Dinge. Nunc verò contre evenit nun 
jetzt begibt ſich aber das Widerſpiel / facile intelli- 
gis du verſteheſt leichtlich hac ætate bey dieſem dei⸗ 
nem Alter / nugas unnuͤtze Reden ſGeſchwaͤtze] 
inge / ineptias Thorheiten / imd ja / inſanias 
nſinnigkeiten / ad quas s. welchen / Morobulus 
te exhortatus eft dich der Morobulus vermahnet 
bat: qua ego dicerem was ich aber (agen wuͤrde / 
de virtute von der Tugend / de dignitate von Der. 
Wuͤrdigkeit / de omnigenere laadis von allerley 

Lob / tam caperes pag verſtundeſtu [. faffeft/begrifs 
feſtu] eben/quàm fi Arabic? loquerer als wann 
ich Arabiſch redete / aut Gtæcè oder Griechiſch. 

Philip. Quid ergoconfuleres was rátbeftu dann / 

. faciendum baé qu tfun waͤre? Sopk. Ut faltem 
^. fuftineres adíentionem bafi bu jum tvenígften 
auffſchiebeſt bie QXerteilligung / nec acqui- 
eíceres und nicht zuſtimmeſt su folge Ks ge⸗ 
horchen / hujus fuafibus dieſes Einrathungen / 
[Mahnungen /] néc meis nod) aud oen i 


N Y 
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gen / quoad poſſes fo lang bif. du koͤnteſt / judicare 
"uttbeiferr [entſcheiden /) de utriufque eon beyder 
Lehren · | Philip. Quisdabit wer wird geben Us | 

fagen/ ] hoc judicium dieſe Entſcheidung [Ur⸗ 
tbtil. ] Soph./Etas pag Alter / inſtitutio Dit Un⸗ 
terrichtung / experimenta dit Exfahrnuſſen. Mor. 
Hui ey / quam longuin effec toit lang waͤre es / ita 
exſpectate dieſe Ding ju erwarten (auff dieſes su 
warten.] Soph. Bene monet Morobolus der Mo- 
robolus oermabnet recbt [tvol: ] abjice libros 
wirff bie Buͤcher weg / eamus lufitatum [oft un$ 
oem zu ſpielen / & ludemus ludum unb twir wol⸗ 
in ein Spiel (ptefen /in quo ín welchem / eligitur 
erwehlet wird / unus rex ein Koͤnig: isprafcribet 
ber wird vorſchreiben / aliis anderen / qua funt a- 
genda was man thun ſoll / cæteri die andern / pa⸗ 
rent ſeynd gehorſam / juxta leges luſionis nach 
ben Geſetzen deß Spiels [Kurtzweilung: ] wu e⸗ 
risxex du wirſt Koͤnig ſeyn. Philip. Ut erit ludus 
toit wird 0:8 Spiel ſeyn? nam dann / ſi eum igno- 
rem wann ichs nicht kan [weiß / quomodopote- 
ro toit werde ich koͤnnen / agere regem ein Koͤnig 
ſeyn ? Soph. Quid dicis was ſagſtu Philippule 


dulciſſime mein allerlie bſtes Philipsgen / deliciae | 


Hifpaniarum bu Wolluſt ber Spanier / non au- 
deres fufcipereregnum wolteſtu nicht Koͤnig ſeyn / 
in ludo im Spiel / & rebus leviffimis unb in ſehr 
leichten Dingen / in quibus in welchen / error derx 
Irrthumb [Fehlung/] nihil periculi adfert keine 
Gefahr bringt / ludi nefcius wann du beg Spiels 
. Amtviffenb biſt (e$ nicht Fanft/] & visferio capeſſe- 
ze und toilft ernſtlich [ect] eertoalten lañehmen /] 
| | . Ot 


l 
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tot [o viel / & tonta regna unbfo groffe Koͤnigrei⸗ 


che / ac regere unb fit regieren / ignarus conditio- 


num wann bu unberftánbig [ unerfabren] todreft 
ín ben Gelegenheiten [ Suftdnben/ J populorum 


der Volcker iegum ber Geſetze / adminiltrationis 


der Verwaltung / denique endlich / rudis unwiſ⸗ 
ſend / totius prudentiæ ber gantzen darzu noͤthigen 
Fuͤrſichtigkeit / inſtructus ſoluͤm allein unterwie⸗ 


fen / cidiculisineptiis in laͤcherlichen Thorheiten 7 


quastibi Morobolus inſtillat welche dir btt Mo- ! 


robolus einblaͤſt? Heuspuer hoͤre Jung / dic pr- 


fecto equilis ſage dem Stallmeiſter / ut pro ert 


* hucbaf er hieher bringe / equum illum Neapoli- 


tanum das Neapolitaniſche Pferd / — 
mum calcittonem das ſehr uͤbermuͤthige Schlag 
rof [ben febr frechen Schlaͤger / J & ſternacem 


und den Abwuͤrffigenſ ber gern abwirfft / ]in quo 


ſedeat auff welchem reiten moͤge / Philippus der 


Philippus. Philip. Minime vero illum nein gantz 


und gar nicht benfeíbigen / fed. alium cicuratio- 


. rem [onbern einen anberen gámeren [ fánffteren : 1 


nam dann / nondum habeo artem íd) babe bie 
Kunſt nod) nicht / nec vires nod bie. Seráffte 7. 


| E Gxtárdu] regendi equi bag Pferd qu regitren / 


tam refractarii welches fo hartnaͤckig iſt. Sepho. 
Quafo Philippe meinlieber Philippe / &cputastu 
meyneſtu daun / effebaf fepe ullum leonem ein 
vLowe / que ferocem ſo wild ſgrauſam / ] aut e- 
quam ober ein Pferd / adeóà calcitronem ſo ſchlaͤ⸗ 


gig / & refca&tarium und unbendig / & minuspa- 


rentem frenis und der ſich nicht zaͤumen laſſe, 
quàm gentes als die Voͤlcker / & costushominum 
Ee. XUI und 
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trib eine groſſe Menge ber Menſchen / qui conve- 
niunt weſche zuſammen fommen / & congregan- 
tur und verſammlet werden / exomnigenere vitio. 
rum auß allerley Laſtern' / flagitiorum Ubeltha⸗ 
ten / ſcelerum Schanden / & facinorum und La⸗ 
ſterthaten: ex perturbationibus animi concitatis 
auß den erregten Verwirrungen deß Gemuͤths / 
incenſis ſo entzuͤndt / inflammatis entbrandt / ar- 

dentibus unb bruͤnſtig ſeynd / non audes attingere . 
pu darffſt nicbtanrübren/ equum ein Pferd / po- 
ſcis populum und begebreft ein Volck / ad regen- 
dum zu regieren/ tractandumque unb mit ihnen 
umbzugehen / difhciliorem quovis equo fo. un⸗ 
freundlicher [untvilliger ) iff als ja ein jedes Pferd⸗ 
Sed muſſa pr faciamus aber laſſet ung bíefe 
Syíngefabf pn Vides fieheſtu / in hoc flu- 
mine ín dieſem Fluß / illam Cymbam dieſes Naͤche 
[ein( Weydlein? Inavigatio das Schiffen / eſt ju-· 
cundiſſima iſt febr luſtig / atqque amoriſſima und 
lieblich / inter prata zwiſchen den Wieſen / & ſalicta 
unb Wenydenbuͤſchen / quafo ſieber / defcendamus 
in eam [aft uns ín daſſelbige ſteigen: tu.fedebis 
du ſolt ſitzen / ad clavum am Ruder / & ages Cym⸗ 
bam ur ſolt das Schifflein [ Weydling ] regie⸗ 
ren. Philip. Ita plané ut vos ſubvertam fa paf 

ich euch gantz umbfebr: / & demergam und pers. 


ſencke [erfáuffe/] quemadmodum gleíd) wie / nu-. 


r. Pimentellulus fecit, neulich ber junge VPi⸗ 


mentellus gethan hat. Soph. Nec Gmbam qui- 
| dem visgubernare ſiehe du wilt kein Schifflein re» 


gieren / in tam modico, ín fo einem geríngen / & 
tam placido amne und (o. ftillen Fluß / quia rudis 
er ur C C UMRS IU ME, 


(c 
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diewell bu unverſtaͤndig biſt / & committis te und 
Vertraueſt dich / inſcius unwiſſend / & inexpertus 
und unerfahren / illiwari pem Meer / undis Den 
Waſſerſiuthen / & flu&ibus und Waſſerwellen / 
tempeftati La ja 8er greffun Ungeſtuͤm⸗ 
migkeit der Voͤlcker ? Plant tibi ufu venit es bte 
gegnet [ begibt ſi h] dir quód. Phacthonti was 
Dem Phacthonti widerfahren iſt / qui neſcius au- 
rigandi welcher nicht wuſte ben Wagen zu leiten 
(fübren jdepopofcit übi bat eor fid) begebrt / ar- 
dore juvenili quf einer der Jugend angebobruer 
Fuͤrwitz [ bígiger Unbedachtſamkeit / ] currum pa- 
tris deß Vatters Wagen / gubernandum ju re⸗ 
-— gítren:reoríd) balte/ tibinotam elle fabulam paf 
-pir vie Fabel bekand ſeye. Praeclare Icrates di- 
cebat ſehr herrlich fagte der Iſocrates 7 elle duas 
res maximas t$. fepen zwey groſſe Ding / m vita 
hominum ín ber Menſchen Leben / principatum 


.. btr Sürflenftanb / & (acerdotium unb das Prie⸗ 


ſterthumb: quas welche / tamen jedoch nemonon . 
expeteret ein jeder begehrte / tanquam dignus als 
darzu wuͤrdig / newo nos tín jeder crederet glaub⸗ 
te / fe pofle paf er koͤnne . recte gubernare recht 
regieren / tanquam prudentiffimus aí$ ein febr - 


E kluger "C eerftápbiger. ] Philip: Intelligo id vere 


nehme / nihil leſſe perinde neceſſarium daß nichts 
fo faft[bermaffen | vonnoͤthen ſeye / conditione 
^ &perfongimea meinem Zuſtand unb meine pers 
ſon / ut artem als eie Kunſt / & —— die 
Geſchicklichkeit ¶Wiſſenſchafft] regendi regni 
das Koͤnigreich zu regieren / Soph. brobe rem 
tenez du verſteheſt die Sache wol. — Philip. — | 
x: ! mo 


E 


, mommenbaben / maximis ingeniis mit febrgrofa ⸗ 
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modo eam affequar wie werde ich dieſelbige er» 


langen ? "Soph. Eduxiſti tu illam tecum haſtu 


fie mit Dir gebracht ex utero. matris auß Deiner 


Mutter Leibe? Philip. Nihil minus ey gar nicht. 


Soph. Quomodo igitur fcies kanſtu fie dann ers 
langen / nifi diícas bu ferne[t fie Dànm. Phil; 
Nullo modo keinerley Weiſe. Soph. Qua fron-⸗ 
te mit was Glimpffl mit was vor Ehr und dam] 
audet igitur Morobulus hic darff dann dieſer 
Morobulus / tibi eſſe autor dir rathen / ut ea ftu 
diarejicias daß Du das ſtudieren verlaſſen ſolt / 
quibus mit welchem / paratur zu wegen gebracht 
wird / Speritia beydes Die Geſchicklichkeit gif» 
fenfcbafft hujus arcis dieſer Kunſt / & copnitio 
und Erkaͤndnuͤß / aliarum maximarum anderer 
ſehr groſſen / & pulcherrimarum rerum und ſehr 
ſchoͤnen Dingen ? Philip. A quibus ergo on 
was 90r Leuten Pann / func hechaurienda fol 
man dieſe Ding erfernen!? | Soph. Ab iis von ber 
fien /-quiea animadverterunt welche dieſelbige 
Ding gemerckt / & obſervarunt unb ín Acht ge⸗ 


ftm Verſtand: quorum aliiperen etliche mortui 
fnt geftorben fepti/ alii vivi die anbere leben noch 
Philip. Quomodo di(cendum wie fan man [ers 
nene mortuis on Den Todtenꝰ mortui Dit Todten / 
poſſuntne loqui fónnen (je bann reben ? "Soph. 
Nunquamne audivifti haſtu niemahls gehört / 
fando nominari paf ín Diſcurſen genennet. tvore 


den / Platonem ber*]Mató / : Ariftorelem der 9[rís 


flote[eó/ Ciceronem der Cicero / Senecam der 
Seneca / Livium ptt. Livius / blutarchum und 
a» — 0 t 


AC 


^ 
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Der Plutarchus ? Philip, Magna nomina groſſe 
Namen: fepe offtermab[8 / & cum ingenti admi- 
ratione, mit groſſer Verwunderung / ac laude unb 
Lob. Soph. Illiipfi ſie ſelbſt / & aliipermulti unb 
febr viel andere / eorum fimiles ihres gleichen / 
jam olim vita defuncti welche vorlaͤngſt geſtor⸗ 
ben ſeyn / cenfabulantur tecum reben mit oír / 
quoties fo offt / : & quamdiu libuerit und [o lang 
es bir gefallen. [belieben j wird. — Philip. Quo- 
modo toit ? ' Sopho, Libris in ihren Buͤchern / 
Quos reliquerunt. welche fie hinderlaſſen baben / 
. ad pofteritatem docendam die Nachkommen zu 
lehren. Philip. Quin dantur mihi illi jam in ma- 
nus warumb gibt man ſie mir nicht in bie Haͤnde? 
Seph, Dabuntur brevi fie ſollen dir in kurtzem ge⸗ 
geben werden [ man foll (ie bir in kurtzem geben ] 
poftquam didieeris nachdem du wirſt gelernet 
haben / eum fermonem bit Sprach / quo ín wel⸗ 
cher / poſſes loquentes illos — ou fie res. 


dend verſtehen kanſt. Suftinepaulifpez dulde bid) 


ein wenig / atque perfer und leide / hanc brevem 
moleſtiam dieſe kurtze Beſchwaͤrnuß J[JuUberlaͤ⸗ 
ſtigkeit /) qua devoranda eft welche muß über», 
wunden lerduldet] werden / im accipiendis prin- 
cipiis Die Anfaͤnge ober — zuͤ vernehmen 
[su verſtehen: ]. illcò poſt fequentur bald von - 
ſtund an] nach bem werden folgen / incredibiles 

delectationes unglaubliche Ergoͤtzlichkeiten ¶ Be⸗ 
luſtigungen ] quas welche / qui nondum guſtarunt 
vit ſie nicht geſchmecket haben mirandum rion eft 
ift nicht zu verwunderen / horrere daß ſie grauſet 
[fib entſetzen Paͤ ſtudio literato vom tvolgelebre 

Sb OUS ED B 
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fen ſtudieren. Nam pan / qui ſunt experti die es 
erfabren haben / eos citius avelleres dieſelbige rief? 
ſeſtu eher [ bálber ab / vita vom Leben / quam 
libris als pon den Buͤchern / & rebus cognoſcen- 
dis und allerley Dinge gu erkennen [erfoͤrſchen.)J 
Philip. Cedo veró lieber ſage aber / qui funt vivi 
toer ſeynd bie lebendige / à quibus pon welchen / di- 
ſcenda eft man lernen foll / hec Íapientià dieſe 
Weißheit / & mensbona unb guten Verſtand ? 
Soph. Si iter elles quodpiam initurus wann du 
pic) auff eine Reyſe wolteſt begeben; à quibus von 
welchen / tandem endlich / percontareris wolteſtu 
[wuͤrdeſtu] nachfragen / de itinere von ber Reyſe 
Wege? utrum ab iis von denen / qui illud iter wei⸗ 

che die Wegfahrt — nunquam vidiſſent 
niemahls geſehen haͤtten / an oder / qui aliquando 


conkecillent die fit einmahl verrichtet [| gangen ] 


haͤtten. Soph. Vita hæc dieſes Leben non-. 
ne eſt iſt es nicht / velut iter quoddam gleich 
wie ein Wandelung [Wanderſchafft ] & pro- 
fectio perpetua unb immerwaͤhrende Reyſe? 
Philip. Sic videtur alſo bebündt mid). Soph. Qui 
perambulaverunt welche haben eurdjymanbert. / 
' ergo Dann/ hoc iter dieſe Straſſe [28tgfabrt?] 
Senes Die Alten / an juyenes oder die Junge? Phil, ' 
Senes bie Alte. Soph, Senes igitur auſcultandi 
darumb ſoll man die Alten hoͤren. Philip. Omnes 
indifferenter wie? alle ohne Unterſcheid ? Soph. 
Acute rogas du frageft ſpitzfindiglich [ gar wol: 

non omnes promicue nicht alle untereinanper 
[ obne Unterſcheid: J ſed ſondern quemadmo- ' 
dum gleich wie / de via gom Wege / fic etiam affo 
| . 38 5 P auch / 
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confilio ſeinen Rath / ad eam rem. uber Sache / 
fed hominum: fapientum ſondern weiſer feutt. 
Moto, Nimis diu tacui íd) babe gar gu fang: (till 
geſchwiegen. Soph. tta plane freylich iſt es alſo / 
præter morem tuum gegen deinen Gebrauch / 
Gewohnheit / J demirabarque ego und id) ber 


wvounderte mich / vehementer ſehr / jam dudum 


ſchon vorlängft / eam rem über das Ding. Mo- 


rob. At non regunt regieren nicht / regna vit Ko⸗ 


nigreiche / & ditiones fuas und ihre Landſchafften / 


S& in officio continent unb behalten fic in Dienſt 


Gehorſam / J pater tuus Philippus dein Vatter 
bilippus/& rex Galliz und ber Koͤnig in Franck⸗ 


reich / Scalii magni reges unb andere groſſe Koͤni⸗ 
ge / & principes urb Fuͤrſten / fine literis ohne (tue 


diereñ / & laboreifto tam moleſto unb ohne dieſe 
fo verdrießliche ¶beſchwerliche] Arbeit quem hic 


imponit welche dieſer [egt / teneris tuis humeris 


auff deine zarte Schultern / inclementer gàt 
ſtreng ? Soph. Nulla res eft tam facilis eg ift kein 


Ding fo (ricbt / qua non fiat difficilis welches 


nicht ſchwer wird / fi invitus facias wann Du (9 
ungern thuſt. Opera. literis impenfa die Arbeit 
[Muͤhe / ] ſo gewendet wird auff das ſtudieren / 


non eft laboriofa ift nicht mübferis. [bantr) ei 
u 


demſelbigen / qui welcher / eam libens ſubit dieſel⸗ 


bige gern guff ſich nimmt:qui autem invitus] fübic] 


ve ſchwer / ac intolerandum und nicht ju wer« 


welcher ſie aber ungern auffnimmt ſthut ei vero 


demfelben hingegen / e(t vel laſitare iſt auch das 
ſpielen / & deambulare unb ſpa ieren / in locis a- 
moeniffimis in Den allerlieblichſten Oertern / gra- 


"as 


! 


- — 


fragen. [ gan&oerbríeflid) zuwider: ] tibi Moro- 


bulebir / metn lieber Morobule / avidiſſimo nu- 


gandi der du deß unnuͤtzen Gewaͤſch gantz begie⸗ 


rig/ & nugis femper adſueto und nichtsſoͤlligen 
«Dingen allezeit ergeben [gerobnet | bift / ett in- 
flar mortis ift e$ fo bitter toie Dev Tod / lerium ali- 


quid etwas ern(tbafftige8/ vel agere entweder gu 


handelen / velaudire ober gu hoͤren: Viciffim toj» 
perumb/ alii complures (ebr viel. anbere / exifti- 
marent hielten / (ib acerbam vitam ihr Leben vor 
bitter/fi infituerent toann fie anſtelleten / vita (uz 
rationes ihren Handel unb Wandel [ ibr eben | 


ad iftum modum quf ſolche Weiſe / wie Du das dei⸗ 


nige. Quam multi funt wie viel ſeynd / inaulis in 
ben Koͤniglichen Hoͤfen / preæſertim fuͤrnehmlich/ 
quibus nihil eft dulcius denen nichts lieblichers 
(ſuͤſſers) iſt / quamtorpens & inertiſſimum oci- 


um als der faule und ſehr tráge Muͤſſiggang: ad- 


movere manum Die Hand anlegen / alicui operi 


an ein Arbeit [Werck / ]J locoeft tormenti iſt an 


ſtatt einer Peinigung [ Softerung:] Quam mul- , 


ti viciffim wie viel hindiderumb [ feyab/] in po-)- 


pulis unfer bem Volck / qui citius emoriantur . 
welche lieber [eer] fterben wolten / quam E tran- 
figant als affo zubringen / omnesdies vacuos alfe 
&ageleer [ obne Arbeit? ] & celerius delaffentut 
unb werden viel eber geſchwinder mübe gemacht / 


[überorüffig ] nihil agendo mit nichts thun / quam 


als / ab intenfione animi von ciner ernſthafſten 


Macht deß Gemuͤths / in negotium aliquod 


auff ein beſchafft? Sed aber/ uttibi refpondeam - 


Ruff 005 b dir antworten mógé/ de Cælare vom 


MR e Kaͤh⸗ 
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|. gend 


/ 


tocjo et & tanta segna unbfo groffe igrei 


. bt/acregere unb fie tegieren / ignarus conditio- 


numtoann bu unverſtandig [ unerfabren] tvdreft 


- ' ínben Gelegenheiten [ Suffánben/ ]: populorum 


! 


der Voͤlcker legum der Geſetze / adminittrationis 


ber Verwaltung / denique endlich / rudis unwiſ⸗ 
ſend/ totius prudentiæ ber gantzen darzu noͤthigen 
Fuͤrſichtigkeit / inſtructus ſoluͤm allein unterwie⸗ 


fen / cidiculisineptiis in laͤcherlichen Thorheiten / 


quastibi Morobolus inſtillat welche bir ber Mo- 


robolus einblaͤſt? Heus puer hoͤre Jung / dic pr 


fecto equilis (age bem Stallmeiſter / ut proferat 


* hucbaf er hieher bringe / equum illum Neapoli- 


tanum das Neapolitaniſche Pferd / ferociſſi 
mum calcittonem das febr uͤbermuͤthige Schlag 
rof ( ben febr frechen Schlaͤger /J & ſternacem 


. unb oen 9ibroürffigen[ ber gern abwirfft / Jin quo 


: rentem frenis und Der fid) nicht zaͤumen [affe 
, quàm gentes als die Volcker / & cœtus hominum 


ſedeat auff welchem reiten moͤge / Philippus btt 


Philippus. Philip. Minime vero illum nein gant 


' amb gar nicht benfelbigen / fed alium cicuratio- 


. rem ſondern einen anberen gámeren [ fánfteren : 1 


nam dann / nondum habeo artem id) be bie 
Kunſt nod) nicht / nec vires noch bie Seráfftt /. 


E [ Gtáre'ti ] regendiequi das Pſerd qu regieren 7 


, tamrefra&arii welches fo hartnaͤckig ift. Sopho. 
Quafo Philippe metinlieber Philippe / &putastu 
meyneſtu dann / effebaf ſey e / ullum leonem ein 
Loͤwe / æque ferocem ſo wild grauſam / ] aut e- 
quam oder tín Pferd / adeà calcitronem [o ſchlaͤ⸗ 
gig / & refractarium und unbendig / & minuspa- 


und 


| 
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und eine groſſe Menge der Menſchen / qui conve« 
niunt weſche zuſammen fommen ;, & congregan- 
tur timo verſammlet erben / exomnigenere vitio. 
rum auß allerley Laſtern' / flagitiorum Ubeltha⸗ 
ten / ſeelerum Schanden / & facinorum und La⸗ 
ſterthaten: ex perturbationibus animi concitatis 
auß den erregten Verwirrungen deß Gemuͤths / 
incenſis fo entzundt / inllammatis entbrandt / ar- 
dentibus und bruͤnſtig ſeynd / non audes attingere 
du darffſt nicht anruͤhren equum ein Pferd / po- 
ſcis populum und begehreſt ein. Volck / ad regen- 
dum gu regieren / tractandumque unb mit ihnen 
umbzugehen / difhciliorem quovis equo fo ute 
freundlicher [untvilliger] ift al ja ein jedes SM(erba. 
Sed mila Pay faciamus aber [affet ung dieſe 
Dinge fabfén(affen. Vides fieheſtu / in hoc lu». 


mine ín biefem Fluß / illam Cymbam dieſes Naͤche⸗ 


lein Weydlein? ] navigatio das Schiffen / eſt ju- 
cundiffima iſt ſehr luſtig / atqueamoenitfima un 


lieblich / inter prata zwiſchen den Wieſen / & ſalicta 


| 


unb Weydenbuͤſchen / quafo ſieber / defcendamus 
ineam laſt uns in daſſelbige ſteigen: tu ſedebis 
bu ſolt ſihen / ad clavum am Ruder / & ages Cym⸗ 
bam uri ſolt das Schifflein [ Weydling ] regie⸗ 
ren. Philip. Ita planè ut vos ſubvertam ja daß 
ich euch gant — & demergam und pere. 
ſencke [erfáuffe/] quemadmodum gleich wie / nu⸗ 
per. Pimentellulus fecit neulich ber junge Pi⸗ 
mentellus aetbanbat, Soph. Nec Cymbamqui- 
dem visgubernare ſiehe du tvilt kein Schifflein re⸗ 
gieren / in tam modico ín ſo einem geríngen / & 
tm placido amne und p. ſtillen Fluß / quia rudis 

"yc c 
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dieweil Du unverſtaͤndig bift/ & committis te und 
Vertraueſt dich / infcius unwiſſend / & inexpertus 
und unerfahren / illimari dem Meer / undis ben 
Waſſerfluthen / & lluctibue unb Waſſerwellen / 
tempeſtati Lue ja etr. groſſen Ungeſtuͤm⸗ 
migkeit der Voͤlcker ? Plant cibi ufu venit e$ be⸗ 
gegnet [begibt ſih] Dit! / quöòd Phaéthonti was 
bem Phaéthonti widerfahren iſt / qui neſcius au- 
rigandi welcher nicht wuſte ben Wagen zu leiten 
[fübren j depopoſcit bi bat sor ſich begehrt / ar- 
dore juvenili quf einer der Jugend angebobruer 
Fuͤrwitz [hitziger Unbedachtſamkeit / ] currum pa- 
tris deß Vatters Wagen / gubernandum zu rte- 
" gieren: reor ich halte / tibi notam effe fabulam paf 
-bir vie Fabel bekand ſeye. Præclare Ifgcrates di- 
cebat febr herrlich ſagte der Iſocrates 7 etfe duas 
res maximas es ſeyen zwey groſſe Ding / m vita 
hominum in der Menſchen Leben / principatum 
der Fuͤrſtenſtand / & ſacerdotium und das Prie⸗ 


ſterthumb: quas welche / tamen jedoch nemonon . 


expeteret tin jeder begehrte tanquam dignus als 
darzu wuͤrdig / nero nos (ín jeder crederet glaub⸗ 
te / fe poffe paf er koͤnne / rete gubernare recht 
regieren / tanquam prudentiffimus als ein febr - 


|. "ffuger [ terftápbiger.] Philip. Intelligo id) tet» 


nehme / nihil leſſe perinde neceffarium daß nichts 
fo faft dermaſſen] vonnoͤthen ſeye / cenditione 
& perfong meæ meinem Zuſtand unb meine Per⸗ 
- fori ut artem als die Kunſt / & peritiam und bit 
Geſchicklichkeit [ Wiſſenſchafft] regendi regni 
das Koͤnigreich zu regieren / Soph. Probe rem 

iteneʒ du verſteheſt die Sache wol. bhilip. Qus 
E | modo 


LU 


Nes 
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modo eam affequar. wie werde ich dieſelbige er» 
"fangen ? Soph. Eduxifti tu illam tecum baftu 
fie mit oir gebracht ex utero. matris auß Deiner 
. Sutter 2eibe 2 Philip. Nihil minus ey gar nicht. 
Soph. Quomodo igitur ſcies kanſtu fie dann er⸗ 
langen / nili diſcas bu lerneſt fie damm Phil, 
Nullo modo keinerley Weiſe. Soph. Qua fron-. - 
te mit was Glimpff[ mit was sor br und Scham) 
audetigitur Morobulus hic darff Dann dieſer 
Morobulus / tibi eſſe autor dir rathen / ut ea ſtu⸗ 
dia rejicias daß bu das ſtudieren verlaſſen ſolt / 
quibus mit welchem / paratur. zu wegen gebracht J 
wird / &peritia beydes Die Geſchicklichkeit [ Wgnip/" - 
fenfdbafft ] hujus artis dieſer Kunſt / & copnitio 
und Erkaͤndnuͤß / aliarummaximarum anderer 
febr groſſen / & pulcherrimarum rerum unp fee 
ſchoͤnen Dingen ? Philip. A quibus ergo on 
was vor Leuten Dann / tunt hze haurienda foil 
man dieſe Ding erlernen? Soph. Ab iis won Der 
fieri / qui ea animqdverterunt. welche biefelbige 
Ding gemerckt / & obfervarunt unb in Acht ge⸗ 
nommen haben / maximis ingeniis mit febrgrofa ⸗ 
fem Verſtand: quorum alii deren etliche / mortui 
fünc geſtorben ſeyn alii vivi bie andere leben noch. 
Philip. Quomodo diſcendum wie fan man ler⸗ 
nen/e mortuis pon Den Todtenꝰ mortui die Todten / 
poſſuntne loqui koͤnnen fie dann reden ? "Soph. 
Nunquamne audiviſti haſtu niemahls gehört / 
fando nominari daß in Diſcurſen genennet Ivore 
den / Platonem der Plato / Ariſtotelem per. Ari⸗ 
ſtoteles / Ciceronem. der icero / Senecam der 
Seneca 7 Livium Der Livius / Plutarchum. tino; 
re. o 3182 . 


— 
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per Plutarchus? ^ Philip. Magna nomina groſſe 
Namen: ſæpe offtermahls / & cum ingenti admi⸗ 
ratione, mit groſſer Verwunderung / ac laude unb 
Lob. Soph. Ill ipfi ſie ſelbſt & aſii permulti und 
febr viel andere /eorum fimiles ihres gleichen / 
jam olim vita defuncti welche vorlaͤngſt geſtor⸗ 
ben ſeyn / onfobulantur tecum reden mit oir. / 
quoties ſo offt / & quamdiu libuerit und ſo lang 
e$ bir. gefallen. [belicben j wird, Philip. Quo- 
modo tvít 2 ' Sopho, Librisit ihren Buͤchern / 
Quos reliquerunt. welche ſie hinderlaſſen haben / 
ad poſteritatem docendam die Nachkommen zu 
lehren· Philip. Quin dantur mihi illi jam in ma- 
 pustoarumb gibt man fie mir nicht in die Haͤnde? 
Seph, Dabuntur brevi fic — dir in kurtzem ge⸗ 
geben werden ( mon foll (ie bit in kurtzem geben ] 
poftquam: didierris nachdem bu wirſt gelernet 
haben / eum fermonem bit Sprach / quo in wel⸗ 
cher / polles loquentes illos — ou fie re⸗ 
bdend verſtehen kanſt. Suſtine pauli per dulde dich 
ein wenig / atque perfer und leide / hanc brevem 
moleftiam bieft kurtze Beſchwaͤrnuß [ tiberide 
ſtigkeit / que devorauda eft welche muß uͤber⸗ 
wunden ferduldet] werden / in accipiendis prin- 
cipiis Die Anfaͤnge ober jon 4u vernehmen 
[ju serfteben : ). illico .pó fequentur bald [von 
ſtund an) nad) bem werden flm jncredibiles 
delectationes unglaubliche Ergoͤtzlichkeiten [ Be⸗ 
— [uftigungen ] quas welche / qui nondum guftarunt 
Sie fie nicbt geſchmecket haben / mirandum rion eft 
ift nicht ju verwunderen / horrere baf ſie grauſet 
ſich entít&cn ] à &udio literato pom wolgelehr⸗ 
— tuy 


^ 
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fen ſtudieren. Nam Dann / qui funt experti die es 
erfabren babenieos citius avelleres dieſelbige rief 
ſeſtu eber [ bálber ab / vira vom Leben / quamà 
libris als von den Buͤchern / & rebus cocnofcen- 
dis und allerley Dinge gu erfennen [. erfor(cben-] 
Philip, Cedó veró (ieber (age aber qui funt vivi 
toer ſeynd Die lebendige / a quibus pon welchen / di⸗ 
ſcenda eft man lernen ſoll / hzc ſapientia dieſe 
Weißheit / & mensbona und guten Verſtand ? 
Soph. 5i iter elles quodpiam initurus wann Du. 
dich auff eine Reyſe tvolte[t begeben/ à quibus von 
welchen / tandem endlich / percontareris wolteſtu 
[rotirocftu ] nachfragen / de itinere von ber Reyfe 
Wege? utrum ab iis von denen / qui illud iter wei⸗ 
che die Wegfahrt [Sap] nunquam ;vidiffent ' 
niemahls gefeben haͤtten / an obtr / qui aliquando 


- - confecilfent Die fie einmahl verricptet [ gangen ] 


haͤtten. Soph. Vita hec dieſes Leben / noa-. 
ne eft iff e8 nicht / velut iter .quoddam gleich 
wie ein Wandelung [Wanderſchafft ] & pro- 
fectio perpetua unb immerwaͤhrende Reyſe ? 


Philip. Sic videtur alſo bebündtmid). Soph. Qui 


perambulaverunt welche haben durchwander/ 
ergo bann) hoc iter dieſe Straſſe [ 28t9fabrt 2 
Senes Die Alten / an juvenes oder die Junge? Phil. 
Senes bie Alte. Soph, Senes igitur auícultandi 
darumb ſoll man die Alten bóren. Dhilip. Omnes 
. indifferenter wie? alle obue Unterſcheid ? Soph. 
' Acuté rogas du frageft ſpitzfindiglich [ gar wol: ] 
non omnes promuícue nicht alle untereinanper 
[ obne Unterſcheid: ] ſed ſondern quemadmo- ' 
dum gleich wie / de via pom Wege / fic etiam alfo 
: Aa 3 — auch / 
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auch / de vita com Leben: Utri norunt viam wel⸗ 
che wiſſen unter ben bepben ben. Weg / quieam 
peregerant welche benfelbigen verrichtet haben / 
nihi] animadvertentes und baben auff nichts ge⸗ 
meret ſin acht genommen] aliud agentes nad: 
pem ſie / ich weiß nicht was verrichten / non minus 
eregrinanteanimo eben fe, wol weil ihr Gemuͤth 
Aber Gelb ift/ [.nicbt babeim/] quàm corpore als 
auch ibr Zeíb? an ober aber die jenige/ qui annota- 
' runt welche wol auffgezeichnet baben / fingula 
- elle unb jede Dinge / diligenter ffeiffíg/ & attente 
und mercklich / & memoriz mandarunt unb. bas 
bens tieff ins Gedaͤchtnuß gefaſſt? Philip. Nimi- 
rum nehmlich [obafeb(bar/ ] hi pofteriores dieſe 
letzten. Soph. Ergo derhalben / in confilio capien- 
do im rathſdlagen / de ratione vite von ber Wei⸗ 
ſe deß Lebens | non audiendi juvenes ſollen die 
Jungen nicht gebórt werden / qui nunquam in- 
grefft funt welche ſich niemahls begeben baben/hoe 
iter quf dieſen Weg: quanto minus wie bícl we⸗ 
níatradolefcentes pie Cxünglínge / & quod ftul- 
- ^ dffimum eft unb das am allernaͤrriſchſten iſt & 
indigniſſimum-und fdánblidbften [ untbürbige 
' (ten/] pueri die Knaben / neque admittendi fcil. 
funt. und follennidtbargu gelaſſen tverben/ ad id 
gu demſelbigen Rath / (enes imprudentes unbere 
ſtaͤndige Alten / laſcivi Geile / dementes Thoͤrich⸗ 
fe | deteriores pueris welche aͤrger ſind als die 
Knaben: quos exectantur welche verfluchen ora⸗ 
cula. divina bít Spruͤche der heiligen Schrifft / 
quod (int pueri daß fit Kinder ſeynd / centum an- 
norum Qon hundert Jahren. Ae 
MEC Q 
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folis ſenibus allein die Alten ſoll man hoͤren / wa⸗ 
gni judicii fo ba ſeynd eines groſſen Verſtands / 
ufusrerum Gebrauchs / [ &vfabrung! j & pruden- 
iz uno Vorſichtigkeit. Philip. Quo figno wobey / 
lin welchem Zeichen /]  dignofcam eos foll id) fie 
erfennen. Soph. Nimirum ia etate nehmlich bep. 
dieſem deinem lfter/&li mein Sohn / nullo adhuc 
nod anfeinem [ mirftu keines finden koͤnnen / ] (ed. 
(onberniubi roann/ majus ein gróffertr / & firmius 
jüdiciam unb (tárc'erer Verſtand / acceſſerit bep 
bir ſeyn wird cegnofcesid wirſtu das erfennen. / 
facile leiehtlich ex verbisauf ben C'Borten / & fa- 
ctis uno Thaten / tanquam nota certiffima als 
auf. bem allergewiſſeſten Kennzeichen. Interea 
vero unterbeffen. aber / dum non vales daß pu 
nod) nicht haſt / ea facultate daſſelbe Vermoͤgen / 
ingenii deß Verſtands / crede te cunctum ver⸗ 
fraue bid) gaͤntzlich & committe patri tuo unb. 
befeble vid beinem 2Batferi& iis und Dentn/ quos 
ater adjunxit tibi welche pir oer Vatter zugege⸗ 
* ſgefuͤget] hat / inſtitutores zu Unterweiſer / ac 
| magiítros und Lehrmeiſtern / gubernatoresque und 
zu Regierer / infirma iftius ætatis dieſes ſchwa⸗ 
chen ſ(bloͤden] Alters / & quaſi manuductores und 
gleichhſam als Handfuͤhrer / per cap viam durch 
pen Weg / quam nunquam iniiti auff welchem 
bu niemahls gegangen biſt. Nam dann / patri per 
Catter/cuü;charior es dem du lieber biſt / quam i- 
pſemettibi als er Sir / major eſt de te cuma fat 


groͤfſer Sorg vor dichſ ſorget mebroorbidj/quam | 


tibiipfi als bu felbft / a«que non folum ufus eft 
unb er bat nicht allein gepflogen [gebraucbt/] fuo 
! E 3à 4. . con- 
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o 


confilio feintn Rath / ad eamrem zu der Sache/ 
fed hominum: fapientum ſondern weiſer Leute. 
Moto, Nimis diu tacui id) babe gar gu (ang ſtill 
geſchwiegen. — Soph. ita plane freplicb ift és alſo / 
preter morem tuum gegen Dune Gebrauch / 


Gewohnheit / ] demirabarque ego und id) ber 
^ veunberte mich / vehementer ſehr / jam dudum 


ſchon vorlängft / eam rem über bag Ding. Mo- 


rob. An non regunt regieren nicht / regna pit Koͤ⸗ 


nigreiche / & ditiones fuas und ibre Landſchafften 


» & in officio continent und behalten fic in Dienſt 


[ Geborfam/] pater tuus Philippus dein Vatter 
Philippus / & rex Galliz und ber Koͤnig in Franck⸗ 


reich / & alii magni reges und andere groſſe Koͤni⸗ 
ge / & principes unb Fuͤrſten / (ine literis ohne ftue 


diereñ / & laboreifto tam moleſto und ohne dieſe 
(o verdrießliche [(beſchwerliche] Arbeit / quem hic 


imponit welche dieſer legt / teneris cuis humeris 
auff deine zarte Schultern / inclementer gar 


ſtreng ? Soph. Nulla res e(t tam facilis eg ift kein 


| Syina fo leicht / qua non fiat difficilis welches 


nicht ſchwer wird / fi invitus facias wann Du es 
ungern thuſt. Opera literis impenſa die Arbeit 
[Muͤhe / J ſo gewendet wird auff bag ſtudieren / 


non eft laborioſa jſt nicht mübierfiá, Lbart/) ei 
u 


demſelbigen / qui welcher / eam libensfubir dieſel⸗ 


bige gern auff ſich nimmt:qui autem invitusſ ſubit] 


ve ſchwer / ac intolerandum und nicht ju were 


welcher fie aber ungern auffnimmt ſthut jeivero 


demſelben hingegen / eft vel lufitace iſt guch Dag 
ſpielen / & deambulare und fpatieren / inlocis a- 
moeniffimis in ben allerlieblichſten Oertern / gra- 


tras 
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tragen. Jgantzverdrießlich zuwider: ] tibi Moro- - 
bule pir / mein lieber Morobule / avidiſſimo nu- 

gandi Derbi pef unnuͤtzen Gewaͤſch gan& begie⸗ 
rig / & nugis femper adſueto und nichtsſoͤlligen 
Dingen allezeit ergeben [gemoobnet j bift / ettin- 
flar mortis ilt t$ fo bitter moie Dtr Tod / ſerium ali- 
quid etwas crn(tbafftige8/ vel agere entweder gu 
handelen / vel audire ober gu hoͤren: Viciffim wi⸗ 
perumb/ alii ame febr viel anbere / exiti- 
marent ficíten / ſi 

 bitter/fiinftituerenc wann fie anſtelleten vita fue 
rationes ihren Handel unb Wandel [ br eben. [ 
ad iftum modum quf ſolche Weiſe / wie Du das dei⸗ 





iacerbam vitam ihr Leben vr 


nige. Quam multi ſunt wie viel ſeynd / in aulis in 


ben Koͤniglichen Hoͤfen / preſertim furnehmlich / 
quibus nihil eft dulcius denen nichts lieblichers 
[faffers]ift / quamtorpens & inerüffimum | oci- 
um als der faule und febr traͤge Muͤſſiggang: ad- . 
movere manum Die Hand anlegen / alicui operi 
an ein Arbeit Werck /] locoeft tormenti iſt an 


ſtatt einer Peinigung [ (Softerung:] Quam mul-, 


ti viciffim wie viel hindiderumb [ ſeynd / ] in po- 
pulis unfer bem Volck / qui citius emoriantur . 
welche lieber [eber] fterben wolten / quam ſic tran- 
figant als alſo zubringen / omnes dies vacuos alle 
Tageleer [0bne Arbeit?] & celerius delaſſentut 
unb werden viel eher geſchwinder muͤde gemacht / 
fuͤberdruͤſſig) mhil agendo mit nichts thun / quam 
als / ab intenſione animi von einer ernſthafſten 
Macht deß Gemuͤths / in negotium aliquod 
auff ein Geſchafft? Sed aber / ut tibi reſpondeam 
auff 065. b din antworten moͤge / de Cælare vont 
EE 2098. Kaͤh⸗ 
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Sápftt / & rege. Gallie und Koͤnige in Grands 
reich / audiesà me ſo mirftupon mir bóret / m uni- 
verfum gantz / de fenibus von den Alten: , quos. 
.pefui welche id gefe&t [ geſagt] habe / eos elle 
paft8 pit (pen / qui decurrillenc welche (chier 
abgelaufſen hatten / fpacium hoc vite die Lange 

Zeit] dieſes Lebens. Si omnes wann alle; quot- 
quot viam quampiam peregillenc bit fo einen 
und eben denſelbigen Weg gangen hatten / con- 

Ccorditer narrarent einmuͤthiglich erzehlet / ſe per 
viam in locum incidiſſe paf fic auff Dem Weg an 
einen Ort gerathen kommen ] waͤren / plenum 
diflicultatis voller Beſchwaͤrnuͤß / & periculi und 
Gef ahr / ex quo auf welchem / diſcellerint fie fid) 
Tof gewuͤrckt bátte/(aucii nachdem fie verwund / & 
pellimè delecti und febr übel angefallen [ zugerich⸗ 
tet ] worden? quod (1 ejusmodi iter ruríum ellent 
ingreffuri wann ſie ſich nuu auff cin ſolche Reyſe 

Weg] widerumb ſolten begeben / nihil diligenti- 
us caverent fo ſahen ſie ſich für nichts fleiſſigers 
fuͤr / guam illud periculum ſ di&rimen Jal? 9or fol 

. eher Gefahr: quid. tu cenfes was meyneſtu / an 
. pon hominis forecamentiffimi 05 €8 waͤre eine 
febr thoͤrichten Menſchens Beginnen / 1 ob das 
nicht ſehr närriſch tedit ] cum eadem ipfe via in- 

/. fiftecectoann tr auff cben bemſelbigen Weg tvárt 
[gíeng: ] non recordari und gedaͤcht nicbt / tandi 

eticuli a ofe zroſſe :oefabr/ non illud. devitare 
unb vermitte dieſelbige nícbt 2^ Philip. Nondum 
teneo fd) verſtehe nod) nicht / quid velis mad bu 
wilt. Sopl. Faciam igitur plenius fo will ichs 
drutlicher machen / exem, lo mit einem : 
" KO Edd ^ nge 


— 
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finge bilde dir ein ſdichte] eſſe fupra flumeniſtud 

es ſeye [ fige uͤber dieſem Fluß tabulam angu- 

&am ein ſchmal Brett / pro ponticulo an (latt eie — « - 

nc$ Bruͤcklein; referant tibi omnes und es Cr» 

zehlete Dir jederman / quotquot. daß fe viel / J 

quo infidentes bie auff Pferden ſitzend [ gu 

Pferd ] tentaverint verfucbt baben / illam tran- 

fre über bafíibige zu reiten / decediſſe ſehen 

herunder gefallen / in aquam ins Waſſer | adilſe 

difcrimen viua tnb ſeyen in Lebens Gefahr kem⸗ 

men / agre eile extractos ſchen ſchwerlich herauß 

gezogen worden / ſemivivos halbtodt: intelligis ne 

hoc verſteheſtu das? Philip. Belliſſime ja gar wol. 

Soph. Quid tu jam [ faceres ] was wolteſtu jetzt 

fbun ? annon tibi demens videreris meyneſtu 

nicht du waͤreſt thoͤricht / Ihielteſtu Did) nicbt ſelbſt 

vor einen Narren / J ſifaciens illac iter wann bi - 

dahin reiſeteſt monexequo defcendens und ſtie⸗ 

geſt nicht vom Pferd / & effugeres periculum und 
vermitteſt die Gefahr / in quod in welche / audis 
du hoͤreſt / alios veniſſe paf andere kommen má: 

ren? Philip. Nimirum nehmlich / freylich / ita age- 

rem alſo tbáte ich, Soph. Et meritò unb billich. 

Quare tu jam ex fenibus wolan frage die Alten / 

qui maxime fenferint welche am. meiſten empfun⸗ 

Den baben/ incommodum ben Schaden JUnge- 

legenbeit ] in vita tm Leben / [dieſes Lebens ] quid P 

doleat was fit bekuͤmmert / eos pratermifille daß 

ſie verſaͤumet [ untertaffen]bátten/ & vehementer — ^ 

pentes: unb febr gereue: omnes tibi refponde- 

unt alle werden dir antworten / unoore mittis «— 
nem Mupde einhelliglich / qui aliquid didice·éj·· 
| — — — xunt 


— d 
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"runt welche etwas gelernet / non.plus didiciſſe 
daß fie nicht mehr gelernet haben: qui veró nihil 
welche aber níd)t$l. non adhibuille operam daß 
ſie weyland nicht (cif angenendet haben / uc ah- 
quid ſcirent daß ſie doch etwas wuſten [. gelermet 
- "bátten.] In hanc querimoniam ingreffi und wann 
* fie einmahl in dieſe (ag geratben/ non faciunt fi- 
| mem referendi (o hoͤren ſie nicbt auff [ madben kein 
Ende ] zu erzehlen / miffosfe fuiffe ſie ſeyen geſandt 
toorbDen/à parentibus von ihren Eltern / & educa- 
toribus und Hofmeiſtern J[JAufſferziehern ] ad 
ſcholas zu den Schulen / & magiſtros literarum 
und Lehrmeiſtern: fed tamen aber doch / illectos 
nachdem fie fic haben anreitzen laſſen / vanis dele⸗ 
ctatiunculis durch leichtfertigel eytele geringe Se 
Tuftígunge Freuden / J vel lulionum entweder deß 
Spielens / velvenationum ober oer Jagten / a- 
. morum der Buhlſchafften / Sut ejusmodi nu- 
garum ober gleichen nicbt (ólfigen unnuͤtzen Dinge / 
amiſiſſe bátten ſie verlohren / € manibus auß den 
Haͤnden / pulcherrimas occaftones pit aller ſchoͤ⸗ 
. neften Gelegenheiten / diſcendi gu lernen: itaque 
conqueruntur derhalben beflagen fie / de faxo fuo 
ihren betrübten Gall/ & deplorant unb beweynen / 
fortem fuam ihren Zuſtand / ac accufant unb Pla 
gen an / femetipfos ſich felbft ^ damnant verdam⸗ 
men (tvaffen / ſchelten ] interdum quoque exe- 
crantur und verfluchen fic) aud) bißweilen. Vi- 
des ergò derhalben ſieheſtu / locum hunc dieſen 
Ort /deſidiæ per (jaufbeit( Xvdgbeit/] atque igno- 
rantie unb Uuwiſſenheit / elle ſehe / in via hac vitz 
in dieſem Wege peg Lebens / — 
ehr 


— —— —— 


d | 
..  BaesmanoigfieGefprády · 326 
ſehr ſchaͤdlich [ feinbfic/] & periculofamunb ge⸗ 
fábrticb / unumqueomnium unb das einige uns... 
ter alfen / przcipue devitindum. fo inſonder zu⸗ 
vermeiden? Quoniam quidem audis dieweil ott- 
hoͤreſt | tam miſerabiles eorum. querelas ibre fi : 
jaͤmmerliche Klagen / qui in illum fant collapti 
welche ſeynd in Denfeibigen gefallen/ [ geratfen ^h 
et igitur cavendus fo muf man fid) banu fuͤr 
demſelbigen büten/ omni cura mít aller Sorg / &.— 
diligenoa unb Fleiß / & rejectis ac fpretis unb 
hindan geſetzt [ vertoorffen unb veracht / J fegnitie- 
Faulheit / ocio Muͤſſiggang / deliciolis elende 
Wwoluuͤſte / nugis und unnüte Narrenpoffen / in- 
cumbendum muß man fid) legen JFleiß ankeh⸗ 
ren ] in ftudia literarum auff das ſtudieren cul. 
tumque bonæ mentis und Zierunge ( Schmuck / ] 
eines guten Sinnes /. tota animi intentione mit 
gantzem Fuͤrſatz Cürnebmen]. pef Gemütf8. Tu 
roga frage Du / patrem tuum Deinen. Batler/ de, - 
hac re umb dieſe Sache / tametfi juvenem adhuc: 
ob er ſchon noch jung ; &-tw Morobule unb du 
Morobule[nárrifcber/ Purgtveiliger Rath /] tuum: 
den deinen /jam fenem per allbereit alt ift: incelli-. 
getisex eis ihr werdet von ihnen vernehmen / me⸗ 
am ſententiam daß meine Meynung / «effe veram. 
wahr ſeeeee. — 


MonitaEthica Erinnerungen die zuð· 


Zucht⸗dehr dienen. s 
I. Rec informatie eine rechte Unterwei⸗ 
ſung / uerorum Der Knaben / eft falus ijt eine 


Wolfahrt / mundi per Welt. Sen. lib. 2.: de ira 


|3$23/ ^ DIALOGUS XX. | 
C cáp.a t. Proderit plerimum (8 wird febr viel Nutzen 
Bringen/peeros ſtatim int itui daß die Knaben alfo» 
bald unterricbtet werden / falubrzrer nuͤtzlich und 
heylſamlich. Autem aber/regimen das Regiment / 
diffcileeft ift ſchwer quia dare debemus opera bar: 
umb ſollen wir Fleiß anwenden vezmrriamus daß 
tijg nit ſtaͤrcken / erhalten / in illis ín ibnen/ aut i⸗ 
entweder Den Zorn / ⸗at retundamus oder gus 
ruͤck halten / verhinderen inaolem bit gute angebor⸗ 
ne Natur. Peritu Der Geiſt / creſcit nimmt ju/oere 
mehret ſich/icentia durch Freyheit und Macht / com⸗ 
minuitur wird geſchwaͤcht / ſervitate durch bie 
Dienſtbarkeit. St alſo/taque derhalben / regenda⸗ 
muß ober ſoll geregieret werden /aer ein Knabe z^ 
zer utramque ʒwiſchen beyden / ut atamur daß wir 
brauchen / modo bald / frenis Zaͤume / moao bald / 
ſtimulis Sporen / Stachelenn. ^ 
22. Adulatores bit Schmeichler / prohibendi 
ſunt ſollen abgehalten werden à teneris von Ju⸗ 
gem auff / ne inflent paf fie nicbt ſtoltz machen / 
. "córrumpant und verderben / verfuͤhren / pueros 
die Knaben / vel blandientibus uicülis qud) mit: 
(icbEofenben unb heuchelenden Titulen. Sen. lib. 
d: Quicquid leveeft alles was leicht ift & inane und 
nichtig /ehtel / in animo in dem Gemuth/ in diviti- 
bus ben den Reichen / & zobilibus unb Edelen / tolit fe: 
erhebet ſich / aura fecunda durch gluͤcklichẽ Zuſtand / 
xbicircumlat da umbher ſtehet / tuba eine Menge 
Volcks / aures ſaperbar umb die hoffaͤrtige Ohren / 
aſentatorum ber Schmeichler. Epio Danse tibi 
refpondeat (oll er bít amttoorté? Non te metiris rich⸗ 
eltu nisbt  pré-ffrigie ruo nod) bitten iy 
ES ed raffe 
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Das zwantʒigſte Geſpraͤch. 383 
Kraͤfften und Vermoͤgen: ipfe te projicis du verdir⸗ 
beft unb wirffſt dich ſelbſt hinweg / macheſt bid: 
ſelbſt gering: & a/auub andere ing! quibus vix 
reſtiterint wel FYen kaum widerſtanden haben / wen⸗ 
res die Gemuͤther / ſana fo ben guter Vernunfft / & 
bene fundata und wol gegruͤndet ſeyn / abinitio von 
Anfang./taque derhalben / longe removenda «ft ſoll 
ftm hinweg gethan roerbemupseritza die Kindheit / 
ab aſſentatione von Der Schmeicheley / audiat ve-: 
rum fie mag die Warheit hoͤren / & timeat unb fid) 
fóritten. | 

3. Infirmaztasba$ ſchwache Alter / Jugend / 
regenda eft ſoll regieret werden / non ex eo judicio: 
nicht aug bem Urtheil ober Verſtande / quod ha- 
ber pen fie hat / fed ſondern / quod- habebit welchen 
fie baben wird / que und / re&tum faciet wird red t 
thun / tam diu fo (ang/nolens mít Unwillen / ſſo fie 
nicht will /] donec diſcat bif fie lernet / volens mit 
Willen / & ponat in voluptate und halte es fuͤr eine 
Luſt quod ante ſcil. ponebat welches er zuvor hiel⸗ 
te / in tormentis fuͤr Peinigungen. Vm S 

4. Nullus ordo kein Stand ober Ordnung / vitæ 
deß Lebens / tam eminet iſt ſo beruͤhmt / quem non 
ornent welchen nicht jieren / ſtudia literarum ba (tue 
dierẽ / & cuinon aliquid conferant welchem fie auch 
nicht etwas nuͤtzlich ſeyn. e 

5. Opus eft (8 ift vonnoͤthen / magna circum- 
fpectione eíner groffen Fuͤrſichtigkeit / in peda⸗ 
gogis diligendis Zuchtmeiſtere suertoeblen- Sen. 
lib. d.cap.23. Pertinebit ad rem 6 voit qut Sa⸗ 
chen dienen / aari daß man gebtlpuerisben Knaben / 
pracept ores dehrmeiſter / padagogosque placidos Fun 
RE * — i e 


324 — DIALOGUS XX. |." 

X füille gütige vertraͤgliche. Orne applicatur alles 
wird zugeehgnet / zugefuͤget quod tenerum Da gart 
iflproxsmis ben Nachſten / crefcit unb waͤchſt⸗ 
vermehret (ib / in coram ſimilitudinem in ihrt 
Gleichnuͤß. hᷣaer ein Knabe / eaucatus der aufferzo⸗ 

gen worden / pud Platonem bet dem Platone/ puam 
velat al ev wieder gebracht worden / aa parentes 
su feinen Eltern / Vatter und Mutter/ideret unb 
fabeiparrem den Vatter/vociferantem ſchreyen / z;- 
quit ſpricht er) boc nunquam vidi das babeid) nice 

mala gefehen «pz 4 Plareners bcp oem Platone. 

6. Dignitas die Wuͤrdigkeit / muneris honeſti ei⸗ 
nc ehrbaren Geſchencks / exuit zeuct auf/vilitatem | 
die Geringfertigkeit / generis beg Geſchlechts. 

» 7. Difcipuli Dit Schuͤler / quamvis regio ortu 
fcil. (am ob fie gleich som Koͤniglichen Stande 
herkommen fepnb/fe gerent fo follen fie (ich balten/ 

- utfübditos als Unterthanen / praceptorum ibrer 
Lehrmeiſter. s o. n vue 
^. 8: Peffimum genuseft e8 ift eine febr bófe Art | 
fervitii ber Dienſtbarkeit / oder Knechtſtandes / nolle 
ſervire nicht dienen wollen / quibus debeas welchen 
du ſchuldigbiſt. | | 

.--.:9. Decet es gebübret unb geziemet / bonos pra- 
- cepteres ſrommen Lehrmeiſtern / transferre zu⸗ 

weinden / id idauff daſſelbige / , omnem curam alle 

- GyorgfáltigEtit; animi pef Gemuͤths / ut. efficiant 
auff vag fit machen / dicipulos.bít Schuͤler / guo⸗ 
udie taͤglich / pientiores wgiſer / & probiores. 

. anb froͤmmer / ſequeſtratis 5 ſie abgeſon⸗ 
bert feyn / cun&isaliis negotiis von allen anderen 

Geſchaͤfftennn. 
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Das zwangʒigſte Geſprach. 50; 
16; Dominatus oie Herrſchafft / vitiorum der La⸗ 
ſter /ylnd ettyrannicusiftgdngfotannifi: — 

£1. 5t hec univetſalis cotruptio und bite alíges 
ineint ZDerberbung/naturz ber Sftatur/dolenda eft. 
iſt zu betraueren und zu bejammeren / quod intellis 
giraus dah wir vernehmen und verſiehen à mala 
auch das boͤſt / kacileque uno leichtlich / Kne magis. 
ftro ohne Lehrmeiſter /& facimus und thuns / cupide 
begierig: Diſlieiles unteilligtr&crefractati und wi⸗ 
berfpánftige/ad bona zum guten. s 
2. Tantilper hecendum eit tiat muß und ſoll 
o lang ſich uffhalten / conáliis fti ben Rathſchlaq 
Befy& inſtituti⸗ lind Ordnungen / Satzungen 
entum der Welſens grayum virorum uttb au⸗ 
ehnlicher deut / dohee ipfi (apiamus fà (ang wir 
elbſt weiß werden imoja 7. ne tanc quidem eis res, 


p 


. 14s Fatuitás oit Thorheit / nimis ulütiteift ga 


Haͤndel / diu lang multumque uh síel/ precipitate: 
——— —— 
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Sddrrifſten 


regieren. istud 2* 
.' Q29/Quisquis Juvenis tif) jedweder "yungling! 
x G s 


- 


febr wol fuͤrſehen unb huten / ne committatut paff 
nicht anvertrauet werde / nayis das Schiff / xei- 
publ. deß Regiments imperitis gubernatoribus 
ungelehrten / unerfahrnen Regierern / qui welche / e- 
am baffelbige/ allidant anſtoſſen / in ícopulos an 
bie Steinfelſen / aut oder / agant fie treiben / brevia 
in kurtze Furthe / & Syrtesunb gefaͤhrliche Oerter 
— ———— 
. Qui quærit welcher ſucht / velmediocrem do- 
ctrinam qud) eine mittelmaͤſſige Lehre / ei chnſulen⸗ 
difuátber muf Rath fragen magiltri bie Lehrmei⸗ 


ſter / pariter zugleich / mortu bit Todten / dc viviund 


die Lebendigge. * 
a 7. Principia die Anfaͤnge / literarum deß fius 


dierens / kabent haben magnam difficultatem eine 


gum Schwerigkeit / & aſperitatem tnb Rauhig⸗ 
toder Unfreundlichkeit: (ed.abtt/ que welche / 
tamen jedoch / paulatim allgemaͤchlich / wigra 

teni 


. "btdibtiober vanbert?^ taodolcilfimam aci 


in die allerfüffefte Leichtigkeit / d lenitatem unb(Ber: 
lindigkeit.. dst n nme nos iut 
18. Nülla voluptaé'feiteuft/ conferenda elt ig 


^g vergleicbenycum.ea witbtrfelbigen qua capirus. 


welchẽ genommen wird / ex cognitione auß Erkand⸗ 
nuͤß und Wiſſenſchafft / arrinarum der Goͤttlichen / 
humanarumqué lirerarum und Welllichen 

beu. oO Has auo C.H S3 cr 

19. Deligendi (unc: t$ fellen erwehlet werden 4, 
ducés periti erfahrene und gelebrte (übrir/: &ofidi 

unb getreue / ad ftudia moderanda das ſtudieren zu 

tC gms ueuglx» Vari 
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Das zwantzigſte Geſpraͤch. 987 
dabit operam wird Fleiß ankehren / ut iter habeat 
buf er moͤge reyſen / per ſancta facta durch gute 
Werck / lorentis ætatis ber bluͤhenden Jugend ober 
— [ ad venerabilem ſenectutem gut ehrlichen 

Hetero uem s 
21. Pradentiabit ais ii parentum der El⸗ 
tern in educando (m Aufferziehen / eft lus iſt eine 
Wolfahrt / liberorum der Kinder. 
24a. Deus orandus eſt man muß GVOtt bitten / 
ut inſpiret nobis daß er uns einblaſe / eíngebticum 
facultate mit Gewalt unb Macht / intelligendi zu 
vernehmen / perpetuam voluptatem die immerweh ⸗ 
rende Luſt / res noltras agendi unſere Sachen zu 
verrichtten. PEL QE 
23. Utinam wolte GOtt / in quibus rebus ig. . 
welchen Dingen / nios querimur wir klagen / olim ^, ; 
nepledtos bafi wit oor. Zeiten nicht geachtetſwor ⸗ 
ben ſeyn / in eis in denſelbigen / vel nunc emende- 

wmus wir uns entweder jecunder beſſern / vel ſaltem 
oder nur/informemus unterweiſen moͤchten / iberos 

— unſere Kinder / ad cavendum ſolches qu oer». 

ten. ps ] (Qo ora Viso d j : 
24.Sapientüm eft t$ gebübret voeifen euten/fe- 
ria docere —— ju lehren / & difcere 
und zu lernen / etiam qud) / inter ludictas unter 
| Kberetiem unb pofitriben Dingen. ;; 
A f-. Vitia bit Laſter / funtdomini importuniores. . 

& intollerabiliores ſeynd ungeftümmere unb. une 

traͤglichere Herren / quovisimprobo & ſcelerato 

homine als ein jeder Gottloſer unb ſchaͤndlicher 

boßhaffti ger Minſch ity mag. |... io, s 

A54 Eias das Alter / — die Unterrich⸗ 
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tung/experientia unb Crfabrumng/afferuat bringen/ 

judicium Verſtand. odi dcus 
26. Duz maxima funt tà ſeynd zwey ſehr groffe 


Dinde / invita horiinum im Menſchlichen Leben / 


principatusber )egentenſtand / &cfacerdotitim und 


das Prieſterthumb. 


. 25. Nihil perindeneceifarium elt t8 iſt ben alſo 
nichis ſo vonnoͤthen / principi einem Fuͤrſten / ut ars 
ais die tun ft ober Geſchicklichkeit / ác peritia und 


Wiſenſchafftf Crfabreabeit] regni regendi das 


Reich ju regiereti- 


lich ſwise jue ſein Ent eoder Zweck 


3. Moleftia bie eammernuß und Beſchwer⸗ 


J | lich it/devoranda eft muf erduldet werden & acci⸗ 


piendis principiis die Anfaͤnge zu vernehmen uno 
iuo. s Loi o s "Pad d 
29. Nulla res kein Ding eft am facilis iſt ſo 


E leicht / quz difficilisnonfiat welches nicht ſchwer 


mag werden / ſ in vitus facias ſo du es ungern und 
wider deinen Willen thuſt. — 


PDialogus XXL. 


' Xudus chartaxum feu foliorum 
so 5 c aeSartinfpio 000 
B At gumentum. Der Inhalt⸗ 

Eſcribitur autem es wird aber beſchrieben / 
| »rimo erſtlich / occalio bie e(egenbtit/liden- 
di sufpieíen s Deinde barüadypreparatio Dit Vor⸗ 
bereitung/sd lüfum zu ſpielen; tertió zum dritten / 
aſuenple das Spiel ſelbſten /& poſtremaund letzt⸗ 


"Vildaü- 
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Valdaura, Tamaijus, Lupianus, 

ULIS Caftellus, Manricus. : 

ve Quim afperum tempus tvit titt. taubt / 
Iunfreundliche / verdrießliche] Zeit / quàm 
rigens wie ſtreng Jhart /] & (zvum celum unb 
ungeſund [heßlich ] Wetter / quàm. obſcæœnum 
folum wie unflaͤtig Eno — iſt der Erdboden ? 
Tam hic habitus dieſe Geſtalt / coli deß Him⸗ 
mels / & £oli unb deß Erdbodens? Quid monet. 
nos was erinnert (it uns. ? Vald. Non egredi 
domo nicht auf dem Hauß zu gehen. Tam. Quid 
verò domi agere was aber daheim thun 2. Vald. 

Studere ſtudieren ad focum luculentum beym 
hellen ſliechten] Heerd [Feuer /] —S be 

trachten l'üben/] s gedencken / de rebus an 
bie Dinge / que adi 
emolumenti etwas Gewinns [ Sytu&en$ ] menti 
bem Verſtand / & probis moribus und guten 
Sitten, Cat, Id quidem precipue agendum 
bag muf man zwar infonberbeit tbun/ nec debet: 
effe unb fo't nicht ſeyn homini dem Menſchen 4. 
aliquid antiquius etwas.werthers [ Eojtlidyer. ]- 
Sed aber / ubi animus wann bug Giemüth | delaí-.. 
fatus fuerit mübe gemacht ſeyn wird / ab illa in- 
teatione von ſolchem fcharpffen Nachfinnen / quà. 
divertec wohin miro [ foll ) es ſich wenden / hoc 
duntaxat cempore zum wenigſten zu dieſer [einer 
ſolchen ] Zeit ? Vald. Aliis quidem aliz funt re- 
fe&iones andere haben zwar andere Ergoͤtzung 
¶Erquickung: ] ego veró magnopere delector. 
ich aber werde iac beluͤſtiget / &recreor und 
erquicket lergoͤtzet ufu foliorum qn bem Karten⸗ 

ME: eo 088555 . fei 


erant totíd)ebringem/ aliquid — - 


ES 
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—— 'am. Et hzc qualitas unb dieſe Gelegen⸗ 
eit eBefepafienbrit teniporis der Heit / invitar 
€ó [abet [reifiet an ] dahin ut obdamus nos daß 
wir uns otrbergen [befebliefien ] in cubiculum in 
cin Kammer / bene claufutn Die wol verſchloſſen 
iſt /& obfeptum unb umbzäunet ( eerroabret ] un- 
dique allentbalben/ à vento gegen den Wind / & 
- frigore und Kälte / lucente camino btt einem 
hellen Kamin / mensá pofirà chartis und pann ein 
Tiſch mit Starten [Brieffen.) Vald. Au, mini. 
imechattas 2[u[ 1038 felt das fena nicht mit Brief⸗ 
fen [ «Napier. | Tam. Luforias dico Spielkar⸗ 
fta ſagt ich · Vald. Iſtud placet ja das gefallt mit. 
Tam. Tum promatur darhach tbue man herfuͤr . 
" fnnihil pecuniæ etwas Gelds/ & calculi up bit 
Rechenpfenning / ad computandum zum Rech⸗ 
^ mén. Vald. Nihil opus eít calculis per Rechen⸗ 
pfenning bedarff man nicht [man bat ber. Rechen⸗ 
pfenning nicht vonnótben/] dam ad(nt fo lang da 
ehnd / minutuli nummi kleine Pfenning. Lam. Ego 
nullos habeo ich habe keine / præterquam aureos 
dann allein [aufgenommen guͤldene / & argen- 
reos craſſiores und grobe ſilderne. Vald.: Com- 
muta aliquos" verwechſele etliche / ex argenteis 
vón Den filbernen/ minutá pecunià or klein Geld: 
. Heus paer horſtu Jung / cape nimm / ſtuferos hos 
ſimplos dieſe einfache Stuͤber / Aesquiduplos bie 
anderthalbe / triplos pit dreyfache / & cura. nobis 
und verſchafſe ͤns / nummos minutos kleine 
Muͤntze / wplos einfache [JDelfer] duplos zwey⸗ 
ffache Pfenning] triplos dreyhellerige / non majo: 
res nicht groͤſſer / ànümulario pom Wechsler/ 
M pon pe « [Sos 


i. 
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tG*rfomünfrr.] Tam. Quam nitidi ſunt hi nu» 
egli&erig ift dieſe Muͤntz [fepnb biefe Pfen⸗ 
?] Vald. Nimirum nehmlich / adhuc recen ⸗ 
tes (it ſeynd vio b neue / & aſperi unb rauch. Tam. 
Concedamus in forum aleatorium laſt uns auff 
den Spielmarck gehen / ubi inveniemus da wer⸗ 
ben wir finden / omnia parata alles bereit. Caſtel. 
Non expedit es iſt nicht nuͤtzlich ( ratbfam] nam 
dann / haberemus wir wuͤrden haben / plurimos 
arbitros ſehr viel Richter / ¶Schiedsleut: ] quid 
refert was iſt dran gelegen / anludas illic ob du da 
ſpieleſt / an via publica oder auff einer offenen 
tra(fen ? Conſaltius fuerit. e$ wird rathſamer 
ſeyn / ut nos recipiamus daß wiruns begeben / in 
tuum cubiculum in deine Fammer / & accería- 
mus und zu uns berufſen [ fyolen ] aliquot etliche / 
ex ſodalibus auß ſ unſeren ] Geſellen / idoneos ma- 
xime die gartüdtio cflet bequem ftprib .-a- · 
nimo refocillando das th zu erquicken [ets 


mi toi 
t 


goͤtzen Tam. Táum conclave dein Gemach / 


eftciamodius (ft bequemlicher / ad id ju demſel⸗ 
bigen: nam dann / in meo cubiculo in meiner Kam⸗ 
mern / ſubinde interpellaremur wuͤrden wir un⸗ 
terweilen (offt] verbiubert werden / à pedilfequis - 
matris von ben Magden [meiner] Mutter / que 
titantibus die 04 ſuchen / im arcis in ben Kiſten / 
aliquid mundi muliebris etwas von Weiber · Ge⸗ 
ſchinuck. Vald. In cœnatione igitur ſo ſey es 
dann im Eß⸗Saal. Tám. Eſto ita das (to. alſo 
in Gottes Namen ] camus [aft uns eben. Puec- 
ung / liſte huc nobis mache baf hie bey uns ſeye / 
hole hieher zuuns] Franciícum ber: Frantz / Lu. 
yi $55 4 pia- 
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ienum ber. upianu$ | .& Rodericum Amb. der 
Büobericué Manricus der Manricus / & Zoila- 


 frum unb ber Zoilaſter. Vald, Mane hleib 
[tarte ein wenig ] minime, vero bepltib nicbt/ 
. "Zoilaftrum ben Zoilaſter / hominem iracundum 
den zornmuͤthigen Menſchen / rixefum. ber. fe 
^o gandfüdptigift) clamofam ein groſſer Krieſche r 


calumniatorem ein Verleumbder / & quiexcitat/ 


und der da erwecket Sid. Up e eda p 
'o^. €estragasdias grauſame 
Außgang gewinnen / [ groffe fermen ] de rebus 


piel die einen traurigen 


fninimis voñ ben allergeringſten Dingen (umb 
cin Lumpenwerck. Caftel.. Oprimð  pretectà. 
admones. bu erinnerſt furwahr ſehr tool .: nam 
dann / li admi(ceret fe wann fib vermiſchete / ta⸗ 


—. fisádelefcens eii ſoicher Juͤning 


ereadioni unſerer ——— id non effet. bad 
elen 


Wwaoaͤre fibt Indere ſpielen / fed; ſondern / ferio ri- 
ari ernſtlich zancken ¶hadern: accerle igitur fg 


e dann / Riniofulum pen SXimofulum/ pro il 
lo'füribn: ^ Vald. Neque hune auch dieſen nicht / 
ni(ivelis toan du nicht teilt /.,; quacunque -hiq 
füerirrius nugati was wir allhie werden geſchwatzt 


haben / elle nota daß es kund werde / toti civitatj 


bver gantzen Stadt / ante acca lum lolis por ; Sfoie« 


deigang der Sonnen. Cafe. Tam banus eſt 


ptzco ift ein; ſo guter Außruffer 2: Vald. Exjam. 


duch / rerum deren Dingen /. qnas [cire nihi attis 


net toelcbe gu wiſſen nichts dran gelegen Fangebet] 
nam dann Geratius reticet ct verſchweigt aetate 
er viel eher / resbanas gute Ding / quam. 


 SinEleofiicnfé bi ebeimnifft bey bem / "td 
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bey Eleuſis geopffert unb verſchwiegen wurden. 
"Tám. Venianterg ſoli Lupianus & Manricus 

(o laſt dann allein fommen den 2upianum und 

Manricum. Caſt. Hi ſunt belli. Íodales dieſe 

ſeynd gute Geſellen. Tam. Ec mone illos und 

trinnere (ie / ux adferant fecum daß fic mit ſich 
bringen numulos Pfenninge; quicquid cft au- 

tem ſeyeritatis was [it aber für ein &mflbafftige | 
feit/& fexii unb Wichtigkeit haben / domi. com«. 


mendent das mógen (ie zu Hauß faffen unb befeh⸗ — 


ſen tetrico Philopono dem unfteundlichen [ernfts — 
———— : veniant comitati facetiis ſie 
négen kommen unb tnitbringen ——— J 
urge] lepore Lieblichkeit [xoi keit / 
ratiis und allerlen angenehme Zierlichkeit. Lap. ^ 
Salvi (xis fent gegruͤſſek fodales fetifüni ihr alfere 
lieb (icbfte Geftllen: — Vald. Quid ibi vult was be⸗ 
deut [ till ] contradi» ithzc frontis: pag runt 
(er ber Stirnen? exporrigite i(tos vulticulos trt? — 
cket die — [ ftot ſroͤſich; Jannon 
eftis juſſi (ent ihr nicht geheiſſen worden / depone- 
xeübjulegen / omnes cogitationes. literarias aile 
Gedancken zum (tubitren/ apud muíza, beg [ éuee 
een 3: Studierſtuben ? Lup. Cogitagiones uo» | 
ſtre literariz unftre Studiere Hedancken / funsza- ^ | 
deo. illiteratæ ſeynd fo. gar uagelebrt [unwiſ⸗ 
ſenhafft / Muſæ daß die Muſen / qux fune 
in Muſæo fpe in eer Studierſtuben ſeynd; eas 
seípianc ſie nicht anne hmen wollon Manr.3alve, — 
reſeyd gegruͤſſet. Vald. Saluseftdubia pa Dep. — - 
[Gluͤck] iſt zweiffelhafftig / quando! vocamis.i 
té ihr beruffen werdet / aces zu Schlach⸗ 


bs ouo 
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ten / & pugnas und Streiten 7 ^ & quidem und 


zwar / quibus reges fint interfuturi bei welchen 


aud) Koͤnige ſeyn werden. Tam. Eſte bono ani- 


wo habt ein gut Hertz: erumenæ impétuntur die 


ESeckel werden angefallen ( anatgriffen/) non ju⸗ 
g nicht die Halſe Lup. Cramena ber. Seckel 
3 1] pletisque eft if allen; Der meiſten 


augen/ pro jagulo an ftatt deß Hals / Sàbl/. ] 


- "pecunia ba GitlD-/ pro fanguine ſo lieb als ihr | 
Bllut / &fpicitu und der Athem [Geiſt / | veluti. i- 
ftis Caribus gleich oie jenen Caribus , quorum vi- 


- 5t contemtus deren Lebens Verachtung [daß ſit 


ilr een áeríngfdidtgen ] inteumentüim ei ift em 


Werckeuůg / rebibuspeti Koͤnigen / ad exercendos. 


. füosfureres ibre. Unſinnigkeit zu üben. ^ Manr. 


'Nólo ich wil nicht / eile ſeyn / a&ór ein. Handeler 


—— hac fabula ín dieſem Spiel / fed 
pectacor ſoñdern ein gufebauer. Tam. Qui fic 
*víe(o ? Mant. Quia fum inforturiatiffimus bits 


weil icb febr tinótüctlidy bin / lemper difcedo aBe« 


stít gehe ich à ludo vom Spiel / vius uͤberwun⸗ 
den / & ſpoliatus und beraubet. Tam Scis weiſtu / 
quid aleatores dicant was oit Spieler (agen / pro- 
verbio im Gopridymort ? Ibi quarendam efle co- 
gam ba müfteman ben Mantel [ Sodf ] wider ſu⸗ 
cbeniubi amiferis b du ihn verlohren Daft. ^ Man- 


- xi. Verum das ift wahr / (ed periculum eſt aber e$ 


v. 


iſt ein Gefahr / Aum quaro iti dem ich ſuche i co- 


am amiffam den verlohrnen Rock / ne perdam 


. & tünicam daß ich auch den Leibrock verliere / & 


interulam unb das Hembd. Tam. Accidit: qui- 


dern hos dieſes iſt zwar geſchehen / non rard eff 
dors, E CURT Ó ttt 


poc 
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termahls: (ed aber / qui non periclitatur welcher cà 
nicht verſucht [ aget/] non diteſcit Der wird nicht 
rcich· Manz. Ea ef metallicidarum fententia das 
iſt Der Crügrábrr Meynung. Tam. Imó etíam ] - 
ni medii Amverpienis jq auc deß mittelen Oyqs 
ni zu Antwerpen. Vald. Ret habete ifi redot: — 
non pollumus wir koͤnnen nicht / ni quatuor lu- 
dere Dan nur vier ſpielen fumus quinque un?r. 
ift fünffu forüemur wir tvollen. pag Sol ttrfic/ 
quis erit aliorum fpectator totr dem andern zuſe⸗ 
bn foll. Manr: Ego eco ich wills ſeyn / line ſortitio⸗ 
me ohtze Loſung. Vald. Nihil tale bag ift nichts 
[das grbet nicht an / ] nulli e& facienda injuria 
man muß keinem unrecht thun: non cujusquam 
xancas nicbt einſen Will | fed fors ſondern das k 
Loß / decernet id muf ba ben Außſchlag geben / 
cui rex obtigerit welchem oer Koͤnig jum erſten 
ufallen x'írb arie ben Koͤnig zu erſt übers — 
ommen vírb |. fedebitfoll ſitzen / ociofus fpe&ta- 
cor als ein müffiger [ füiller j.Qufeber / & unb /& ñ 
uid interciderit contcoveríix toan etwan eit; 
pan [Sanc | darzwiſchen fallen miro /. judex 
fo! er Richter ſeyn. Lup. Ecce vobis duos fafci- 
culos foliorum integros ſehet da habt ihr zwey 
. gant Gebuͤnd lein artem; alter eft Hifpanienfis 
ting ift einpaniſches / aAter das quber/ Gallicus 
ein Frantzoͤſſches. ala. Hifpanienfis bie dieſes | 
Spaniſche / non videtur juitus: bedunckt tid) 
nicbt recht fcn. Lup. Quid xatoitfo? Vald. Quo- 
niam delunt diew eil mangelen / decades die Ze⸗ 
hender. Lup. Non folencil!i habere fie pflegen kei⸗ 
ric zu haben / uc Gallici wie die Frantzoſiſche Char- 
de « 


ey 


— — — PEU — — — 


$56 DIALOGuS XXI ' . 

Géenim ——— bann bie Spaniſchen Karten 
. queinadmodum & Gallice gleich toit auch bit 
4 ran&ófidbt/divife func ſeynd getheilt / in qua- 
qiorgenera in vier Geſchlecht / feu familias oder 

G 5támmte / Hifpana habent aureos nummos bit 

G jpani(dbe haben guldene Muntz / catchefia 
& raufen/ baculos. Stecken / entes Schwerdter. 

. 'Gallice bie Frantzoͤſſſchen corda Hertzer/ rhom- 
- bios Gypintirdberge;/ trifolia Kleeblaͤtter / vo- 
merculos kleine Pflugeyſen Schuͤppen] feu pa- 

" lasobtr Schauffelen / (eu fpicula Stt Schaͤff⸗ 
lein etin quaque familia t8 iff iit einem jeden 

€ amin/ rex ein Koͤnig / regina ein Koͤnigin / e- 

(5 ques eit SRtuter /.— monas das Eins / dias ein 
deo / tias tin Dreyer / quaternio ein Vier⸗ 

(— Mimg/pentss ein. Günffter/ ſenio ein Sechſter / he- 
. pu stin Siebender / ogdoas tín Achter / enneas cin 
^. Sreunoter- Gallice Die Frantzoͤſiſche | habent etiam 
decades haben aud die Zehender: & Hifpanis 

- fmt potiora unb Den Spaniern fepno pit für 
nihmſten / aurei fcil. nummi bít guͤldene Muͤntz 
Achela und bít Krauſen; Courra hergegen / 
c — bie geringſte / enſes bie Schmerdter / & 
culi anb die Stecken / Gallis ben Frantzoſen / 
femper func ſehnd allezeit / plura meliora die mei⸗ 

eu die beſten Caſt · Quo lufuludemus was vor 

tit Ciel wollen wir ſpielen ? Vald. es d 

. Hifpinico ben Spaniſchen Triumph / & diftri 
. buror unb der Außtheiler / retinebit fibi ſoll ihme 
behalten / fi ſit monas mann fit das Eins iſt / aut 
humana image oder eii Menſchen⸗Bild. Manr. 
Sciamus jam [aft uns nun ordnen / [ erforfdben/ ] 
E É Vd quis 


t 
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quis erit ludo excluſus wer vom Spiel foll auß⸗ 
geſchloſſen ehn. Tam.Probe mones du erinnerſ E 
wol / cedófolia fang bie. Starten :. hoc eft cuumi. — 
dieſes ift dein / hoc iftius bif deſſen / hocLupiani - 
diefes Dr Lupiani : tu es judex bu bift der Ur⸗ 
theilſprecher. Vald. Malim id) wolte (iebtr/te mibi 
judicem du ſtheſt meta Qufeber Richter /) quàm 
colluſorem wide Milſpieler. Lup.Bona ver-- 

ba bola[gemad) Kerle.) Cur iſtuc quafo (iebet 
toarumb Da6 ? Vald. Quia es dieweil du biſt / almo · 
dum vafer gar liſtig [etrídilagen/] in ludendo im 
ſpielen / & cavillator und ein Spottvogel [ Sag». 
mann :] Cum ajunt zu dem ſagt mans tenerear- . 
tem du koͤnneſt die Kunſt / folia componendi bit . 
Blaͤtter alſo zuſammen gu legen / ut tibi expediat. 
daß t$ dir nuhet ſdich battet | Lup, Mea luſis mein 
Kurtzweilung ¶Spielung / | non habet fraudem ^ 
bat keinen betrug: (ed abey/ mea induſtria meine 
—— — videtut tua imperitia be. 
duͤne — — impoſtura ein Be⸗ 
trug / quód f&é:contingic welches (aft [.déiilito- 
(icy. tuiberfdbvetigharis ben Unwiſſeuden ſun — 
erfabrnen. ]: Cateràm aber / quuubi placetQ2:- 
ftellus wít gtfdlitbít der Cáitellus2: qui welcher 4. : 
fimulac lücratus; eft. auffs bdivifit-alé ét gewon⸗ 
teri rar? ome wenig Cito / de⸗ 
ſerit collufóresoet(dfttt die Mitſpieler -. Tani B4 - 
lucere hoc qnidem potias eitupag heiſt biclthibe 


andert verſpotten ſverlachen) betriegen / quͤm lus: 
— et. —— — hd bas ff 


din leichter Godpapei-riamogH) üuincamrfodnm- —— 
er uͤherwunden wird / — — an: 
ERE $$ 0 
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das Spiel geſchlagen ſeyn / clavo: plusquam tra- 
bati;mebr als mit einem groſſen Schließnagel / 
¶Syparr⸗Borchnagel / unauffloͤßlichen ſtarcken 
Bande. ] Tam. Sed; lufüri ſumas bini aber. wir 
wollen ſpielen zween unb zween / duo: contra duos 
3ypten gegen zween / guomodo erimüs comparati wie 
werden wir unà vaarenl verglichen werden? Vald. 
Caſtelle mein Caſtelle, Ego inſciens hujus ludi 
ich der ich deß Spiels unreiffenbumerfabrem Jit 
., adhareboribi ich will mich gu bir gefellen/quem au- 
^ "diototif id) bóre/'elecallentiffimum daß bu ſeyeſt 
ſehr wol erfahrenl wiſſend /) koͤnneſt t$ ſehr vol. ] 
Tam. Adde etiam ſetze aud) darzu / callidiſſimum 
ſehr verſchlagen · Caſt. Non eſt opus hic ele&io- 
nibus es iſt allhie keines wehlens ¶ Wahl] vonnoͤ⸗ 
then/omnia ſorti· committenda man muß alles 
dem Loß übergeben: [ oertrautn: ) quibus obvene- 
riot welche werffen [an welche kommen — 
plata puncta mehr Stuͤpfflein [welche der meiſt 
erffen / ]J ↄdverſus eos pugnabunt dieſelbe wer⸗ 
ben ſtreiten wider die / qui pauciora welche weni⸗ 
Nald · Eſto itaes ſeye alſo / adũgna folia gib die 
;; Manr;Utoptetam toit ichs gewuͤnſchet 
hatte: Ago &.Caftellus id) und der Caſtellus, ab 
eadem parte ſtamug haltens miteinander: Val· 
daura & Tamayus der Valdaura und / Tamayus; :; 
contcarias partes.tuencür ſeynd unſer Widerpart. 
^. Vald;Sedeamus lajtiung ſitzen / utiifolemus wie 
wir pflegen —— ſeyn /] decuſſae Creutz⸗ 
1 
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ne ſcabella ſetze die Schemel herzu / aſſideamus⸗· 
jam laſt uns jet [mim] herbey ſitzen: ſortire loße / 
cjus fint prize partes welchem gebuͤhre anzu ⸗ 
fangen. Van. Mes funr mir geblübrt$ / diſtribue 
tu Cáftelle theile du auß / Caſtelle. Caſt. Quo⸗ 
modo wie ? ſiniſtra von der lincken [.Danb ) ad. 
dextram nad) der Rechten / more Be | 
Sftiberldnbiftbt SIBeifel ivt? aut contra oder her⸗ 
gegen / Hiſpano more quff Spaniſche Maniet / aA. 
déxtca von Dei Rechten / in ſiniſtram gegen bie ine: 
ckeꝰ Vald.Hocmorequffoiefe [[e&tgemannte] Art / 
oniam lüdo Hifpanorum utimur weil vir das 
Gspanifdje Gp gebrauchen fpicen: ) &tejecis. 
fiu decades.faftu bít Zehender gelegt 8 
Qif Etiam ja / quot folia wie viel Blaͤtter / dabo. 
fisiéulis foll ic) einem jeben geben ? Mant. Novem 
ntu. -: Sed quanam erit fpob(io aber toas foll: — 
es gelten ? ViddiTerni denarii drey Groſchoᷣn / 
imangulas manus auff einem jeden Wurff / utn 
geminatione fponfionis gegen noch ſo viel br. 
der bargegen eingeſetzt. Cañ. Senf gemachf fittes 
lich / tni Vanriee mein lieber Manrice / nimium 
tperas du eyleſt gar jur [bu wilt ſtracks qu. 1 
qti 1] 'noneifecislufusbag waͤre kein Spi 61 
(dd.Fardr fonbern ein Unſinnigkeit / ubitanzaps; — ^ 
pecunía da ſo viel Gelds / xonirer in periculum; ' 
in Gefahr kaͤme Quomodo tu pefles oble&ai ; — . 
toi koͤnteſtu ergoͤtzet (;befuftiget.] werden / in anxie- · 
tatcilla in der Angſtbarkeit ¶Sorgfaͤltigleit / ne» 
tetniuimmi tibi pereant daß du fo viel Geld ſolteſt 
vedlieren 8j denarii fingulicfufficiant. je. nur cin; 
Groſchen wird genug fe) ;& ants fpenfienip . 
D : ; , enu 


, Y 


gice auff. — ' 


. 7. it dim 


idii unb, die Vermehrung deß Gegenſa⸗ 
tzes noch nicht die Helfft mel 7. id OU. 
quinque nehmlich zween Blaparden · Vald. Re- 

"à tonfilis du ratheſt wol ita nec nihil ludemu⸗ 

. tfo werden toit: nicht umb nichts ſpielen quod 

eſt inſipidurh welches iſt ohne Geſchmack Jſieh 

vilipt/) nee quod goleat umb wird auch kein Ur⸗ 
^ fed ſehn ſich zubekummern [ betrübet/] quod ef 

' "aeerbum welches gar uitibilligmáddbt[ noch aͤrger 

ifti]: Cate Habetis finguli babt br allt ovens. 

.  folà neun Blaͤtter? cordium eft. faimiliz domi» 
natriꝛ bie Dertenbattif Sciumplyóc hes regina 

e(t mea iib oleft Somigit i melt. Vald. Nx 

— weiß micht/ quàm felix wie gluͤckſelig/ eit. 

men lioc biet. Bedeutung [ eicit Verlaß⸗ 

fto) cávtt eft vecillinuso eà ifi ſonſten ge⸗ 

- müglid) die lauter Warheit / corda. forminarei . 
^ vulgo dominari bag. gemeinlich bit Hertzen Det. 

: fos 5 — Caf. Define fpeculationes 
— loſophiſcht Reden fahren: réfpons 

ded hoc qgttvorte auff Dit[td J-.- adgco (pontes 

nem id vermehre die Geltung. bed oat. ).Vald.:: 

2. Lüdan labeo dilfipatam id) habe ein serfitcuet 
c0 (aeeflést) Spiel & male coheréntém Lew a6. 

- Sbbandininber huſammen] ved übel 
wnmaamen ſchickt · Cedo tibi ic) gebe dies Tan. 
Etegóitem und ich dergleichen gebs auff· di». 

.. firibueca; Manrice lieber Manrice theile du auß 

V Quidagis was thuſtu 2:xou vertis wende⸗ 

(ti nicht umb / elarram indicem die Ttiumphkat⸗ 
teni? : Matri; Volo: ptíus meas computate ich 
will oicntinigtqwbof zehlen —— 


- 


) 
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fini plures aut pauciores baB íd)nidbtimebr obe —— 
totniger empfangen babe als ſich ebtbrt. Vàld, 
Unarn habes plus juſto du báft eine zu viel / mehr 
als recht if [Du haben Heſt Man. Heponam ich 
toil ſie hinweg legen. Vald. Non eft ea lex luſüs das 
iſt nicbtbet Gebrauch deß Spielens / (ed ſondern / 
ut amittas daß du verliereſt / vicem tuam peint 
Stelle / diſtribuendi zutheilen / & tranſcat unb gehc/ 
[falle] ad ſequentem auff Den nadbfofgrtiben: Ce⸗ 
dó folia gib die Karten ber..Manti. Non faciam ich 
wills nicht tbün/quandoquidem ſintemahl / non⸗ 
dum protuli indicem ich den Triumph noch nicht 
herfuͤr gethan ſumbgewendt ] habe. Vald. Imd 
faciesbu ſolts thun / per Deum bo) GOtt. Cat. 
Apage packe dich hinweg / imi Valdauta mein [it 
ber Valdaura / quid tibi venit ia mentem was 
kommt dir in Sinn / admiſces bu laͤſſeſt aud) mit 
unterlauſſen / vermengeſt / juzjarandum tinci 
Eyd / xebus leviffimis bey dieſen liederlichen 
lnichtswuͤrdigen] Dingen / quod vix Convenit 
welchen fid kaum gezlemet / adhiberi su brauchen / 
tebus grayilſimis in (tft. ſchweren Evidtigen 
Sachen. Manrt. judex Urtheilſprecher / qui 
tu. dicis was ſagſtu darzuꝰ Lupia. Prod fü 
wahr / ignoro (d) weiß nicht / quid fit ſtatuendum 
was man urtheilen ſolle / in eo facto in ber That. 
Mant. Qualem judicem: præfecimus nobis ſeht 
teas für einen ſchoͤnen Urtheilſprecher haben wir 
fiber uns geſeht / fine judicio ohne Verſtand ( €nt« 
ſcheidung ]J ducem einen Fuͤhrer / ſine oculisohne 
Augen? ^ Vald.Quid ergo ſiet was wirds baut. 
werden? -Manr.Quid ur ey toad füté one 

oo Y cvv we - Bf 
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pen?nifiut mittamus Lutetiam (d weiß kein beſſenn 
Raͤth als daß toit trad) Paris ſenden / qui adfera 
tínen welcher uns hole / aliquod ſenatus conſul 
tum ein en Rathſpruch Jeine Erkaͤntnuͤß 2x 
ſchlieffung der Rathsherren] de haere von oit 
Sache. Cat. Mifce omnia miſche ſie alle / & zui 
«^ fum impartire und theile [gib) ſie wiederumb. Tan 
. . 6 qualemludum O welch ein pitl / mitto d 
manibus (af id) auf ben Haͤnden / non. obvenit 

' niihi hodie fimilis ich werde wol feut keines de 
gleichen wider bekommen. | Caft. Mifce proh 
miſche wol / iſthæc folia dieſe Kartenblaͤtter € 
rebeto fingulis attentius urb gib einem Jet 
eiſſiger. Vald. Rurfum augeo ſponſionem t 


derumb vermehre id) bie Geltung [oen Goat. 


Tam. Numnmnon przdixi babe ichs nicht gutt 
gtfagt/ menon habiturum paf ich nicht bab 


Perbe / in manibus [meis] in [meinen] Haͤnden 


.- hodietuti ladum ein Spiel / illi pacem. bag; bt 
- - sorigen gleich ſeye  ? femper. (um ^infottunatill 
wus allegeit bin id) oer ungluͤckhafftigſte: curerc 
- ludum velafpicio oculis tarumb. (eoe 4d) bar 
doch ba$ Spiel mit Augen an? Caſt. Hoc vei 
^  pnoneftludere dieſes aber ift nicht geſpielt / ſed 
- adfli&tare ſondern ſich ſelbſten bekummeren [b 
trüben :]: ita concitari. alſo bewegt werden / hc 

^ eft reficieitbag fid) erfriſchen / & recreari an 
mum unb am Gemuͤth ergoͤtzen? ludum b 
Spiel / oportet effe ludum mu ein Spiel (t 
non: moleítiam nicht ein Bekuͤmmernuͤß ¶B 
(c ſchwaͤrlichkeit.] Manr. Suftine paulifper [ti 
..- bie tin wenig / ne abjiciasfolia und wirff die p 
NE Ex t 


, * 


| 


tenblaͤtter nicht hinweg :nameft pánicum dann ed 
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iſt ein urploͤtzlicher unverſehener naͤrriſcher] 
Schrecken [Forcht.) Vald. Reſponde igitur ſo 
anttoorte dann / an recipias ob ou es alfo annim̃ſt? 
Manr. Kecipio id) nehme e$ an / & rurfum au- 
géo und ſetze wider zu. Vald. Quid ul peras foa ^ 
hofſeſtu / me protelàre mich zuruͤck qu treiben Tu, 
fberroinben ] ferocibus tuis verbis mít deinen tie 
bermütbigen (ftof&en frechen Worten? noncon« 

éedo id) laffe unb gebe es nicht ju. Manri. Efare - 
tandem ſemel fagé endlich einmahl / & expedicé 


fertiglich lgeſchwind / ohne langes bedencken ] ad- 


mitticne laͤſſeſtu es gu ? Vald. Edam ja / & qui: 
dem libentiſſime und zwar gar gern; & animus 


indſtigat me unb das Gemuͤth hetzet mich an/ unb 


ich habe Luſt / tali ludo mit ſolchem Spiel / majo- 


re precio certare umb mehr Gelb qu ſtreiten ſ[zu 
ſpielen ] fed itud-fufficicaber diß ift genug! inter 


arnicos zwiſchen den Freunden. Tam. Quid ve- 
rõ,me non computatis was ijt aber das ? rechnet 


ihr mich nicht / intervivos unter die Lebendigen ? 


adeo nulla eſt mei mentio ſo gar geſchicht meiner 


nicht Meldung ſwird meiner nicht gedacht. can. 
Quid tuigiturad hac ſcil. dicis tag fagftu bani 


ju dieſen Dingen / homo fcenee bu elender Kerle 
hoͤltzerner Johannes. J Tam. Ego verò augeo 
idy aber mehre / depoſitum das hinderlegte ſ das 


einge(t&t] mea ex parce was mid) anfangt. Manri. 


uid tudicisCaftelle tva fagftu darzu Gaftelle. 2 
CaR. Nunc me conſalis je&t fragſtu mich erſt 
umb Rath / poſltquam crevit. nachdem zugenom⸗ ⸗ 
men ( geroacbfen 1 hat / — das beygelegte / 

emque decree P 
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immensim fo getvaltig ſehr / tua opera durch brí 
ne Huͤlffe (Muͤhe: ] ego non auderem Ah doͤrffte 
nicht / luſtinere qußſtehen J[Jerleiden ] incremen- 
. tum hoc dieſe Vermehrung / hoe meo ludo mit 
dieſem meinem Spiei. Vald. Refponde ath 
mate antworte eygentlich· Caſt. Non habeo id 
habe nicht / quod (ic refpondeambaf ich alſo ant: 
worten moͤge / (ed vel valdeambigue ſondern feb 
ungewiß / & dubitanter unb. zweiſſelhafftig / & 
^ ceunétabunde unb verzuͤglich / & timide und 
forchtſamlich & difidenter verzaglich [ mißtrau⸗ 
. lid: J etne fic. fatis exprefse di&um ift es alſo 
außdruͤcklich genug geſagt worden? Manr. De 
. umimrmortaleim hilff ewiger GOtt / quauta co- 
pia wie ein grofſer Hauffe (Stenge. ] non ca debat 
nnper t$ fiel neulich nicht / tam denfa grando ſo 
eiin dicker Hagel. Sed aber / quæſo te id) bitte Didi 
periclitemur | paulifper- laſſe es ung. ein. wenig 
wagen. Caſt. Experiamur (aft uns verſuchen [ ít 
Gottes Namen / wolan] quando tibi ita placet 
weil e$ bir alfo beliebet [ aefállt] à me yerd nefpe 
. raris von mir aber wirſtu nicbt zu boffen babet i 
- magnamopem grefft Huͤlff. Manr. Feres tamen 
^. quas poteris fuppetias fo wirſtu bod) die Huͤlfft 
leiſten / welche bu wirſt koͤnnen. Caſt. Nihil ne- 
ceſſe habes admonerebu haſt der Erinnerung nid 
vonnoͤthen. Manr. Plane vidi ſumus O teil 
ſeynd gant uͤberwunden. Tam, Vicimus denari- 
. esquatuortbit haben vier Denarios [neut Ba 
tzen und ſechs Pfenning ſechzehen Blaperten / vit 
Schreckenberger] gewonnen: waiſce vermiſche 
Vald. Addojdy ſetze darzu / quinque aſſes ieu 
1 m" 3 d * 
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Aſſes [Schilling.)] Caſt. Neſcio ich weiß nicht / 


an cedam pb ich weichen [e8 auffgeben] foll : nam 

ſcio dann ich weiß / me certe vi&um iri daß ich 

gewißlich werde verlieren [ überrounben fotrben. ] - 
Tam. Rurfum alteros quinque ich ſetze wieder⸗ 
umb fuͤnff andere. Cat. Quidtu dicis was fag⸗ 

flu / ad hanc provocationem zu die er Außbie⸗ 

fung [ 9[ufforbtrung ? ] Manri. Quid dicam 
was ſoll ich (agen? fugio ic) fliehe hinweglich (a 
es bleiben.) Caſt. Tu perdidiſti du haſt verioh⸗ 
ren / proximum ludum das naͤchſte Spiel / (ineme . 
huncperdere laß mich dieſes verlieren [verder⸗ 
ben. ] | Sentio ich ſpuͤre / me efle inferiorem baf 

ich weniger [ſchlechter Spiel babe : («d fa&inen- 

dum eft aber ich muf t$ dannoch wagen [mich 

wehren / | quàm diu videre (6 fang ic) ſehen wer⸗ 

bt/ aliquid virium fuperefle paff nod) etwas pon 
Kraͤfften überig iſt. Vald. Quid. ergó dicis was 

fagftu bann? recuſas ſchlaͤgſtus ab ? Cat, Non 

nein/imó addico ich fage e8 zu [ vérfprecbe ($.] .- 


Tam. Tu Valdaura ou Valdaura / non nofi :| - 


unc Caftellum kenneſtu biefen Gaftellum nicht . 
fuperiorem. habec: ludum tuo er bat ein beſſer 
Spiel als du / fed ita (olecille&are aber alſo pflegt 
er anzureitzen / callidos provocatores die liſtige 
[verſchlagene ] Außbieter [Gegenſpieler ] in (u- - 
um rete in ſein Netz. Vidse ſiehe / ne quo progre- 
diaris temeré daß bu nicht wohin uͤnbeſonnen 
geheſt Jetwas unvorfichtig thuſt ] ubi tenea- 
ris irretitus da bu perſtrickt [verwickelt] 
gehalten wirſt [daß er dich greiffen kan j Vald. — 
Diyũm fidem helfft ihr Heiligen [botz tanſend. T. 

z |€c3 . "Que 
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Quomodo potuilti divinare wie baflu koͤnnen ra⸗ 
then / folium mihi poftremum reſtare hujus na- 
tionisbaf mir bag (ráte Blat dieſer Landſchafft 
[eben eim ſolches / alfo gezeichnet] noch übrig fent: 
Caft. Novi omnia folia id Éenne alle Kartenblaͤt⸗ 
^ ftr. Vald. Non omninó eft iftuc credibile das iſt 
nicht gang unglaublich. Caſt. Ita plané novi à fa- 
cie alfo gaͤntzlich kenne ich ſie von fornen [ intvenz 
bíg. ] Vald. Forlitan vielleicht etiam aud) / à tergo 
$on binben[aufitornbig.] Caft. Nimium fufpicio- 
ſus es ou biſt qu gar argwoͤhniſch. Vald. Tu mefa- 
cis du machſt mid) [Du bringft mid) darzu: J eat 
hoc das mag gehen / cumtuabona venia mit dei⸗ 
ner guten Erlaubnuß. Tam. Diſpiciamus laſt uns 
ſehen num que (int. charte adverſæ maculatæ 
bob vielleicht etliche Karten auff oer unrechten [áuf? 
fem ] Seyten beſudelt ſeyn / unde poffint noſcitari 
daher fie fónnen erkandt werden. Vald. Quæſo 
lieber; faciamusnos finem ludendi (aft ung auff⸗ 
b óren ju fpielen/ ludus hic me angit. das Spiel 
bekuminert mid) / tam infeliciter cedendo dieweil 
es mir ſo ungluͤcklich gefallen ift. Caft. Ubi voles 
wann Du e$ begebrft | voit c$ Dir beliebt : ) (ed aber/ 
fortaſſe picl[ricot/vitium der Fehler Mangel / ] pon: 
eſt in ludo iſt nicht im Spiel / fed ſondern ; in tuà 
. imperitia in Deiner Unwiſſenheit [ÜñnqUngeſchick⸗ 
(itfeit/] qui neſcisladum der du das Spiel nicht 
fanft weiſt / ) ſcienter mit Kunſt lkunſtlich /) ac- 
commodare fugen llencken / richten / J ad vi&to- 
riam jut Sieg [gewinnen/ ſed jacis ſondern 
ſchlaͤgſt / folia die Karben⸗Hlaͤtter / absque acte ohne 
Kunſt / ut fozs culeric wſo es das Sog ———— 
CM mit 


' 
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mit ſich bringt [wit fit bir in bie Hand kommen / / 


ratus und bildeſt viv ein/nihil intereſle es ſey nichts 
bran gelegen / quid mittas was bu ſchlaͤgſt / prius 
erſt / quid poſterius was darnac / quid quo loco 
fis ja&urus was du nua cort dann ſchlagen ſollſt. 
Tam, Rerum omnium fatietas eft man ivírD. al⸗ 
les Dings muͤdel ſatt unb uͤberdruͤſſig Jetiam vo- 
luptatum auch ber Wolluͤſten: & ego defetfus 
ſum ſedendo unb id) bin deß ſitzens muͤde / adſur- 
gamus aliquantiſper laſt uns ein wenig auffſte⸗ 
hen. Lup.Cape nimm / hancteſtudinem dieſe Lau⸗ 
te & nobisaliquid cantilla und ſpiele umb etwas. 
Tam. Quid tandem was ſoll id) bann ſpielen ? 
Lup. Duludoquippiam etwas vom fpitíen. Tam. ^ 
Carmen Virgilii pef Virgilii Cerf 2 Lup. Iſtud i- 
pſumeben das: aut oder / fimavis tvann bu lieber 
wilt / Vivisnoftri unſers Vivis, quod ille nuper 
canebat welche er neulic) fang [ bíebtet dasbc- 
lans als er bin unb ber [ auf und ab ] ſpatzierete / in 
pomario Brugenfi im Zwinger ( iifden ber 
Stadtmauren /] zn Brug Vald. Anferina voce 
mit einer Gaͤnſe⸗ Stimme [ fo gutid) fan.] Lup. 
'Canetu olerina [voce ſinge du mit einer Schwaͤ⸗ 
nen [Gimme] [einen Schwanengeſang.] Tam. 
 Deusmeliora[det] bà fttj Gott für [ Da bebut uns 
Gott für:] nambann/ olorbtr Schwan / non ca- 
nic fingt nicht / nifi fato jam urgente als wann 
ibn der oot treibt [3ufe&t/] e$ ſey dann daß er bald 
ſterben ſoll. Ludunt & pueri es ſpielen aud). die 
Kyaben / luduntquetitib e$ ſpielen / juvenes pie 
Juͤnglinge / ſeneſque und bie Alten: ingenium 
vit Natur / gravitas die Dapfferkeit Ernſthafftig⸗ 
un T 6o €t. ,- fit/] 


"n 
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frit.] cani bít graue Haar / prudentia die Weiß⸗ 
heit [ugbcit ] ludus das Spiel denique end⸗ 
uͤch / rnorzalis vica bag ſterbliche deben ſelbſten 
quid eft was iſts / tili nugattix dann nur ein un⸗ 
nuͤhe / & vanafalsula ein nichtiges Maͤhrlein/ fa^ 
]a vittute remotà. aufgenommen allein bie Gus 
gend. Vald. Poífum vobis confirmare fd) kans 
eud) beroábren [ gewiß madben/] effe carmeh daß 
"^ ein Carmen (epe / bene exprellum fo wol auß⸗ 
etruckt / tanquam ex fpongia arida als auß rinem 
fruckenen [durren ) Schwamme. , Lup. Com- 
/. ponit carmen tanta cum difficultate macht er mit 
o groffer Beſchwerung [9tàbe ] ein Garmen 
Berß] femmteion fofauer an? Vald. Magná 
fnit fo groſſer Muhe / Gve entweder / quod rarà die⸗ 
teciterà felt five obtriquod non libenter bali ers 
nt bt gern — (ive oder / quod pronitas in- 
genii bap die in btr Natuͤr | fert eum ali 

ihn anderswohin FübretCbringet. ] 


E Sententia, 
-... x Hominis eft ed gebübret einem Menſchen / non 
facere nicht zu madben/vitam das £eben/ludum gui 
Cipie(/(ed fonberu/ea femper meditati allwege bite 
ſelbige Dinge betra hten / que conferant welche 
- pienticb uno nitzlich ſeyn / ad Lapientiam zur Weiß 
heit / d virtutem und zur Tugend. 

2 Licet cà ift zugelaſſen / rocreate zu erdoͤtzen / ani- 
mumdas Gemutb/fellum das bd muͤde worden iſt / 
rebus (ciis mite: nſtlichen Dingen / ludo tnit ſpie⸗ 
(er/fed abez/honefto mit einem ehrbaren / & mode- 

ata and maſſigen. c 0 | 
| g: Alii andece / ut amant wie fit lieben / atia ge- 
i. . 7 "wn 


| 


ob er gleich gering ober ſchlecht / in guo in welchem / 
ſerviamus wir dienen moͤgen / Deo GOtt / & homi- 


-—*—em —— 
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nera andere Arten ober Weiſen / feriorum ſtudio- 
rui ptr ernſthafſren Studien / ita ludorum alſo pet 
Spielen / nec yivitur und manlebt nicht / uno voto 
ton einem Wunſch. 

4. Omni: alle Dinge / qua funt conceffa welche 


erlaubt / vergunſtiget und gugefaffen ſeyn / agenda zu 
thun / in propatulo oͤffentlich. am dann / apienti 
cavenda eft ein Weiſer [oll ſich huͤten fufpiciobot .— 


dem Argwohn. 


22 Fugiendi funt man ſoll fi büten unb meí«- 
den / rixoſi vor ben zanckſuͤchtigen / & calumniatores 


und den Verleumbdern. 


6. Rimofi homines unverſchwiegene und 


chwaͤtzhafſtige Leut / ſunt inepti ſeynd untuͤchtig / 

colendas familiaritates Freundſchafften zu 
alten. | 

? 7. Improbumeft ($ ift Gottloß / tacere verſchwei⸗ 

gen / boña das gute / alicujus eines / & traducere unb 


p urchzuziehen / aefectus die Mangel. 
8 . Quam diſſimili conditione wie ín einer un⸗ 
gleichen Zuſtande / vivunt leben / homines die Leute / 
wr meritó agamus gratias daß wir billich danckſa⸗ 


gen / Deo GVttſi nobis obtingat wann wir bekom⸗ 
men / locus honeſtus einen ehrbaren Ort / etſitenuis 


pibus unb ben Menſchen. 


9 Etiam ludi àud) bie Spiele / habent fabttialis- 


quid feriz fapientiz etwas oon ernſthaffter Weiß⸗ 
heit in ſich / diligentius inſpiciantur wann fleiſſiger 
angeſchauet oder beſehen werden / finispag End / & 
ratio earum ur? deren Weiſe ooo qe o 
S BUN TO à €Gcé —. — ao Fous 
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tzes nod) nicht die Delfft mel 7, nempe alſium 
oqaenehmiich zween Blaparden· Vald. Re- 
e ronſulis duxdtheſt wolt ita nec nihi] ludémaüs. 
alfo werden wir nicht umb nichts ſpielen / quod 
cAinſipidurd welches iſt ohne Geſchmack Jſteh 
| hec quoddoleu: ub teib qud) kein 
0b ſehn fic zu bekummern [ betrüben/ ] quud "s 


' "aeerbum welches gar urtioilligmdcbt [ tid) aͤrger 


i ij: Caft; Hábetis finguli babt. ihr alle / novena. 
olia neun Blaͤtter? cordium eft. fainiliz 4 domis. 


nar ix die Dergantattift — 8 hac. tegina. 


eft mea und dieſt Konigin iſt mein· Vald. Ne⸗ 


| (tiii wine Felix mit —— et^ 


tü — 5* 


x my) for id^ ped. ft fontem. pee 
wißlich 


— ME gemeinfi bít. Dam ps: 
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fcibüetay Manrice licber ct / theile du auß 


Wd Quidagis vas ile wende⸗ 


(ti nit — indicem die Ttiumphkat⸗ 
teni?  Matirii Velo: ptius meas computate ich 


wii ingerit Kass INA ^ 
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fini plurésautpauciores daß íd) nicbt mehr ober 
toenigrt einpfangen babe als fid gebübrt: Vald, 
Unarh habes plus jufto bu. báft tine ju viel / mehr 
als recht ift ( bu babtn fatte. Man. Deponám (d) 
toíll fie hinweg legeri. Vald. 

(ft nicht ber Gebrauch deß Spielens / fed ſondern / 
ut awittas Dag du verliereſt / vicem tuàm peine 
Stelle / diſtribuendi zutheilen / & tranſtat unb geht / 
[falle] ad ſequentem auff Den nachfolgetiden Ce⸗ 
do folia gib die Karten her. Manti. Non faciam ich 
wills nicht thun / quandoquidem ſintemahl / non⸗ 
dum protuli indicem ich den Triumph noch nicht 
perfürgeban [umbgeioenot] babé. — Vald. Imó 
aciespu ſolts tbun/ per Deum bey GOtt. Cat; 
Apage packe dich hinweg / mi Valdauta mein lie⸗ 
ber Valdaura / quid ubi venit ia mentem was 
kommt dir in Sinn / admiſces bi laͤſſeſt aud) mit 
unterlauſſen / vermengeſt / juzjaranaͤum tinen 
Eyd / xebus leviffimis bet- dieſen liederlichen 
[ nidfétourbiget] Dingen / quod vix convenit 
welchen fidy kaum gezlemet / adhiberi su brauchen / 
rebus grayilſimis in ſehr ſchweren Froidtigen 
Sachen. Manr. judex Urtheilſprecher / qui 
tu dicis was ſagſtu darzudꝰ Lupia. Prod für 
wahr / ignoro (d) weiß nicht / quid fit ſtatuendum 
was man urtheilen ſolle / in eo facto in der That. 
Mant. Qualem judicem: præfecimus nobis ſeht 
teas für einen ſchoͤnen Urtheilſprecher haben toit 
fiber uns geſetzt / fine judicio ohne Verſtand [ €nt« 
ſcheidung ] ducem einen Fuͤhrer / ſine oculi ohne 
Augen? Vald.Quid ergo liet was wirds dann 
werden? -Manr.Quid — ey was ſolts — 
Cy 441v QÉ cr wm 
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* pen?nifut mittamus Lutetiam ich weiß feín beſſern 


* 
m 
' 


derumb oermebre id) bie Geltung [ben Satz. 


cov fotrbC/1 


Rath als daß mit rad) Paris fenben/ qui adterac 


einem welcher un hole / aliquod íenatus coníul- 
tum einen Rathſpruch [ eine- Erkaͤntnuͤß / 25e 
ſchlieffung ber Rathsherren] de haece on dieſe 
Sache. Cat. Mifce omnia miſche ſie alle / & zur 
füm impartireutib theile [ oíb )fie wiederumb. Tam 

. 6 qualem ludum O welch cin. Spiel / mitto d 
manibus [af id) auf ben Haͤnden / non obvenie 
mihi hodie fimilis id) tverbe wol b cut keines Dui 
gleichen wider bekommen. — Caft. -Mifce prob 
miſche wol / itthac folia dieſe Kartenblaͤtter 7 à 
ræbeto ſingulis attentius und gib einem jede 
eiſſiger. Vald. Rurfum augeo ſponſionem w 


Tam. Numnon przdixi habe ichs nicht zuve 
geſagt / me non habiturum daß ich nicht habe! 
in manibus [meis] in [meinem] Haͤnden 
hodie heut / ludum ein Spiel / illi. parem bag, bet 
vorigen gleich ſeye ? ſemper (um infortunatiſſ 
mus allezeit bin id) ber ungluͤckhafftigſte: cur erc 
ludum velafpicio oculis warumb ſehe 4d) dar 


doch das Spiel mit Augen an? Caſt. Hoc vei 


non eft ludere diefes aber ift nicht geſpielt / : (ed 


.: adfli&are fenbern fid) (elbften bekummeren .[ 


trüben :]: ita concitari. alſo bewegt werden / h« 
eſt refici heiſt das fid) erfriſchen / & recreari ar 
mum unb am Gemuͤth ergoͤtzen? ludum bi 
Spiel / oportet effe ludum muß citt Spiel (tt 
non- moleftiam nicht ein Bekuͤmmernuͤß [ 2 
ſchwaͤrlichkeit. ^ Manr. Sutine paulifper [ti 
dich ein wenig / ne abjiciasfolia und wirff oit $ 

S. hes Pa t 
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- fenb(átter nicht hinweg nam eſt pánicum dann ed 
iſt ein urploͤtzlicher Lunverſehener naͤrriſcher] 
Schrecken ſ[Forcht.) Vald. Refponde igitur ſo 
gutworte dann / anrecipias ob ou e8 alfo annim̃ſt? 
Maur. Kecipio id) nehme es an / & turfum au- 
geo und ſetze wider ju. Vald. Quid tu peras toad ^ 
hoſſeſtu / me protelare mich zuruͤck zu treiben [. ju. 
uͤberwinden ] ferocibus tuis verbis mif deinen tie 
bermütbigen ſſtoltzen frechen Worten? non con⸗ 

éedo ich laffe unb gebe es nicht ju. Manri. Effare 
tandem femel (age endlich einmahl / & expeditè 
fertiglich ſgeſe hwind / ohne langes bedencken] ad-· 
mittisne [dffeftu es zu ? Vald. Etiam ja / & qui- 
dem libentiſſime und zwar gar gern; & animus 
inſtigat me unb das Gemuͤth hetzet mich an/ unb 
ich habe Luſt / tali ludo mit ſolchem Spiel / majo- 
re precio certare umb mehr Gelb qu ſtreiten [^ gu 


ſpielen ] fed itud-fufficizaber diß iſt genug / inte | 


arnicos ʒwiſchen den Freunden. Tam. Quid ve- 
irb,menoricomputatis was ift aberbd8 ? rec)nef.— 


ihr mich nicht / intervivos unter die Lebendigen 2 


adeo nulla eſt mei mentio ſo gar geſchicht meiner 
nicht Meldung ſ[wird meiner nicht gedacht.) Caſt. 
Quid tu igitur ad hæc ſcil. dicis was ſagſtu dann 
u dieſen Dingen / homo fenee bu efenber Kerle 
fhoͤltzerner Johannes. J Tam. Ego verò augeo 
ſch ader mehre / depoſitum pa hinderlegte ¶ das 
eingeſetzt mea ex parte was mid) anfangt. Manri. 
' / Quid tudicis Caſtelle was fagftu argu Caſtelle 2 
| Caf. Nünc me confulis jetzt fragftu mich erft 
umb Rath / poſtquam erevit nad)bem zugenom⸗ 
nier ( geroacbfen ] V abre n das beygelegte / 
— — 


* 
- 
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.— - immensim fo gewaltig ſehr / tua opera durch dei⸗ 
ne Huͤlffe (Muͤhe: J ego non auderem 2 doͤrffte 
nicht / luſtinere außſtehen [ erfeiben ] incremen- 
tum hocbicfe Vermehrung / hoc meo ludo mit 
dieſem meinem Spiei. Vald. Reſponde affir- 
mate antworte eygentlich· Catt. Non habeo ich 
habe nicht / quod (ic refpondeambaf ich alſo ant» 
worten moͤge / fed vel valdeambigue ſondern febr 
ungemwiß / & dubitanter unb. zweiſſelhafftig / & 
cunctabunde unb verzuͤglich & timide und 
forchtſamlich / & diffidenter verzaglich [ mißtrau⸗ 
lich: J eſtne fic. fatis exprefse di&um ift es alſo 
außdruͤcklich genug geſagt worden? Manr. De- 
um immortalem hilfſ ewiger GOtt / quauta co- 
pia wie ein groffer Hauffe ¶ Menge. | non ca debat 
nnper es fiel neulich nicht / tam denſa grando ſo 
ein dicker Hagel. Sed aber / quæſo te id) bitte dich / 
periclitemur pauliſper laſſe es ung. ein. wenig 
wagen. Caft. Experiamur (aft uns verſuchen [ ít 
Gottes Namen / wolan] quando tibi ita placet 
. tetil es bir alfo beliebet [ atfállt] àme vero ne fpe- 
. raris von mir aber wirſtu nicht zu boffen babet / 
magnam opem raft Huͤlff. Mánr. Feres tamen 
^; quas poteris fuppetias fo. wirſtu Dod) vit Huͤlfſe 
leiſten / welche Du wirſt koͤnnen. Caſt. Nihil ne- 
ceſſe habes admonere du haſt der Erinnerung nicht 
vonnoͤthen. Manr. Plane victi fumus O wir 
« «feynb gantz uͤberwunden. Tam, Vicimus denari- 
osquatuor wir haben vier Denarios [neut Ba⸗ 
tzen und ſechs Pfenning ſechzehen Blaperten / vier 
Schreckenberger] gewonnen: wiſce vermiſche. 
Vald. Addo jch ſetze darzu / quinque aſſes ieu] 
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Aſſes [Schilling.) Caſt. Neſcio ich weiß nicht / Ne: 


an cedam ob ich weichen [e8 auffgeben ] fol[: nam 
ſcio dann id) weiß / me certe vi&um iri paf ich 
gewißlich werde verlieren [ überrounpen totrben- ] '. 
Tam. Rurfum | alteros quinque ich ſetze wieder⸗ 
umb fünff andere. Ca&. Quidtu dicis was fags 
ſtu / ad hanc provocationem zu bie'er Außbie⸗ 
fung [Außforderung? ) Manri. Quid dicam 
was ſoll ich ſagen? fugio id) fliehe hinwegl ich laß 
t&blciben. Calt. Tu perdidiſti du haſt verloh⸗ 
teti/proximum ludum das naͤchſte Spiel / (ineme 
huncperdere laß mid) dieſes verlieren Jverder⸗ 
ben, J. Sentio ich ſpuͤre me elle inferiorem daß 
ich weniger [ſchlechter Spiel babe : ſed ſuſtinen- 
dum eft aber ich muß e$ dannoch wagen [ mich 
wehren / ] quàm diu videre ſo [ang id) feben toers 
de / aliquid virium fuperefle paff noch etwas yon 
Kraͤfften uͤberig iſt. Vald. Quid. ergo dicis. tea. 
fagſtu bam? recufas ſchlaͤgſtus ab ? Cat, Non - 
nein/imó addico id) fage «8 zu [ vtrfprede es. ] - 


Tam. Tu Valdaura ou Valdaura / non nofi 22m 


unc Caftellum Fenneftu biefen Gaftellum nicht ? 
fuperiorem. habec: ludum tuo er bat ein beſſer 
Spiel als du / (ed ita folecille&are aber alfo pflegt 
er anzureitzen / callidos provocatores pie [iftige 
[verſchlagene ] Außbieter [ Gegenfpieler ] in (u- - 
um rete in ſein Netz. Vide fiebe/ neque progre- - 
diaris temeré daß bu nid wohin unbefonnen 
geheſt [ ettoaó uunvorficbtig tbujt] ubi tenea- 
tis irretius da bu verſtrickt [verwickelt] 


gehalten wirſt [daß er dich greifen fan. ] Vald. 


Divám fidem helfft ihr Heiligen lbotz tanſend. J 
2j | 6€ 3 Quo- 


8* 
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Quomodo potuifti divinare wie haſtu koͤnnen var 
- fben/ foliumrnihi poftremum reſtare hujus na- 
tionisbaf mir ba8 (cáte Blat dieſer Landſchafft 
[tben ein ſolches / alſo gezeichnet] modb übrig fene: 
Caft. Novi omnia folia (dy kenne alle Kartenblaͤt⸗ 
^ fer. Vald. Non omninò eft iftuc credibile das iſt 
nidt gant unglaub(id). Caft, Ita plané novi à fa- 
cie alſo gán&tid ferme ich ſie von fornen [inwen⸗ 
dig.] Vald. Foríitan vielleicht etiam auch / à tergo 
von binben[ aufituenbig. ] Caſt. Nimium fufpicio- 
fuses ou bit gu gar argwoͤhniſch. Vald. Tu mefa- 
cis du machſt mid) [ou bringft mid) darzu: ] eat 
hoc das mag gehen / cum tua bona venia mit dei⸗ 
ner guten Erlaubnuß. Tam. Diſpiciamus laſt uns 
ſehen num que fint. charte adverſæ maculatæ 
ob vielleicht etliche Karten auff ber unrecbten [áufz 
fem ] Seyten befubelt ſeyn unde poffint nofcitari 
aber fie fónnen erkandt werden. Vald. Quæſo 
lieber faciamusnos finem ludendi (aft ung auffs 
b iren ju fpielen/ ludus hic me angit. das Spiel 
o befümmert mid) / tam infeliciter cedendo dieweil 
es mir ſo ungluͤcklich gefallen iſt Cat. Ubi voles 
wann du eg begebrft | voit es Dir beliebt : ] (ed aber / 
fartalſe picllcidbt/vitium der Fehler Mangel ] non: 
eſt in ludoiſt nicht im Spiel / fed ſondern / in tua 
. imperitia in deiner Unwiſſenheit [Û Ungeſchick⸗ 
livkeit] qui neſcis ludum der du das Spiei nicht 
kanſt ¶weiſt ] (cientec mit Kunſt lkunſtlich /) ac- 
commodare fügen: [ (encien / richten /]J ad victo- 
riam zum Sieg [gewinnen/ ſed jacis ſondern 
ſwlaͤgſt folia bte Karben⸗Hlatter / abeque acte ohne 
Kunſt / ut focs tulerit tvjv ed das Loß ——— 
UE eder NE mit 
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mit ſich bringt [ míe [it bir in Die -Danb Fommen/ ]. 
ratus und bildeſt dir ein/nihil interelle es fep nichts 
bran gelegen / quid mittas was bu ſchlaͤgſt / prius 
erſt / quid poſterius was darnac / quid quo loco 
fis jacturus was du nua oder dann ſchlagen ſollſt. 
Tam, Rerum omhium fatietas eft man wird al⸗ 
les Dings muͤdel fatt unb uͤberdruͤſſig jetiam vo⸗ 
luptatum auch ber Wolluͤſten: & ego dekeſſus 
fum ſedendo und ich bin deß ſitzens muͤde / adſur⸗ 
gamus aliquantiſper [aft uns ein wenig aufſſte⸗ 
hen. Lup.Cape nimm / hancteſtudinem dieſe vLau⸗ 
fe; & nobisaliquid cantilla und ſpiele umb etwas. 
Tam. Quid tandem was ſoll ich bann ſpielen ? 
Lup. Du ludo quippiam etwas vom ſpielen. Tam. ^: 
Carmen Virgilii deß Virgilii Verß? Lup. Iſtud i- 
pſumeben das: aut oder / fimavis wann bu lieber 
wilt / Vivis noſtri unſers Vivis, quod ille nuper 
canebat welche er neulich fang Jdichtet deambu- 
lans als et hin unb ber [ au(f und ab ] ſpatzierete / in 
pomario Brugenfi im Zwinger ( $tvifden ber 
Stadtmauren /] zn Brug Vald. Anferina voce 
mit einer Gaͤnſe⸗ Stimme [ (o gut ich kan ] Lup. 
Cane tu olerina [voce finge bu mit einer Schwa⸗ 
en [Stimme] [einen Schwanengeſang.] Tam. 
 Deusmeliora[det] da fep Gott für [ da behuͤt uns 
Gott (ür:] nam dann / olor ber Schwan / non ca- 
nit fingt nicht / nifi fato jam urgente als wann 
ibn berG obt treibt [3uft&t/] e8 ſey dann daß erbafo 
ſterben ſoll. Ludunt & pueri es ſpielen aud). bíe 
Knaben / luduntque und es ſpielen / juvenes die 
Juͤnglinge / ſeneſque und Die Alten: ingenium 
die Natur / gravitas die Dapfferkeit Ernſthafftig⸗ 
v. 3 uw n UA. - it/] 


i 
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ftit] cani bit graut Haar / prudentia die Weiß⸗ 
feit [ s(ugbeit ] ludusba8 Spiel / denique end⸗ 
[id/ mortalis vita das ſterbliche Leben ſelbſten / 
quid eſt was iſts / nili nugattix dann nur ein un⸗ 
nuͤtze & yanaabula ein nichtiges Maͤhrlein / fo» 
la vittute remotã außgenommen allein Die Tu⸗ 
gend. Vald. Poſſum vobis confirmare [dy kans 
ruch beroábren ſ gewiß macdben/] effe catmeh daß 
es ein Carmen ſehe / beneè exprellum fo wol auß⸗ 
getruͤckt / tanquam ex ſpongia arida a(d auf rirem 
frucfenen [ ourren ]. Schwamme. Lup. Com- 


' ^. ponit catmentanta cum difficultate macht er mit 


. fo groffr Beſchwerung Muͤhe J eín Garmen 
Ser] fommteión (ofauer an? Vald. Magná 


. - füit(o groſſer Muͤhe / Gve entweder / quod raró bite 


- verit ers felfen five oder quod non libenter bali er$ 
ni ht gern —— (ive oder / quod pronitas in- 
genii daß die ine ber Natur / fert eum alid 
iba anderswohin Fübret [bringet. ] 
— FSenteutia. | 
| «Hominis eft es gebübref eínettt Menſchen / non 
facerenticbt ju machen / xitam baa Leben / ludum zum 
Spiel / ſeã ſondern / ea femper meditari allwege die⸗ 
ſelbige Dinge hetra hten / qua conferant welche 
- pientidb uno nuͤtzlich ſeyn / ad lapientiam zur Weiß⸗ 
heit / & virtutem und jur Tugend. 

2 Licece3 ift zugelaſſen / rocteare gu ergoͤtzen / ani- 
mumdas Gemutb/fe(lum bag ba muͤde worden iſt / 
rebus ſeriis mite: nftlicben Dingen / ludo tnit ſpie⸗ 
len / led aber / noneſta mit einem ehrbaren | & mode· 


: L] 


rato &no moſſigen. 
3 Alii andere / ut amant wie fit lieben 7 atia ge- 
E X (2 5 0 Pe 


N 
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— gera andere Arten ober Weiſen / feriorum ſtudio . 
ruin ptr ernſthaffren Studien / ita ludorum alſo ptt 
Spielen / nec yivitur und manlebt nicht / uno voto 
ton einem Wunſch. | : 

4. Omnia alle Dinge / que funt conceffa welche 
erlaubt / verguͤnſtiget uno gugefaffen ſeyn / agenda zu 
thun / in propatulo oͤffentlich. Bam dann /ſapienti 
cavenda eft ein Weiſer foll fid) huͤten / ſuſpico por 
dem Argwohn. J | 
cy Fagiendi (ant man foU fid büten unb mei⸗ 
den / rixoſi oor ben zanckſuͤchtigen / & calumniatores 
und ben Verleumbdern. 25* 

6. Rimoſi homines unverſchwiegene und 
ſchwaͤtzhafſtige Leut / ſunt inepti ſeynd untuͤchtig / 
colendas familiaritates Frrundſchafften zu 

alten. p. ZO 
j 7. Improbumeft es iſt Gottloß / tacere erſchwei⸗ 
gen / boña das gute / alicujus eines / & traducere unb 
p urchzuziehen /ͤefectus die Maͤngel. | 
^ 8. Quam diffimili conditione: wie in einem un⸗ 
gleichen Suftanbt/vivunt leben homines bie Leute / 
- ut meritó agamus gratias daß wir billich danckſa⸗ 
gtt/Deo GVtt / ſ nobisobtingat wann tvir bekom⸗ 
men / locus honeſtus einen ehrbaren Ort / etfitenuts 
ob er gleich geríng ober ſchlecht / in quo in welchem / 
ferviamus wir dienen mogen / Deo GOtt / de homi-⸗ 
nibus und den Menſche. 
9-Etiam ludi dud) bie Spiele / habent haben / ali 
quid feriz ſapientiæ etwas oon ernſthaffter Weiß⸗ 
heit in ſich / ſi diligentĩus inſpiciantur wann fle iſſiger 
aͤngeſchauet oder beſehen werden / finispag End / d 


J 


ratio eatum und deren Weiſe ooo qw 
2L RM €Ccé  —— ieu 


» 
ev 
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^ zo, Fraus ber Betrug / debet abeffe ſoll ferne 
ſeyn / ab omni actione von Der gantzen Handlung · 
- Enim bann / decet es geziemet / homines den 
J — eine eruſthafftige Auffrich⸗ 
tigkeit · — 

x r, Quisque ein jedweder / tuebitur ſoll befcbüe 
fet und verthadigen dignitatem die Wuͤrdigkeit / 

íui officii ſeines Ampts. 
12. Stultum eſt es ift thoͤricht / velle regem re⸗ 
. gitren wollen / inregras ditiones gantze Landſchaff⸗ 
enſde regi und regieret werden / ab inſana mulier- 
cala von einem unverſtaͤndigen unb unſinnigen 
Weiblein. M p. 

13. Fugiendum eft man | foll meiden und flie» . 
hen / ieve eínen geringen fileaiten / & temerari- 
umjusjurandum und leicotfettigen / vermeſſenen /- 

— unbedacht ſamen Eydſchwur: 
. & nunquam.adhibendum und foll ihn nimmere, 
mehr gebrauchen / niſi in rebus graviſſimis dann 
| ne ſchwaären unb. groſſen Sachen oder Haͤn⸗ 
delen. | 
14. Judex ein Richter / fine judicio ohne Ver⸗ 
ſtand / et dux ift ein Fuͤhrer / fine oculis obne Au⸗ 
t. nt » 
, , 1$. Ludum das Spiel / oporteteffe mug unb 
M ſeyn ludum ein Spiel / Kuͤrtzweil / non mo- 
—— eine Unluſtoder Beſchwaͤrnuß / Ver⸗ 
ruf. n | — 
. Nihil eft es iſt nichts / tam vile ſo gering / 
oder ſchlecht / quod non poſcat welches nicht er⸗ 


C forbert / aliquam. induftriam. einen. Fleiß uno 


Geſchicklichteit &c ése: und niin rebus 


03 |. huma- 
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humanis in den Menſchlichen Dánbefen.. De — ' 
feeno Greco vom Griechiſchen Haͤu / ait Plinius 
fagt ber Plinius: quando pejus trattatur wie aͤr⸗ 

ger man damit umbgehet unb handelt /je haͤrter da⸗ 
mit umbgegangen wird / tanto melius provenit Des 
fto beſſer geraͤth es. Mirum dictu e$ iſt wunderlich 
$u fageteffe aliquid daß etwas (tpe / cs yroſt bem 
SQu&m bringet / zegligenria die Fahrlaͤſſigkeit. Lib. 
18.cap.16. 
17. Uteft wie iſt / differentia ein Unterſcheid / 
artium der Kuͤn ſte / ica alſo / ingeniorum ber Natu⸗ 
ren und Gemuͤther. | : 
—. 18.Pronitaspit Sfeeigung/SStgierigfeit/ ingenii 
ber Natur unb Gemuͤths / fixe&a eft wann fit recht 
"ifti fequenda eft fo foll man ihr folgen. — 
Dialogus XXII. 
Leges Ludi bic Geſetz deß Spiels. 
Varius dialogus ein Geſpraͤch von allerley / 
ae urbe Valentia von ber Stadt Valentz. 
Ar gumentum. Str Inhalt. — 
Rimd agitur erſtlich wird gehandelt / de Lute-^ 
tia von per Stadt Paris / deinde darnach / 
tranſitur ſchreitet manfort/ ad deſctibendam Va- 
Jentiam bie Stadt Valentz su beſchreiben &ter- — 
tib unb gum dritten / ponuntur werden geftGt/exi- 
mizlege s fürtrefflidpe Geſetze / de ludis eon den 
Spielen. I 
..^ "BorgiaScintilla,Cabanillius. 
., (C Cintilla jucundiffime mein allerliebſter Scin- 
«S tilla; Borg. Unde jan tu nobis fci]. venis fb , 
— lommſtu 


(t . ' un 
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— 


kommſtu ber? ScintJ Lutetia von Varis. Borg. Qua 
tandem Lutetia von welchem Paris? Scint. Qua 
tandem quæris von welchem Paris fragſtu end⸗ 


Uch? quali (iat mulce als wann ihrer viel ſeyen / 


[eben als wann mehr als eins waͤre] Borg.Etiam- 


ſu unica ob ſchon ein einige ift / quænam ea fic 


welche dieſelbige fept/ignoro weiß i b nicht / aut ubi 


ſica oder wo ſie ligt. Scint. Lutetiæ Pariſiorum 


Paris in Franckreich, Borg. Pariſios nominari 


audieram id) batte gehoͤrt pap man ſie Paris nene 
nct / & quidem ſæpe unb zwar offtermahl / Lute- 


- tiam nuuquam aber niemahls Lutetia , ergo eft 


8 


— 


Latetia ſo iſt dann Lutetia, quos nos Pariſios di- 
cimus eben die Stadt welche vir Paris nennen. ? 
Ea eft cauſa das iſt dann pie Urſach / cur cu nulli 
es vifus warumb pu von keinem geſehen worden 
biſt tam diu fo, lang/ Valentiæ zu Valentz / & po- 
tiſſi vum uno fuͤrnehmlich / in (phariterio im 
Ballenſpiel ¶Ballenhauß ] nobilitatis deß Adels. 
Scint Ego vidi ich habe geſehen / alia ſphæriſteria 
Lutetiæ andere Ballenſpiel zu Paris / alia gy- 
mnafia andere Fechtſchulen [Fechtplaͤtze /] alios 
ludos andere —5 [Schulen /] Ubungen / lon⸗ 
gẽ utiliores viel nuͤtzlicher / & præſtantiores unb 
Fürtrefflicbtr iftis veftris als dieſe euere. Borg. 
Quæſo (iebtr/écquos welche Dant ? Scint. Trigin- 
tagymnafia —— plus minus ohnge⸗ 
faͤhr / Iweniger oder mehr /J Academiailla in bet 


hohen Schul daſelbſten / referta voll / amni gene- 


und Weißheit: doctos przceptores gelehrte Lehr⸗ 


re allerſey' | aut eruditionis der Gelehrtigkeit / 


[. junft Lehr / Iſcientiæ Wiſſenſchafft / & ſapientiæ 
mei⸗ 


achtet all 


Niederland / admirabil 
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meiſter / ſtudioſiſſimam juventutem eitſe ſehr fleiſ⸗ 


— —er —— 


fige Jugend / & optimé moratam und ſehr wol 


gehſittet [oon ſehr guten Coitten.] Borg. Vulgus 
-. fcilicet hominum pa? gemeine Poͤbelvolck. Scint. 


Quid vocas was nenneſtu / tandem endlich / la⸗ 


btr/] vulgus das gemeine Volck ? Borg. Fecem 


ejusmedi artiſicum unb dergleichen Kuͤnſtler 7 


Handwercks⸗Leut /) & operariorum und Arbei⸗ 


tet [Tagloͤhner. J Scinti. Vos hic metimini ihr 
* ^ut video wie ich ſehe / ex veftra hac 


2 plebis bít Joefen deß Volcks / fiios futorum die 
Soͤhne der Gidbufter/textorum ber Weber / ton - 
. forum ber Balbierer / fullonum der Waͤlcker / &e 


civitate quf [nach] dieſer eurer Stadt / orbem u⸗ 


niverſum den gantzen Erdboden / & exiſtimatis 


und urtheilet / effe eosdem mores daß ſie eben die 
Sitten haben / tota Europa im gantzen Europa, 

(va iſt viertentheil der Welt / darinnen die Teut⸗ 
— Italianer / Frantzoſen / die Spanier / undd 


n Summa / was vom groſſen Meer an biß ans 


ware mediterraneum und an den Fluß Tanaim 
wohnet / ]J quoshic welche ihr allhie habt: dico id) 


ſage / iliceffe juventutem frequentiſſimam daß 


daſelbſt ſeye ein Ais Menge junger Studenten / 


— —7 den Fuͤrſten / procerum fuͤrnehm⸗ 
.1 


ſten be& Koͤnigreichs / nobilium Edelleuten / & - 
hominum locupletiſſimorum und allerhand ſehr 
reichen Leuten / nonex Gallia modó ni t nir al⸗ 


lein auß Franckreich fed &ex Germania ſondern 


aud) aufi Teutſchland / ' Tealia CRQeff *fanb / Bri - 


tannia C ngellanb/ — Spanien ^ Belgica 
iter addictam ftudiis: lite- 
EAE rarum 


mu AN DIALOGUS XXIl^ ^, 
^" rarumbietounberbarlióber Weiſe uͤberauß febr ] 
" pem ſtudieren ergeben ift / parentem unp gehor⸗ 
. fam ift / preceptis inftitutorum den Gebotten 
ber Lehrmeiſtern / & juffis unb ben Befehlen: 
. quorum mores welcher Citten. / formentur jv 
gerichtet [unterrotefen ] werden / hon tantam am- 
plici admonitu nicht nur mit einer ſchlechten [ eim 
fáttigen ] Erinnerung / fed acri. reprehenfione 
ſondern aub mit ſcharffen &xbettung '[ di- 
. ftiplin ] cum opuseft wann es vonnótben iſt / et- 
"iam caſtigatione auch tnit Abſtraffung / plagis 
mit Streichen / & verberibus mit Schlaͤgen. Que 
omnia accipiuntur welches alles auffgenommen / 
 &perferuntur unb gelitten wird / animis mode- 
zatiffimis mit gan& ſittſamen Jbeſcheidenen ] 
Gemuͤthern / & vult modeftiffimo und gar zuͤch⸗ 
tigen [ Demütbigen] Geſicht. Cab. Audivi id bae 
. b gehoͤrt / ſe penumerd offtermahl / ejusmodi mihi 
«;.; narrari mir dergleichen erzehlen / cium agerem le- 
gatus in Gallia als i ein Geſandter Lit Franck⸗ 
reich)] war / tegis Ferdinandibef Koͤnigs Ferdi⸗ 
nandi ·˖ Sed aber / quassó lieber/ omittẽ nunc iſta 
(ati jetzt dieſe Ding fahren / ſchweige davon:] 
aut aiffer oder ſchiebe (ie auff / in aliud. tempus 
auff cin ander Zeit: vides Du fiebrft / nos effe in 
Judo miraculi daß wir jetzt ſeyn in Der Schul ge 
nennt deß Wunderwercks / cui proximum eſt 
Carofforum deren am naͤchſt ift die Schul genennt 
Caroſſorum: hoc age dieſes thue hievon rede ab 
lein] fitjam fermo [aft uns jetzt reben/de pila pom 
o dg Ballen / oble&andi no(tri gratia umb uns zu bte 
. ufüigen lau ergoͤen.] Scie. Aabelitbe T8) 

éiIMDE TS. : Z x á 2 le 


E ——— — * 
— 
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bitte / J ne adſideamus laſſet uns nicht ſtill ſitzen / 
fed. deambulantes ſondern biu uno ber ſpatzieren 
gehen / colloquamur unb miteinander reden qua 

^ fuerit collibitum was uns belieben wird: quã ibi- 
mus wodurch werden [.tvellen ] wir gehen? huc⸗ 

ne hieher / per [edem ]divi Stephani durch Sanct 
Gtephan$ Kirchen / an illac oder dorthin / an por- 
tam regalem zur Koͤnigs⸗Pforten / & vifemustino 
wollen beſehen / in regia ins Koͤnigs Hauß l[Woh⸗ 
nung] Ferdinandum den Ferdinandum / ducem 
Calabriæ ben Hertzogen in Calabria. Cab. Ne 

: fort? interpellemus paf wir nicht vielleicht ver⸗ 
hindern / ſtuͤdia fapienti pa ſtudieren der Weiß⸗ 
heit [oit wejſe gute Gedancken] optimi principis 

. Def febr groſſen Fuͤrſten? Borg. Praftabit e$ 
wird beffer ſeyn / mulas aecerfere die Maul⸗Eſe⸗ 
lin holen laſſen / ut vehentes · daß wir reitend / lo- 


quamur miteinander reden. Cab. Quæſo lieber / 


ne amittamus auff daß wir nicht verlieren ufum 
ben Gebrauchſ Nutzen J pedum ber Fuͤſſe / d cru⸗ 
:- rumünb Schenckelen / tempuseſt ſadum bit Zeit 
iſt ſchoͤn / ac ferenum unb bell ſklar] & aura fri- 
|... gidiufcula unb ein wenig ſanfſte kuͤhle Lufft / ſati⸗ 
us erit es wird beſſer (ep / incedere pedeſtres zu 
Fuß gehen / quàm equeftres als zu Pferd. Borg. 
Eamus hác igitur (af ung bann bieber geben /; per 
: Lou beB he Johannis Hoſpitalis durch [.Da$ 
Hauß )deß heiligen Johañis zum· Hoſpitall durchs 
TON Johanniter Hauß / ] ad vicum marinum $ut 
Meerſtraſſen. Cab. Spe&abimus obiter toír too» ⸗ 
len im Fuͤruͤbergang [ nebenanoern ] beſchauen / 
decoras formas bie ſchoͤne Geſtalten (Bilder. NES 


,.  90Ig. 


vat?" DIALOGUS XXI co 
Borg. Apage ben leib nicht ¶hin weg mit dem Vor⸗ 
ſchlag] pedeltres ſolten wir zu gehen? erit 
dedecori das wird uns ein Unehr Schand)] 
ſeyn. Seint Majori dedecori eft es ijt ein groͤſſe⸗ 
" elinebr/meá fententit nach meiner Meynung / 
vitospendere daß Manner unterworfen [ge⸗ 
bunden ] ſeyn / de judicio at das Urtheil / rudi-⸗ 


unm ber groben ſunverſtaͤndigen ] | & ineptatum 


puellarum und ungeſchickter Maͤgdlein· Caban. 


Visnetoiltu/utre& eamus paf wir ſtrack ¶recht 


zu)Igehen / per plateamficus durch die Feigen⸗ Gaſ⸗ 
fen / & dive Teclæ urb der belliger Tecla. Saint. 
— Noniitít/fed per vicum ſondern durch bie fv 
fti |; tabernas gallinaceæ Def Kanffgadens 
Wirthshauſes Jum Hanen: nam dann / ineo 
^ vico in derſelbigen Gaſſen / cupio videre ædes 
will id das Hauß ſehen / in quibus iff dem / meus 
Vixes mein Vives /natus e(t gebohren iſt / ſunt 
enim dann es iſt / ataecepi wie id) verſtanden ha⸗ 
z^ be] poftrems das letzte / in vico in der Baſſen / de- 
endentibus ad: finitam denen ſo fid auff bit 
(inde Hand [ binunter] begebew [ (6 auff bit lits 
"tie Hand hinunter gehen· ] & invifam und will 
heſuchen cadem opera mit derſelbigen Muͤhe lzu⸗ 
gleich forores ejus feine Schireſtern. ^ Borg. O- 
mitte nunc unterlaſſe jetzt / viſitationes niuliebres 
die Beſuchungen der Weiber: G vismoanm Dui wilt / 
alloqui anreden / mulierem ein Weib / eamus po« 
tlus ſo laſt uns vielmehr gehen / ad Angelam Za- 
batam zu bet Atizelà Zabatd, cum qua. bet) wel⸗ 
cher / etunt confabulasones literatz- werden gt 
lehrte Geſpraͤch fepa gehalten werden · — 


— —— — — — — 


[ 
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Utinamadeffet wolte Gott daß zugegen waͤre / 5J 


cupitis wann ihrs begehret [ tvsllet ] Marchiona 
Zeneti die Marggraͤſin von Zeneto. Scint. $i - 
vera fint wann wahr iſt / quæ audivi was ich gthoͤrt 
babe/deilla von ihr / càmeffem als ich mar / in 
Gallia ín Franckreich / majus eft fo iſt groͤſſer id: . 
argumentum dieſelbe Materi ſdavon gu reden] 
quàm als / ut vel poſſit & debeat | tractari paf 
fie entweder koͤnne ober folle abgehandelt wer⸗ 
den / leviter fo ſchlecht unb ſonderlich / & ab agen- : 

tibusaliud und von denen ſo etwas anders vere 
richten. Borg. Aſcendemus wir wollen binauff 
gehen / ad divi Martini zu Sanct Mertens Kirchen / 


an deſcendemus ober ſollen wir hinab gehen / per 


vicum Valeſii durch deß Valeſij Gaſſen / ad plate -· 
am jur Straſſen / ville raſæ pef zerfallenen Hofs⸗ 


Cab. Hac hiedurch / inde darnach / ad ſphæriſte- 
rium zum Ballen⸗Hauß / Barzii pef Barzij / feu 
mavis oder (o Du lieber wilt / ad Maſconorum der 
Maſtoner. Borg. Habetisne habt ihr / inGallia 
in Franckreich / ludos Spiel / in publico offentlich 
[von jederman? |] Scin: Non poſſem tibi re- 
ſpondere ich koͤnte dir zwar nicht antworten / de 
aliis urbibus von anderen Staͤdten / Galliæ in 
Franckreich: (cio ich weiß / nullum eſſe daß keins 
iſt / Lutetiæ zu Paris: fed in privato multa aber 
es gibt derſelben viele iv einzelen [beſonderen] 
Haͤuſern / velut gleich wie / in ſuburbüs in den 
Vorſtaͤtten divi Jacobi S. Jacobs / divi Mar- - 
celli SMarcelli / divi Germani ju $5. German. 
Cab. Et in ipfa civitate und in ber Stadt felbften / 
famofiffimum das febr bernffenes ( berübtates/. ] 
Fus e t d. od T E quod. 


«5$ D IALOGUS XXII, 
quod vocant Bracche welches man Bracche 
nennet. — Borg. Luditur ſpielet mam illic daſelb⸗ 
ſten eadem ratione auff eben die Weiſe / qua hic als 
bit ? Scint. Eadem prorfus gantz auff eben dieſel⸗ 
bíge: niüDann/ qued magifter ludi ber Spiel⸗ 
meiſter / praebet gibt / illic daſelbſten / calceos 
Schuhe / ð& pileos luforios unb Spielhuͤte· Borg. 
Cajusmodi funt welcherley ſeynd ſie? Scint. Cal- 
cei ſunt coactilitii die Schuhe ſeynd gefitzet ( gefüts. 
tert gar enge] Borg. Non eſſent hic utiles ſie 
waͤren allhie nicht dienlich · Cab. Videlicet nehm⸗ 
Nlich / in via lapidoſa in einem ſteinigten Wege: in 
Francia veró aber in Franckreich / & Belgica und 
Niederland / luditur ſpielt man / ſuper pavimen- 
tum auff einem Boden / ſtratum lateribus ber mit 
Ziegeln gepflaſtert / planum eben / & æquabile 
und gleich · Scint. Pilei die Hute / ftnt leviores 
ſeynd leichter (man bat leichtere / J altate im Som⸗ 
" mér: in hyeme im Winter / autem aber, craffi fat 
(trágt) man bicft/ profundi tíefft / cum offendice 


'— qmiteinem Bendel / iubh mento- unter bem Kinn / ne 


ve lelabantur daß fit entweder nicht entwiſchen 
—— | inagitationeín btt 5Bttotgung / 
- «excapitebom Haupt / vel decidant ober nitbf bere 
ab fallen / in oculos auff bie 9fugen- . Borg. Of- 
fendimento hic non utimur wir brauchen allhie 
kein Band / niſ dann càm eft wann ift [. entfte» 
'bet ] ventus vehementior titi ftarcfer Wind: fed 
aber / quales pilas habent was faben ſie für Bal⸗ 
len. Scint. erè faſt / nullos folles feine aree 
Blcrlaßbaͤlgel Cbldudt/] uc hic wie allie: fed 
ſondein fpharuls minores geringer [ Fleiner ] 

E e E Kugeln / 


LI 


l 
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Kugeln / veftzacibus als bie. euerigen / 8c mulco - 


duriores unb viel bárter/ex cotio albo von totiffem 
Leder tomentum eſt das Futter inwendig / non 


.utin veftris iſt nicht toic in ben euerigen / lanugo 
bie zarte Haar / coni fo geſchoren teorben/? pan« - 


nis von Den Tuͤchern /. fed fece fonbern faft [ ges 
meiniglich / ] pili canini unbbaar : eamque. 


ob.caufam unb zwar oer Urſachen baíben / xarà - 


luditur palma (pitt man ſelten mít Der. fladyen 


anb. Borg. Quomodo ergó percutiunc. pyjé : 


ſchlagen ſie dann / pilam pen Ballen? pugso mit 
der Fauſt / ut folles wie die Spielſaͤcke 2. Scint, 
Ne fic quidem nein auch nicht alſo / (ed reticulo 


ſondern mit einem Netzlein Racketten.) Borg. - 


Confe&o ex filo das gemacht iff auß Gar. 
Scint. Ex fidibus craſſiuſculis von etwas dicken 


Seyten / quales fere funt ſextæ in teſtudine wel⸗ 


cherley faft ſeyn bie ſechſten auff Der Lauten [ oíe 


brommenbe Baß⸗Seite /] habent funem cenfum. 


ſie haben ein Bart außgeſpannen Gotp[/ & reliqua. 
und bít übrige Dinge fepnb / ut hic wie allhie / in 


ludis domefticis ít den Spielen ſo ins Hauß aes : 


hoͤren: miliſle globulum das Kuͤglein / hen BallJ 


ſchlagen / fab fanem-unterbas Cotpl /- vitium e& 
feu peccacuth ift ein Mangel ober (Sebfer.:: Signa 
fünt bina es fepnb zwey Zeichen / feu mavis oper 
ſo du es lieber nennen wilt / metas Ziel: numeri 
uatecn man zehlt als vier unb vier / quindecim 
uͤnffzehen / triginta dreyſſig /. quadraginta -qina- 
que fuͤnff und viertzig / antegreffio der Vorzug / 


feu. æqualitas numerorum. oder Gleichheit der 


Zahlen 1 Victoria der Sieg / que elt duplex 


die 5; DIALOGUS-XXIL - 
welcher zweyfach iſt / ut als / càm dicitur tvatm 
, man fagt/viciinus ſignum wir haben das Zeichen 


gen onnen / & vicimus ludum und wir haben das 


Spiel gewonnen. Pila autem ber Ball aber/ re- 
mittitur wird wieder zuruͤck geſchlagen / vel ex vo- 
latu entweder auß bem Flug / vel ex primo reful- 
tu ober von dem erſten wider zuruͤck⸗ſprung: ex 


ſecundo enim dann vom zwehten / i&us e(t inva⸗ 


lidus iſt der Schlag ſchwach [unvermoͤgelich 
treibt nicht weit / ) &ibi ſit ſgnum und ba wird 
das Zeichen geſetzt / ubi pila ef pereuſſa da bet 
Ballen geſchlagen worden. Borg. Non ſunt aliæ 
lufiónes ſeynd ſgibts feine andere Spiele / quàm 
ſphæræ a(é-ber Kugel [Ballens? ]⸗ Scint. In ci- 
vitate in der Stadt / quot hic ſo viel als qud) all⸗ 


hit / aut pluresoder nod) mehr / (ed aber / nulla a· 


Ka exercetur eg wird kein anders geuͤbet / inter 
ſcholaſticos unter den Schuͤlern / permiſſu ma- 
giſtrorum quf, Zulaſſung ber Lehrmeiſtern : ſed 
Aber / ludirur man (piefet / interdum bißweilen / 
clam heimlich / foliis mit Karten / & aciebus unb 
Schachten: pueruli die kleine Knaben / calis mit 


8bvuͤrffelen / nequiores taxillis die boͤſe ſaͤrgeſte] 


Wuͤrffelen. Nos habemus Anneum itftituto-. 
remivir haben den Anneum gum Unterweiſer / 
a" concedebat welcher zulieſſe ( erfaubete | ob⸗ 
fceerio die an bem Faſtnacht⸗ Tage / luſum folio 

, xumbas fartenfpitlen: fed aber/de ille gon dem⸗ 
ſelbigen / & in univerfum. und ins gemein / de o- 
mni lufióne von allerley Spiel / tulerat ſex leges 
hatte er ſechs Geſetz gegeben / quas deſcriptas ap- 
penderat welche ev ghgeſchrieben / gehenckt batte / 
RAP 2; . M 


[ : / 


| 


—— M o—— — 
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intabella: an ein Taͤfelein / in cubieulo in die 
Schlaffkammer. Borg. Rogo te id) bitte dich / 


. negraveris bu wolleſt dich nicht beſch weren/ de e- 


as nobis referre tc) dieſelbige uns qu. erzehlen / 


mus deambulare (aft uns fortſpatzieren: Nam 


"bann; incredibili defiderio teneor ich babe. eín 


gewaltiges Verlangen ſdu Fanft nit g(auben/ 
wie febr mid) verlangt] patriz aſpiciendæ [meín] 
Vatterland ju ſehen / xamdiu à me non vifz das 


ic) ſolang nicht geſehen habe. Borg. Conícen- — 
damusmulas (aft un$ auff die Maulthier ftcigen/ / 


uemadmodum alia fecifti gleich wie bu ſonſten 
[in anderen Singen ] getbanbaff. Scint. Perga- 


ut ambulemus: commodius quff baf wir bequts. 


mer reyſen / tum eriam und dann auch / honeftius 
deſto ehrbarer. Scint. Non emerim ich wolte nicht 
Tauffen/ hanc honeſtatem dieſe Ehr Erbarkeit/] 


crepitu digitorum umb ein Knippen [ Gmel]. 


Borg. Ac neego quidem und zwar id) aud» nicht / 
ut verum fatear wann ich die Warheit beken⸗ 


nen ſoll / manum ob eam moverim wolte deßwe⸗ 
gen keine Hand bewegen Jauffheben / umbkehren:] 


fed nefcio aber id). weiß nit / quo pacto quf 


was Urſachen / magis id videtur decere mich be⸗ 


unſeren Perſonen. Cab. iſtuc quidem recte Dag 


iſt zwar recht wahr Iſed ſumus tres aber unſer ſeynd 


duͤnckt daß dieſes mehr gezieme / noftras perfonas 


drey /& disjungeremur unb toír wuͤrden vonein⸗ 


ander getrennet geſondert werden / in anguſtis 
viis in denengen Wegen / aut frequentia komi- 


num ober durch die Menge der eut; unde neceſſe 
'ellet interrumpi fermouem daher muͤſte imter 
Dd 3uns 


— 


^ 42a DIALÓGUS XXIL ^. 
uns aller Diſcurs zerſtoͤrt [ eerbínbert ]- tverben/ 


^'^ wel multa oper piel Dings / femper allezeit / non 


exaudiri wuͤrde nicht gehoͤret werden / à nottrüm 
aliquo $0 einem ober dem andern unter uns / ne- 
queintelliei nod) verſtanden werden. Borg. Eſto 
fan ita Dem fepe dann alſo: pergamus pedeftres 
[aft unu Fuß fortreyſen ingredete per angipot- 
tum hunc gebe durch dieſe enge Pfort / ad plateam - 
. Pegnarogiorum nad) bcr Pegnarogen Gaſſe. 
SCcintihla. Optime (thbr wol / inde von dannen / 
ad fabros claviles nad) bem Ort ba die Schluͤſſel⸗ 
Schmiede wohnen feyl haben] ad vicum dulcia- 
rium zu der Leckkuchenbecker Gaſſen / tum bars 
nach / d forum fructuatium auff een. Obſtmarckt. 
- Borg. Quin potius olitorium warumb nicht viel⸗ 
mehr auff den Krautmarckt? Scint.Utrumque 
eſt es gilt gleich qui libentius oleribus veſcuntur 
welche lieber Kraut [Genf] eſſen / vocent oli- 
torium pie màgen ihn neanen bert Srautmarcft 
qui. fructibus welche aber ba$ Obſt (icber eſſen / 
fructuarium moͤgens Den. Obſtmarckt heiſſen. 
Quæ amplitudo fori welche ein Weite deß 
Marckts [mas iſt pag vor ein groſſer Marckt / quæ 


ãcbcuptio vendentium wie cin ſhoͤne Ordnung / 


Hauffen ] deren ſo da verkauffen / & re- 
rum und deren Dingen / venum expolitarum fe 


ju verkauffen außgeiegt werden / qui odor- · was 


vor ein guter Geruch / ex fructibus pom Obſt 
Fruͤchten ] quanta varietas wie ein groſſe Man⸗ 
nigfaltigkeit ( bonalleríep:] mundicies Sauber⸗ 
keitwie ſauber Initor Glantz [ tvie glitzer ig von 
ollunx hotti excogitari e$ koͤnnen keine cie t 


- 
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dacht werden / pares die gleich ſeyen / huic foro die⸗ 
ftm Marckt: qua autem ſolertia welche eine kluge 


Uffſicht / & diligentia unb. Fleiß / ædilis noſtri 


unſers [Baumeiſters] Marckmeiſters / & mini- 
ſttorum ejus und feiner. Diener / nequis emtor 

fraude capiatur daß niht ein Kauffer mit Betrug 
| gefangen| betrogen ] werde / venditore oom Ver⸗ 
kaͤuffer! E&ne ille Honoratus Joannius ift. das 
nicht der Honoratus Joannius / qui mula vehi- . 
tur welcher dort auff. einem Maul hier reilet 7 
Cab. Non nein / ut arbitror wie id) meyne / nam 
dann / unus einer / ex meis pueris von meinen 
Knaben / qui eum modò convenit welcher ihn 
alleweil angeſprochen / reliquit illum hat gelaſſen 
alſo / abdentem te daß er eben gieng allein / in bi- 
bliothecam fuam ín feine Buͤcher ⸗ ammer: qui 
welcher / ſi lcirer waun er wuͤſte / -nosunà eſſe daß 
wir beyeinander waͤren / haud dubié ohne Zweiffel / 
non deelſet noftro fermoni waͤre er bep unſen 
Geſpraͤch /^& pofthaberet fua feria unb foürbe . 
nicbt (o viel beobachten fetne wich ige Geſchaͤffte / 
ludis noftris als unſere Kurtzweil. Borg. bhrofer 
tandem leges ſo ſage dann endlich die Geſetz her. 
Scim. Extricemusnos [affe uns (of machen | bins: 
weg begeben ] ab hac turba von dieſer Menge 
Volcks / per plateam durch bie Straſſe / divæ 
virginis redemptoriæ Der heiligen Jungfrauen 
ber Mutter deß Er loͤſers / ad vicum fumalis zur 
Rauchgaſſen / 8 divi Auguftini unb deß bitten 
Auguſtini / ubi minor eit frequentia da weniger 


Volcks iſt. Cab. Ne difcedamus tàm procul É 


(agt uns nicht fo trit abgeben. / ab urbis corpore 
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.414'  DIALOGUS XXIL .: - 
vonber gantzen Stadt: aícendamus potius laſſe 
ung ofeimebr hinauff gehen / per vicum crume- 
. marium durch die Seckelgaffe / ad clavum fur · Huͤ⸗ 
. geliinde darnach / ad vicum militarem jur Kriegs⸗ 
— [ &»ofbaten] Gaſſen / &zdesfamiliz veftra: unb 
^ gum Hauß euer seſchlechts [ gu euerem Stamm⸗ 
Hauß )] Scintilla mein. Sointilla / cujus parie- 
^ tes deſſen Waͤnde / videntur mihi mich beduͤn⸗ 
cken /adhuc lugere nod) beweinen / heroém illum 
- den Helden / comitem. Olivanum den Grafen 
MOlivanum. Borg. Imò ja / depoſito luctu wann 
fit das trauren abgelegt / ferio triumphant ſo fro» 
locken fit ſehr / ſucceſſiſſe in locum bab an fein ftatt 
'— c fonimen fepe/tanti fenis eines ſo ſehr alten Manns / 
talem juvenem ein ſolcher Juͤngling. Scint. O 
quam juvat.) wie befuftiget mich [was ift 
pod) das vor ein Luſt ] intueri curiam das 
.Sgastbaug anſehen / & quatruplex ' forum 
unmd ben eierfacben Marckt / & prafe&i urbis unb 
deß Vogts ¶VOberſten] ber Stadt / [quod jam fec 
didetur hæreditarium welches Ampt jetzt faſt erb⸗ 
lich zu ſeyn ſcheinet / veſtræ Cabanilliæ euerem Ca⸗ 
banilliſchen Stamme /] civile ſein Buͤrgerlich 
Bauß criminale deß Halsgerichts⸗ Hauß / & ter- 
'' ^. eentum folidorum umb das von dreyhundert 
Schilling [ &xbulbfauf/] que edif.cia mag vor 
Gebaͤu ſeynd das / quæ facies urbis welche ein⸗ 
ſchoͤne Geſtalt Anſehung der Stadt. Borg. Nus- 
quam potes rectius ferre leges Dui kanſt nirgends 
beſſer ['recbter)j Geſetze geben / quàm in foro als 
"auff bem Marckt / & curía unb Rahthauſe / ede 
undem ſo ſage es dann endlich. —— — 
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laudibus vom Lob /, feu potius admiratione ober 
vielmehr Verwunderung / noftra civitatis unfts 
ter Stadt / aliás eric wird ſonſten ſeyn / locusa- -· 
ptior dicendi fuͤglicher [bequemer ] Gelegenheit 
zu reden. Scint. Prima lex bag erſte Geſetz iſt da⸗ 


von / quando ludendum wann man ſpielen ſoll. 


Homo Der Menſch / conditus eft iſt erſchaffen / 
propter res ferias umb ernſtlicher Singen willen / 
non propter nugas nicht umb unnü&er(ringfertiger.—- 
nicht follingen ) Dinge willen / & lufusunb Sturfjo , 


weil balben:lufus autem reperti bíe Gopiel[ Surf. 


weilen ] ſeynd ecfunben worden / ad reficiendum 
zu erfriſchen / animum latum pa$ mübe Gemuͤth / 


aferis pon. ernſtlichen Gefdbáfjten : tunc igitur 


ludendum alsdañ ſoll man ſpielẽ / cum animusaut 
corpus wañ entweder der Geiſt oder Der Leib / defa⸗ 
tigatum eft abgemattet [muͤd und unluſtig] wor⸗ 
den iſt: nec aliter ſumendum und ſoll nicht anders 
genommen ſhraut werden / quàm ſomnus 

als ber Schlaff / cibus bie Speiß / potus Der. . 
Grand / & alia und andere Ding / quæ vires re· 
novant welche bít Kraͤfſte erneueren / ac reficiunt 

und erquicken: alioqui in vitio eſt ſonſten iſt es 


unrecht [ift gu verargen quemadmodum alia wie 


andere Ding / quz non fiunt welche nicht geſche⸗ 
hen / ſuo tempore $t ihrer Zeit. Secunda lex das 


ander Geſetz iſt / cum quibus ludendum mit wel⸗ 
chen [mem] man ſpielen (oll. Quemadmodum 
gleich wie / iter fa&urus wann bu reyſen wilt / aut 


iturus oder gehen / ad convivium zur Gaſterey / 
diligenter difpicis fo ſieheſtu dich fleiſſig umb/ qui 


- funt futuri fodales 1938 — deine Geſellen 


055 ſeyn 


4x: ^ DIALOGUS XXII, : 
ſeyn werden / auc comires ober Geferten ¶ was ou. 
vor Gefellſchafft habeſt: Sic animadvertendum, 
alfo muftu aud» in acht nehmen / in ludo im Spiel / 
cum quibus ludes mit wem du ſpielen wirſt / uc 
ſint homines tibi noti daß die Leut dir bekandt 
ſeyn: nam dann / magnum periculum ett es ift ein 
groſſe Gefahr / in ignotis bet) unbekandten / & ve⸗ 
rum[eft] unb e$ iſt wahr / proverbium Plauti pef 
. Plauti Sprichwort: Lupus eit homini homo ein 
Menſch tft cef andern Menſchen Wolff / qui non 
novit welcher nicht weiß [Lkennetqualis lit was 
er der ander fuͤr einer iſt. Sint eciam belli e$ ſeyen 
auch gute / keſtivi liebliche / & comes und freund⸗ 
"liche Leute / cum quibus periculum non fit bry de⸗ 
nen kein Gefahr iſt /ne rixeris daß du mit ihnen jan 
cken / aut pugnes oper ſtreiten muͤſſeſt / aut oder / a- 
liquid etwas / vel entweder / facias thuſt / auc di- 
cas oder ſageſt turpiter beftic ſchaͤndlich / ] ac- 
que indecoré und unʒierlich / ne (int blaſphemi 
in Deum daß (it keine Gottslaͤſterer ſeyen / aut de- 
jeratores ober die bep Gott greulich fluchen ⁊ ne 
ſpurci ſint daß ſie nicht unflátig ſeyen / in dictis in 
Worten / ne aliquid pravum & flagitioſum ad- 
fricetut damit nicht etwas boͤſes und laſterhaffti⸗ 
ges ſtraffwuͤrdiges angeerbet werde [ ant(ebe/ / ex 
contagione quf ber &rbfudbt Janſteckender Seu⸗ 
che /Jcuis moribus deinen Sitten: denique end⸗ 
lich / lint es ſeyn die / qui non aliam mentem adfe- 
rant welche keinen andern Zweck! bringen / ad lu- 
dum zum Spiel / quam tual8 du: nempe nehm⸗ 
lich / at requieſcant à labore paf ſie von ihrer Ar⸗ 
beit ruhen / & animus leyetut und das Gemuͤth 
MM LM erleich⸗ 
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erleichtert werde. Tertia lex das dritte Geſetz iſt / 
duoludo mit welchem Spiele [was mau (piden. 


foll. J Priwum erſtlich / noto ein bekandtes: nam 
hann / in ignoratione in ber Unerkandtnuß / ſ wann 
man ein Ding nicht kan / ] non potéft abeffedele-. 
étatio dabey Fan Feíne Erluſtigung fepn/ nec lu-.... 
dentis weder deß Spielers / nec colluforum nogb 
ber Mitſpieler / nec ſpectatorum noch ber Zuſe⸗ 

ber: Deiffaebarnad) / quod ſimul reficiat das zu⸗ 


gleich ergoͤtzen moͤge animum das Gemuͤth / & 


éxerceat und üben/corpusben Leib / fi quidem pa- 


titur wann e$ nur leidet / tempus die Zeit / & vale- 


tudo uno die Geſundheit. Sinfecus wo aber das 


nicht waͤre / ſit ludus ſo ſeye es ein Spiel [ curte 
weil / J inquo in welchem / mera ſors das lauter 
blinde Gluͤck / non poffit nicht koͤnne / omnia alles: 
infit etiam peritia es ſeye auch darinnen ein Gr» 
fahrnuß [JGeſchicklichkeit ) que peffit welche 
koͤnne / corrigere verbeſſeren / caſum den Zufall. 


Quarta lex das vierte Geſetz / qua ſponſione mit 
* Nec nulla 

fponfione man fell weder umb gar nichts ſpielen / 

quod eſt bann das ift/ fatuum" thorechtig & ce-· 


welcher Geltung ſwas es gelten (o 


lerrime exatiat unb macht febr hald lſchnell] ſatt / 
[man iſt es febr bald mübt/] nec ita magna noch 


fi vincaris und wann Du uͤber wunden wirſt / mor- 


deat beißt / ac diſcruciet und bekummertſ peiniget; | 
non eft hic lufus das ift dann kein Copie Kurtz⸗ 
weil / J fed. carniticina ſondern eine icon 
: "wi - ' * Q (s 


auch or gar ju viel [nod aud) viel einſetzen / J 
quæ inquietet welche unruhig macht / animum 
| basé Gemuͤth / ipfa luſione bey dem ſpielen ſelbſt / & 


— 


4$  DIALOGI 
ſFolterung. Quinta lex das fuͤnffte Geſetz; quem- 
Am odum gleich toit / antequam aſſideas ad lu- 


! 


US XXIL. 


dendum eft bu zu ſpielen ſi tzeſt / ut reputes Du ge⸗ 
dencken ſolſt / te vénire du ommeſt / ad animum 
refocillandum das Gemuͤth zu ergoͤtzen / in cujus 
aleam$t welchem Endel ſolches ju erlangen] con- 


jicias du hinwerffeſt C wageſt / J pauculos nummos 


etliche wenig Pfenning / hoc elt welches eben fo 


viel iſt / ewas illis als wann bu umb dieſelbige kauf⸗ 
feſt / relectionem die Erfriſchung / delatigationis 


von deiner Muͤdigkeit: cogita alſo gedencke au b/ 


eſſe ſortem daß das Gluͤck ſeye variam mancher⸗ 
ley / incertam ungewiß / inſtabilem unbeſtaͤndig | 
communem gemein; nullam idcircò tibi fieri in- 


: juriam und geſchehe dir derhalben nicht unrecht / li 


perdas wann Du verleureſt / ut id feras equo ani- 
fno daß ott derhalben ſolches mit Gedult ertrageſt 
[feioeft/ necontrahas. vultum das Geſicht jus 
ſammen dieheſtlrumpffeſt / i & ſuffundas eum und 
paffeíoige übergicffeft 'überlaugfen laͤſſeſt / ] triſtitia 


mit Traurigkeit: ne prorumpas daß du nicht her⸗ 


fuͤrl außbrecheſt / in convitia ín. Schelt⸗ Laſter⸗] 
wort / & maledi&a unb Fluͤchewort / auc entweder / 
adverſum colluſorem wider den Mitſpieler / aux 


n quempiam oder einen / ex fpe&atoribus von den 
Zuſchauern: Silucri facias wann bu gewinneſt / 


ne ſis dicax inſolenter (o fepe nicht ſtoltz hoch muͤ⸗ 


— tbia]fpottrebig Speyredig / ] in colluſorem ges 


gen oen Mitſpieler: prorſum gánálid [in Suma)] 
toto lado im gantzen Spiel / bs comis tee freund⸗ 
lich / [Jguͤtlich / lieblich /] hilaris frólid) / facetus 
kurtz weilig [ſchimpfflich /] jocofus laͤcherlich 
Z AED . dfe 
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Ffober&bafftig/] citra fcurrilitatem ohne ſchaͤnd⸗ 
licbe Gopepung: [JNarrentheydung / ] & petulan- 
tiam und Muthwillen / nec des und ſolt nicht ge» 
ben ullam fignificationem ein einige 9Ingtigung / 
fraudis deß Betrugs / ſordium Sergei aut 
avaritiz oder Geitzes / in contentione im C'BGorfe 

| zanck / nefis pertinax fepe nicht halsſtarrig Jkei⸗ 
big ] Minim? omnium jurato aber vor allen 
singen foltu nicht ſchwoͤren memor fep einge⸗ 
denck / rem illam totam pie gantze Gadbe/etiam- 
fi habeas meliorem caufam wann bu ſchon ret 
haſt / non eſſe tanti fepe nicht fo groß (tvertb/] ut 
adferas in'teftimonium bab bu. qum Zeugnuͤß 
bringeft/ nomen Domini den Namen deß HEr⸗ 
ren. Memineris du ſolt gedencken / ſpectatores die 
Zuſeher / elle ſeyen / veluti judices gleich wie Ur⸗ 
theilſprecher / ladi deß Spiels: ſi quid illi pro- 
runciarunt wann fie etwas auf d 
ben/ cedito fo ibd ies nüllam edens no- 
tam improbationis: und fein Zeichen ſehen laſſen 
[ erjeigen ] deß Unwillens: hoc. modo auff dieſe 
Weiſe / & ludusfictoirb bepbé$ bas Gpit| /dele- 
ctatio eine Beluſtigung / [Freude /] & ingenua 
educatio und eine ehrbare [ feine] Aufferziehung / 
robe adoleſcentis eines frommen Juͤnglinge/ 
Zrata eit ift febr angenebm. ^ Sexta lex das ſechſte 
Geſetz iſt quemdiu ludendum tvié (ang man (píte 
[n foll. Quoad fentias biß pu fpüreft lempfindeſt/] 
jam animum renovatum Daf jetzt das Gemuͤth 
erfriſchet lerneuert worden / & reparatum ung -— 
wider auffbracht [ergófet] worden / adlaborem 
iur Arbeit / d hora pie Stunde / vocat rufſt / ad 
MM nego. 
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negotium ferium gu einem ernſtlichen Geſchaͤfſt. 
Qui fecus faxit wann einer anders ſhie wider Ithun 
wird / Qujrites ihr liebe Buͤrger [. vebfidbe Biber⸗ 
leut /) velitis, jubeatis und ſo haltet darvor unb 
Antheilet / improbe factum videri daß berfe(bige 
unrecht und Gottloß gethan babe [bas fep. übel 
gethan. ] B.Sicut rogavit toit er gebetten bat. [ alfo 


- 


^ sili unberforbert es Der Richter [oie Gerechtig⸗ 


Sententia, . 


. y. Doi praceptores gelehrte Lehrmeiſtere / ju- 
Sentus ftudiofa und eine fleiſſige Jugend / & bene 
morata und welche gute Sitten bat/Faciant paginas 
geben allem die Schuld und ſchreibens zu / laudatæ 
8oie einer loͤblichen Schulen. 

^2. Difcipuli et einem Schuͤler gebuͤhret unb 


| ſtehet zu non modó nicht allein / amare lieben / di- 
-' éciplinam bit dehr / fed & ferre [ónbern aud) dul⸗ 


22: PE d. gn 
RRudium eft pen ungelehrten / ungeſchickten ge⸗ 
iechet pendere fid) zur ichten / de judicio. nach dem 


Thrtbeil/rudium ber, Ungelehrten 
4. Ec feria agenda aud) foll man ernſthaffte 
Dinge errichten |; & legitime ludendum uuo 


auffrichtig Lied qua de re deßwegen / pla- 


i. nxfuntfepnb klar unb deutlich / ſenten . 
) tiæ bit Spruͤche / in dialogo 
im Geſpraͤch. 


. Dile 


| 


Weber das 


. Dialogus XXIII. 


- Corpus exterius hominis bet aͤuſſerliche 
— Leib deß Menſchen. | 

| ^^ ^Argumeutum. Der Inhalt. 
pass erſtlich contendit. zancket / Durerius 
der Durerius / cum ocioſis ſpectatoribus mit 
ben muͤſſigen Zuſchauern / ſuæ tabernæ ſeines 
Budens unb Ladens [Krahms.] Deinde dar⸗ 
nach / refpondet his antwortet er dieſen / exami- 


— | Das brey und zwantzigſte Geſpraͤ à: n Y, 


nantibus fo ba examiniren / erforſchen und erwe⸗ 


gen / imaginem Scipionis deß Scipionis Bild⸗ 
nuͤß / curiofiusgenauer/ fleiffiger- Tertió sum 
britten/depulfi nachdem fit abgetriebtn / taberna 
vom Krahm oder £aben [ Gerd ftatt/ ] Grynzus 


Der Grynæus / & Velius und ber Velius / períe-. 


quuntur fübre& fort/ inchoatum "eolloquium 
das angefangene Geſpraͤch / de: partibus von ben 


Daurerius, Pictor, Grynæus, Velius. 


— humani deß Menſchlichen Lei⸗ 


ToU Faceffite hinc hebt ¶macht ] euch bine 


weg [$on hinnen /]J nam dann / íat fcio id) 
weiß wol / vos nihil emetis ifr werdet mir nidi 
abkauffen / & eftis mihi impedimento tnb fet 
mir verhinderlich / quo nfinus accedant einpto- 
res propius daß keine Kaͤufſer naͤher herzu kom⸗ 
inen. ^ Gry. Imo veró ja freylich / nos volumus 


emere toit wollen Fauffen/ modó relinquas wofern 


bu mir laͤſſeſt [; (telieft/] noftro: arbitratui. in unfere 


REUPAM LT unfer Belieben 7) vel precium enfe . 


/ 


quffgeld / & ipfa præſcribas und fefbft 
| | e eso 


VI 


amm 0 DIALOGUS XXILC 
vorfdortibeft/cempus die Zeit / aut oder aber / -con- 
tra hergegen / nos tempus wir die Zeit ſetzen / tu 
precium Dur das Kauffgeld. Dar. Bella nego- 


. , tiatio pa waͤre mir eín feine Handlung / mihini- 


hil eft opustricis ejusmodi ich babe ein ſolch un⸗ 
nuͤtz Geſchwaͤtz nicht vonnoͤthen [ ib bedarff kei⸗ 
ner ſolchen Verwirrung.] Gryn. Cujus eft hæc 
imago weſſen iſt dieſe Bildnuͤß & quanti indicas 
und toit theuer ſchlaͤgſtu c8 an [, bieteftu es? ] Dur. 
Imago das Bildnuͤß / eft Scipionis Africani íff 
deß Scipionis Africani / & indico unb biete es / 
feítertiis nummis, quadrigentis vierhundert Kro⸗ 
nen / aut non multo, minoris oder nicht viel veni: 
ger. Gryn. Quafo teíd) bitte bid). / priusquam 
eam nohis addicas ehe bu Dafftbige uns jus 
ſchlaͤgſt uno verbo mit einem Wort / examine- 
Mmus laſt uns erforſchen (. examinjeren/.] árcem pi- 
Zurtg die Mahler⸗Kunſt: &hic Velius und dieſer 
Velius / ef fesquiphyficus. ift ein. anderthalber 
ltrefflicher PNaturkuͤndiger / peritiſſimus hus. ^ 
' mani corpotis febr teokerfabren iri deß Menſchli⸗ 
chen Leibs Gelegenhejit. Dur. . Jam dudum ip- 
. telligo Dich bab ſchon gemerckt [ gerocben/ 1 me 
a intricari daß ich von euch hindergangen 
erde: fed interea aber unterdeſſen / dum nulli 
, mercatores adſunt paf. keine Kauffleut da ſeyn / 
. mugamini ſo klappert ſchwaͤtzet / -quantum li⸗ 
- bueric ſo viel euch gefalen wird. Gryn. Vocas tu 
. mugasnenneftu nichtſollige Geſchwaͤtze peritiam 
axistua bit Wiſſenſchafft deiner Kunſt / quid fa- 
«eres aliene waß wolteſtu Dann. tinet anderen 
;fbun 2. Vel. Primum omnium zum allerxerſten / 
— — E 2$ «con 
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oontexiſti haſtu gantz bedeckt / verticem ben Schei⸗ 


tel / multis & planis capillis mit vielen unb glefa 
chen [flacben]-Daaren / càm | Vertex dicatur da 
er doch Vertex genennet wird / quai Vortex als 
agte man Vortexder Wirbel / à vertendis capile. 
lis weil bit Haar ba fid verkehren / ut videmus 
tie wir ſehen / in fluviis ip ben Fluͤſſen ¶ Waſſern] 
cuᷣm aqua fe convolvit wann fid) das Waſſer her⸗ 
umb waͤltzet [ineinem. Wirbelſchlund herumb.] 
Dure;Inepte bu Doͤlpel / non confideras pu bt» 
tracbteft nicht / eum ele male pexum paf ev. übet 
gekaͤmmet i(f/ more illorum temporum tad) Gies 
wohnheit derſelben Zeiten. Vel. Brechma habet 


inæqualiter deflexum, das Vordertheil deß 


Haupts bat et ungleich herab hangen. B. Miles 
ba er ein Landsknecht [Soldat)] war / acceperat 
batte er. empfangen. [bekommen / J vulnus ein 
Wunden / ad Trebiam bey Trebia / cum fervavig - 
patrem Da er ſeinen Vatter erhalten hat. Gryn. 
Ubi id legiſti wo haſtu paégelefen ? Dut.In de- 
cadibus Titi Livii amiffis in Den zehen verlohrnen 
Stuͤcken deß 3 iti £íoij. V el. Tempora die Schlaͤff / 
funt nimistumeritia fepttb gárju bo » Dur.Ca- | 

va die holen Jingefallene / elfent ſignum waͤren 
ein Zeichen / dementiæ der Thorheit. Vel. Occi- 
icium vellem videre ich moͤchte vol bag Genick 
eben. Dur. Verte tabulam febre bie, Tafel umb. 
Gryn. Cur dixit Cato warumb hat Cato geſagt / 
inter. cætera oracula: unter anderen Weiſſagun⸗ 
gen: Frons prior eft bte Stirn iſt vorderer / occi- 
pitio als das Geniek ? Dur. Quàm eftis fatui 
wie ſeyt ihr fo thoͤricht: an non cernis ſieheſtu 
* " €t nicht / 
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^* miti prius zuforderſt [ gtim erſten  rontém die 


time; inquovis homine qn einem jeglichen 
Maenſchen / quam occipuc af$ das "inbertbeil ? 
Gryn. Quosdam prius video aber id) (cbe etliche 


auch tool ebet/ averſos abgewendet Jhinderruͤcks] 


quàm adverſos af bergu getvenbet [ ing Geſicht / 


ich ſehe etlichen eher auff den Ruͤcken als unter 
das Geſicht.] Dur. Et ego libenter unb ich (ehe 


es auch gern / ut tales emptores nehmlich ſolche 
Kaͤuffer wie ihr ſeyd / milites und Lands⸗Knechte. 
Vel..Cato fenfit Gato bat darfuͤr gehalten / eſſe 
potiorem daß beſſer ſeye / præſentiam bit Gegen⸗ 


Wwart / Domini Def Herrn / ad curationem rerum 
die Sadben zu verrichten / quàm abſentiam als 
die Abweſenheit. Cœterum aber lweiter im Text] 


cur antias adeo longas warumb ſo gar einen lan⸗ 
gen Schopff [Haarlocken] am ber Stirnen? 
Dur: Loqueris vedeſtu / dehis capronis von die⸗ 


ſen fordern Haarloͤcken an. ber Stirnen? Vel. 


Etiam ja. Dur, Non habuerat er hatte nicht ge⸗ 


habt / niultis menfibus ín vief Monden / tonío- 
^ rem einen Balbierer ^ ad. manum ber der Hand 


(zugegen / ] velut gleich wie / in Elifpania in Spa» 


. *mien. Vel.Glabellam hane dieſes Glaͤtzlein cur 
fecifti hittam toarumb haſtu es haarechtig ge» 


macht / contra ipíius verbi etymon: tiber den 


Urſprung dieſes Worts ? Dur. Tu ipfe detra- 


hito ziehe bu ſelbſt ab [-5trauf/] pilos bie Haar / 
vulfellis mit Rupffzaͤnglein / Pfaͤtzeyſen.] Vel. 


. "Et vibriflas utib die Haarin ber Naſen / extantes 


extra nares bit quf ben Naßloͤchern berfür geben: 
fed tu aber bu/-qua eít cua verfutia nad Gebrauch 
E, vernos ^ un egeo E bid 


| 
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deiner Verſchlagenheit ſſigtitn rejcies wirſt 
M en totrfféeu abste von Dir / culpam die 
Sculd / intoriforem quff ben Balbierer. Dur. 


Inície pu Un viſſender / non añnimadvertis himmæ⸗ 


ftu nicht wahr / eos fuiſſe ætatis illius mores da 
bit Sitten zu der Zeit alſo geweſen ſeyn [, Daf e$ 
damahls alfo im Brauch waͤr /] feveros ernſthafft / 
triſtes traurig / ruſticanos baduriſch auf zuſehen 


Velius. Imperite du urerfabrtier T unwiſſender / 


nonlegifti baftu nicht geleſen / fuife daß geweſen 
fept/ Scipionem der Scipio / excultiffimum der 
alergezierteſte / & politiſſimum und aller außge⸗ 
butzteſte / ex omnibus homihi bus untér [auf] allen 
Menſchen / lui temporis zu ſeiner ait; & amán- , 
tem elegantiarum unb ber die Cd) nigkeit [ Sier- TE 
lichkeit] geliebetpat ? Dur, Exprellus et eriff. — 
emab(t-[ abcontrafeit] worden / eim exularec 
Literni als er zu Litern [ iti einem Gotáofgen in 


. Gampania]im Elend [. aufferbem Vatterlandj 


war. | Gryn. Supercilium hoc dieſe Ober⸗ Aug⸗ 
brauen / eft grade ſeynd zu groß / & conveniens 
Latio unp gleichfoͤrmig ſgemaͤß / bequem / ] bem 
Latio / [ oen Sytaliattern: ]. Cilium habet er 


at ei 
 9[ugeníitb/ nimis canum das gar zu grau [ tori] 


iſt / & genas depreffasunb niedergetruckte Augen⸗ 


deckel. Durer. Ex vigiliis caſtrenſibus von den 


Schildwachten im Heerlaͤger [ít Krieg J Gryn. 
Tu es du bífl/nonfolüm nicht allein / pictor eit ^ 
Mahler / led rhetor ſondern auch ein Lehrer der 
Wolredenheit [Redner / | valdé verfatus ſehr ge⸗ 
uͤbet / in translatione criminum die Fehler was 
nicht recht gemacht ift] auff etwas anders jubege 
a US UEM Y d. 
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tet) ( ein Wehlwort herbey qu ſuchen ſie zu ente 
duíoigen.]' Durer.Etvos unb ibr / quantum . 
intelligo fo viel id) vernehme / in ciiminationibus 
feit erfabren in den Laͤſterungen. Vel. Habet ma- 
jas nimium tumentestr fat allzuſehr auffgebla⸗ 
fene dicke Backen [ Wangen ] & buccas iſtas 
iin ein dickes Maul· Dur. Inflac claſſicum et) et 
blaͤſt Laͤrmen · Gryn. Et tu inflabas calicem und 
dubliefeſi in den Becher / cm. hac pingeres als 
du dieſes mahleteſt. Velius. Imó utrem oder viel⸗ 
leicht ein Sackpfeiff / led alibi feciſti piloſum aber 
- aneinem andern £t [anderſtwo] haſtu ibn haa⸗ 
vrricht gemacht / feré nullas palbebras adpinxiſti 
1 und aft (aft ihme feine Haar m den Augenliedern 
gemabit: Daur. Deciderunt illi O fie ſeynd ihme 
außgefallen / ex morbo von tinet Kranckheit. 
Gryn. Quo morbo von welcher Kranckheit. Dur. 
ere ab illius medico fragt ſeinen Artzt Drumb. 
Gryn. Jammneintelligis verftebeftu [ mercfe(tu ] 
jt&t/ debeze detrahi paf. follen abgegogen werden / 
' . !obtuam tantam imperitiam wegen deiner grofe 
fen Unerfahrenheit / de ſumma von ber Sum⸗ 
ina / centum feítertiog tauſend Kronen ? Durer. 
qmójd./ ob vellras cavillationes wegen euerer 
nichtigen Reden [Spoͤttereyen /) & interroga- 
'tiones adeb moleftas unb ſo gar verdrießlichen 
Fragen / addi ducentos oportere muͤſſe man zwey⸗ 
. "faufenb Kronen darzu thun. — Vel. Pupulas ha- 
— "et hic glaucas er hat allhie Grachblaue ſKatzen⸗ 
-dugíge ] 2tugdpfftl / atque ego audivi aber. c) 
habe atbórt/ habuiffe ceruleas et habe Himmel⸗ 
blaue gehabt · Durer. Et ego cœſias iind id) grau⸗ 
| | p. Mete 
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fete / ut Minervam bellatricem wie bit J 
Kriegerin Minerva, Velius. Feciſti bu haſt ge⸗ | 

macht / hirquos die Augenwinckel gegen ber Na⸗ 

ſen nimium carnoſos viel su fleiſchhafftig ſ feiſt ]. 

& finus humentes unb bie den. [ J(ugenoíndtel. 
gegen bem Schlaff ] naß / feucht Durer. Acca- 
fatus à Catone nachdem er von bem Catone an⸗ 
geklagt mar/flebat da weinete er. Vel. Mandibulze 
pie Kinbacken / fant nimis longz (rnb gar zu 
lang; & barba denliffima unb Ber 5art fer Dicf/ 
ae profuſiſſima und febr groß / überflüffig [ weit 
außgebreit ſtum pilos dicas darzu ſoit einer megs.. ' 
nen/ die Haar waͤren Saͤubuͤrſten. Dureri. Vos . 
eſtis fine nllo modo loquaces ihr ſeyt über bie 
Maaß waͤſchhafftig /& argutuli cavillatores und 
liſtige / lrenckige / kluge Speyvoͤgel. Abite hinc 
gehet pacfet | euch hinweg: nam dann / tabula. 
non fiet vobis copia ampliusdie Tafel foll euch 


nicht laͤnger vergoͤnnt ſeyn. Vel.Amabo lieber/ 


mi Dureri mein lieber Dureri / dum alios non 


, habes licitatores totíl Du fein anbere Feylſcher 


haſt / fine nos hic cavillari laß uns allhie vor die 
[ange Weil ſpotten [ befcbimpffen.) Durer. Qua 
mercede vor welchen Loen [vas molt ihr geben. ] 
Vel: Adſcribemus ambo hic tibi wir beyde wollen 
bir bran ſchreiben / ſingula diſticha ein jeder zween 
eintzige Verß / quà tabula ſiat vendibilior bamit 
pit Tafel deſto eher verkaufft werde. Durer. Ni 
hil opus eſt veſtra commendatione meæ arti 
meine Kunſt bat euers rübmena uno lobens nicht 
vomoͤthen: nam dann / periti emptores etfabres. | 
ne Kaͤuffer / & pictura intelligentes unb die ein 
^ €; 00 Qe 
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Verſtand auffoag Gemaͤhlde baben / non emunt 
kauffen nicht veríus die Verß / fedartificium fons 
Dern die Kunſt. Vel. Nares habet nimium pa- 
culas et bat gar ju weite auffgeſperrte Naßloͤcher. 
Durer. Erat iratus accufàtoribus er war jorníg 
er jürnet ] uͤber ſeine Anklaͤgger. Vel. Non. vi- 
demus wir ſehen nicht / valleculam pag Grübfein 
- V&bálgen) zwiſchen oem unterſten Mundlefftzen 
und Sínn — Dar. Latetfub barba es ligt utet 

pem $Barte verborgen / ac ne mentum quidem . 

. cernitis unb ibr (ebet aud) fein Kinn / neque an- 
— thereonem ned bas Knoͤpfflein am Hals Gryn.. 
" Horum emnium fecifti tu compendium du Daft 
alle dieſe Ding gefpart [ eingebracht ] beneficio. 
— mit dem fangen Bart. Vel. Col- 

lum rectum mihi placet e$ grfállt mir ber ſtracke 
Gals /& mufculofüm unb daß er (o frey dick 
fleiſchicht iſt / tem jugulum tie auch ote Kaͤhl 
Droſfel. J Duret. Gratulandum eſt fuperis 

of das iſt eiimahl Wunder / quod tibi aliquid 
probatur das dir etwas gefaͤllig ifl. ^ Vel. At aber/ 
menihil defiderem paf ja nicht gar nichts qu tadeln 

ſey / quoque auch / in hoc ín dieſem / ſo ſage / nan ha- 

ber es bat níd)tijugulos fatis cavoseitistabf[ Droſ⸗ 
v 7 fel] biebol genug ift. / quod notatum in Socrate | 
wiches af es wahr genommen toar an dem So⸗ 
— rate/ Phyſiognomon pronuntiavit ſo hat der 
Naturkuͤndiger / ſo ihn beſehen / geſagt [ aufges. 
ſprochen ] eiſe guum cà fepe ein Zeichen / tardi 
igenii eines Unverſtands — vis Geiſts.] 
Armos iſtas die Schultern Achſelen /] voluiſſem 
paulo erectiores moͤchte (d wuͤnſchen daß fie 
i — au 
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ein wenig hoͤher waͤren / & ampliores und breiter. 
Dur. Non tam erat miles bellator er war nicht fo 
faſt (o bie] ein gemeiner Soldat / quam impe- 
rator als ein General / Kriegs⸗Oberſier, Non au-⸗ 
diviſti haſtu nicht gehoͤrt / appphthegmahujus die⸗ 
ſes Manns ſcharffe Antwort? de quo von wel⸗ 
cher / cùm quidam milites dicerent als etliche 
Landsknechte redeten / non adeo eum effe valen- 
tem militem daß er nicht ſo ſehr ein guter Soldat 
[ſtarck jum fechten] ſeye / ac imperatorem als ein 
weiſer Kriegs⸗Oberſter / is reſpondit fo hat er ge⸗ 
antwortet: mater mea meine Mutter / me genuit 
bat mich gezeuget Imperatorem: gum Kriegs⸗O⸗ 
berſten / non militem nicht zum Landsknechte. 
Sed diſcedite aber gehet hinweg / fi non eſtisem- 
turi wann ihr nicht kauffen wollet: nam papnivi- ^ 
deo ich ſehe / accedentes hieher kommen / quosdam 
| negotiatores publicanos;:effíche Zollhaͤndeler. 
Vel. Eamus deambalatum laſſet uns ſpatzieren 
gehen / & colloquemur inter nosti? wir wollen 
unter ung miteinander reden de humano corpo- . 
re von deß Menſchen Leibe / fine — 
ben Scipionem & tabula unb ohne Tafel. Si- 
mus naſus ein flache (oteite] Naß / non decet 
generoſam faciem ſtehet einem tapfferen Geſicht 
nicht wolan. Gryn. Quid boſimus was halteſtu 
dann von einer gar flachen? quales fuerunt Hun⸗ 
ni welcherley die Hunnen gehabt haben. Vel. A- 
page monſtra hinweg mit ben ſeltzamen F'unnaz 
tuͤrlichen ungewohnten Wunder⸗Dingen Gryn. 
Silonespie krumpffe Naſen haben / [überſich gto 
krümmet /) non ſunt minus deform es (ctio cben fo 

M. T0 2 unge⸗ 
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ungeſtalt: herſæ die Perſer / venerabantur aqui- 
los hielten die Habichts Naſen in Ehren / proptet 
Cyrum umb deß Cori willen / quem ferant fuitfe 


Vvon welchem fit ſagen daß er gehabt habe / ea for⸗ 


ma eine ſolche Geſtalt / Angeſicht.) Vel, Ancon 
ber Elenbogen / & campe und Kruͤmmung / (unc 
in brachio ſeynd ani Arm ebendas / quod. in crure 
was att Schenckel ſeynd / poples die Knieſcheib / 
'& genu und pag. Knie / lacertus inde ufque ad 
manum per vordere Arm vom Gfenbogen geht 
biß auff die Hand / à cujus muſculis von befftu 
ſtarckfleiſchichten Maͤuſen / dicuntur etiam wer⸗ 
den auch genennet / crura die Schenckel / lacerto- 

- fa ſtarcke [wolgeſetzte bicfe ] Schenckel. GEryn. 
Nonne is eſt cubitus iſt das nicht der Elenbogen / 
ut apud menores wie [Daber ] bep den Außmeſſern 
eint Ehl genennt miro 2. Vel. E& is quidem .cu- 
bitus fa es iſt eben ber Gienboget / & ancon ipfe 
.. eft cubixus und Der Ancon fe(bft (ft eben auch. ein 
Elenbogen. Gryn. Unde ergo rex Romanorum 

Aucus Ícil. nominatar woher vird ber. Romiſche 

Koͤnig Aneus alfo genennet 2 Vel. Ab incurvo 
. cubito vom Crümmen Arm. ^ Gryn, Manus: fe: 
quitur es fofget nut bie Hand / raaximum oinni- 
um inftrumentorum das grófte Werckzeug uns 
ter allen / (e&agetbeilt (unter(ditben / ) in digi- 

tos in Die Finger / pollicem den Daumen / indi- 

cem den Zeigfinger / medium feu infamem ben 
mittelſten minimo proximum den Goldfinger 
Mn naͤchſten beb bem kleinen /J minimum: ben 
Hetaen Ohrenfinger.) Vel. Cur; medius infa- 
mis warumb wird vec mittelſte — 
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[hat ein bof Geruͤcht ?] Quid defignavit flagi- 
tium tya$ bat er für ein Laſter — began⸗ 
gen? Gryn. Inſtitutor nofter dixit. unfer Lehr⸗ 
m̃eiſter bat geſagt / (e ſcire quidem er wiſſe zwar / 


caufam die Urfache / nolle: tamen ediſſerere er 


wolte fie aber nicht herauſſer ſagen / quód effec 
turpis dieweil es etwas heßliches [ fcbdnolidbea ] 
ſeht. Ne quælietis igicur ſo ſoltu dann nicht dar⸗ 
Rad fragen; enim dann / non decer es geziemt 
nicht / adoleſcentes bong indolis frommen *yüngs : 
[ingen / ſcrutari zu erforſchen / turpia. heßliche 


[ fbinbficbe] Ding. Velius. Atqui aber / pro⸗ 
imum minimo pen naͤchſten beym É 
appellitant dactylicon nennen die Griechen Da⸗ 


leinen. Græci 


ctplícum/ quaſi annularem als ben. Goidfinger. 


Gryn. Ita plané ja es iſt wahr: ſed in hiniſtiã aber 


den an der lincken noni quód feliti effent o- ^ 
litn geſtare dieweil ſie oor Zeiten gu tragen pflegten / 


in có qu demſelbigen / annulos ibre Rin⸗ 
ge. Vel; Qua ge cauſa warumb [auf was ll^ — 


fad) ? ] Gryn. Ajunt fit ſagen / " protendi illuc 

vénam daß (ic) dahin außſtrecke ein Blutader / 
corde vom Hertzen / qua cum redimitur welche 
wann fit gleichſam ehrlich eingefaſt wird / ànnu- :- 
lo mit bem Sung / veluti cor ipfum coros: 
natur fo wird gleichſam das Hertz ſelbſt gekroͤnet. 





Nodi digitorum bit Knoͤchel an ben Fingern / 


funtcondyli ſeynd die Fingtr⸗Knoden / & unb. 


vox ea das Wort / Ii percutfu pugni ufurpatur '. E 


wird vor ein Saut dag gebraucht. Internodos: 
zwiſchen ben. Knoͤchelen / funt. intermodia ſind bie: 
Geleych / generali verbo unb mi 
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nen Wort / artus die Gliedmaſſen [ Ofieber/]atque 
articuli und kleine Geleych. Produnt memoriæ 
nat beſchreibet [man lieſet verzeichnet. Iy berium 
Caíarem tam. firmis fuille digiterum articulis 
ber Kaͤyſer Tyberius babe ſo ſtarcke Geleycher an 
ben Fingern gehabt Puy fo ſtarck an ben Geley⸗ 
den oer (Singer geroe(en/] ut terebrarec daß er hab 
durchboren koͤnnen  digite mit einem Finger / re- 
- cens malum einen harten roben frifasen Apffel. 
. Vel Didiciſti chitomantiam haſtu die Weiſſa⸗ 
.. - gung auf ben. Haͤnden gelernet? Gryn. Ne no- 
men quidemaudieram íd) babe aud) das Wort 
nij als nunalleyerft gehoͤret: Quidica wie fo 2 Vel. 
Divinaffes hic nobis aliquid pu báttelt uns. ete 
1948 allhie wahr (agen muͤſſen ex incifuris quf - 
. c beniffea [Spalten / Linien | Gzyn. Negavi me 
. - feireidy babe gefagt/ vaf ichs nicht konne: & res 
fic habet unp alſo iſts die Warheit. Sed aber / ſi 
profiterer wann ich offentlich bekennte ¶mich auß · 
gebe /]) me noſſe aliquid id) wuͤſte etwas / & acten- 
tius contemplarer und frey fleiſſig beſchauete / 
manum tuam peine Hand / libenter ine aufculta- 
res wuͤrdeſtu mir gern zuhoͤren / &: non omnino: 
abrogares fidem unb. aui) einigen Glauben. gez 
ben / homini etiem Menſchen / ejusve impoſturæ 
imperitiffimo der von ſolchem Betrug nicht das 
allergeringſte weiß. Vel. Qui ſie wie ſo? Gryn. 
uia id elt hominum ingenium weil das gemtis 
mlich oer Leut Natur iſt / uteoslibenter audiant 
daß ſie die jenige gern hoͤren / qui profitentur. wel⸗ 
che außgeben / .fe enunciaturos daß ſie verkuͤndi⸗ 
gen [ejenbabren wollen / recondira verborgene 
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quafi volaabícondere gleich als 1t ber Hoͤle der 
Jjanb verbergen | & quod rabiofa Lucretia unb 


der Schambuͤhel / e fadenda un ^ c 
EVIL 
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Treu unb Glauben / in genu im Knie / miſericor⸗ 
dia Barmhertzigkeit. un Me pa$ Un⸗ 


pertheilbef Fuſſes / non eſt ipſum folum pedis iff 


nicht die Sohle deß Fuſſes felbft. Vel. At aber / 


multi ſic putant viel mepnen.alfo. —Gryn. Atque 


Plinius ſcribit aber Plinius ſchreibet / effe gentem 
es ſeye ein Volck / quæ ſibi umbram faciat wel⸗ 
ches ihme einen Schatten machet / in meridie in 


heiſſen Mittage / planta pedis mit bem underſten 
Theil deß Fuſſes / quam habent admodum vaſtam 


welche gar groß an ihnen iſt / atque enormem und 


ungeſtalt ungeſa lachtet: ] qui fieri poteft wie fan 


baé geſchehen Velius. Profecto fürtedbr/ planta eft . 


e$ ijt Die Fußſohle / vertebra oom Giídpd) [ Ge⸗ : 


tvetbe/] cruris deß Schenckels / ad digitos bif su den 
Zaͤhen hinauß· — | 
Sententia, 

1. Pi&ura die Mahlerey /, eft. nobilis ars iſt eís 
ne fürnebmeebele Kunſt: at aber / minime exet- 
cenda foll mit nichten geuͤbet werden / inanibus i- 
maginibus durch nichtige unb eitele Bilder | mi- 


. nuentibus fo Pa ſchmaͤlern und gerínger machen / 


virtutes die Tugenden / caftitatemque und bit 
ober Keuſchheit / religionis ber Gottes⸗ 


uro. 
2. Vultus die Angefichter / clarvrum virorum bte 
ruͤhmter Leut / nabent haben / przcipuam commen- 
dationem einen fuͤrtrefflichen Ruhm und Lob / in 


Zographicis repræſentationibus durch die ge⸗ | 


mahlte Abbildungen —— 

3. Imperitia Dit Unerſa 

der Leut / eſt iſt / æpe offtermahl / admodum ES os 
Sos Na — * 


Lj 


brenbeit / hominum 
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beſchwerlich / überbrüffig/ etiam fummis artificis 
auch ben fuͤrnehmſten Handwercken / ſead aber/haud 
raro offt / quæritur wird geſucht / & color qud) Far⸗ 

be / regendis viciis pfe Laſter zu bedecken. 
4.Gloriapit Ehr / quæ petitur welche es und 
begehrt wird / rebus præclare geſtis von fuͤrtreffli⸗ 
chen Thaten / pro ecclelia gor Die Kirche / ea eſt im⸗ 
mortalis dieſelbige iſt unſterblich uno ewig⸗ 

5. Ingratæ actiones unangenehme Vorneh⸗ 
mungen / Handelungen unb Wercke / & obtrecta⸗ 
tiones umb Verleumbdungen / hominum der Leute / 

nunquam nos.ptivabünt werden uns nimmer⸗ 
mehr berauben / omni fru&u alles Nutzens / la- 
borum noftroruni unſer Arbeiten und Muͤhe; 
ſane warlich / relinquent fie werden ihn laſſen / 


Ux integrum gantz / qui welcher / euam dud) / con- 


' legte. 


fequetur erlangen unb. erreichen wird / itos Die ge⸗ 
E o Qum legimus wann wir leſen de ſtudio 
von bem Fleiß / africani Def Africani / & ſimilium 


^ ' gentilium hominum unb dergleichen Heydniſchen 
Leuten / in hanc terrenam patriam gegen dieſes 


irrdiſche Vatterland / de eorum vigilantia pott 

ihrer Wachtſamkeit / continetitia Gingnogtme 
heit religione und Gottesfurcht / [ qualis erat 
welcherley toat/ toic da mar/inifta caligine in bet 
Finſternuͤß / Dunckelheit /] eft fan cur extreme 
pudeat fo haben wir ) tvarumb wir uns duff das 
dufférite ſchaͤmen ſollen /, noſtræ ſocordiæ unferer 
Faulheit unb. Traͤgheit voluptatum ber Wol⸗ 
füften/ & ingrati ánimsi tnb eines undanckbaren 
Gemuͤths / in Deum gegen GOtt / qui conftituti 


— ————— 
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ſumus die wir gefe&t ſeynd / in rebuslonge pretioſio-· 
ribus & fanctioribus in weit koͤſtlichere und heili⸗ 
gere Sathen. Illi fie/viderunt baben geſehen / (xpi 
ofſtermahls / plus mehr / in tenebris in der Finſter⸗ 

nmuͤß / quam nos als wir / in meridie im Mittag. Ex- 
citet nos es ſoll une ermunteret/vox die Stimme / 
diyiniapoftoli deß heiligen Apoſtels: Pes eſtis ihr 
febbigenns electum das außerwehlte Geſchlecht / re⸗ 
gale ſacerdotium das Koͤnigliche Prieſterthumb / 
gens ſancta ein heiliges Volck / populus ein. Volck / 
quem vindicavit welches zugeeygnet hat / Dess 


GOtt /Abꝛ ihme /at propriam als fein Eigenhhumb: 


ut pradicetis daß ihr pveifet | zllius virtutes feine 
Serd(fte/qui vos vocav:t welcher euch beruffen bate 
zenebris von Der Finſternuͤß / im admirabilem [uam 
lacem gu feinem tounberbaren Liecht. 524 
^7. Oriofibie müffige / & intemperantes uio 
-untnidffige/ fant obtre&atores ſeynd Verleumb⸗ 
der / alienæ induftriz einer frembben Geſchicklich⸗ 
keit / & moderationis und Maͤſſigung / (ed aber / 
2x um mit ibrem Schaden / ut Perilii wie deß 
Petilij. —— 
29. Vulgusber gemeine Poͤbel / Volck / leveeit 
iſt leichtfertig / im omnes partes auff allen Seiten / 
und / ad augendas zu vermehren / falías laudes 
falſches oben / & unb/ adexcipiendas auffiufarts 
gen / & diffeminandas und außzuſtreuen crimi⸗ 
nationes Laͤſterungen. Sed aber: tempus die Zeit / 


ſecernit ſondert ab] tandem endlich / furfures die 


Kleyen / mendaciorum ber Luͤgen / à polline von 
bem reinen Maͤhl / veritatis der Warheit. "Quáte 
derhalben / quiincidunt welcht gerathen / hanc 
unb NAVEM aiu eG MS - MS. : lortem ; 


^ 
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. fortem in biefen Zuſtand / nihil mirentur bie ſol⸗ 
len und mógen fic) nicbtoerreunperen. Iib faci- 
lins fcil eft e8 iſt nichts leichters / iaqnit Apuleju⸗ 
ſpricht der Apulejus / jaam rabie: als bie Un ſinnig⸗ 
keit und Grimmigkeit / linguæ der Zungen / c vili- 
tas unb Geringigkeit / worum der oit. Cot. 
Rhodig.ib 13.antiq. lect cap /6. 

| 9Nulla virtus keine Tugend / latet (E verborgen. . 
und /latuiſſe otrborgen geweſen ſeyn / noz eff spff- 
asdamnum iſt ihr Schade nicht / veniet es wird 
^. fommendiesber Q3: qvi welcher / publicet wird 
offenbahr machen / conditam bit verborgen gehal⸗ 

ten/ compreffam und untergedruckt worden / 4 
malignitate von der Abgunſt und Boßheit //eculi 

ui ihrer Zeit. Natus efl ev iſt geboren / paucis tut» 
cnigen / Jaicogitat populum der gedencket an das 
Voolck/ ſuæ atatis gu finer Zeit. Supervenient td 
wæerden überben Hals kommen / walta millia anno- 
"orum viel taufenbOyar/molta fcil. millia populorum 
viel tauſend Voͤlcker/ ad illarefpice ſiehe auff die 
felhige / eriamſ indixerit ob ſchon angekuͤndiget 
Dativo ber Neid / omoibus allen tecum viventi- 
— bus (o mitbirleben//lentivm ein Stillſchweigen / 
venient e$ werden kommen / 20i judicant welche 
richten / urtheilen ſollen / ne offen(a ohne Ungnad 
nb Zuͤrnung / e gratia ohne Gnade. Si qued 
precium ef? wann eine Belohnung ift) viremess Det 
Tugend / ex fama auf Dem guten Namen / sec boc 
interit dieſes ift aud) nicht verlohren / unb gehet 
nicht zu Grunde. Sermo;bie Rede / poſterorum bet 
Nachkommlingn / quidem. zwar / nibil pertine- 

bit ad nos wird uns nicht angenefm s camen jedoch / 

' 14m 
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eꝛiam auch /colet wird fit ehren ac frequentabit und 
beſuchen / on jentientes die (ie nicht empfinden / fuͤh⸗ 
ken oder (püreri . Areu bit Tugend/ sinon reti- 
itératiam hatſich einem jeden danckbar erwieſen / 
—— vivà einem lebendigen / c» mortuo und 
£i —— illam [qun us eft wann t ib 
tur hat nachgefolget / Lon⸗ bae mit gutem laua 
hen und rechter Treu / * s [v non exornavit (o et ſich 
Nnicht außgebutzet oder gezieret / c? pinxsé unio aft» 
deſirichen hat / A idem fois ſondern eben derſelbi⸗ 
gegen ifutvé videbatur. opet wie er angeſehen 
bebeutet/éx denuziciaro auß offentlichet VPer⸗ 
— óDet/imparatus tifigetüft ] 4c [nbi 
ich. Senulatio Dit Glethneteh / das (die 
[^ —2 — das heuchelen /aproſica erlangt/ 
nichts und ticht chtet nichts au pautitimpomt 
pu eni Seht) facies Dad dingeſicht naa· 
£ alcinter. — worden / oberhin / jte 
 Eingamil eie n eit) exirinfecoi quprottià 


Weritas die hei eff fe per [Ul éadem i 
» dti: deo [bit — iſt / —* 


decipit wel 
— Basé cita * 
AMeudacismlt gügeti cJ] es 
 Alitittperiue? fi dui —— — Mies — 






Xerss yo eri; epiſt. 

leur fd —3 yos | 

apud bivà epit 8 48 
"ns omite ex(iliumi ; tif di d edes px 





quu — in? Í » 


Lsessnenensdtc menn — 
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el ATSapiens ein weiſer feret wird vertrag⸗ 
und dulden / modetate ird | mit Ge⸗ 
duit / id fcil. exſiliam das rſtoſſen ins Elend 
Nm dann / quicquid optimum eſt homini was an 
ddem Miuſchen basallerbefle iſt exrra — 
. potentiam jacet das ligt unb ſtehet nit in Men⸗ 
"fea Gewalt ober Macht / vec poreff aari und kan 
rii gegeben / nec eripi nod) genommen totrben. 
Dno ſequentur ʒwey Ding werden nachfolgen / qwe 
,peleherrimia funt welche febr ſchon ſeyn quocenque 
pos moverimus wohin wir uns wenden und bego 
. "ben qerden / e prepria virtws unb die eygene Tu⸗ 
dend Sen. Con Hesd Holy, "009715 ont Woo 
(17-12, Stültum eft ed ift thoricht | opinari meynen 
und darfuͤr halten teviturume ba bu leben 
"imerbtfE/ ita caue affo fürfichti i7 ut — 
incidat tag du nimmermiehr gerathen ber Toti 
wen koͤnneſt / im accufationerh (tt eint Anklage. 
"Laudasdum eft é$ ijt zu loben / æquabile ſtuclium 


'tinfeiner gltidifármiger GIei/ recti bel gutatied 
. fiel — aufi? metn —8 


ngleich / animus das Gemuͤth / ad ferenda zu dul⸗ 
den odia bít Gebájfigftitenihofium der Feinden · 
"Seneca ptt Seneca / laudari vinet/vocein Deme- 
viibit Rede deß Demetrh sbil-miln videtur 
' "anfelicini óbibündtt michnichts ungluͤckſeligers 
'*es als der 1 ei nibil —— dem 
.nibté mibrtmórtipes nieinahls begegnet ifl Mode 
r o 4 .ca e Lauf diis 3 LH o 5.5. MI 
P evülciones die Gt pattumar / M 
CBetirimiger Verdrehungen —* * 


i 
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Wort / noh conveniunt fitben gicht wol an / und 
gebiübren nicht / prudentibuspen Klugen 
14. Setia agamus laſſet uns ernſtliche Dinge 
thun und verrichten / aut ſaltem oDernur/quenós — 
" paremx welche uns bereiten moͤgen / ad ſeria zuů errt·· 
"bafftigtm Dingen: at recentemu⸗ daß wir erneue⸗ 
Yen mogen ! animos pie Gemuͤther / fatigatos ſo 
muͤde ſeynd laboribus von Arbeien / licita reetea · 
Mone mit einer zugelaſſenen Ergotzung / Srqui⸗ 
Wung / & edulcemus und ſuͤ / lieblich machen / cu⸗ 
£as acetbas Dit bittere Sorgen / laxatis ſenſibus 
nachdem vit Sinne dadon erlediget / (of unb fto 
gemacht worden Pe rur PEN 
:" y$. Renunciandum e(t qan foll abſagen / auff» 
kuͤndigen / vanis artibus den fünften / neque tana 
metuendum eftuiib follen uns nicht fo foͤrchten / 
quid nobisminentur was un$ treuen / aliqua ligoa 
etliche Zeichen naturæ der Natur / quam ſpetan· 
dum als hoffen / guod promittit — t / iw 
ſaget und —** gratia divina die Got⸗ 
tes /ſi nos doeiles exhibeamus waun wir uns geleh⸗ 
rig erweiſen und erziggen. IZ 
"7. 416. Nequeraftus (oir ſollen nicht ſuchen / in 
nobis in un$ anxie embfig/ fotgfáltig / auguria 
"bie Weiſſagungen / ober —— 
MNeye ſerutemur und nicht erſorſchen / abditos e- 
ventusterborgene Zufaͤle und Zutragungen / fed 
fondern / eriemut wandelen / inwa. metas zwi⸗ 
ſchen den Schrancken / officii noſtri unſers Amots⸗ 
dies 1 ue Tag uno Nacht. Ata certum eft | 
m / Enes habiturosbaf tir auch ha 
i tvtrbéy)- fecindós-carfus gluͤckliche dauffe o⸗ 


in 


* 
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452DIALOGUVS XXII. 
drer Fortgaͤnge / rerum l[unſer] Sachen / aut oder/ 
faltem nur / nobis non nocituros uns nicht ſchaͤd⸗ 
lich ſeyn werden / adverſoz bie Widerwaͤrtigt / /ero 
aber / potius vielmehr / illuſtraturos bekand uno herr⸗ 
lich machen / noftram virtutem unſere Tugend ⸗ 
Quz commemorat melche erʒehlet / Plin. J. i 1. cap. 
$2, Aletander,ab Alex. lib.2.13. eis oppoue bite 
—— E 
- ex Levitico at ritten Bu oſis a6«&. 
——— iac. S 
17. Deus GOtt / non dat gibt nicht / unit 
nem allein / tuncta alles. Quedque- diminuit 
und was er ſchmaͤhlert / geringer und weniger 
machet / alibi qn einem Ort / (uis ben Seinigen / 
— et am andern Ort groͤſſer / unb 
- 18. Quint imitemur wann wir nachfolgen / 
tam cupide (6 begierig / mores ben Sitten / eorum 
^ f; hominunr Dereneuten/quos diligimus welche toit 
lieb haben: difcamuslaff uns lernen etiam dud / 
faltem nur / lequi folgen / exemplum das Exempel / 
Deinoſtri unſers Gottes qued commendax wel⸗ 
ches er uns anbefitbl) hac lententia durch dieſen 
EGSpruch. Lev. 19. antt eſtote ſeyt heilig / quia 
dann exo ich Dowinus bet HErr | Devo veffer, euer 


4 


Base 
*' t s9slufpeóio die Auffſe unj aliaruni re 
euni niit ael frembbes Jj es acn [n 


| — deae btporis un — a iE aeg 
ſehn tanguamtibia ais eint Pfeiffe / ncentiva (0 
19. Mt 


[ 
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2. Merito dicimus wir nennen billich manus 
die Haͤnde / mniſtras Dienerin / rationie der Ver⸗ 
nunfft / & ſapientiæ und Weißheit / nominatim mit 
Namen / ſtupendum eft man muß ſich verwundern 
tnb entſetzen / quod parvi digiti daß pie kleine (Sine 
tt/ nóbis vo vira: Te ivarro' deyacacusir ut Dol-.— | 
ux ait toit ber Pollux fagt: hoc eftartifices das ift 
Kuͤnſtler / Meiſter / & omnium opificesunb aller 


Dingen Handwercks⸗Leut. 


31. Ingens ſatuitas eft es iſt eine groſſe Thor · 
heit / captare futura nach zukuͤnfftigen Dingen 
trachten / & non capere unb nicht nehmen / fed. 
irs fónbern verlieren / prafenri pie gegen⸗ 
tfárigt ^ ^ 0 ! ! 


ge. 

22. Hominesbíe Menſchen / procliviuscredunt 
gfauben iet eher / kutura zukuͤnfftige Dinge / fal(a 
bie ba falſch ſeynd quam vera als die warhafftige / 
adeo ingenioſi funt fo gat ſinnreich / verſtaͤndig und 
betriegen. TE oe 
^ 23. Infcitia bie Unwiſſenheit / aliquando ha- 
bet bat unterweilen / . plures. fe&atores mehr 
chſolger / quam doctrina als die Lehr ober. Ge⸗ 


klug ſeynd (it/ad ſeipſos fraudandos ſich ſelbſten zu 


Na 
id eit / adeo caci (ant fo blind ſeynd fit qui 


molünt welche lieber woͤllen / videri fapientes fur 
weiß geachtet werden / &c doctos invadere und die 
— fahren / quam docti evadere als gelehrt 
werden; du x SU T 3 
24; Àdminiftratio divina "Dit Verwaltung 
GOetes / ram prudens eft iff ſo klug / ut oKende⸗ 
rit daß (ie aud) gezeiget hat / ipſa debilitate mit Der. 
Schwachheit ſelbſten / vel robore ober mit ber 
Es $(:; ^ Qt 
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. € tárd'tiesganorumber Werckzeugen [Ofbiyf 
fen / ] quid d fexui fitagendum was bey dem 


| in vder jeglichemodeſchle cht Mann · und Weiblichem 


ju thun gebuͤhret umo (epe. — 
E d S interdum adjungitur e$ wird bans 
fioc bißweilen beygefugt / zuge ſetzt / error ver Irr⸗ 
thumb / animi pef Gemuͤths / — niae ei⸗ 
nem guten Gewiſſen. POM 
2€. Nunquam  difcemus wir fellen nimm. er⸗ 
mehr lernen / impofturas die Betriegereyen / fimu- 
lationes Gleißnereyen / falſche Furgeben / ſed a- 
gemus id ſondern das thun / ut (int daß ba ſeyn 
moͤgen / externi noftri mores unſere aͤuſſerliche 
— ſpeculum ein Spiegel / animi deß Her⸗ 
27. Non eſt frugi hominis einem frommen ge⸗ 
buͤhret unb ſtehet nicht qu / ſcrutari zuerforſchen / 
turpia ſaddliche 3Ditig: » ergo derhaiben neque 
legere noch zu leſen / impuros fcriptores ungücbtigt 
Sccribenten / qui welche/ necanctóbtea / peíte ob- 
ſcenitatis durch bie I Seuche der Unflaͤtig⸗ 
keit / caſtimoniam pie Keuſchheit / animi deß Ge⸗ 
muͤths / od corporis inb deß Leibs. ide ſieht / qua 
oneꝛ welche CUNT NUM weißlich / Egravi- 
Td und ernſthafftig / Cœlius Rhodiginus Ant, le&. 
lib.4.cap.5. — 

22. In frente an der Stirnen / pudor Scham / 
in dextra fcil. manu in ber rechten Hand / fides 
Treue / in gena im Knie /miíericordia 

——— 
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Delialogus XXIV. 
Educatio bie Aufſer ʒiehung. 


. Argümeritum. Der Inhalt. * 
Aem ein Juͤngling / malt educatus bet c 
[Y übefaufferjogtmtoorben / generetamen no-.— 
bilis ebe[ unb furnebm am Geſchlecht / venit: 
koͤmmi / informandi (ui gratia. daß er ſich umterv: 
weiſen laſſen moͤchte / ad Flexibulum 3u dem Fle⸗ 
yibuío.Hicautem alihie aber. Primð gumer(tendi-— 
ſeritur wird geredet / inter eos unter —* cauſi⸗ 
von den Urſachen / ad ventus ber Ankunfft Secun 
dó zum andern / occipitGorgopas ſangt ber Gor⸗ 
gopas an / difputationem eine Diſputation de 
titulis von den Titulen / diſcipuli futuri eines 
kunfftigen Schuͤlers· Tertis zum dritten / refe- 
runtur werden erzehlet / & examinantut und exa⸗ 
miniert / documenta domeftica bit Haußlehren. 
artd zum vierdten / proponuntur fotrben pro⸗ 
ponirt unb fuͤrgelegt / nova monita neue Er inne⸗ 
rungen. mu UT 
; Flexibulus. Grympherantes, Gorgopas. ' 
F Lexib. Pater cuus dein Vatter / quanam gra- . 
[ tiatpeftotgeti/ mifitte huc Dat er bic apod 
— / ad me zu mir? Grymph. Dixit tt at 
geſagt / te effe hominem Du feoeft ein Menſch 
 Tettann/] egregie inſtitutum herrlich unterrich⸗ 
tet. fapienter educarum weißlich aufferrzogen/ ea- 
que de cau(a ugb darumb / gratum angenehm í 
huic civitati dieſer Stadt: cuperefc er btatbrt / 
utego iisdem»veftigiis infiftens baf indem id) e« 
Df x ..8f4 . tm 


E 
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bm die Fußſtapffen trette / quibus ra ín welche bu 
pem bitl/ ] jeevese id fomme / ad fimi- 
. - Xemfavoretn populi ju gfeicber &unft deß Volcks. 
Flex. Quomodo ceníes wie meyneſtu / re id. ad- 


. - fecwuram bof bu felibré eramgen merbrt 


Grymp. ingenua educatigne durch eine ebrbare 
raͤchüge (tine ] Aufferziehung / quali te omnes 
- predicant elle. — mit- welcher jederman 

— — begabet ſeyeſt · Adjecit patet ber Vat⸗ 
. ftt bat bingugeftét [ noc babe geſagt/ magisme 
decere bap mir mebr anftünbe [ gebübrte / geziem⸗ 
"fti eameducarionem eint [olde Aufſerzichung / 

m alium quemvis als immer einem andern. 
lex. Cedo fage btr/ mi fili mein lieber Coobn | 
quomodo imbutus venis wie kommſtu unterrich⸗ 
fet [untermpiofen /) à parre von dem Vatter / in 
ca tc in berſeibigen Sache? Grymph. Pater ott 
Datter / non tam me intruxit bat mid) nicbt fo 
ſehr unterridtetipraceptis mit Lehren / quàm pa- 
truus quidem meus als zwar mein Vetter [Pat⸗ 
ters Bruder J vir fenex ein alter Mann / veríatus 
multum ber viel geweſen iſt & diu unb lang / in 
comitatibus regum in Gieytungen (Dienſten] 
der Koͤnigen. Flex. Mili mein Sohn / & anii 
ceunb Freund / gu ergo te illi docuerunt tuit bae 
ben fitbicb bann gelehret? 'Géorg. Vir prudenti: 
fime O du febr verftánbiger ſkluger] Mann / vide 
ſehe wol zu / ne labaris forte daß bu vielleicht nicht 
fei pet ignorantiam durch Unwiſſenheit / in 
"di&um aliquod in inem Wort ^ aut fadum 
fulum oder naͤrriſchen That / vel rufticanum 


¶ Das vier und sivnnipfie Geſpraͤch q« 
liehreſt / iſtud nomen btt. Namen / oprim? eau- 


cati eines ſehr wol erzogenen Manns. Flex. Quid 


was? Tamne leviter perit vergehet ſolcher Mann 
fe leicht / apud vos bey tud)? — Gorg, Vel 
unica vocula qud) wol miteintm einigen Woͤrt⸗ 


; gung ber Knieſcheiben [ orf nice: ] unicainclie 
natione tit einer einiger Neigung / capitis pt 
Haupts. Flex. Nimis eft inter vos delicatum 
te ift unter euch | pnásben berfolden Stai) got 

qu zart [Leif] gebacken / & infirmum unb ſchwaͤch / 


inter nosenim Dann unter uns / multo eft rebas 


ftius ift es viel (tárdtr / / & firmius und feſter. 
Gore. Sic funt alſo ftpnb / noftra judicia unfere 
Urtheil / ut noftta corpora toit unſere Leiber / 
ue nullam offenfionem ferunt welche Éeíne 
rletzung I Ubrrla(t ] leiden. Flex: Imó ja/ ut 

eft videre wie ju ftben ift corpora bte Leiber / fe- 
runt. leiden es / facilius leichter / quàm animigi& 


bie Gemuͤther Gorg. Fortaſcè tu non noſti bunc. - 


vielleicht kenneſtu dieſen nicht / ided derhalben 4 
nominas eum nenneſtu ihn / filium einen Sohn / 
& amicum unb Freund. Flex. Anspn hzc fant 


hónefta nomina ftnb-bif nicht ehrliche Namen / 


& plena benevolentia unb. voll guten Willens⸗ 
Gorg. Benevolentiæ credo ich glaube wol voll 
gutes Willens / quam nos haud magni faeimus 


welchen voir nicht gro achten / fsd non rexeren⸗ 
dz aber nicht voll Ehrerbietung / neque offici. 
nod Dienſtes / qua nos anxié vonamur welchen 
Dingen wir ſorgfaͤltiglich nachſtellen ^na; 


ban hie ſalet eppellivari djeſer pflegt genennet 


N 
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felt id ficiffig ín act nebmen [verſchaffen atque — 
adnitendum tnb Fleiß anwenden [ unterbefictt; ) 
ne degenerém daß id) nicht auß per. Art ſchlage 
labweiche / ] à virtute von der Tugend / majorum 
meorum meiner Vor⸗Eltern: illos fibi paratfc 
biefelbe haben vor fid) gu wegen gebrucht / nagnum 
decus tint groſſe Ehr: nemini cedendo alfo daß 
fieniemanb nachgeben / de locoan Ort / de digni. 
tate 80n Wuͤrde: deauthoritate im Anſehen / de 
appellationeunb an Tituln: me idem debere fa⸗ 
cere daß id) deßgleichen thun folle. Si quis quid. - 
velit wann einer etwas » o[ft / detrahere de hono- 
re meiner Cbr benehmen / pugnandum ftatim 
cum eo foll id alfobalo mit ihme ſtreiten [ balgen/ 
mich rauffen:] de pecunia oportere efle largum 
an Gelb müffe man mild [ (repgebig ) ſeyn / & a- 
deo profuſum ja aud» koſtbar ſeyn und viel ſpen⸗ 


diren / in honore aſtrictum aber über. feine Ehre 


eofern. & attentum unb deren gefliſſen ſeyn: mi 
hil óminus decere nichts deſto weniger flcbe «3^ 
wol an/( gegiemeficbá/ ] me & mei fimiles aſſur⸗ 
erealis daß ib unb meines gleichen andern ju 
bren aufffteben ( Chr beweiſen mit auffſtehen /] 
via cedere quf Dem Weg weichen / ducerefabren 
. reduceretoiper jutüct fabrtt : nudare caput den 
Hut abjitben/ poplitem incurvare bag. Kniebeu⸗ 
gen: non nicht / quod alius quispiam id meteatar 
- baf ein ander deſſelbigen eben werth ſey / fibià me 
exhiberi paf es don mir ihme erzeigt [ beroiefen] 
tverbe/fed ſondern / quod fic conciliabo mihibaf 
ích alſo einmahl lzuwegen 6rimgen werde / favo- 
rem hominum die Gunſt ber Menſchen / eaptabo 
"s V NA ous ) . auram — 


D 
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auram popularem deß Volcks Gunft erfangeu -/ 

. & paraboillurn honorem unb werde bie &br uͤber⸗ 
kommen / quem tanto peregeftamus welche wir 
fo febr tragen [haben / in ore im Munde / & cer- 


- déanbüm-DerGen. Situm effe difcrimen paf bet 


TWutivfieiv ſtehe / nobilis eines Edelen / ignobi- 


- lisunb Unedelen / in ea educatione in derſelbigen 
Aufſerziehung / quod nobilis daß ein Edeler / m- 


ftitutus unterrichtet / & affuefa&us eft unb ger 


wehnet toorpenift / ad illa omnia dextre przftan- 


da dieſes alles auffricbtig gu balten [au leiften:] 
ignobilis ein Unedeler / nihil eorum doctus eft 
i bergíeichen nichts gelehret worden / facere gu 
tbun/agrefti more nach baͤuriſcher Art [ tvie bann 
ba$ gemeine Volck nichts brauff achtet.] Flexib. 
Domine Herr / & inſtitutio ejusmodi qualis vide- 
tur excellentiz veftra aber wie gefaͤllt [ beduͤnckt] 
euerer Hochheit ſolche Unterweiſung ? Grymp, 
Qualis veró toit ein ſolche? niti multo optima i 


'— paite fit eor bit allerbeſte / & digna meo genere 


unb bie meinem Geſchlecht wol anſtehet. Flexib. 
Quid ergó eft aliud was ift bann no mehr / quod 
à me requitas daß du von mir begehreſt? .Grymp, 
Nihil plane reſtaret e$ waͤre gantz nichts hinder⸗ 


ſtellig / mea ſententia nach meiner Meynung: niſi 


acceliſſet wann nicht bar kommen waͤre / vo- 
luntas patris der Wille deß Vatters / qui julſit 


prorſus welcher gaͤnmtlich befahl / feu verius impe- 


.. ravit oder vielmehr gebotten bat / rigide ſtreng / ad 
. tevenirem daß ich su euch [ bir) Édme: uc daß / 


fi noffes wann bu wuͤſteſt / quid magis recondi- 
tum etwas mehr verborgen / 8& qua — 
n MP ' acra- 


|J 


Dasg vier und zwantʒigſte Geſpraͤch· 441 
ſacratius umb gleichſam ein heiliger Geheimnuͤß / 
in hac educatione in dieſer Aufferziehung / quo 
thihi majus decus acquírereni Damit id) eine 
groͤſſere Ehr zu wegen bringen koͤnte / no graveris 
exponere Du dich nicht beſchwaͤreſt ſagen lauß⸗ 
zulegen / ] in gratiam fui zu ſeinem Dienſt [ umb 
65 willen / ihme zu gefallen /) quó familia noſtra 
"bap unſerGeſchlecht / alioqui honeſtiſſima das ohne 
das febr vornehm / & celüfTima unb hoch ift / altius 
afcenderet nod) hoͤher aufffleigen [ Fomraen ] 
moͤchte / quoniam dieweil / non paucinovi homi-.. 
fiesfunt viel neue Menſchen 7— ftynb/ qui 
freti welche weil fie fid) verfaffen/ opulentiá fui 
auff ibren Sxríchtfumb | na&ique dignitatem 
und wuͤrde erlanget haben / &honores titio groſ⸗ 
ſe bre) emerlerunt ſeynd fie herfuͤr empor fomes 
men / per divitiaspurd) ben Reichthumb / aded afe 
ſo / ut etiam audeant contendere daß ſie auch 
doͤrffen zancken ſich eben (o aut achten / und bá» 
chen / J cunivetaftatemitber aͤlte / & dscoribus 
und Zierden | gentis noftre unſers Stamms. 
Flex. Facinus nefandum ein ſchaͤndlich Laſter 
¶Ubelthat ] Grymph. Nonne íff deme nidt 
alſo? Flexib. Vel cœco eſſet clarum ein blinber 
koͤnte bas ſthen [ greiffen ] Grympli. Itaque am- 
bulant derhalben geben / novi illi komines ſolche 
neugebackene Gerrger / comitati beglcitut | longe 
ordine mit tiner langen Reyhen / atleclarum Lac⸗ 


ſchmuck von Csnüefen ober —- 


fepen/ipfi (cgmentad fie ftynb mit aülbemn Hoie ⸗ 
Stuͤcklein GkdoeJ aaicretrio vettibus ig pe Kiei⸗ 
dern lbekleidet ] vel entwedet / bombycini * 

Ped dr : ; ""nIA« 
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ii intetcifi pon gebluͤmten Sammet / vel texti At- 


; talici oder guͤldden Stuͤck / uc nos.videmur bafi es 


ſcheint daß wir / nihil effeprz illis nichts ſeyen ge⸗ 


gen ihnen ju rechnen / qui villato veftimur die wir 


mit gemeinem Sammet gekleidet ſeynd / diſſimu⸗ 
. landzpaupertads gratia Damit wir unſere Armut 


bedecken [nicht vor arm angeſehen werden.] Præ- 
mium autem bi Belohnung aber / hujus tui la- 
boris dieſer deiner Muhe [Arbeit / ] i operam 
hanc navaris patri wann Du. dieſe Gutwilligkeit 


ſDienſte ] bem Vatter erweiſen toirft/ erit wird 


ſeyn / recipi tein nurnerum noftre familie daß du 


5^ Qmblegablunfers Geſchlechts auff unb angenom⸗ 


men werdeſt / & admittiad illius gratam & meam 
ur gu feiner unb meiner Gnade gelaſſen werdeſt / 
t bep ibm unb mír in Gnaden fepft/] ut proceden- 
tecempore damit bu mit der Zeit / accipias bekom⸗ 


—men moͤgeſt / aliquod beneficium ctt Gutthat 
ygut Ampt / ) à nobis von un$/fisque femper unb 


alfesít ſeyſt / in clientela in unſerm ufj. 
Flexib. Quid poteft dici amplius was fan bod) 
Wiebr geſagt werden / aut optabilius ober gt: 
puͤnſchter ? Sed cedó aber lieber fage/ jam jetzt / 
fi caput aperias wann bu bert Hut abthuſt / ac ce- 


.. das via und quf oem Weg weicheſt / ac loco umb 
:Dit/ Stel/ Sitz ] appelles blande unb freunbs 


lich (fiebfíc ] gufpridbft: quam ob caufam umb 


Ago wetil ich dieſes thue 2. Flexib. Ifa 


welcher Urſachen willen / eris gtacus wirſtu ange» 


5 nehm / üs denen / quibus cum verfabere mit wel⸗ 
chen bu umbgehen wirſt. Gorg. Ob eam ipfam 


taufam eben umb der Urſachen willen / quia hec 
omnia 


exe- 
* 


4 
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tur allein aͤuſſerliche Zeichen / qua denotat ali⸗ 
quid welche etwas bedeuten / effe in animo tud 
baf ín deinem Gemütf ſeye / propter quod. diliz 
gare umb deßwegen bu ſolleſt geliebet werden 


nam dann / nemo diligit liebet nemand / ipafele .— 


H 


he Ding / per ſe vor und an fid) frtbien Gryph; 
Quidni diligant omues waruin 


' dfi uz funt honeftz coriveríatioris eld Din⸗ 


ge / welche ehrlicher zuͤchtiger Geſellſchafft wol anftel 


hen / præ ſertim vornehmlich / in mea nobilitate ij 


meinem Adelichen Geſchlechte⸗ Flexib: Parum 'ad 


modum es progreffus bu biſt gar 28 unge n 

[bu biſt pede — 

inter hosdicere welches unter uris alleiri- ( in ge⸗ 

heim geſagt ſey: ] &c cu arbitr aris fb Du — 

meſt / ce jam perveniffe pij feveft 

ad fummum auf des bódfi t 
habeo 


Beſchicklichleit / majores mei meine Soreitern 


reliquerunt mihi haben mír véríafféti /^'unde vii 


* Meng — J 3ftisartibus tam ipnot 
us echte [veraͤchtlich 
ſed cufpide haz fon d Mi id 


A * 


ſes / & enfe aigricaa und mit gegudten Gre 
———— Flexib. Ari- 
wmost ; Pene De m D DA 

i9 E. bafftig 


ſchon kommen y.— 


Bbaevictünb swongiglie Geſpraͤch 46. .— 
»extetiora funt folum figna bitfe Dinge allé fnb. -- 


felten nit dé — 


— 
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hafftig und bapffer geredt: quái vero aber wie gt 
mahnt mich das / quia es nobilis diewtil Du ein E⸗ 
del mann biſt non (s futurus homo ſolteſtu dar⸗ 
tmb kein Menſch ſeyn wollen? Gryrap. Bona verba 
bala! / gemach [aute Wort. J Flexib. Béquatandem 
etui an welchem deinem Theil dann / esho- 
mo biſtu ein Menſch? Erymp. Me toro. dii al⸗ 
* — QLbeilett.. - Flexib- An cotpore wie? 
bem db. /- quo non diffets à belluis an 
im bu. — win von den Thieren unterſchie⸗ 
biſt 2 Gryn. Minime mit nichten· Flexib 
onergo te toro · wolan fo hiſtu es bann acta 
flea denen Theilent dandi durch und burch ] igi- 
dax ratione ſoindern Toi btr —— — & meri- 
, áeupp Ver PL ox ] ;Gryapli. Sal 
ái togrinubba nicht ( vet pens das — 
xib. $i ſinis wann Du laͤſſeſt / hànc. incultas 
E — ugqint. ununterwieſen / & 
i en und wild / excolis autem cot pus: 
aber den Leib aif, & illi ani ſtudes und ſuchſt nut 
henſelben ju verſorgen / annon tranfis ab human⸗ 


tvon —— —— 
[7 ipt afrad. ferinaui cónditionem zu einem 
ne Sw per Beſtienẽ ed. ad id abtr lafft 
tbred zudem / de —— cæperamus loqui 
— abest omar 
c reg (^ 
E — ich nur nachgeben 
wo :nosabdgcetet fuͤhrete vex 
weit Mit à prepefito voin Vorhaben. Vi 
Aber / cumtucedis devia wann du auß dem dou 
cem & nudas — 


——À 


/ 


Das viér und zwantʒigſte Cefprácb. 465. 
qualem alii exiftimant was fuͤr eínen meynen ane 
bere/ teeífe daß du ſeyeſt? Grymph. Nobilem 
einer vom Adel [ ein Edelmann/] & generose in- 
formatum per herrlich untermiefen .& inftitutum | ^ 
und unterrichtet ift... Flexib, Nimium durus es 
du biſt qu gar bart Junbaͤndig / ] nihilne audivifti 
baftu nichts gehoͤrt / lomi daheim / de animo gom 
Semuͤth / de probitate von per Froͤmmigkeit / de, 
-modeftia son ber 2ucbt; [ Demuth / Zierlichkeit —. 
& moderatione Maͤſſigkeit: [3ámtung ? ] Grymp. 
Nonnunquam audivi íd) babe es bifiveilen ge 
hoͤrt / in templo ínbtr Kirchen / à concionatori- 
bus von Den Predigern. Flex. Cùm occurrentes 
vident weil die ſo Dir begegnet ſehen / fieri illa 

daß ſolche Ding geſchehen / abs te von dir / judi- 
cant fo urtheilen ſie ve eſſe adoleſcenten mode- 
ftum du ſeyeſt ein zuͤchtiger demuͤtiger ) Jungling / 
probun fromm / judicantem der urtheilet / bene 
recht deipſis pon buen [ ber fie vor ehrlich anfit» 
bet /.] dete autem ton bit ſelbſt aber/ modera 
maͤſſiglich / ex qua opiniene auf welcher Meyh⸗ 
nung / naſcitur entſpringt [ tedcbft/] benevolen- 
tia Gutwilligkeit / & favor und Gunſt. Grym. 
Quæſo [itber/id explicatiusbu wolleſt das ein we⸗ 
nig klaͤrer [heller] fagen 2 Flexib. Huc pertinet — - - 
eben bieber gehoͤrt mea ratio mein Grund [lire — 
ſach: ] fi homines exiftimarent. te wann bid) bie. 
Leute hielten / aded ſuperbum für ſo ſtoltz / utbaf/ 
fi contemneres omnes ſpræ te tojerpol du bi ^ 
beffer deuchteſt als alle anbere / nudares cámen. 
caput bu jedoch ben »Dutabtbáteft;& genu fle&e- 
res nb bie Knie biegeſt / uo nicht / quod.debea- , 


——— — VUE Pr s 
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dar ipfis baf man ihnen ſchuldig ſey / (oa6 ihnen 
gebuͤhre / is honor dieſt Ehre / (ed ſondern / quod 
te deceacbaf es Dir wol anſtehe: putas cu meyne⸗ 
ftu / ullum fore baf einer ſeyn werde / qui übi ha- 
beret gratiam der Dit danckete / aut te diligeretos 
der dich liebete / de illa falſa ſimulatione der fal⸗ 
ſchen dinnehmung | ( beBbloffen Complements// ] 
honoris btr bre. oru Quidni warumb 
nicht ? Flexib. Quiatu id ti i preftas weil bu bir 
Daé$tbuft/ & tua gratia -facis und deinetwegen 


thuſt / non illorum ſcil. gratia nicht ihrentwegen? 


ui enim judicabit dann wer wird urtheilen ¶ſa⸗ 


gen /] fe devin&um ribi baf er dir berbunbenide 
' eototgtnbtffen! quod fecetis welches du tbun 


wirſi / pro teipfo vordich ſelbſt non pro fe. nicbt 
vor ſie? anego accipiam foll id) bann annehmen / 


, ^." "eum honorem bít Ehr / veluti. mihi impenfum 
.. fé wann ſie mir erzeiget [angetban ] tedre / quem 
' « tutribuis welche bu zueigneſt / opinionibtr Ein⸗ 


bildung / de te ton bir ſelbſten / non meis meritis 
unb nibt meinen Verdienſten [Wuͤrdigkeit.) 
Grymph. Ita videtur. alfo bebündt mid) ja t$ 
ſcheint alſo.] Flexib. Ergo paratur benevolen- 
tia berbalben wird bie Gnuſt [2lffection ] zu we⸗ 
-gengtbradt / fiilli credant wann fit glauben / (ibi 


. honorem illum dari daß ibntn bie br gegeben 
werde / non ut tu habearis nicht baf ou gehalten 
Wwerbeſt / comior or gar. freundlich / & nobilior 


dicht der hiemuns fepn/) tu illos ducas elle po- 


unb Edeler: iud verd non fiet das wird aber 
midt eſchehen / nifi induant eam opinionem 
wann (ie nicht bie Meynung angiehen [ toannfi 


^ 


nut d: 


Das vier und zwantʒigſte Geſpraͤch· 469 — 
tiereste daß bu fie vor fürtrefflicber zu ſeyn bálo 
feft als dich ſelbſten / & dignos unb foürbig/ quis 
bus tu cóncedas welchen bu nacbgebeft rid. MEE 
Gorg. At aber / non eft ita tamen iſt es gleichwo 
nicht alſo. Fexib. — hoc fit fala 
fum ba fep gleich fo falf- al$ e8 molle / tamen je 
boc) / eos neceffe ett fsllimüffen ſie alſo betrogen 
werden / in eo in demſelbigen [ brpbiejer Gage] ^ 
Alioqui nunquam.confíequeris fonflen: toirfiu 
nimmermebrtríangen / quod. tautopere expetis 
welches bu fo hefftig begebreft. Grymph.Qug- - 
igitur eritvia was wird bann fuͤr ein Wegl Mitteſ] 
fon) perfuadendiie ſoſches zu uͤberreden 2 — Fle- 
xib, Facilis eín leichter modo feduló animum. . 
advertas wann bu mur ffeiſſig ouffmerdieft, 
Grymph, — lieber / profer ſage her / nam 
bann/ huc fum milſſus hieher bin ich gefanb/ ea de 
Caufa deßwegen / & erisfemper unb pu wirſt aes 
zeit (e pn/ in noftra clientela in unferem Schirm. 
Flexib. Low anro En * — dieſer 
Apffel ift gar unzeitig [ fauer.] Crymph. Quid 
PRAE — — Flexib. Dico id) iy 
viam efle. unicam t$ ſeye bet eintzige Weg⸗ n i$ .- 
talis varin bu eín ſolcher biſt / qualem te Cupiscre« : 
di tor welchen du wilt gebalfen werden. Grymph; 
Qui iftuc wie fo. ? | Flexib. Si vis Pam calefas 
cere wann bi etwas todrmen wilt / ad ersne bring · 
ftu Dann/fi&um ignem ein erdicht [ falfibgemapit ] 

euer. Grymph.. Non nein / fed vetum "m 
wahres [redyteg. | Flexib. Si fcindere [ vis aliquid] 
wam du etwas ſchneiden wilt / adferfnepiQum in^ -. 
tela gladium niminſtu auff rw ein gemahl⸗ 
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^ tt6 Shwerdt? Grymph.Nen nein / fed ferreum 
^ — fenbein in Eyſernes. Flexib. Non eft igitur fo 
i(t bann nicht / eadem viseben eine Krafft / rerum 
. verarum der wahren Dingen / qua: ſictarum tot 
che der erdichten Labgemablten? ] Grymph. Ap- 
paret t$ gibt der Augenſchein / non efle daß es nicht 
ſeye. Flexib. Nec tu idem efficies und du wirſt 
auch eben das nidt außrichten / fimulatà mode- 
Axtione wit einer angenommenen[ fal(cben ] Maͤſ⸗ 
ftgkeit (Demuth /) quod vera welches du mit ei⸗ 
ner warhafften thun koͤnteſt / nam dann / ipfa falſa 
falſche Ding | produnt fe aliquando verrathen 
. fid su Zeiten [man merckt oen Betrug bißweilen / 
(ie halten die arb nicbt/] vera Die Wahren / (em- 
per fant eadem ſeynd allezeit einerley l¶beſtaͤndig. 
In ficta moderatione bey einer erdichten fal(cben] 
Demuth / aliquid aliquando dices wirſtu zu Zei⸗ | 
ttti etwas (agen/ aut facies oder thun / publicé fs 
fentlich / aut privatim oder aparc[ ju Hauß allein] 
^. eum tibi excides wann du etwan dein ſelbſt ver⸗ 
giſſeſt / neque enim femper & ubique poteris te 
' ebíervare bann bu wirſt auff dich nicht allezeit uno 
allenthalben gleich adt nemen. koͤnnen / unde 
fi&us deprehendaris dayer bu falſch ſerdicht] et 
wiſchft Ltroriffen] werdeſt; & quantum, diiige- 
baris und ſo ſehr du geliebt wurdeſt / prius guvor | 
ignotus unbekant / tantum fo ſehr / poftea odi ofis 
biſtu hernacher verhaſt / & longe plus und weit 
miehr / cognitus wann Du bekandt wirſt. Erymph. 

omodo ego ipſe mihi inducam foie werde a 
dann in mich ſelbſten koͤnnen bringen / germanam 
illam anim) njederatiopegp pit maire mát ne 
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as vier unbswanntaffe Geſpraͤch. Aes. 
muth [Maͤſſigkeit 1 deß Gemuͤths / quam ew — 
cipis welche bu befiehleſt [gebieteſt / haben wilſt⸗ 
Flexib. Si perſuaſeris tibi. id wann du dich b 
wirſt uͤberreden ¶ wann du glauben wirſt/) quod 
res liabet was die Warheit iſt / eile alios meliores 
te es ſeyen andere beſſer als du. Grym h. Melio- 
res veró aber beſſere / ubi candem wo * ie dann / 
in ccelo im Himmel / credo wie ich afaubt : name 
bann / in terra auff Erden / func pauciſſimi ſeynd 
ſehr wenige / pares mir gfeid) : nemo melior gite : 
mand be(jer. Sic audivi (pe affo habe ich offt ge⸗ 
hoͤrt / de patre vom Vatter / & patruo tinpmeis 
nem CBettern Vatters SSrubern. ] Flexib. Igno- ^ 
rantia nomimum bit Unwiſſenheit ber Sachen 
wie man (it nennen foll / multum abducit vos (tie 
ref eud) weit ab / à cognitione veri von ber Gri 
Tántnüf ber CfGarbeit. — Quid tu. vocas bonum 
was nenneſtu gute ucfciamus qu(f baf wir wiſſen⸗ : 
num fit aliquis melior te ob jemand beſſer ene. 
als bu. Grymph. Quid ego ſcio wie weiß íd)g J 
quid fit bonum was ba8 gue iſt ? ex bonis effe 


progenitam von guter Leuten gebofren tvorbeg 


ſeyn. Flexib. — etiamnum weiſtus auch 
noch nicht / quid fit bonam was das gute ift? & 
tenes und weiſeſt / quid ſit melius was beſſer ift : 
quomodo pervenit wie biſtu kommen / ad com- 
parativa an die Comparativa / cum nondum di- 
diceris pofitiva weil bu noch nidyt bit Poſit va ge⸗ 
(ertet haſt? autem abtr/ quómodo fcis toit wei⸗ 
ſeu fuiffe daß gerorfen ſeyen / ipfos tuos proge- 
nitores bonos deine Voreltern [ Vatter unb 
Mutter ] ſelbſt gute deut quh no: coghokcis t 
AEN wg e 83. ' | id 
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Ad durch welches Senngeicben erkenneſtu baſſelbi 


ge [wobey nimmſtu das ab? )Gryaph.Quid was? 


negas tu fuiffe illos bonos ſagſtu baſſeldige fepe 


nicht gute Leut geweſen ? Flexib. Non. novi il- 


los ich habe dieſelbige nicht gekennet / quomodo 
aliquid poſſum ſtatuere wie kan ich dann urthei⸗ 
len / in alterutram partem tor ober gegen fie [ gute$ 


oder boͤſes von inen faget 2 ] quæro modo id 

, fragenur/qua ratione auff toad Weiſe / id tu con- 
pk qe bu baffebige erlangen [verſtehen] moͤ⸗ 
; 9t 


/ illosfuiffe benos paf fie gut [ fromm ] gts 


weſen ſeyen? Gry. Quia omnes ita. przdicant 
weil alle [eut Jalſo fagen [t$ bie gemeine (age ift/] 
fed aberfrogo te íd) bitfe bid) / quorfum pertinent 


worzu dienen (.3ebóren/] tam moleftz interroga- 
Giones fo verdrießliche Fragen. Flexib. Non funt 
moleſtæ (ie fepnb nicht verdrießlich / fed neceſſa- 


, rim ſondern nothwendig / ut accipias daß Du ver · 


nehmeſt [ oerftefeft/] quod ex me ſciſcitaris was 


du von mir frageſt. Grymph. Quafo te ich bitte 
dich / confer in pauca ſage kurtz davon. Flexib. 


Multis eſſet id explicandum das muͤſte weitlaͤuff⸗ 


tig [auffübrfid) | erklaͤret werden / cujus ram 
pé n Hana e eb, weil bu fo groffe une 
geſchick 


e Unwiſſenheit davon haſt [ſo gar nichts 
davon weiſſeſt: ] (ed aber / quando ita es faftidio- 
fus weil ou (o kriedelich Leckelhafftig biſt dicam 


breviustoill ichs Fürger fagen/ quàm tanta res als 
eine ſo groffe Sache / poſtulat dici erforbert Da 


eſagt werde: defige jam oculas in me ſehe mid) 
jr ſtarrig an/dum differaín oem id) rebe [ er£lás 


soe ] Quifuntdicendi welche foll mau nennt / «e. 


t ar udi 
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ruditi gelehrte? annon ii ſeynds nicht bít/ qui ha⸗ 


bent eruditionem welche Giefebrtigfeit haben ?ꝰ | 


quiopulenti welche Reiche? annon qui habent. 
opes ſeynds nicbt bie Guͤter haben ? Grym. In- 

dubie ohne Zweiffel. Flexib. Qui ergo boni wer 
ſeynd dann die guten? num non ii demum ſeynds 
nicht in Warheit / qui bona habent welche Guͤter 
haben? Grym. Ii planè gán&(íd) bie. Fléib.- - 
Miffas nunc faciamus diviuas [affet ung das 
Reichthumb fabren laſſen / quz non vera bona- 

bann daſſelbe nicht bit roarbagtige Güter fen :: 


qux fi effentbann wann fit e$ waͤren / muliinve- —— 


nirentur f toürben viel gefunden meliorespie beſ⸗ 
ftr ſ waͤren / patre tuo al$ bein Vatter: & nego. 
tiatoresunb die Kauffleut / ac fæneratores urb 
Wucherer / præſtarent bonitate wuͤrden uͤbertref· 


fen an der Guͤte / viros bonos gute fromme ] Leut / | 


& (apientes und weiſe. Grymph. Sic videtur al⸗ 


fo duͤnckt mich ncdicis toiebu ſagſt. Flexib. Ex-- - 


nde ergo attente erwege [ betracbte ] wohl 
reifflich ] .ac diligenter unb fieiffiglid) / (ingula 
. eorum álle unb jede ber Ding/ que referam wel⸗ 
che cb ergeblen till zannone& bonum ift bas nicht 
ein gut / acutum ingenium ein ſcharfſer Qjers: 
ſtand / ſagax ein geſchwind lklug / verſtaͤndig / a⸗ 
turum judicium tín vorſichtig [beſcheiden 1rd. — 
theil / integrum vollkommen [. unverfebrt / | & (a-. 
num und ungefaͤlſcht [ gefunb ] Urtheil / xum e- 
ruditio varia Dargu luͤber das] mancherleh gelehr⸗ 
te Wiſſenſchafft / & prudencia unb Fuͤrſichtigteit 
J Erfahrung / ] magnarum & utilium, retrum 
groſſer unb nuͤtzlicher Dingen / exerctatiobíella ^ - 

Zl . 084. bung 


E! 
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Es ^ bung / in tebus preftandibus im vortrefflichen 


Singen / confilium guter Rath / 'dexteritas / be⸗ 
queme Geſchicklichkeit in exequendis mnegotiis 
wichtige Geſchaͤffte außzurichtenẽ quid tide ittis 


Til. dicis was fagftu von dieſen Dingen ? 


SGrymph· Profe&ó fürtodbr (^; vel. fola nocina 
auch allein die Namen / videntur mihi pulchra 


beduͤncken mir ſchoͤn / & magnifica und herrlich 
ſeyn / quanto magis wie vielmehr / tes ipfa bie 


Sache ſelbſt. Flexib. Age wolan / porroftrmer 7 


| quid fapientia was bedunckt dich umb bie Weiß⸗ 


tit? quid religio was bet Gottesdienſt? pietas 


in Deum die Liebe gegen GOtt / in patriam gegen 
das Vatterland / parentes gegen bie Eltern / Vat⸗ 


ter und Mutter / necelſarios gegen gar gute Freun⸗ 


def Verwandie? ] jutiria pie Gerechtigkeit / tem⸗ 


perantia die Maͤſſigkeit / liberalitas die Freygiebig⸗ 
keit / magnanimitas bit Dapfſerkeit / &Großmuͤ⸗ 


— Vr aie Herrlichkeit deß Gemuͤths / éancemtus 
^ «aiu 


um humanorum die WVerachtung ber Men⸗ 


ſchen Sufálle : & fotrisanimus umb. cin dapffer 


Gemuͤth/ inadver(is leil. rebus in Widerwaͤrtig⸗ 


^. fri: quid vero ifta was haͤlteſtu davon 2 Grymph. — 
Rraftantiffiàa etiam hae e8 ſeynd biefe auch febr 


Ding 7. fünt hominis bana ſeynd deß Menſchen 


- Güter: nam bann: reliqua omnia die überigen 
alle / quz poflint corimemorari welche koͤnnen et» 


fuͤrtreffliche Guͤter.· Floxib. Næc ſoh alfein dieſe 


zehlet iwerden / ſunt communia ſeynd gemein / bo⸗ 


nisben frommen / & malis unb boͤſen / atque ea de 
caufa unb umb der Urſachen willen / nec: bona 
keine ſonderliche Guͤter: quafo lieber / nunue 





Das vier nó zwantʒigſte Defprácb. 4». 
dál5 memorie lerne es fleiſſig außwendig 
Grymph. Faciam: ich wills thun. Flex... Pqrve⸗ 
lir id wolts uͤber die maſſen gern: nam ingenia - 
um tuum dann dein Verſtand / nonmalum ef 
ift nicht boͤß / ſed non ben? excultum aber nit 
wol geuͤbet. Reputa igirur ſinne bann nach be⸗ 

trachte dann ] erwege / in animo tuo in deinem 
Hertzen / an tu hæc habeas ob bu dieſe Dinge ha⸗ 
beſt / & fi habes und wann bu fie haſt / quàm pauea 
wie wenig ber ſeyen / & ea und dieſelbige / quàm 

renuiter wie ſchlecht [duͤnn] ſie geſaͤet ſeyen quod... 
welches / ubi examinaveris acute & ſubtiliter 
wann du es wirſt ſcharff und kluͤglich mit fragen 
erforſchet fFerwogen] haben / intelliges cum de- 
niim (o wirſtu alsdann allererſt verſtehen / te non 
elfe ornatum bafi bu nicht gezieret ſeheſt / ac in» 
ftructum unb untertoiefen [ bereitet/] magnismit 
groffen / nec multis boris nod) mit vielen Guͤ⸗ 
tern / nec effein populo und daß keiner fepe: im 
Volck [ unterm Hauffen /] qui pauciora habeat 

ber weniger habe / quam tuals du. Nam dann/ 

in multitudine in ber viele ¶Menge / J alii ſunt ſe⸗ 

nes ſeynd etliche Alte / viderunt die haben geſehen / 

& audiveruntmulta und viel gehoͤret / habent ext 
perimenta die haben aud) Erfahrnuͤß / verum. 
plurimarum vieler Dingen: alii ſtudioſi etliche 

[ anbere ] Studenten fleiſſig ] qui exacuunt 
welche ſchaͤr ffen & expoliunt und zieren / inges - 
nium den Verſtand / diſcendo mit lernen: alii an⸗ 
dere / capeſſunt Rempublicam verwalten das ge⸗ 
meine Regiment; alii andere / verſant libenter 
kehren gern umb leſen gern / Jac diligenter und 
—— Gg 5heeiſſig/ 


-, 
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" Ritiffig! feriptoresbit Bicher⸗Screiber E Auto⸗ 


vté/ ) profuturos welche ihnen nuͤtzlich ſeyn fons 


nen; alii funt feduli patres familias andere ſeynd 


 fleiffige Haußvaͤtter: alíi andere / alias artes profi- 


tenzur lehren andere Kuͤnſte offentlich & pra- 


Nant und thun fie: vel ipli agricolæ aud) ſelbſt die 
Bauren /quaàm multa tenent wie viel Dings vere 


-, fitben fiel exarcanis nature anf bett verborgenen 
eir der Natur? nautae bie Schiff⸗ 


— 


eut / vero aber / cur(um dierum den Lauff bet 


y Tagen / ð noctium und Naͤchten / naturam ven- 


rorum Dit Natur der Winden / pofitus terraruní 


bdie Gegenden Der Erdemsc maris und deß Meers: 
.aliü andere / ex multitudine auß der Menge 
Volcks /ſunt yiri (acci ſeynd geweyhete Leut / &cre- 


ligiofs und GOtt dienende C unb die Gott dienen / 
Geiſtliche / qui venerantur numen welche G⸗Ott 


eehren / ac colunt und dienen: alii andere / mode- 


raté rexetunt haben ſittiglich geregieret / res pro» 


- » fperasgfüctlide Syinge zu Friedens⸗Zeiten /) & 


— 


neẽ avi vai pod) deine Großvatter / aut proavi fue- 


; 


fortiter pertulerunt. und haben mannlich erdul⸗ 
det / adverſas die Widerwaͤrtige [das Ungluͤck /) 
quid horum tu noſti was fanftu (voeiftu] von die⸗ 


fen Dingen quid exerces was uͤbeſtu? quid præ- 


.ftas was richteſtu auß [tbuítu?] nihil omnino 


gantz nichts / preterquam illud obne allein bas : 
Nemo e(t melior me hiemand ift beffer als ich bo- - 
no genere (um natus ich bin auf einem guten Ge⸗ 
(5d. gebobren. Qu pous eife melior wie fan» 
(tu beffer ſeyn / quinondum es bonus ber ou nod) 
nicht gut biſt? nec parer tuus noch bein Vatter / 


runt 


- 


Das vier unb zwantʒigſte Geſpraͤch. 47$. 
rant boni nod) Deine Voreltern [20nterrger) ſeynd 
gut geweſen / nifi habuerant hac wann fie dieſe 
Ding nicht gehabt haben / que recenſui welche ich 
erzehlet babe: quæ welche / an habuerint ob ſie ſol · 
che gehabt haben / tu videris ba magſtu zuſehen ^ 
ego multum dubito id) zweiffele ſehr. Sed aber / 

- fi habuerunt wann ſie (ie gehabt haben / cu certà 
non eris bonus (o teirftu fuͤrwahr nicht gut ſeyn / 

— . fifiillorum fiasfimilistoann bu. ibnen nicht nach⸗ 
ſchlaͤgſt ¶ wann du⸗ nicht ín ibre Gufftapffen 
tritteft-] Grymph. Plane terruiſti bu haſt md 
gán&lid) erſchreckt / & pudefeciti me und ba 
mid) Schamroth —— non invenio ich finde 
nicht / quod poſſim vel hiſcere daß ich auch das 

Maul koͤnne aufftbun / in contrarium darwi ber, 
Gorg. Nihil horum intellexi ic bábenidteseg — 
dieſen Singen verſtanden / mihioffuditti tenebras. 
.anteoculos pu haſt mir die Augen verdunckelt / 
[986 Geſicht vergeht mir daruͤber. ] Flexib. Ni- 
mifumnebmlíd/ venis du kommſt / ad hec zu die⸗ 

ſen Dingen / nimis durus gar su. unmild / (bart/] 
& infe&us unb verderbt l beſchmitzt / ) & manci- ^ 
patus unb übergeben / long& diverfis opinionibus 
viel anbern Meynungen [ &inbilbunoen.] Sed 
&btr/ tu adolefcens pu Juͤngling / quo nomine . , 
smit welchem Namen / centes meyneſtu / ce nung. — 
tandém appellandum daß man vid) nun nenne 

ſſoll? Dominum einen Herren / an mancipium 06 - 
ber ein Leibeygenen ? Erymph. Mancipium tig 

Leibeygener: fita ef wann e alſo iſt / ut diſſeru⸗ 

iſti wie Du gercdt haſt / & intelligo unb id) verſtee⸗ 

he / nihil eiie verius bag. nichts warhafftigers fag 
sj E — Rer Laud SUME a unt 


* Ts 


T 
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deß Renocxratis ſtatt kommen /in Academia in De - 
hohen Schul. Sed tu aber du / mi fili meiin Sohn / 

ubi aperte cognoveris wann du oͤffentlich [rect] - 
toirft eernommen baben/ quantum tibi deſit wie 
viel Dir mangele ad bonitatem jur gemefoten Guͤ⸗ 
tt/ quod aliis multis fupereft welches viel anbete 
uͤberig haben: cedes fo roirftu weichen / alüs ande⸗ 


ren / vere warhafftig / &exanimo unb von Her⸗ 


fittj/& honorabis und wirſt ehren / in eis in ihnen / 
bonitatem bie Guͤtigkeit / quà vides mit weicher 
bu ſieheſt / illosornatos baf fic gezieret We te 
autem carere und daß bu fie nod) nicht babtft. Jam 
& vilefess cibi alsdann wirſtu bir ſelbſt unwerth 
ſeyn [von dir ſelbſt nichts halten / ]) acfordebisunD 
ſtincken / ex reputatione cui ipſius quf Nachſin⸗ 
nung deiner —* [wann du dich ſelber recht 
ſchaͤtzeſt /) adeo fo gar/ ut nemini occurras tam ab- 
jecto contemtoque daß by niemand ſo verworf⸗ 
fen und veracht begegneſt / quem non tibiantepo⸗ 
nat welchen dir nicht vorziehe conícientia das Gt⸗ 
wiſſen / tux mentis deines eygenen Hertzens / [ te 
muͤths / J enim dann / non poteris adduci by wirſt 
nicht koͤnnen darzu gebracht werden ut credas daß 
duglauben moͤgeſt quemquam eife pejorem te 
daß einer boßhafftiger [ávger] ſeye als bu / niia[a 
lein / quod protulit ſe foras bag ſich herfuͤr [her⸗ 
uffer ] gttban bat / illius maliria ſeine Boßhaff⸗ 


tigkeit / & nequitia unp Schalckheit: tua elite: .— 


fcit cautius Die deinige aber fico. fürficbtiger ver⸗ 
bergen fan [. bu aber den Schalck beſſer bedecken 
kanſt.) Grymph. Quid tum ſequitur was fole . 
grt dann? Flexib, Hac fi feceris wann pu Loi | 

228 : d "f "d Diug UN 
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—— — babtn /adíequéce wirſtu erlan⸗ 
en / veram ipfam bit warhafftige / ſolidamque in⸗ 
genuam educationem und die tapffere lehrbare 


redliche] Aufferziehung atque urbanitatem und 


Zierlichkeit / leu oder / ut nunc loquimur toit wir 


fetzt reden / aulicitatem die Hoͤflichkeit / eris du 


wirſt ſeyn / gratus angenehm / & charus omnibus 
unb allen lieb: fed aber / id non jam magnifacies 


bafftlbige wirſtu nicht groß achten: eris autem bu 

- teirftaber ſeyn / quod unicétumtibierit cura wel⸗ 
ches dir einig wird alsdann angefegen ſeyn / gra- 
tus Deo immortali angenehm bem unſterblichen 


Ott. 


* Obſervationes rerum Warnungen dd 


E Me deren Sachen. 
*. r. Neglectus bit Unachtſamkeit und Unfleiß / 


educatioms der Aufferziehung / eſt ruina iſt ein Fall 


- nb Abnehmung / mundider Welt. 


* 


—.'2. Quos converiiebat welchen  gebüf tete ober 
geziemete / inſtitui omnium integerrimé daß ſie 
aͤuffs allerauffrichtigſte unterrichtet werden / à te- 
nerispon Jugend auff / in fpem zur Hoffnung / 
humane falutis ber Menſchlichen Wolfarth / ii 


diefelbige / depravantur werden verderbt / corru · 


priffimis exemplis durch die alleruntuͤchtigſte / boͤ⸗ 
cExempel / à primordiis vitæ fus von Dem An⸗ 


fang ihres Lebens. 


- 3. Corruptelz domeſticæ bít Verderbungen ſo 


ju dauß geſchehen / faciunt machen / utlaborecat 


daß man arbeitet / tam difficulter fo ſchwerlich / ð ſx⸗ 


/ à unb offt/infalicicer ungluͤcklich / in eccleſais in 
den Kirchen / d. ſcholiz und Schulen. 


4 Ut 


4 / . 
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.^ 4. Ut nunc ſunt wie jetzunder ſeynd / tempora - 
bie Zeiten / moleſlia duplex eft praeceptoris fo hat 
e.n Lehrmeiſter zweyfache Beſchwaͤrlichkeit unb 
Verdrieß / eruere berauf gu reiſſen / quafi gleich⸗ 
ſam violente mit Gewalt / qua plantarunt welche 
gepflantzet / mali coloni hoͤſe Bauleute / & fecere 
und zu pflantzen oder zu ſaͤen / noya documenta neut 
Lehren / in animis ín bit emuͤther oder Hertzen. 
Sed aber / pro duplici hac cura für dieſe zweyfache 
Sorge / locomercedis an ſtatt der Belohnung / 

uam multiplex eft wie vielerley iſt / ingratitudo die 
ndanckbarkeit! 
. Plerique capeſſunt die meiſten nehmen auff. 
ſich / ſtudia literarum das ſtudieren / perverſo fine 


mit einem verkehrten Zweck unb Ende / oppreſſio-· 


nem bit Unterdruͤckung / innocentium der Un⸗ 
ſchuldigen / favorem bie Gunſt / hominum pe£ 


Menſchen / delicatam vitam und eíngarfe8/tvollde — 


ſtiges Leben / xc. hs 
6. Qui debebant effe welche fepn folten/correpto- 


, tes EStraffer / Schelter / juniorum ber Jungen / wel⸗ 
che bie Jungen ſtraffen ſolten Heu ach / quam funt. 


Ízpt corruptores wie ſeynd fit fo ofſt Verderber / 
wie offt verderben ſie dieſelbige! 
7. Propudioſares eft ed iff ein Sache ober Ding 

in bem weder Scham nod) 3udt ift/ quod hodie 
fupergrediturbaé heutiges Tags vorgebet/externa 
civilitas die außwendige Hoͤflichkeit / & perius unb 
vielmehr / vanitas die Eytelkeit / blandiens fo ba lieb⸗ 
koſet / oculis faſtuoſis pen aufſfgeblaſenen / ſtoltzen Au⸗ 
en / commendationem das £ob unb Ruhm, veras 
boram der wahren Weißheit. 
v : puel de $.Adu- 
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. ptt/ omnia alle: 
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: 9 Adulatio die Schmeichelung / elidit zerbricht / 
eadices die Wurtzelen ſanctæ educationis einer rech⸗ 
ten / ehrbaren Aufferziehung. 


. liducia die Verlaſſung und Zuverſicht / gene- 
tis auff das Geſchlecht / elt vulgo ift gemeiniglich 


und allen / maximum impedimentum ein groſſfe 


Verhinderung / ſapiendi weiß zu werden. 
16. Profectö fuͤrwahr / exttemaeft infania es iſt 


die hoͤchſte Unſinnigkeit / neque oblivifciaud) nicht 
zwuvergeſſen / faſtus deß Stoltzes unb Hoffarts / in 


norte im Tod / & fepultura urb Begraͤbnuͤß. Quid 


— ibi 560»; rtogantia, jactantia;oftentatio;faftus teas 
ifibaber 6s 


toͤltz / Ruhm / Pracht unb Hoffart / ubi 
ador fepulchrum wo das Grab ift · 


"oso gr. Quivult welcher will / nemini cedere nie⸗ 


mand weichen / ab eo e demſelbigen / cedunt wei⸗ 


14. Qui faciunt welche machen / ex literaris 
außdem ftubieren / velamenta Deckmaͤntel / vi« 


m 


. * tiorumfuorum über íbre Laſter: eorum dedeco- 


J 
,/ 


ra deren Schanden tandem inducent werden 
endlich einfübren unb bringen / exdem literæ eben 


die S rifften / alieno ſtylo tractatæ die durch ei⸗ 


me frembbe Hand zu ſchreiben gehandelt worden / 
in perpetuam infamiám if eie immerwaͤhrende 


Schmach. * 
AMon et ſpeganda man ſoll nicht anſehen ram 


ſoo wol / gens ein Volck | quammens als bas Gt 


tnütb/in hemine ih einem Menſchen. Sen epiſt. 44. 


P Qnid eff generofus was ift wolgeboren? Bene com 


jofew btt woltuͤchtig / geſchickt unb fertig iſt / ad 
virtutemiur Tugend. Juven.Batyrga. » 


Licet 
* ^ 


UM 
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iet xornent 0b fie o 
le/tora atria bie gantze Pallaſte/ andique allenthal⸗ 
ben:e/f fo iſt / ola allein atque unica virtus unb bit 
einige ugenbimobiliras ver Adelſtand. Ovid. Nas 
dann / genu⸗ das 9: eſchlecht / proavos unb Die Vor⸗ 


eltern &unb/ qua non fecimus ipf welche Dinge 
wir nicht ſelbſt gemacht haben / vixtaputo nofirá 


balte ich aum für bie unſerige. Eurip. 
rEe dvd gtiwe qU£iv 


xai tig F'ixalu; tày iay2v déasua vay 
82) Usi DéAo, W)y tied tuc Abe, 


Oui ſtrenui funt welche dapfſer febnib/ zngenio am us 


Ofterftanbe unb ber Natur / welche einen hurtigen 


CBerflanb babeti/ cj»; und auffrichtig / eos pros 


nuncio nobiliores dieſelbige nenne ich mehr Edeler / 


vanusgladiatoribus den hichtigen Fechtern / qnam 


vis fint fervi wiewol ſie Knechte ſeyndd· 


14. Eft aliquid es iſt etwas / ficus fir ſo einer hat / 


ingens genus ein groſſes Geſchlecht / a pronvis von Dé 
— clarumque tomen und einen herrli⸗ 


chen beruͤhmten Namen / ÿaternæ virtutis der Paͤt⸗ 
reriichen Tugend: ſNinſluant wann einfieſſen / 
exempla die Exempel / nobilium ber Edelleuten / 


& bonorum majorum und frommen Vorfah⸗ 
ren / in tuos mores in deine Sitten / & propria vire 
tus und deine eigene Tugend / illuſtret bekandt 
macht / originem ben Urſprung. | Secus ander⸗ 
ſter / obtinebit wird er behalten / illud Ciceroni⸗ 
das deß Ciceronis / in Saluftium iti den Saluſti⸗ 
umdatireſt rd ift genug / wo florere vag ich beruͤhmt 
bin / rebu⸗ wee 
gls daß mic) verlaſſe / fpi bit Meynung 


J 


zieren / veteres are die al⸗ 


v; wegen meiner Datüsam mití . 
, WE 


4j.  .DIALOGUS XXIV, .. 
oder Wahn/majorum meiner Voreltern / ur ego fm 
auff daß ich ſey/itium ein Anfang mobilitars deß 
Adelſtands / poteris meis meinen Nachkoͤmlingen · 
Quid inflatus eſt was ift fiot und auffgeblaſen / £»- 
2o belin der Rubellius / Nerone wegen deß Neronis / 
gropinquo ſtines Verwandten? Enim dann / rarus 
feil.eſt ſenſuscommunis e ift ſelten ber. gemeine 
Verſtand / ferme ben nah / ax illa forruna ip dem 
Gluͤck / uc eft apud Juvenalem wie iſt bey dem Ju⸗ 
venali. 1. Satyr. 8: Ergo derhalben / tantó magis 
deſto mehr | decec geziemt / ortos fo herkommen 
ſeynd / claris parentibus von fuͤrnehmen Eltern / ut 
yiendeant daß fit leuchten apientia von Weißheit / 
&fanctimonia unb heiligem Wandel / atque ita 
' auimant und geben alfo das Leben / alioquin fonften/ 
mortuas ——— todten Bildern / Die ſonſten 
todt ſeynd / ſpiritu durch den Athem oder Wind / 

virtutum ſuatum ihrer Tugend. 

15. Decet es geziemet ſich / niti qu verlaſſen / vi- 
tuie auff oit Tugend / non proprio fanguine nicht 
auffs eygene Gebluͤt oder Freundſchafft. Verum 
aber / virtute auſſ die Tugend / & fanguine Chrifti 
und Blut Chriſti / per idem durch ben Glauben / 
in fpiritum ſanctum im heiligen Geiſt / fcilicet 
nehmlich / ut (it conjuncta auff. daß ſtaͤts beyein⸗ 
ander ſeyn moͤge / ratio die weiſe / pie eines Gott⸗ 
ſeeligen / juſtæ gerechten / & fobriz vite unt má 
' (ien Lebens / cum fide mit dem Glauben. ov 
— t bant optima nobilitas der allerheſte Adelſtand / eff 
(ss dflieffe rrnatum wibtrgeboren ſeyn / s» Chrifto in 
. bem HErrn Chrifto. Eraſm. in. milit. Chriftia- 


nam · — ^ 
'. 16,Nen 


| 
| 
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16. Non:tam quarendum eft man ſoll nicht 


fo febr fragen/de hominibus wn pen feuten / un- 


de fint woher fit fino / & ubi und 18/ quam als / 


quales ſcil.ſint toer fie ſeynd / & quid agant und 


was fie thun moͤgen / atque egerint unb getban ha⸗ 
beri.Sen.epift. 43. Ituendum eff man ſoll und mug 
beſchauen und ſehen / xon nicht / ande veniant wo ſie 


herkommen moͤgen / ea ſondern / qub ean ſo fit hin⸗ 
gum wollen. Biom ad Antigonem : Orex O lieber 
$ 


nig / Apus babes wann bu bedarffſt over eonnó» 
then haſt / Aitari Bogen Schuͤtzen / non interro- 
£^: fo fragſtu fie nicht / ande finr wo ſie ber ſind/ea 


ſondern / copum proponis ou ſetzeſt ihnen ein Ziel / - 


und / qui tangant dle es treffen / eligis die erwehleſtu! 
fic alſo / & alios explora erforſche auch andere / fed 
aber/quales fint wer fie ſeynd. 


| 17: Ofcurzórigo eín ſchlechter / geringer lit» 


fprung / nonet probrofa ift nicht eine Schande t 


 virobono einem frommen unb. ehrlichen Man⸗ 


m6" Nobilitas optima Der allerbeſte Adelſtand 4. 


commuünis iſt gemein/à Deo von QOtt/perChri- 


ftum durch Chriſtum / ad Deum.su GOtt: pro⸗ 


pter quam dignitatem umb welcher Windigkeit 
willen / coronamut wir gekroͤnet werden titulo 


mit Dem Titul / regalis faterdotii deß Koͤniglichen 


Prieſterthumbs. Pet.. Ut igitut Seneca monet 
wie ber Seneca erinnert / lib, 3. de benef. càp.:. 
Erigamus Animo; laſſet uns einen guten Muth mas 


eti / tranſiliamus und überforitioen / quicquid 


ferdia jacet was unflaͤtiges ligt / immedro in der 
mitten:exſpectat nor es wartet auf uns/ag na nobis 


Cheil] 


1 * 


lite ——————— in ſummo im hochſten 
lu ^ J 2 


2347/5 DIALOGUS XXIV, 7 
Theil. ]. Co eſtisilader Himmliſche / & rera 
unad ewige. MX 
13. Qui funeterícbe ſeynd / elati ſtoltz unb hoch⸗ 
muͤthig / line caufa ohne Urſach / tam ſunt contemti 
die ſeynd ſo veracht / quam contemnentes als Dit fit 
oeradten. 2i keine / mags abjiciunt animo: tts 
lieren und laſſen mebr oen Muth fallen / zaam als / 
qui improbe iollune vit ſich mit Unrecht erheben. de⸗ 
neca lib; de benef.cap.28. — 
- -19.Beneficiapie Gut⸗ und Wolthaten fuper- 
borum der Stoltzen und Hoffaͤrtigen / ſunt ſeynd / 
nori hocere keinen Schaden zuzufugen / aut etiam 
oder auch / tenere zu halten / aliquem modum eine 
Maaß / i lædendo im beleidigen | 
20. Id magni facies das ſoltu hoch halten / quo 
mit welchem / differt unterſchieden iſt homo der 
Menſch belluis von ben wilden Thieren / & plu- 
xis fcil.facies und hoͤher halten / illud bafftíbigt / 
.. .q&o mit welchem / differt unterſcheiden i(t/ homo 
eim Menſch / ab homine von einem Menſchen 
lurimi autem aber ſehr hoch / quo iit welchem / 
filius Dei ber. Sohn Gttes / àDiabolo om 
Q cuffel. jean 
21. Tumidi homines aufſgeblaſene und ftolát 


7 Sent] etiam (ui admitatores auch die fich über fid 


feloſt verwunderen / unb ibnen ſeldſt gefallen / dun 
alios honorant wann ſie ander e ehren / eosdem cen- 
-temnunt fo verachten fit eben dieſelbige. 
22.Facileeft e ift leicht / & ben des / multa mala 
- .dedifcere fid) viel boſes gu entwehnen / & addicere 
vo. Mab darzu (eraen/plura bone mehr guts / ſi inclines 
wWwoann du wendeſt / lenckeſt / animum das eniti 
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Das vier und zwantʒigſte Geſpraͤch. 42; 
ad humilem docilitatem zur niedrigen unbbemüe - 
thigen Gelehrtigkeii. — 
23. Quisque ein jedweder / qualis vult haberi 
wie / warfuͤr er will Pere werden / talis ein ſol⸗ 
cher / tudeat foll er. ſich befleiſſen / elle zu ſeyn Cic.! — 
Oft gocy ares der Socrates / acebat fagtee]fe es ſeye/ 
bant diam dieſer Weg / proximam der nádyfie / c 


quafi compendiariam und gleichſam per richtigſte / 
und kuͤrtzſte / 44 gloriam sut Ehre / fiquis ita agered 
wann einer alſo banibelte / "ie ralis «fer daß er ein 
ſolcher waͤre / qualisbab.ri velier warfuͤr er wolte 


Ln » 


gehalten werdenn.— | " 
- 24» l'ugiamusfaffet uns fliehen / ia die erdich ⸗ 
te Dinge / quz welche / prodit dies der Tag entde⸗ 
Cfet/ ciini ludibrio mit Spott / fingentium Der Er⸗ 
DD —— m 
. 25.Magna virtuseft t6 iſt eine groffe Tugend / ſe 
ducereparvumfíbgeringad)ten, ^ 7 95 
26. Homines bie Leut / contemnunt verachten / in 
terdum unterweilen / præ fe für ſich / quibuo welchen / 
nullatenüsfünt pares fjt mit nichten gleich fepn/nec 
erunt titib nicht gleich ſeyn werden. Quod ipfum , |. ' 
welches Dann/quoque auch / quum incipiunt wann 
ſie — faceltgere zu vernehmen oder zu ver ⸗ 
ſtehen / ſociant inſaniam cam arrogantia ſehnd fie 
unſinnig und ſtoltz / und bodymütbig : & quod, 
A pulejus ait utib was ber Apulejus fagtiin Florid. 
€ntorum ffmilitudinem de[perant an welcher glei⸗ 
chen Geſtalt ober Form fie fein Hoffnung haͤben 
urb verzagen / eorum ſimaltatem affetlast nach deren 
leißnerey / falſch Fuͤrgeben / Schein uno erdichten 
Namen trachten ſic.. 
 . b. 27. Quod 


(4 





5* 
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QME Quod — daß auffgelegt und 


gegeben werden / falla nomina ſalſche Namen / re 
bus pen Dingen oder Sachen / excidio dat bas | 
rottet auß / optimos quosque ordines, bít allerbe⸗ 
- fte Ordnungen / Satzungen / mundi ber Welt / ut 
daß ( quum imaginant wann einbilden / homines 
bic Leut / elfe Gbi daß fi haben / honores Ehre / & 
titulos totidem unb eben ſo viel Titulen / fapiens 
uz vtt Weißheit / que und / predis Güter / yelet- 
dam oder auch / regna Reichẽ / virtutis der Tugend / 
fed imaginofi aber fie ſeynd voller Bildnuͤß und 
Einbildung. /enir ad me es lommtu miti. an- 
dus ygimicus tit liebkoſender / ſchmeichlicher Feind / 
ro amico für ein Freund [dn (taft eines Freunds. 
Fitrabiegafter/ ebrepunt nobis ſchleichen bey uu$ 
einſub nomzneunter Dem9 Namen/ virtutum der ur 
enden: temeritas die Unvorſichtigkeit / Vermeſ⸗ 
enheit und Thorheit / ater ligt verborgen / jb ti 
A unter oem Titul / fortirudizis ber Dapfferkeit: 
ssoderatio die Beſcheidenheit / Maͤſſigung und 
Zucht / rocarr wird genennet | aavia eine. Faul⸗ 
brit: eimizus ein. forchtſamer / feyger | ber kein 
Hertz itn Leibe hat / accipicier wird genommen /pro 
cauta gor einen der fib wol furſicht und in adt 
nimmt / in his in dieſen Dingen / erratur ixret unb 
Fehlet man / agno pgriculomit groſſer Gefahr: Pis 


J biefen / pramo trucke an / cer tas noces gewiſſe Zei⸗ 


en.Sen.epift. 2 1. (es "ERE 
,. 28, Id efbbasi(tivere tvarbafftig/bonum gut | 
quod bonum eft was vom guten iſt/ & bonum facit 
urb gutes macbt. do prre 
29.Bona ueni tit] gutes Gemuͤth / nec ammoda- 
d , Ta — ier 
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ur wird weder geliefen/ nec emitur nodi gekaufft / 


Sen.epift.22.Sed ſondern / datur wird gtgeben/aDeo.— - 
von GOtt / que und / acquirirur erlanget / precibus 
mit Gebet / & ſtudio und Fleiß. 


30 Si quem pudeat wann ſich einer ſchaͤmt / er⸗ 


rati wegen einer Mißhandlung oder Fehlers / id e: 
das iſt rgumentum eine 2Ingeigung / bonæ indolis 
einer guten Art unb Natur: ac aber / impudens ein 
aree defperatus eft hat keine Hoffnung 
mbr. o. 0 0 — 
,. 31. Pudenda res et e$ ift ein Ding deſſenman 
fic foll unb mug ſchaͤmen / tamlenta corredtio pit 


folangiemeirung mb Enderung / morum - ^ — 
t ; 


noftrorum unſerer Sitten und Gewohnheiten. 
Corrumpimur wir werden verderbt und untüd» ⸗ 
tig gemacht / uno congrelſu durch tine einige Zu⸗ 
ſammenkunfft / cum pravis mit den boͤſen: vixe- - 
mendamur wir werden kaum gebefſert / malta 
confuetudine durch viel Geſellſchafften bono- ' 
rum der frommen: ubi nunc fcil. latet wo ligt 
iun verborgen / ille ardor bie hefftige Begier⸗ 
de und — quem experiebatur welche da 


trus / adunicam concionem (uam bey ſeiner ein⸗ 

tzigen Predigt / quum audierunt eum dieweil ihn 
gehoͤret haben / libenter gern / auditores bit Zuhoͤ⸗ 
rer / non tantum inſtituti nicht allein bic ſo unter⸗ 


richtet ſed ſondern / & correpti auch bít [o fconb. ] 


geſtrafft unb geſcholten worden / ecaviter ftbr ober 
gexcaltig; & fa(ceperunt und es haben auffgenom · 
men / uno die in einem Tage ter mille animæ drey 
tauſend Seelen / dilciplinam eccleſiæ die Lehr der J 
soa s. obw c NGC 


Y 


483 ^ DIALOGUS XXIV, 77777, 

Kirchen / 44. 2. v. 14, Tn rubotem etiam te dent 
€8 moͤge dich aud) Schamroth machen exempls 
hominum Ethnicorum bit. Exempel der Heyden / 
cujus ulcus welche s Geſchwãr / tangit. —5— 
hec doctrina dieſe Lehr / ex quibus auf welchem / 


- motabilee ijt wol gu mercken / illud: fcil, exem- 


plum Polemonis 088 Exempel Polemonis/ de 


.. quo Horatius von welchem ber Horatius fagt | 


ib. 2.3. ] ; 
- Guarodd) frágeifaciasne 0b bu tbuft / quod olim 


* fcil. fecit welches vor Seiten/cinmah gerban hat / 


mutatus Polemo tt verwandelte Polemoꝰ⸗nas ou 


legeſt / enfianiavit Zeichen / morbi der Kranckheit / 


faciolas Hoſenbandel / abital Armbaͤnder / ſocal ia 


Balsbander Kraͤge ober Uberſchlaͤge: we dicirur 


wie geſagt wird / e potxe nachdem er bezecht Aurt im 


- . carpfiffe taf er babe heimlich abgenotmmen/ex coll 


om Hals/oronas Dit Kraͤntze / poſtquam correptus 
ef? nadybent er geſcholten unb geſtrafſt worden ift / 
voce Durd bít Cotittt/magiftri eines Lehrmeiſters / 
smpranfi oct zu Mittag nicht batte geſſen gebabt. 


- Sed abtr/ hiftoria die Hiſtoria / digna eft f»! werth 
' Quam audiamus integram welche wir gantz hoͤ⸗ 


ren ex Valerii Maximi lib. 6. cap.9. Polemo ttt 


Polemo / adelefcenis perdita luxurie ein ſehr ver⸗ 


ſchlemmiſcher Syüngling / ein Juͤngling fo in ber 


Schwelgerey undSchlemmerey oerjogen und er» 


dorben / Abenis qu Athen / neque illecebris tantum- 


. smodo genden; bat nicht nur ſeine Freude an der 


Woluuſt gehabt/edeti m ſondern auch / ;p/a info 


mia an ber Schande ſelbſten / quim ſurrevxiſſet al 


er auffgeſtanden war / coevivio von der Gaſterey 


¶ Das vier ind zwantzigſte Geſpraͤch· ety 
non poſt occafum nicht nach dem Untergang / ſed 


ſondern / pofl ortum folis nach dem Auffgang det 
Sonnen /ue und / domum repetens in dem et wieder 
fiac) Hauß gegangen / eidsffer und geſehen hatte / 


jenem bie bur/Aenocratis deß enocratis; Philos 
fopbi otf Philoſophi oder Weltweiſen / parenrem 
p 


en ftebeuinrravir ifter hinein gegangen /znejvs 
Sbolam in feine Schul / efertam turba doctorũ ha» 
ꝓinum ſo dick voũ gelehrter Leut war / gravis vind. 


heladen uñ ſchwer mit Wein / aelibutus geſalbt / un⸗ 


iei mit Salbẽ rezrmirocapite fertis mitfránf - 
btbangtenDaupt/ [unb ba$ Haupt mit Kraͤntzen 


umbhengt ] «mitis bekleidet / pellucida veſte mit ci» 
nem durchſichtigen Kleid/ nec contentus und alg er 
nicht vergnuͤget unb gu frieden / ram deformi ineroit 


mit ſo einem ſchaͤndlichen unb heßlichẽ Eingang / 


conſedit etiam hat er fid aud) nidergeſetzt / at elude- 
ret daß er verſpotten moͤchte / clariffimum colloquiũ 
bag febr herrliche und fuͤrtreffliche Geſpraͤch / & py u- 


dentiſſima — uni ſehr kluge Lehren / lalciviit 


Vorwitz / remulenrzéber Trun⸗ 


35 ertzen unb Vorr 
ckenheit. Deinde darnach orta omuium indignatione 


nachdem bey allen ein Unwillen und Zorn entſtan⸗ 


ben zc par erat wie es billich ear unb fic) gebuͤhre⸗ 


te/ Xegocrates cont inuit bat der Xenocrates bebaltél 


vitu das Geſicht/ in eodeni babitu im eben derſel ⸗ 
dbigen Giftalt/omz/isqueunb als er die Dinge un⸗ 


terwegen gelaſſen unb bleiben faffen/de quibus diſſe- 
rebat von welchen er geredt / cepzr bat er angefan⸗ 
—7 — reden /ae madeftia$onptr Beſcheiden⸗ 


eit / — — rg urb Ehrbarkeit / ac 


, eujus 


temperantia und dfi us p. eſſen unb trincken / 
NM dE N- 9f. | 


í 


—ñ — çä — 
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—— euim fermonis gravitate durch deſſen Rede Ernſt⸗ 
hafſftigkeit / Dapfferkeit unb Anſehen / Pelemo coa- 
kta⸗ſcil.fuit iſt der Polemo gezwungen tverben/re- 
Apiſcere fromm qu werden / Buſſe gu thun unb fid) 
zu beſſern primum trítlidbiprojecer bat er hinweg gt 
worffen / vnonam oen Krantz / derract am fo er gezo⸗ 
gen / de capite vom Haupt: paso poft in wenig bet» 
nach/eduxit bat ec wieder gezogen / brachium den 
Arm / intra pallium unter den Mantel / procedente 
remyore mit verflieſſung Der Zeit depofrest bat er ab; 
- welegtihilaritatem die Froͤlichkeit / oris convivalis 
t$ Mundes fo fib ín Den Gaſtereyen braucbet: a2 
Abimum jum allerfegtznexosr bat.er fabren laſſen 
— etam luxuriam bit gantze Schlemmerey / que und / 
^, fanatus nachdem ev geſund toorben / faluberrima 
medicinà durch bie allergeſundeſte Speiſe / unius 
orationis eines einigen Rede / evaſt iſt er worden ex 
infami ganeone quf einem ſchaͤndlichen beruͤchteten 
Sehlemmer und Buhen / ax⸗mu phim tin 
febr groffer Philoſophus. Amus hajus ſcil. Pole- 
nonis 00$ Gemuͤth dieſes Polemonis / peregrina- 
us eſt hat umbher gewandert / in nequitia in ott 
Boßheit non habitavit bat aber nicht drinnen gt; 
wohnet. Videatur etiam Diogenes lib. 2. ; 
3 2. lllaeritfunsma das wird bít. Summ feyn/ 
.fadiorum deß ſtudierens / ut placeamus paf wir 
geſallen mógen / Deo GOtt / utque ille ſcil. que- 
At und baf tv moͤge koͤnnen / nobis uti uns gebrau⸗ 
chen / howines etiam queant ub auch die 
ut) Leute / nobis frui unfer 
i5 cs giu. 
uump o 9l T dC Diilo- 





und inhalten und regieren. Ec. 


D pz Quaznam | eft ifthzc tanta was iſt das | 


Das fünff und zwantʒigſte Gefprácb. 45 x. 
ias | Dialogüs X XV. TAE: 
Præcepta educationis Lehren der Auff⸗ 
| erfefung. 6o sont 
c5 CósAmgumenum. Der Inhalt. 
Diss hic dieſes Geſpraͤche / et Ethicus if 
R^ von guten Sitten /in quo in welchem / agitut 
gehandelt wird: Primó erſtlich / de emendatio: 
ne von der Beſſerung / cujusdam perditi adoſe⸗ 
ſcentis eines boͤſen verderbten Syünglínga.  Se- 


cundó zum anderen / de communicatione von 


ber Mittheilung / ejus artis ptr Kunſt / quam di- 


|; camus welche wir nennen moͤgen | Msraxéiakixio 


pronam ed poenitentiam fo ba geneigf ift gut R eüitf. 
quz welche / ſcilicet nehmlich / inftituit unterri d 
fet/adistza ne iar, id eft das íft f^ ponitentíam 4ur 
Buſſe ünb Reue / deli&orum per Smifbanblune 
gen ðe f&adecunbrábret/ correctionem die Beſſe⸗ 


kung / vitæ deß Lebens. Tertid zum dritten / ae ipis |. 


ræceptis von ben Lehren ſelbſten / quz vocemus: 

otIcbe toit nennen ſollen unb mógen/ v«S«rmsa,per- 
tinentia ad admonitionem die ba gebóren jur Er⸗ 
innerung uno Vermahnung / qua welche da / (cili 
cet nehmlich / vev. niai id eft bag iſt mentera 
componunt das Gemuͤth ftíllen / & moderantur: - 


/ e 
Q& 


Budzus, Grympherantes, à 

für ein grofft/ & am fübita mutatio unb fo ein 

geſchwinde Veraͤnderung / poflet referri fiefónte, 

gezehlet werden / inter Methamorphofes Ovidii 
E uunter 


L] 


. 4d)  .DIALOGUS xXIV, .. - 
ober CfBabuvzejorum meiner Cyovelter/mr ego fm 
auff daß ich ftiyizoiiim ein Anfang/ mobilitatas Def 
Adtelſtands / pofterss meis meinen Nachkoͤm̃lingen. 
Quid inflatus eſt was ift fioi und auffgeblaſen / &»- 
eſlin der SR ubelliu8/ Nerone wegen deß Neronis / 
propinquo ſeines Verwandten? Eximbahn/. raru⸗ 
Jeil. eſt ſenſuscommunis es iſt ſelten der gemeine 
Vexrſtand / ferebey nah / «2 illa fortuna in dem 
Gluͤck / uc eft apud Juvenalem wie iſt bey dem Ju⸗ 
venali. 1.Satyr. 8: Ergo derhalben / rantó magis 
deſto mehr / decet geziemt / orcos fo herkommen 
ſeynd / claris parendbus pon fuͤrnehmen Eltern / uc | 
ſplendeant daß fit leuchten / ſapientia von Weißheit / 
& ſanctimonia unb heiligem Wandel / atque ita 
animant und geben alſo dasLeben / alioquin ſonſten / 
mortuas — todden Bildern / die ſonſten 
todt ſeynd / fpiritu durch den Athem ober. Wind / 
virtutum fuarum ihrer Tugend. | 
. 1$«Decet t$ geziemet ſich / niti zu serfaffen/ vic- 
, uite auff die Tugend / non proprio fanguine nicht 
au(f8 epgene Gebluͤt ober Freundſchafft. Verum 
aber, virtute auff oie Tugend / & fanguine Chrifti 
und Blut Cbri]it/ per fidem burd) ben Glauben / 
in fpiritum fanctum im heiligen Geiſt / fcilicet 
nehmlich / ut fit conjun&ta auff. daß ſtaͤts beyein⸗ 
ander ſeyn moͤge / ratio die weiſe / piæ eines Gott⸗ 
ſeeligen / juſtæ gerechten / & fobriz vite unb maͤſ⸗ 
ſigen Lebens / cum fide mit dem Glauben. Nam 
. t- banty optima nobilitas der allerbeſte Adelſtand / eff 
iſt / eſe renatum widergeboren ſeyn / ⸗n Chriſto in 
dem HErrn Chriſto. | Kraím. in milit. Chriſtia- 


dum, a TE 
Tb 46. Non 


l, Bí. - 


l 


Das vier und zwantʒigſte Geſpraͤch. 42; 
' 16. Non:tam quærendum ett man foll nicht 
ſo ſehr fragen / de hominibus von ben Leuten / un- 
de fint woher fit ſind / & ubi inp 18/ quam al / 
quales ſcil.ſint wer fie feno / ð& quid agant unD 
was fie thun mógen/atque egerint unb gethan ha⸗ 
beri.Sen.epift. 43. Iuendum eff man foll unb muß 
beſchauen unb ſehen / ron nicbt/ sede veniane wo ſie 
herkommen moͤgen/e ſondern / 24? ean ſo fit hin⸗ 
gehen wollen · Biom ad Antigonem: Orex X ieber 
Koͤnig /ſopus babes wann ou bebarffft ober onnó» 
then haſt / Acitarii Bogen Schuͤtzen / non interro- 
g^: fo fragſtu fie nicht / ande fir wo fie her finbifcd 
ſondern /copum proponis bu ſetzeſt ihnen ein Ziel/ 
und / qui tangant Diet treffen/elieis die erwehleſtu! 
fic alfo/& alios explora erforſche auc andere / fed 
abtr/quales fint wer fit ſeynd. 
^ £7: Ofcurdórigo tín ſchlechter / geringer Ur · 
ſprung / none probrofa ift nicht eine Schande / 
| virobono einem frommen unb. ebrliden -9y1an» 
né ' Nobilitas optima ber allerbefle Adelſtand / 
commünis iſt gemein/ Deo pon OOtt/perChri- . 
ftum durch Gbriflum/ad Deum su GOft: pros 
pter quam dignitatem umb welcher Wurdigkeit 
willen / coronamur tir gefrónef werden titulo - 
mit bem Titul / regalis facerdotii deß Koniglichen 
Prieſterthumbs. 1. Pet.2.. Ut igitur Seneca monet 
wie der Seneca erinnert / lib, 3. de benef. cáp. 2. 
Erigamm Animo: laſſet uns einen guten Muth mas | 


eti fé tranfiliamus und überforitigen 7 quicquid 


fordids jacet was unflaͤtiges ligt / in»ediointer 

mitten:ex pectar noꝛ es wartet qu( un8loiágia meli 
| tec der groſſe Adelſtand 7: fummo im cri 
Rue tc ba Ail] 


LU 


Das vier und zwantʒigſte Defprácb. 42; 
ad humilem decilitatem jur niedrigen unb demu⸗ 
thigen Gelehrtigkeit. e mr d 
|^ 23. Quisque ein jedweder / qualis vulthaberi 
wie / warfuͤr er will — werden / talis ein ſol⸗ 
cher / ſtudeat foll er fid) befleiſſen / elle zu ſeyn. Cic. 
Off.Socrares der Socrates /Acebat ſagte / eſſe es ſeye / 
bant diam dieſer Weg / proximam der nãchſte / ce 
quafi compendiariam Wi gleichſam per richtigſte / 
uno kuͤrtzſte / ad glorlam gut Ehre / ſiquis ita açgerer 
wann einer alſo banbelte / se ralis «fer daß ét ein 
ſolcher waͤre / qualis bab.ri velier warfuͤr cr wolte 
gehalten werde 
24.7Fugiamus laſſet uns fliehen / R&a bie erdich⸗ 
te Dinge7 quz weiche / prodit dies der Tag entde⸗ 
cket / cüni ludibrio iit Spott / fingentium Der (te 
DNE rS - 1 

;' 25. Magna virtuseft e$ (ft eine groſſe Tugend / ſe 
ducere parvum ſich gering achten. 

26. Homines die Stut/concemnunt verachten / in· 
terdum unterweilen / pre fe für ſich / quibus welchen / 
nullatenus ſunt pares ſie mit nichten gleich ſeyn / nec 
erunt und nicht gleich ſeyn werden. Quod ipfum , 
welches dann / quoque auch / quum incipiunt wann 
Ffen intelligere ju vernehmen oder zu ver — 
ſtehen / ſociant inſaniam cum arrogantia ſeynd fie 
unſinnig und ſtoltz / und bod)mütbig : & quod. 
Apulejus ait und was der Apulejus fagtin Florid. 
torum ſimilitudinem deſperant an welcher glei⸗ 
chen Geſtalt ober Form fie kein Hoffnung haben 
und verzagen / eorum femnltaten aſfectant nach deren 
Gleißnerey / falſch Fuͤrgeben / Schein und erdichten 
Namen trachten fic, | 
! co 7 63... co aígQuod 


] 
i 
' 


(4 


4 


un F 
26Diauosus xxtyyv. - 

. 27. Quod imponuntur daß aufſgelegt und 
gegeben werden / fal(a nomina ſalſche tamen / re- 


/" usben Dingen ober Sachen / excidio dat. das 


2 ^ 


L 


^ 


/ 


» 


ve(tet auf optimos quosque ordines. bit allerbe« 


ſie Ordnungen / Satzungen / mundi bet Welt / ut 


af | quum imaginant wann einbilden / homines 


B. ! | j 
bit Leut / eſſe ibi paf fie baben / honores Ehre / & 


titulos totidem und eben ſo viel Titulen / ſapien- 

dz ptr Weißheit que und / predia Güter / el et- 
jam oder auch / regna Reichẽ / virtutis der Tugend / 
ſed imaginoũ aber ſie ——— und 

Einbildung /eniz ad me c8 kommtzu miti. &an- 
dus ygimicus eit liebkoſender / dmeictider Feind / 

qrogmico für ein Freund [dn (tft eines Freunds.) 
Virraviegafter/ obrepunt nabis ſchleichen bey un$ 
eitilfieb mominewnter DermStmemyvirewrmm ber Tu- 

enbtn : temeritas. vie Unvorſichtigkeit / Vermeſ⸗ 


* 


enheit unb &borbeitilarer ligt verborgen / ſub ti- 


MMAb unter oem Titul / fortitudinu Dt Dapfferkeit: 


anoderatio yi Beſcheidenheit / Maͤſſigung und 
Zucht ocriar wird genennet | ignavia eine Faul⸗ 
brit : c2mies cin. fordifamet feyger i ber fein 
r& im Leibe fat / accipis tolto genommen / pra 
cauta gor einen der ſich wol furſicht unb in acht 
nimmt bis in dieſen Dingen / erras irret unb 

! febletmtatt/smagno periclo mit groſſer Gefabr : bit 


piefen/ ipramo trůucke an / certas notet gewiſſe Zei⸗ 


en.Sen.epit.2 1. . — — 

38. Id elt das iſt / verd warhafftig / bonum gut I 
quod bonum eft was vom guten ((t/& bonum facit 
uv gutes macbt. LO OPN SV IE teh 

29. Bona tuens ein guít Gemuͤth / nec ammoda- 

| — MO tur 


f - e 


D d . . 4 


Das vier und zwamzigſte Geſprãch. 487 
ar wird weder geliehen / nec eitur nodi gekaufft / 


Sen.epiſt 27. Sed ſondern / datur wird gegeben / Deo 


von GOtt / que und / acquiritur erlanget / precibus 
mijt Gebet / &tudiounb. dleiß. 


b 


ss $9: Si quem pudeat wann ſich einer ſchaͤmt / er⸗ 
rati wegen einer Mißhandlung oder Fehlers / id eſt 


das iſt / arzumentum tint, Anzeigung / bonz indolis 
einer guten Art unb Natur: ac aber / impudens ein 
"A cun TI E eft bat keine Hoffnung 
mehr . 


noftrorum unſerer Sitten unb. Gewohnheiten. 
Corrumpimur wir werden verderbt uno untuͤch⸗ 


tig gemacht / uno congrelſu durch eine einige Zu⸗ 


. Pudenda res et e£ iſt in Ding deſſen man 
ſich ſoll und muß ſchaͤmen / cam lenta correckio die 
Lacu RA aii Dh Cubrrung / morum 

t : 


, 
1 


ſammenkunfft / cum pravis mit ben boͤſen: vixe- · 


mendamur wir werden kaum gebeſſert / multa : 
confuetudine durch viel Geſellſchafften bono- ' 


rum ber frommen: ubi nunc fcil. latet wo (igf 


nun verborgen / . ille ardor Die hefftige Begier⸗ 


de und vba fes / quemexperiebatur welche da 


erfabrenbat/ Peuus Ápofolus ber 3lpoe[ ee — 


trus/ adunicam concionem (uam bey feintr ein⸗ 
tzigen Predigt / quum audierunt eüm dieweil ihn 
gehoͤret haben / libenter gert/ auditores bie Zuhoͤ⸗ 


rer / .non tantum inftituti nicht allein bic fo untere. 
richtet ſed fonbern / & correpti aud bícfo fcpnb..— 


geſtrafft und geſcholten worden / graviter ſehr oder 
ge valtig & ſaſceperunt und es haben auffgenom · 


men / ano die ín einem Tage ter mille anin æ dreh 
faufrap Seelen /, di(ciplinam ecclefiz pit £cbr det 
J E — | ob4. Kir⸗ 


f 


S 





433 ^ DIALOGUS XXIV, 77777, 
Kirchen / Ac. 2. v. 14, Tn fubotem etim te dent 
€8 moͤge dich aud) Schamroth machen exemplis 
hominum Ethnicorum bie. Crempel der Heyden / 
cujusuléus welche ß Gefd)todr) tangit antuͤhret / 
- hecdo&trina dieſe Lehr / ex quibus auß welchem / 
natabile ed ift wol ju mercken / illud fol, exem» 
plum Polemunis das Exempel Polemonis/ dé 
| E Horatius von welchem der Horatius fagt / 
i 2. 3. V 4-4 T ^ 
. . Onsroid) fràgtifaciasme ob du tbuft / quod olim 
ſeil fecit welches vor Seiten / einmahl gethan hat / 
"mutatus Polemo der verwandelte Polemo⸗⸗nas du 
lecgeſt / in/ſgniadie Zeichen / morbi der Kranckheit / 
aqaciolas Hoſenbandel Abital Armbaͤnder / /ocal ia 
Balsbander⸗Krage / oder Uberſchlaͤge: wr dicitur 
wie geſagt wird / Ne potus nachdem erbegecbtifertim 


| ton carpfife daß ev babe heimlich abgenommen / ex collo 


om Hals / oronas die Kraͤntze / pofl quam correptus 
eff nachdem er geſcholten unb geftraf[t worden ift / 
voce durch die Stim̃e / mag ſtri eines Lehrmeiſters / 
impranft oec qu Mittag nicbt batte geſſen gebabt, 
ged aber / hiftoria die Hiſtoria / digna eft fii werth / 
quam audiamus integram welche wir gantz hoͤ⸗ 
ren / ex Valerii Maximi lib. 6, cap.9." Polemo der 
MPolemo / adelefcens perdita luxuriæ ein ſehr ver⸗ 
ſchlemmiſcher Syüngling: / ein Juͤngling ſo in der 
Schwelgerey und Schlemmerey verzogen und er 
dorben / Abenis qu Athen / neque illecebris tantum- 
mo⸗do gandens hat nicht nur ſeine Freude an der 
Woluuſt gebabt/ed eri⸗·m ſondern auch / sp/a infa- 
mia an ber Schande ſelbſten / qoem ſurrexiſſet alo 
er auffgeſtanden war / conrivio von der Gaſterey / 
M — enr 


. ibae viet unb zʒwantʒigſte D efprácb. «8 
won poft occafum nicht nach dem Untergang / fed 


ſondern / pofl ortum folis nach dem Auffgang Det. 
Sonnen / que und / domum repetensin dem et wieder 


nach Hauß gegangen / eidsffer und geſehen hatte / 
januam bie Thuͤr / enocratis deß Lenocratis Pbilo⸗ 
Ppbi deß Philoſophi ober Weltweiſen / pↄatentem 
Li 


en ftebetiznrravir iter hinein gegangen / nejus. —— 


aScbalam in ſeine Schul / refertam turba doctorũ ba» 
minum ſo diek voll gelehrter Leut war / gravis viu 
heladen uñ ſchwer mit Wein / aelibatus geſalbt / un 


rii mit Salbẽ rezimitocapite fertis mitseránfs a 
btbangtenJDaupt/ [unb ba$ Haupt mit Kraͤntzen 


umbbengt) amictus bekleidet / pellucsda vefte mit ci» 
nem durchſichtigen Sleib/mee contentus unb alg er 
nicht vergnüget uub gu friebtn/ram deformi introit 


rit fo cinem ſchaͤndlichen unb heßliche Eingang/ 


confedit etiam hat er fid) aud) nidergeſetzt / at eizdes 
ret daß er verſpotten moͤchte / clariſſmmum colloquiũ 


das ſehr herrliche und fuͤrtreffliche Geſpraͤch / pru- 


im m ertzen un | 
ckenheit. Deinde darnach orta omnium indignatione 


den ⸗e par erar wie es billich war uno fid) gebuͤhre⸗ 


' 


j| 
I 


dentiffima pracepta und (ebr kluge Lehren / laſciviit 


orwitz / temulentia der Trun⸗ 
nachdem bey allen ein Unwillen und Zorn entſtan⸗ 


Tt Xenocrates continuit hat der Xenocrates behaltẽ / 


vultum das Geſicht / in codem babitu in eben dirſel⸗ 
bigen Geſtalt / ꝓFAiſſicque und als er Die Dinge un⸗ 


terwegen gelaſſen und bleiben laſſen / de quibus diſſo- 


rebat von welchen er geredt / cepit bat er angefan⸗ 


gen / loqui zu YeDen/de modeſtia von der Beſcheiden⸗ 


heit / Zuͤchtigkeit / Mi ra. unb Ehrbarkeit / ac. 


| temperantia und Maͤſſigkeit im effen uno trincken / 
KENEE S | Db f. , eujus 


í 


———— — 
— —* — — — — — 
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«» ^^ DIALOGUS.XXIV, |. 
cnius (fermonis gravitate durch deſſen Rede Ernſt⸗ 
hafftigkeit / Dapfferkeit unb 9Infeben Polemo coa- 
0 Ewrfesl fuir iſt der Polemo gegoungen tverbenyre. 
Kfipifcere fromm gu werden / Buſſe su thun; unb fid 
zu beſſern primum trftlicbiprojeczr ht tr bintveg ge 
worffen/ vnonam ben rani idetraciam fo er gezo⸗ 
gen / aecapite otf Haupt: paulo roft tin wenig btt 
nach/reduxit bat ec wieder gezogen / brachium den 
Arm / intra palium unter den Mantel / procedente 
ren pore mit verflieſſung der Zeit aepoſen bat er ab; 
gelegt /hilaritatem oie Froͤlichkeit / oris convivalks 
deß Mundes fo fid) in ben Gaſtereyen braucbet: a4 
witimum zum allerletzt nexus: hat er fabren [affzty 
. totam luxuriam bit gane Schlemmereh / aue uny | 
^. fanatus nachdem er gejunb worden / Jfatuberrima 
medicina durch die allergeſundeſte Speiſe / wniu; 
orationis eines einigen Rede / evaſt ifl er worden e 
anfamiganeone auß einem ſchaͤndlichen beruͤchteten 
Schlemmer und Buben / max: hiloſophus ein 
ſehr groſſer Philoſophus. Aims des £i) Pole- 
nonis 02$ Gemuͤth dieſes Polemonis / peregrina- 
«us eft bat umbher getoaubert. / i» nequaria iti Stt 
Voßheit zen babitavir bat aber nicht drinnen gt» 
wohnet. Videatur etiam Diogenes lib. 2. ; 
0) 7 1782- Illaerit (unma das wird die Summ (cya 
ſtudiorum deß ſtudierens / ut placeamus paf tvir 
geſallen moͤgen / Deo GOtt / utque ille (cil. que- 
At unb paf tr moͤge koͤnnen / nobis uri uns gebraus 
chen / hominéseriam queant und auch die 
up j Leute / nobis frui upfer 
i5; 7 nie. AE 


RETE "à Y g- ina Dialo- 


ibas fünff und zwantʒigſte Gefprácb. 45x. 
eel Dialogus X XV. CUT D 
. Praceptaeducationis Lehren der Auff⸗ 
erjiebung. Eae PE t, tt 
75577 i Argumentum. Der Inhalt. nep 
Des hic dieſes Gefprádbe / eft Echicus ift 
Aa von guten Sitten / in quo ín welchem/ agitut 
ne von der Beſſerung / cujüsdam perditi adole- 
Ícentis eines boͤſen verderbten Juͤnglings. Sez 
cundó jum anberen/ de. communicatione von 
der Mittheilung / ejus artis der Kunſt / quam di- 
camus welche wir nennen. moͤgen / eimexixitii 
pronam ed paenitentiam fo ba geneigf ift iur Reue / 
quz welche / ſcilicet nehmlich / inſtſtuit unterrich⸗ 
ttt/adiusza das, id eſt das ift / pœnitentiam $ur 
Buſſe und Reue / delictorum per. Mißhandlun⸗ 


grir& fhadecunbrábrtt/ correctionem bit Beſſe ⸗/ 


rung / vitæ deß Lebens. Tertid zum dritten / de ipfis 

PrATus von ben Lehren ſelbſten / que vocemug: 
belche toit nennen ſollen unb mdgen/ »«S«rma,per- 
tinentia ad admonitionem die ba gehoͤren zur Er⸗ 


innerung unb Vermahnung / que reelpeba/felli2 ^^ 


cec nehmlich / vev-riSdsarid e(t bag iſt / mentera 
componunt das Gemuͤth ftíffen / & moderantuz 
und inhalten und regieren. — 
Bucdæus, Grympherantes. a 
Biz Quanam eft ithzc tanta was iſt das 
für ein groſſe / cam ſubita mutatio unb fo ein 


"UD? 
* 


geſchwinde Veraͤnderung / poflet referri ſie koͤnte 
Gezehlet werden / inter Methamorphofzs Ovidii 
a i (os. Wnter 


[i 


VELUM 


x 


ox UDIKLOGUS- XXV. 


Bbvidij. Grymph. In pejusne toit ? ift fit dann in 


ein aͤrgers / an in melius oder in ein befferá 2. Bud. 


Jn meſius in ein beſſers mea ſententia nach mei⸗ 
ner Meynung: fiquidem licec æſtimare ſinteinahl 
man kan [c8 iff leicht] zuerachten / ac. colligere 
tnb abzunehmen / bonam, mentem tin gutta 5t» 
muͤth / ab exteriore cultu poti der aͤuſſerlichen Klei⸗ 
dungZierde ) geftu Geberde / verbis Worten / & 


diffime mein allereblichſter Geſelle / e(t ergo ift 


doann etwas / quod mihi poflit gratulari deßwegen 


man mir koͤnne Glück wuͤnſchen? Bud. Ego: vero 
woas mich anlangt / & graculor tibi (d) wuͤnſche 


bir beydes Gluͤck / &&exhortor unb vermahne auch / 


ut pergas baf bu fartfabref/indiesq; und bon Tag 
zu &ag/ut capias magna incrementa iftius frugis 


E daß du groſſe Zunehmungen dieſer Beſſerung be⸗ 


dmmeſt [ af duvon Tag zu Tag in dieſen Tu⸗ 


5— zunehmen mógeft/ ] comptecor Deum 





uter bit Veraͤnderungen ber felgamett Dinge deß | 


. ^ a&tionibus und Wercken. Grymph. Sodalis jucun- 


arumb bitte ich GOtt ved amabo aber lieber / 


ne invideas bu wolleſt nicht mißgoͤnnen / tam cha- 
refe um e lieben Freund / artem adeó 


præſtantem eine ſo gar fuͤrtre liche Kunſt / & 
præclaram [artem] und herrliche Kunſt / que in- — 


ftillat welche eingibt / tantum probitatis ſo viel 
Froͤmmigkeit / humano pecori beri Menſchli⸗ 
den Gemuͤth / brevi tempore in kurtzer Zeit. 


. Grymph. Flexibulus eſt ars- per. Flexibulus iſt 
ſelbſt die Kunſt / & ubertimus fons un) cin 'gams 
uͤberfluͤſſiger dn rivi dieſes Bachs 


| ficum notti wann du ihn 
| WES eum J norit 


4 


enneſt. Bud. Quision | 





Das fuͤnff unb zwantʒigſte Geſpraͤch. 425. 
norit virum wer ſolt ben Mann nicht kennen / ur 
. audivi wie ich gehoͤrt habe / patre von meinem] 
Vatter / & majoribus natu und Voreltern / in⸗ 
gentis prudentiæ er ift ein Mann von groſſer 
Klugheit / atque uſus rerum unb Erfahrung / non 
modd notum Der nicht allein [nur ] bekand ift/ 
huic civitati ditſer Stadt / ſed charum fonbern]aud) 
lieb / & paucis venerabilem tnb ſeynd ihrer weni⸗ 
ge denen ers an Ehrwuͤrde nicht vorthue: o te fe⸗ 
licem O wie gluͤckſeelig biſtu / qui illum propius 
oↄudiveris ber Du ibn naͤher ſo gar an-[ allsrit zu 
Hauß)] gehoͤret haſt / & fis cum eo familiariter 
»verfacus unp mit ihme freundlich umbgangen bift/ 
unde tantum fructüs retuleris daher du fo viel 
Frucht davon getragen haſt / ad rectam compofitio- 
nem morum die Sitten recht zu ordnen [gute Sit⸗ 
"ten zu faffíen.] Grymph. Quantdð cu felicior aber £y 
wie viel gluͤckſeeliger bíftu dann / cui hec domi nà- 
ſcuntur welchem dieſe Ding zu Hauß wachſen / uc 
ajunt wie man ſagt: & potes unb kanſt / non ſe 
mael nicht einmahi / aut iterum oder zweymahl / ut e· 
go wie ich / ſed quotidie ſondern taͤglich / quoties 
"libueritfo offt e$ bir geſallen wird / talem patrem 
audire einen ſolchen Vatter hoͤren / differentem 
der da redet / ſapienter weißlich / de maximis von 
febr groſſen / & udiliffimis unb febr nuͤtzlichen 
Dingen., Bud. Omitte nunc ifta (affe jetzt oie 
Dinge bleiben [ſchweige jetzt davon ] fermo in 
ſtitutus procedat Dit vorgenommene Rede gehe / 
dete von dir / & Flexibulo uno bem Flexibuͤlb. 
Grymph. Taceamus laſt uns ſtill chweigen / igi- 
tur dann / de patre tuo von deinem Vatter / quan- 
— aris n |051 5 dede 


NUT. 


— — ——— — — 


4544 DiaLOGUuSxXXV. 
4o itatibieft cordi weil es dir alſo beliebet geluͤ⸗ 


ſtet /] redeamus (aft uns wider geben ſkehren / Jad 


-Flexibutum zu bem Flexibulo: nihil dulcius eft 
es iſt nichts fuͤſſers  (.liebficberó/ J (ermone illius 
viri als die Rede deſſelben Mannes / nihil corda- 
tius conſiliis nichts gehertzters als feine Rath⸗ 
ſchlaͤge / nihil gravius nichts anſehenlichers pre» 


ceptis als ſeine Befehl / prudentius verſtaͤndigers / 


Hnctius heiligers - Itaque derhalben / hoc guſtu 


mit dieſem Vorgeſchmack / quem mihi præbuit 
— leben er mir gegeben hat / ae fe von ſich / aucta & 


accenla efl mihi fixis ift mir der Durſt vermehret 
und angezuͤndet worden / mitum in modum maͤch⸗ 


tig ſehr / hauriendi zu ſchöpffen / ex tam dulci fon- 
te auf einem. fo (üffen Brunnen / ſapientiæ Der 


Wbeißheit. Qui decribunt bie jenige welche bes 


ſchreiben / orbem terrarum den Erdkreiß / narrant 


erzehlen / lontes eſſe daß Brunnen ſeyen / admira- 


bilis ingenii & naturæ von wunderlicher Art uno 


* à 


Natur / alios inebriare etliche machen truncken. 
alios. ebrietatem tollere. daß andere Die. Trun⸗ 
ckenheit benehmen [machen nücbteru/ ] alios. &u- 
ms immittere. andere bringen. Entſetzung 


machen tumm und toll/ j alios ómnum anotre 


bringen Gxblaff ::ego expertus fum id) babe er» 
fahren / habere .t8 babe / hunc fontem dieſer 
Brunn / hanc vim dieſe Krafft [ &ugenb/] utet- 
ficiac vaß er mache / hominem eínen Menſchen / 


ex bruto aufi einem unvernuͤnfftigen Viehe / fru⸗ 


gieinen máffigen [ ftíllen/] ex perdito & nequam 
, aug einem botbafítigm Buben und Gbalde/ ex 
homine quf tinem Menſchen / angelum E 
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Engel. Bud. Poſſemne ego koͤnte ich wol/ vel 
aliquid delibare auch etwas verſuchen [ foften/E 
exuemislabrispur mit pen dufferfien Lefftzen / ex 


hoc fonte quf dieſem Brunnen? Grymph. - 
Quidni poffis toarumb ſolteſtu e$ nicht fónnen 2. 
commonf(trabo tibi id) will bir zeigen / domum. 


das Hauß / ubi habitet too. er tvobnct. — Bud.Iftuc. . 


quidem alias pag zwar auff ein anbermab[ : tu, 
veró Du aber / iier. deambulandum unter bent 


ſpatzieren / [aut defideamus ober [aft uns ein tote ' 


nigruben [ müffia ſitzen / faulentzen 2 ſi lubet wann 


es dir geliebet / refer mihi erzehle mir / aliquot et⸗ 
liche / ex illius præceptionibus auf ſeinen Lehren 


Here — quas cenſe as «efje bu haͤl⸗ 


teft lachteſt/J optimas bie allerbeftt/ & potiſſimas 


und fuͤrtrefflichſte Grymph. Equidem recenſe- 


bo ich will (ie erzehlen / lubens gern / càm ut tibi 
grarit cer theils daß ich Dir dienen [ einen Dienſt 
erweiſen] moͤge / & profim und dir nuͤtzlich ſeye / k 
queam wann ich kan: tum ad meam recordatio- 
nem und andern theils [über ba] ju meinem Ge⸗ 
badtnàf/[ baf ich felber ſolche Ding wiede hole.] 


Primum omnium zum allererſien / docuit me . 


bat er mich gelehret / debere unumquemque fen- 


wire t$ folle eín jeber halten / non magnifice nicht 


hoch lgroß / herrlich / de fe von ifyme felber ) fed 
moderate fonbern máffiglid) / feu. oder / verius di-- 
wiſse rechter qu fagen demuͤth ig [nitbtrig/) hoc eft 
folidum das ift ein ſtarcker [ feder; ſteiffer ] & 
proprium fundamentum und eigenffidyer Grund⸗ 
pptimæ educationis einer ftr. gutta Aufſerzie⸗ 
hung / d& vera comiratis und togbrbafftrn Freund⸗ 


lich⸗ 
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- fidteit. Hincbantad) [agam] návare [ (cil. 
debet] operam foll er Fleiß ankehren / ut excolat 
daß er mof übe [ſchmuͤcke ] atque exornet und 


ust 


: —— Â ——— tb / íciencià mit Kunſt 


Wiſſenſchafft /J & exercitamentis virtutum unb 


. Mbungen ber &ugenben: alioqui hominem non 
| elfe;hominem ſonſten fepe ber Menſch fein 
Manſch / fed pecus ſondern ein Vieh. Rebus ſa- 
cris intereſſe beym Gottesdienſt ſoll et ſeyn / cum 


maxima attentione mit roffer Auffmerckung / & 


creverentia und Ehrer ietuͤng. uicquid illie 


fiveaudias was ou daſelbſt entweder hoͤreſt / Gve 
videas ober ſeheſt / exitimare [ fcil. debes ] · ſoltu 
baíten/ magnum groß / admitabile wunderbar / 
divinum Goͤttlich / & qua captum tutum exfupe- 
rent (inb welche übtrbeinen Verſtand ſeyen. Cre- 
bró commendare [ fcil; debes ] ce Chritto bu foff 
' bid offt Chriſto dem HErrn befebfen/in illo (pem . 
& fiduciam tuám' omnem ^ collocandam und 
auff ihn all dein Hoffnung unb Quoerficbt ſetzen. 
Parentibus obſequentem te præbere den Eltern 
dich gehorſam erzeigen: illis inſervire ihnen ge⸗ 


F horchem & miniſtrare dienen / & commodare nt 
tzen / prodeſſe fie befoͤrderen / adjuvare helffen / 


. nencorporis nicht be 


quacunque te valeas. womit bu. vermagſt. Magi- 
ftrum colere oen Lehrmeiſter eren / ac. diligere 
tino (ieben canquam parentem gls einen Vatter / 

Bi geibs/ fed ſondern / [ quod 
ampliuseít das mebr i(t/] mentis beg Verſtands 


"E Seelen. ] Miniftros Domini revereti Dit 


Yiener deß HErrn [farre] ia Ehren haben / il- 
lorumque doctrint audientem ſe prebere und 


EN: | — ihrer 
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ihrer Lehr ſich gehorſam beweiſen / quireferunt.nobis perſo- 
nam Apoftolorum welche uns ſeynd an ftatt bet Apoſtolen / 
atque adeò Domini ipſius und alſo deß HErrn ſelbſten Se- 
nibus aflurgendum man ſoll fit Den Alten auffftehen / caput 
nudandum Den Hut abziehen / attente illis auſcultandum ih⸗ 
nen fleiſſig zuhoͤren / quibus por welchen / collecta it pru- 
dentia viele Weißheit zuſammen getragen worden iſt / ob 
diutinum ufum rerum purd) bie [ange Etfahrung. Magi- 
ftratus honorare pie Obrigkeiten eDren 7. illisque. aliquid 
imperantibus dico effe audientem und nachdem fic etwas 
befehlen (gebieten) demſelben Wort (Geheiß) geborfant 
ſeyn (das Geheiß thun / quibus commiſſa eft weichen Dez 
fohlen (anvertrauet iſt / Deo pon GOtt / noftri cura po 
uns zu ſorgen. Suſpicere groß achten / virss magniingenii 
die Leut von hohem Verſtand / magna eruditionis urb groſ⸗ 
ſer Geſchicklichkeit / probos admirari Bod) ( piel von den) 
frommen halten / colere verehren / — beneallis cupere ihnen 
guts gonnen (ſie lieben /) & expetere und hefftig hegehren / 
illorum amicitiam ihre Freundſchafft / ac familiaritatem 
Gemeinſchafft (Beywohnung /) ex qua von welcher / 
reportentur zuwegen gebr acht werden / magni fructus groſſe 
Nutzen: &is potiſſimum und faͤrnehmiich diefer ut fimiles 
eorumeyadamus daß toit. ihnen gleich werden. Denique, 
endiich / iis debere reverentiam denen gebühre Ehrerbie⸗ 
tung/qui (unt in dignitate welche in einer Wuͤrden fen : id- 
circo derhalben / liberaliterac libenter impendendam fof 
man (ie ihnen reidblid) unb gt geben, Quid.rü dicis was 
fágílu/de hifce praeceptis pon biefen &ebren ( tüterrid)une 
gen ?) Bud. Meà quidem fententià zwar nad) ineiner Mey⸗ 
nung (wie ich davor halte /) deprompta effc ſehen ſie genom⸗ 
Wien / ex quodam divite promptuario auß einer reichen 
Speißkam̃er feller/)prudentiz ber SiBeifbeit.Sed dic mihi 
abet fage mít/an non eve&i funt ſeynd nicht erhoben morbé/. 
multi indigniffimi homines febr piel unwuͤrdiger Leut / vel- 
utiSacerdotes gleich wie die Prieſter / non refpondentestánto — | 
titulo bie fid) mcht nad) ihrem heiligen Stand verhalten / 
& magiſtratus pravi und boßhafftige Oberkeiten / & ſenes 
ſtulti unb thoͤrichte (naͤrriſche) Alten / ac delixi up taube 
— — Ji. Wabn⸗ 
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' (tpabnibisigeunfinnige? ). Quid a8 ? quæſo lieber / fen- 


; . tiebat Flexibulus de his war bon dieſen bef Flexibuli Mey⸗ 


mung? an codem eflc honorc profequendos 9b ian bie aud 
eben alfo eren ſolle / quo potiozes wie die fertige bte fid) mol 


verhalten? Grymph. Nonignorabar Flexibulus ber Flexi⸗ 


Bulus wuſte wol / eiſe rales non paucos es fepen ber piel / ſed 
ſondern / non concedebatct lief nicht zu C geftattete nicht / 
ætati noſtræ unſerm Alter / ut nos poneremus diſcrimen daß 
wir ein Unterſcheid ſetzen (machen) ſolten (moͤchten ) inter 
ejusmodi zwiſchen ſolchen / & alios unb ber anderen: nes 


aondam eſſe uactos daß wir nod nit uͤherkom̃en bátren/tan- 


sum vel ingenii entweder fo viel Verſtands / ve! prudentiæ 
ober Weißheit / (Klugheit /) utid poſſimus dijudicare daß 
toit baffelbige erwegen (entſcheiden / eroͤrtern) konten: & 
eam cenſuram und bie Verbeſſerung (Beſtraffung /) effe 
relinquendam ſolle man laſſen / viris ſapientibus weiſen Vei; 
ten / & iis umb denen / quibus illorum regimen commiſſum 
eft welche uͤher ihr Regiment geſetzt ſeynd ( ibren Oberen.) 


Bud. Rectè id quidem pag ift zwar recht / ut videtur toit mid) 


bündt. Grymph. Addebat et (este nod) darzu / non debere 


* adolcícentem lentum effe €$ forle ein Juͤngling nicht lang 


fam (ttáa) ſeyn / in nudando capite mit eem Hut abziehen / 


non in flectendo genu nicht mit Knie biegen / non in uno- 


eis haurire und pon i 


X 


uoque honorifice appellando nicht mit einem jeglichen 
Cbritbirig zu reden / hon in fermone comi nicht faul mt 
fteunblid)et Rebe / & moderato (fermone) unb máffiger 


- 5 Cbefdtibener )9ttbe..— Non decere e (tebe uns nicht mol 


an/multum loqui sil reden / apud majores natu bep denen 


/. fo dlter fennb/auz laperiores ober beydenen Bern: id enim 
alienum effe à reverentia dann bas fei ber Gbrerbietung su 


wieder zu nahe /) illis debita bie. ihnen gebuͤhret: fed ta- 
eitumillosaufcultare —— ſtillſchweigend zuhoͤren / & ab 

von ihnen ſchöpffen (lernen) prudentiam 
Veißheit / cognitionem vaxiarum rerum Erkaͤndnuͤß man: 


- &etlen Dingen / rectam ein refte / atque expeditam ratio- 
. nem tnb fertige Weiſe / loquendijureben. Via der 3Deo/ 


ad (cientiam zur Kunſt ( Wiſſenſchafft /) breviffima cft ift 
ſehr kurtz diligenda audiendi nehmlich fleiffig au Viren. 
: | sd 
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Peudentis & ĩngenioſi effe es gebuͤhre einem klugen ( wei⸗ 
fen ) und verſtaͤndigen / de rebus judicare pon ben: Sachen 
gu urtheilen / uniuscujuſque unb einem jeglichen / deco pom 
dem / quod probé novit ba$ et wol meif ideoque negabat 
ferendum efle derwegen jagte er. man ſolle nicht leiden (buls 
ben; ) adoleícentem proclivem einen Syüngléng bet geneigt 
ift / ad pronunciandum ju urtheilen (das Urtheil zu fpre. 
chen /) & definiendum und gu entſcheiden: debere illum effe 
cunctabundum Denn er ſolle ſeyn (angfam (wolbedacht⸗ 
fam ) in ftatuendo (m Setzen (Außſprechen / aut iudican- 
do oder uttbeilen/ dere quantumcunque lcviacexigua por 
eincc Sache fie ftne fo ſchiecht (gering/ leicht) und klein als 
fit wolie / ſeu potius ober vielmehr / timidum forchtſam / con· 
Ícium videlicet fuz ignorantiae nehmlich als ben bewuſt iſt 
feine Unwiſſenheit. Quod ſi pareſt fo es mus bii ifl ^— c 
adolcícentem effc calem paf ein Jungling alfo ſeye / in judi- 
cio im Urtheil/de re qualibet pen einem jeben. Ding: quid 
fiet was wirds bann ſeyn / (wie vielmehr nf e$ bann . 
ſeyn /) de literis Bop bet ſtudieren / de diſciplinis Det) ben ho⸗ 
ben Faeuliaͤten / de legibus patriis bep ben vatterlichen Ge⸗ 
fetgen / de ritibus be) be Sitten (Weiſen /) de moribus miit 
ben Gewohnheiten / atque inſtitutis und Ordnungen (Sa⸗ 
tzungen / ) majorum bec Voreltern? de quibus pon welchen / 
Flexibulus non folum non ſinebat Der Flexibulus nicht al⸗ 
lein nicht zuließ / jurenem einem Jungling / ſententiam ferte 
ein Urtheil ſprechen / ſed ncc difputare jonberm lie aud) nicht 
zu / zu Diſputieren) gegen einanbet gu erwegen /) autim — 

uæſtionem vocare oder zweiffelhafftig darvon zu reden: 
non cavillari nicht ju deſchimpffen (zu ſpotten /) non ratio. 
nem repofcere nicht Rechenſchafft (Urſach) miber ju begeh⸗ 
ren: fedacité ſondern ſtillichweigend / ac modcfte unb bo 
ſcheidentlich / obtemperate in gehorchen; quod dictum 
welchen Spruch / fulciebat er befeſtiget (erhielie / aucorita- 
tc Platonisburd bie 9[utovitdt ( Anſehen) deß Platoniz / 
magni viri Def fürtceffliden Sparméc/ in (apientia (n ber 
Weißheit. B.Quid was / ſi fanc mann ſeyn / leges bie Geſetz / 
aut mores oder Dit. Sitten / pravi hoßhaff ig / iniqui unbil⸗ 
lich / tyrannicithranniſch? C TEES qui 

i * u 
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hᷣulus tebete / ideni eben daſſelbige / & dc hoe von dieſen / 


-. quod.de ſenibus mag et vonben dilten ſagte / ajebat lle ſag⸗ 


ie er. Non ĩgnoro equidem ich weiß zwar wol / multos eíle 
receptos mores af piel Sitten ſeyen eingeſchlichen C eingts 
wurtzelt / parum próbabilem: ſo nicht lóblid) ( ruͤhmlich /) in 
civirate in der &tabt/ ſanctas eſſe leges aliquas iniquas und 
ſehen etliche undiluche Geſetze geocbnet/ (gemacht t ) ed tu 


imperitůs abet Du als ein Unwiſſender / & inexpertus rerum 


vita und der Dingen bef Lebens imerfahren / quomodo id 
cenſcbis pote wirſtu dann davon urtheilen koͤnnen 2 non- 
dim có pervenifti du biſt nod) nit dahin kommen (gelan⸗ 
get / )exuditiane mit der Geſchicklichkeit / & uln rerum und 
Gebrand be Dingen C&rfabrung/ )ut poſſis ftatuere baf 


du fonneft urtheilen · fortaffe dielleicht / quæ eſt tua ignio- 


Anria nach Art beiner Unwiſſenheit / vel libidoaniwi oder 


E nad bum SBermig beiues Gemuͤths / judicabis wirſtu ad^ 


fen/improbas cflc leges die Geſetze ſeyen boß / qua fint re- 
&iffiine welche bod) ſehr auffrichtig (gut) jeynd / & magno 
confilie ftatutz unb mit grofjem Vorbedacht (Rath) »et* 
ordnet: rurfum veró widerumb aber / optimas wirſtu hal⸗ 
ten pot die allerbeſten / quas juſtum effet abrogate wilche ab: 


wuſchaffen(auff zuhehen / hinweg ju thun) billich und recht 


waͤre ( man bili) abſchaffen ſolte: ) finc illosinquixete laß 
bie jenige nachforſchen nachfragen /) de illis nad) ſolchen 


" . Syirigen/difpurare baton reden (diſputieren /) definire e 


gentlid) (ager Centfbetben/) qui queunt die da koͤnnen / pro 
babilem caufam reddere eine bewehrte Ur ſach geben dc fin- 


: gulispon.ater unb jeden Singer: tu id non poffes ba 


tónteiu nicht. Bud. Ita cftplaneba iſt freylich al(o. Perge 


fahxye Cíbeeite) fort/ad alia zu anbern Syingen. . Grymph. 


INullim cft decentius:&& gratiofis ornamentum e$ ift kein 
woiftánbigete unb angenebmere Zierlichteit/ adolcícen:i 
einem Juůngling / quam vetecundia als btt Schamhafflig 


S 


Éit-: cNibilteurius & ánvifiua; e8 it nichts - fdénblidet 


. Cgeeulid)ers) unb verhaſters / impudentia als bie Unber⸗ 


ſchaͤmkeit (Unſchamhafftigkeit.) Magnum periculum eff 
er (agt auch daß cà ein geſahriich Ding ſeye / aetati nottrz 
vor unſer diiter / ad iradiitib De) Zorn / nos corripi baf 
$t s, * ID : - a . 9 
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gezogen (gebracht) werden / ab ea von demſelbigen / ad tut- 
pes actiones gu ſchaͤndlichen Chaten: quarum pœniteret 
Zraviſſimè deren uns ſehr gereuet / paulo poft ein wenig her⸗ 
nad). Multum itaque effe luctandum darumb muͤſſe man 
viel ringen / cum ea rit demſelbigen / guoad omnine profter- 

natur biß er gaͤntzlich zu Boden geſchlagen (vertrieben) wer⸗ 
de / ne ipſa nos proſternat damit ec uns nicht zu Boden ſchla⸗ 


ge (verherge ·) 'Otiofashomo ein muͤſſiger Menſch / faxum - 
iſt mie cin Stein / male occupatut der mit boͤſen Geſchaͤfften 


behafftet umbgehet: ) bellua wie ei Thier: bene occupa- 


tus pet mol beſchaͤfftiget Cmit atten Geſchaͤfften beladen iſt /) 


veré homo iſt wathafftig ein Menſch. Homines diſcunt 


es lernen bit Leut / male agere bbfeó thun / nihil agendo in 
dem ſie nichts thun «nit nichts thun.) Metiendum e8 ſoll 
(muß) gemeſſen werden / cibum die Speiß / &potum tib 
Grand naturali deſiderio mad) natürlid)em Begehren 


Gerlangen / ). famis deß Hungero / & fiis unb Durſis / won 


guloſitate nicht nad ber Fraͤſſi greit / aut pecunia oder nad) 
dem Geldh / libidine infarciendi corporis umb nach Begierde⸗ 


CbLuſtyden Seib guérfílIent. : Quid poteſt dici deterius was 


kan doch (bánb(ideré geſagt werden / quam ingerere howi⸗ 
nem ea als daß der Menſch bie Dinge einſtecke / 1ncorpus 


fuum ín feinen Leib / eaenao nut eſſen / & bibendo unb mit. 


trincken / quæ éxuant illum humana coüditione welche ihme 
das Menſchliche Weſen (Anſehen) außziehen (entbloͤſſen / 


1 7 


henehmen / &trapsterunt in belſninam und verwandeln 


ihn in titi Thieriſch Art / aut etiam oder auch / Ji ftipirem in 
ein Klotz? Compofitio oris & corporis bie Geſchicklichkeit 


rdnung) bef Mundes unb Leibes (wie man (i in Re⸗ 


ben unb Geberben haͤlt /) lequirut rtbet das gibt an$ag/) 


qaemadmodiim animus it wie das Gemuͤth fej/ irtusbábi- . 
eus inwendig beſchaffen (geſtalt) Sed ajebat et ſagte aber / 


ex univerſa exteriore facie auß dem gantzen aͤuſſerlichen Ge⸗ 
ſicht (Anſehen /) nullum ſpecalum fein Spiegel / avimi deß 
Gemi hs/ eſſe certius fepe gewiſſer / quam oculos als die Au⸗ 


gen: ideoque convenire derhalben gebuͤhre e£ ſich / illos effe 


fedatos baf fie ſtille fepr/& quietos und tübig /: non elatos 
micht fil (práditig/ ) nec deje&os mod) niedergeſchlagen 
LOU 7 "IDE. (nieder⸗ 
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' niebetfi ſehend /) non mobiles nicht beweglich ( Dir umb 


Wet lauſſend / ) fed nec rigentes abit aud) nicht ju gat ftare 
rig ; faciem ipfam compofitam pa$ Geſicht foll teo[geftalt 
geſetzt ſeyn / non in torvitatem midi ju einer Grimmſich⸗ 
ligkeit (Scheußlichkeit /) nec ferociam noch in Frechheit 
Uyranniſche Ubermuͤtigkeit /) fed ad hilaritatem ſondern 


jur Froͤlichkeit / atque affabilitatem unb Freundlicht eun Sor 


des Unflatigkeit / obſcœnitates und Gatfttgttit/ decet ab · 


eſſe joli ferne jeyn/ à veſtitu pon ber Kleidung / vi&u bet 


Nahrung (pei unb $tand/) convictu in Haltung eintt 


Gafltreg/fermone Geſpraͤche ( Rede.) Volebar effe er woi⸗ 
e daß ſehe / noſtrum fermonem unſere Rede / nec arrogantem 


M ſtoitz (bermcijen/) & pavidum und fordytíam / nec vis 
ciffim abjectum nod widerumb veraͤchtlich / & cffasminze 
tum unb Weibiſch (weichlich:) fimplicem autem einfaͤltig 
€ (edt aber / & minime captiofum unb die gantz unb gar 
in keinen Worten fange (bet itgo Liftig ſeye /) non detortum 
nidt verdraͤhet (verrencket / ad pravas interpretationes ji 
boͤſen An gungen nam dann / (iid fiat wann das ges 
fd icht / vihil etit tutum loqui ſo wird. nichts ſicher ſeyn qu 


reden / & frangitur und alſo micb gebrochen / generofa indo- 


les bte aute Art und Eygenſchafft / loquendi ju reden / ſtultis 


mit naͤrriſchen (thdrichien /) & ineptis cavillis mit unge⸗ 


ſchickien Schiumpif⸗( Spott⸗ Reden / Schmitzworten ) cum 


. » . verba facimus marii wir reden / manus non jactandas ſollen 


wir mit ben Handen nicht bim unb ber fabten (C unrübig 
ſeyn non caput quatiendum fo(l man das Haupt nicht 


ſchüuntelen / non criſpandum latus bie Sehte nicht krummen / 


M 


non vultum corrugandum nan ſol das Geſicht nicht rum 
tzelen / & difterquendum und winden / voneinander biegen 
(hin und bet ziehen /) non pedes agitandos man fot auch 
nicht die Fuͤſſe bewegen. Bicebat er ſagte / nihil deterius 
stie daß nichts aͤrgers ſeye mendacio als die Luͤgen / nce 
eliud sque abominatur an nichts anders batte er ſo ein Ah⸗ 
ſcheuen (Greuel) nichts anders verfluchte er fo (cbr als die 
die Lugen. Intemperantia bie Unmágigteit/ Facit 065 ma· 
Det und/belluas ju wilden £bieren/mendacium ein Lugen / 
Piabolos ju $,eujjeien/ veritas. Dit Watheit / — 


RF 


AME 


L 


[ 


Das fünifunb zwantzigſte Geſprach. o 


halben Goͤttern / veritatem à Dee natam cffe daß die War⸗ 


brit pon Gott kommen (geboren) ſeye / mendacium biet 
gen / à Diabolo vom Teuffel: nec effe aliud perinde damno- 
fum umb bof nichts alfo ſchaͤdlich fen als dieſelbe ad com- - 


sunionem vitz jur Gemeinſchafft deß Lebens — Multo ju- 
ftius viel rerfjtet/debere pelli fofle geteieberi werden / menda. 
cem tir Luͤgener / ab hominum confortio bon bet Geſell⸗ 
' frbofit bet Menſchen / quàm als / qui cft fatus meldet ge» 

ftoblen hat / aut ober; qui aliquem pulfavit bet einen geſchla⸗ 
gen Dat/ aut qui adulteravit numerum oder bet bie Sung 
btrfálftbet Dat. Enim dann / quæ contra&io effc poteft waz 
für cin Handlung fan ftgn/vel rerum entweder der Güttc/ 
ac negotiorum und Geſchaͤfften / vel confociatio fermonum 
oder Vereinbarung (Geſeliſchafft) Dep Reden / cum co mif 
einem / qui aliud loquitur welcher ein anders rebtt/aliud fen. 
rit ein anber manet? aliqua fcil. confociatio effc poteft 
es fan jmar einige Pereinbahrung ſeyn / cum reliquis ge. 
beribus vitiorum mit ben übrigen 9Itten bet gaftertn/cum 
hoc mit dieſem / nulla keine. Multüm illeloquebatur & ac 
eurate (t redete offt ( manchmahl) unb bari gar artig / 
de ſodalibuspon ben Mitgeſellen / c amicitus un 
ſchafften / adoleſcentum der Jünglingen / id efle pas fepe, 


Sttunbs C 


non exiguum momentum pidt eine geringe Fuͤrderung - 


ad probitatem jur. Froͤmmigkeit / aucfapitia oper g; ófetn 
Laſtern / noſtræ etatis jy unſerer Zeit: transſire ad nos/Dag 
zu uns kommen (ſich uns angemebntn/) wores die Gitten/ 
noftrorumamicorum unſeter Freunden / & fodalium unb 


Mitgeſellen / Pe iei eichſam als durch elns 


Erbſucht (oder anſtoſſen de Kranckheit: ) & nos lere rales 


Keriund bof mit (aft ſolche werden / quales ii funt welcherleh 


Dit ſeyn / quibus cum verſemur mit welchen· mit umbge⸗ 


ben : idcirco derhalben / magnam diligentiam atqueopr- — 


ram effe adhibendam pif unb müft man aroen Sieif unp 
Muͤhe anwenden / in eam rem aufi ſoiche Sache. Nec per- 
nittebat nobis und et ließ uns nidt zu / utipfi dcliperemus 
Daf tit ſelbſt erwehlten / amicitias Freundſchafften / & fa. 
miliaritatcs und Gemeinſchafften: fcd (onbern/-ut accipes 


remus baf iit empfiengen / & coleremus ugb ebreten (a. 
: . Sie PE 


^fe4.20 DIALOGUS. xxXv. 


Viti inir-bon bcn sBorgefciten ecinnerttben/ oportere il j 
asquam primum abjicete ſo ſollen (muſſen) wir dieſelbi⸗ 
tiPatfobcib abſchaffen Cfabten iafen) Dicebarille quidem 


chung bec heiligen Jungfrauen. 1538: quauis ist i4 
|^ [one Stout bout rt eg 
Docteinæ Lehren oc 


i . Singulate eftbeneficiam es ift eint ſonderliche Gut⸗ 
und 3&ortpat/Dei Gottes / incidere antreffen / in ſapientem 
einen weiſen & ſidelem monitorem und getreuen Vermah⸗ 
ner Cien ber ihne weißlich und getreulich vermahnet / qui 
welcher / meritd cenſebirur billich ſoll gehalten werden / tan 
quam angelüs als ein Engel / mitlus fo ta geſandt orbe. 
' eeelitus pom Himmel / dux ein beiter nnb Fuͤhrer / viz bif 
Weges / ad cocos gen Himmel. LEE 
«- ^3. Admittémus rbi fotlen zukommen laſſen / ſancta moni- 
ta Die heiligen Vermahnungen und Grinnetumgerdocilibus 


- en gelehrigen / & piisanimis umb Gottfeéligen Gentilber, 
quum nobis fint 'Dietocil fic uns ſeynd / pro abe 
VE LED v - enfatt 


/ 


.. psofec ris dů sug enonimnen Daftc :i v 


- 


ibaefünff unb zwantʒigſte Cefprácb. 5of.... 


ef ſtatt einer heylſamen Artzeney. Id autem baffelbige abet/ 
prohibe: plurimum pet[ymbert fele viel / facere ju thun / ar 
rogantia Der Hochmut und &toíti/ quia dieweil / homincs: 
bie Leute / ponunt ſetzen / ſuas cupiditates ire Begierden / 
ante falutem vor bie Seeligkeit ( baltenibre Lüſten und Be⸗ 
gierden hoͤher als bie Seeligkeit.) Sed aber, (apiciciffimus 
regüm per allerweiſeſte Koͤnig. Proverbu;.7.8. Ne «ffo ſa- 


piensbiitidie pid) nicht weiſe ſeyn / in ocu i ruis fle deinen Une 


gen / reverere Dominum fuütchte den HErrn / & recede unb 
weiche/ a malo vom boſen · Ia erirbat mirb ſeyn / alutare gts 
ſund / umbelico tao deinem Nabel / irrigatio und eine Grqui⸗ 
cuim (efeifdbung:bofibus cuis deinen Beinen. 01 


?: 3.Emendatiobie Beſſerung / animi prax).eines boſen und 


verrehrten Gemuhs / eluceat ſoll herfuͤr leuchten 2:eam 


€ dictis Morten / & factis noſtris und unſern Wer⸗ 
Gui coitu nv Supe e ug ci £n Los 
4. Quisquisamat ein jeglicher ber. liebbat/ Deum:Goft/- 


Etatur Det yteuet fidy/convertionetifet bit Bekehrung / ho⸗ 
minis peccatorisief Sundhafftigen Menſchen. 


; 


-» &, Plenum eſt das iſt bol/ingennipudoriselyrbattr. auge 


richtiger Scham / farexi be'enmen ^ per quos burd) welche / 


Rr MEC ^t VM a M5 í 
- : €. Precepror bonus etu guter Eebrmeijiet/; c(t bonümin. 


zftimabileifttin Gut welches nicht zu ſchätzen iſt / cui vexa. 


curz fit welcher ihme warhafftig laͤſt angelegen ſeyn / unb. . - 


ſorg et / und fid) bekunnnert / lahus ugrb die Wolfarth / diſeie 


pulibef Schuͤlers / & und / in quo in totld)em/ótifl/concer-— 


dia Einigkeit / animi Def Gemuͤths / fermonis der Rede / 


& vitz unb Def bebens. Vide Mar(.Eicin.argum, inLach. 


Platonis, —F dis nde S S V Men 
7. Judicantür plan? inexcufabiles. bit werden gané (üt 


informatores tagliche Unterm eiſer / ad (apientíam zux Weiß⸗ 


heit / & virtutem und jut'Zugerb ^ (i nonutanturx wann fie 


nicht gebrauchen / occaßonibus bie Gelegenheiten / ad eorum 
imitationem ju ihrer Nachkolge / ihnen nachzufolgen. 


8 8 Quínos ducunt welche uns leiten und fuhren / ad ho» 
LA e DEDE neita 


S $ LA 


nicht ju entſchuldigen gehalten / quibus func domiwelche 
daheim haben / ipfi parentes bie Eltern ſelbſten / quotidiani 


— — — — 


⸗ 


y ' .DIALOGUS XXY. 


ncíts zu erfaren unb ehrlichen Dingen / etiamfi, nónnun- 
quam irridentes ob fie ſchon bifroeilen verfpotten unb bet» 
ladtn/& carpentes unb tabelen / noftram ttulcitiam unſere 
Thorheit / prometentur pefbienen fie/ venerationem no- 
ſtram ut fere Ehrerbietung / & praedicationem und Ruh ⸗ 
mung. — 

9. Recta ingenia bie auffrichtige Gemuͤther / communi- 
eint libenter theilen gerne mit / utilem doctrinam eine nuͤtz⸗ 
liche Lehr / ut augeant daß ſie vermehren / ipſa fie ſelbſten / uu⸗ 
merum bit Zahl/ eorum derſelbigen / qui welche / agnoſcunt 
bo erkennen & colunt unb ehren / Deum GOtit. 

, ro Deligendus eft e$ ſoll und muß erwehlet toerben/ado- 
leleentiæ ber Cjugenb/& bepot8 / przceptor peritus ein ers 
fahrner gelehrter Lehrmeiſter / rerum docendarum deren 
Dingen ſo da máffen unb fotíen gelehrt werden / &ipíc ftu- 


dioſus umb bet ſelbſt fleijfigift / earum agendarum deren 


Dingen fo mirfemumb foflen verhandelt werden / quique 
iaduecittib Der anjieben moͤge / plané paternum affectum 
gaͤntzlich cin bátterlidyed Hertz indocendos ícil.pueros pie 
Knaden jit lehren Gravitor Quintilianus fcilait ber Quin⸗ 


tilianus fagt dapfſer lib. 2.cap.z. Anteommia 0c alten. Dine 


gen / ſumac jotl ec an fid) nehmen / amimum ba$ Gemuͤth/⸗4. 
renta Def Vatters / erga difcipulus fuos gegen ſeine Schuͤler / 
acexiftiner und meynen/ſace⸗aere je baf ec komme /in eorun- 
dem locum Qm eben beren ſiatt / quibvs yon welchen / Mi tra- 
santur ibmeübergeben oevben / liberi bie Kinder 7 ipfe er 


€ felbft/mez babent-viria ſolle Keine Laſter haben / nec ferae nod) 


bicfelbige bulben unb Itiben/ «mfferitns ejus (eine &cnflbags 


. tigfeit/&aucftbung/nen fse triftis foll naicht traurig jepn/ co- 


mitas (cil.ejms fette yeeunblid)Eeit/mon se diffolura (eye nid)t su 


, beemáffig/j gro : neinde oriatur Damit batauj nicbtets 


wachſen mgt/ediwm ein Haß / binc hieraut/ contem tine 
Verachtung Plurimus ei fit fermo ex foll viel reden / debono 


, worm guten/e» beneffo und ehrbaren. 


1 -Moderatio die Beſcheidenheit / Maͤſſigung und Gr, 
barkeit / raftat gibt / cumprimis fuͤrnehmlich / tranquillita- 
tern Ruhigkeit / itæ humanz bef Menſchlichen bebens / uc 
fentias dc te auff daß bu von dir halteſt modefté PA Be⸗ 

Fe V! Po ſcheiden⸗ 


i 


Das fůnff unb zwantʒigſte Geſpraͤch 1o» 
ſcheidenheit unb maͤſſig / tawen jtbodj/ita alfo; ut non patia- 
ris auff daß du nicht leideſt / tibi calcari daß dir getretten 

werde / neceſſariam authoritatera das nothwendige vAnſehen 
und ?futboritát/ofcii ſcil. tui deines Ampts / & tuas res agat 
und deine Sachen verrichteſt: uc quoque condiſcas baf ba 
aud) mulerneſt / kerre qu leiden / mala das hoͤſt. Huc facit hie⸗ 
ber gehoͤret unb thut / inſignis fententia Phavorini ber vor⸗ 
treffliche Spruch bef Phavorini / vor vv9;nadm 367a: 
x eitiikv y TO d a Doic a Qoa tic T&c DarTO xtxTWe 
Airac 5x 3al colo xasoicytic TuC JAX ANO dUcuywrTaC, ' 
id eft, das iſt: Eum eporrer der muß / qui-volee welcher toítb 
mob len/zranquille agere viiDig leben/quidem jwat / afpicere ad 
eos auff bic ſehen / in bonis rebus im Wolſtand / qui affequazi 
Junt welche erlangt haben / minora geringere Dinge / malis 
ſecil. rebus im Rr cli eos auff Dit/qui major a fcil.a[fecuti 
Nunt welthe groͤſſere Dinge erlangt Daben. C M 

12 Convenit £8 gebuͤhret / eſſe jy ſehn / difcipulum einem - 
&dülec/Cbaf ein &düler fept/) ante zuvor / gnarus rerum 
Sachen erfabren miffenb/quam judicem al emn Richter. 

13.Non eft ferendum man ſoll e8 nicht (eiben/ ut difpute- 
cur daß geſtritten / gediſputieret wird /contra bene receptas 
conſuetudines wider bte mol angenoimmene Gewohnheuten / 
& juniores adſueſcant umb fid) die Jungen gewehnen / cavil- 
lationibus an die Spotterehen / & contradictionibus und 
Wider ſprechungen. Nam dann / abi plures redarguerunt pg 
ſie mehr geſtrafft unb geſcholten Daben/e» ipfivedarguei fue- 
rane und fic auch geſcholten toorben ítgnb / à pluribus pon 
bieletr/e facile deveniunt dahin Fommen fie Leicbtlidh/ss ms- 
ilerum ratum abeant. bof fit nichis deren Vingen gut 
bein unb betrdfftigeriwa aoc? welche (it gubor/ Plato lib, 
2.de rep. : ij 
14. Quz di(cimus was wir [ernet/ftudeamus foRen wir 
uns befleiſſigen / leducere zubringen / ad eum ufque profc- 
&um Dif ju bert Zunehmen unb SSe(ferung / ut ctiám peffi- 

, musbaf mit aud) mógen/docere lehren / que umb / aliis ju- 
vandis andern behuͤlfflich au fegn / tanquam accenfam lam- 
pada tradere als unfer Ampt unb tell ju ͤbergeben und zu 
übetlafer.Sicur gleich wie / hic jatroducirur affbie —5 — 

"ire ve E. si mi / 


-4 


] ; - Á 
toitb/Grympherantes Der Grympherantes / faciens der fol: 
ches thut / newpe nemb[id)/qui recitat welcher erzehlet / uri⸗ 
diffima præcepta ſehr niitzliche Lehren / legendæ vitae zu leben / 
das Lebenzuzuhringen / promtá oratiohe mit einer fertigen 
Siebe/ante haufta fo et zuvor gelernet hat / à magiſtro pom 
Lehrmeiſter. 

5. Demus operam laſſet un Fleiß anwenden / quicun- 


que tum tradimus Die mit bebes weiſen und lehren / cum 


audimus und aud) Doren/ veras warhafftige / & bonas res 


ten annehmen / noſtra ftudia unfere Studien C baf aufi un 
ferm (tubteren guje Sitten erben.) Recta quidem nefcire 


: gute Ding nicht wiſſen / pecudum quidem cft ſtehet stat 


Dem Viehe ju: fcireautem ea dieſelbige aber wiſſen / & noa 
facere und nicht thun / ĩmproborum autem fpirituum eft gt: 
pret ben Gottloſen Gieifterm zu / qua indignitas utraque 
welch beyde unbillidÉcit/nobis declinanda eric foil unb muß 
von uns gemitten unb geflohen werden / ſollen mir fliehen 
und meiben/omni ftudio mit gantzem Fleiß / conditis pie 


wir erſchaffen worden / ab initio pon Anfang / ad imaginem 


Dei jum Ebenbild Gottes / &nunc renovatis und bte wir 


nun erneuert toocben ſeynd / per Chriftum durch den HErrn 


Chriſtum / ad eandem fcil. imaginem gi eben demſelbigen 
Ebenbild Ne autem rap atnos damit uns abet nicht stebe/ 
teiff/mundus bie Belt Jin diverfum gant widerwaͤrt ig / 
wibereinander improbis vocibus trit ihren Gottloſen Wor⸗ 


len / neque peryerſis exemplis unb nicht mit ihren verlehr⸗ 


ten Exempelen / ſemper illud cogitamus daß wir alleseit qt 
benden/quod fübmonet welches uni vermabnet / fanaiffi- 
mus Apoſtolus ber allerheiligſte Apoſtel Mwndws prae eriz bit 
Welt vergehet / & cupidiras ipſius und ihre &uft/qui ver? pra- 
ftat weicher abet thut / voluncatem den Willen / Dei 
hus GOttes /maner bet hleibt / in aternum 
in Ewigkeit. 


FINIS 
| S (0) 06 5 


und gutt Sachen ober Haͤndel / utabeant in mores paf Sit⸗ 
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